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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer print- 
out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps and 
other geographic reference materials are available for some 
types of data. Direct online access to aggregated information is 
possible through CANSIM, Statistics Canada’s machine- 
readable database and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 Telephone: (1-613- 
951-9448, Facsimile: 1-819-953-8499) or to the Statistics 
Canada reference centre in: 

Halifax (1-902-426-5331) 


Regina (1-306-780-5405) 


Montreal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 


Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


Southern Alberta 
Alberta and Northwest Territories 
British Columbia and Yukon 


1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 

Toll-free Order-only Line (Canada 
and United States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 


To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost-recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of these 
service standards, please contact your nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes .. . 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes. Les 
données sont disponibles sur disque compact, disquette, imprimé 
d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. Des cartes et 
d’autres documents de référence géographiques sont disponibles pour 
certaines sortes de données. L’accés direct à des données agrégées est 
possible par le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue 
et le systeme d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 téléphone: (1-613-951-9448, 
télécopieur: 1-819-953-8499) ou au centre de consultation de Statistique 
Canada à: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton  (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 


Winnipeg (1-204-983-4020) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Terre-Neuve, Labrador, 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 
Sud de l’Alberta 1-800-882-5616 


1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Alberta et Territoires du Nord-Ouest 
Colombie-Britannique et Yukon 


Appareils de télécommunications pour 
les malentendants 

Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et Etats-Unis) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


Comment commander les publications 


On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Division du marketing, Ventes et Service, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de crédit seulement (1-416-973-8018) 


Normes de service au public 


Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d’information statistique, de services à 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir une 
copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le Centre de 
consultation régional de Statistique Canada le plus près de chez vous. 
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Note de reconnaissance 


Le succés du systéme statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises, les administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


John Coombs, Director General, Labour and Household 
Surveys Branch 


Mike Sheridan, Director, Household Surveys Division 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub-division 
(LFS), Household Surveys Division (613) 951-4720 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Colleen Clark, Operation Analysis and Development 
Unit 


with the assistance of the staff members of Labour Force 
Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force (catalogue 
71-001) and in Historical Labour Force Statistics (catalogue 
71-201) are also available in machine readable form 
through CANSIM (Canadian Socio-Economic Information 
Management System). Users interested in accessing data 
via CANSIM should contact one of Statistics Canada’s 
regional centres at the numbers listed on the inside front 
cover of this publication, or contact the Marketing 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost of 
$300.00 per month. Contact Labour Force Survey Sub- 
division. 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 


@ 


CETTE PUBLICATION A ETE PREPAREE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


John Coombs, Directeur général, Direction des enquétes- 
ménages et du travail 


Mike Sheridan, Directeur, Division des enquétes-ménages 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de l’enquête sur 
la population active (EPA), Division des enquétes-ménages 
(613) 951-4720 


Les chefs d’unité de l’'EPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse courante 
(613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Colleen Clark, Elaboration et analyse des opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de l’enquête 
sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNEES DE 


A 


L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 
(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur 
la population active (n° 71-201 au catalogue) peuvent étre 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économique). Les 
utilisateurs voulant obtenir des chiffres par l’intermédiaire 
de CANSIM peuvent contacter un des centres de 
consultation de Statistique Canada dont les numéros de 
téléphone figurent au verso du couvert de cette publication 
ou en communiquant directement avec la Division du 
marketing, Statistique Canada, Immeuble R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l'enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de 300 $ par mois. Contacter la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
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10 (branche d’activité) 

19 (raison) 


28 (cherchent un autre emploi) 


14 (ventilation détaillée) 
17 (emploi/province) 


30 (genre de travail/méthode) 


Tableau 

10 (toutes caractéristiques) 
13 (catégorie de travailleurs) 
21 (heures travaillées) 


25 (province) 
25 (heures travaillées) 


26 (branche d’activité) 
27 (p.t.-t.p./province) 


4 (province) 


8 (composition familiale) 


21 (catégorie de travailleurs) 
23 (age/sexe/p.t.-t.p.) 


37 (régions économiques) 


15 (profession) 
23 (heures travaillées) 


15 (toutes caractéristiques) 
22 (heures travaillées) 


31 (province) 


Table 


18 (age/sex) 


27 (job tenure) 


22 (industry) 


11 (labour force) 


22 (hours) 


26 (occupation) 


25 (industry) 


16 (labour force) 
26 (job tenure) 


Tableau 


11 (population active) 


22 (heures) 


25 (branche d’activité) 


26 (profession) 


22 (branche d’activité) 


18 (âge/sexe) 
27 (durée de l’emploi) 


16 (population active) 
26 (durée de l’emploi) 
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COMMENTARY 


Overview 


July marked the eighth consecutive month of no 
significant change in employment. The 
unemployment rate edged up 0.2 percentage points 
to 9.8%, reflecting a loss in youth employment and 
an increase in the number of young people looking 
for work. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Juillet porte 4 huit le nombre de mois consécutifs sans 
changement significatif de l’emploi. Le taux de chômage 
était en hausse de 0,2 point de pourcentage pour s’établir 
à 9,8 %, à la suite d’une baisse de l’emploi chez les 
jeunes et d’une augmentation de leur nombre à la 
recherche d’un emploi. 


Employment - Emploi 


Désaisonnalisé 


000's Seasonelly Adjusted = - 


13550 
13450 
13350 
13250 
13150 
13050 
12950 
12850 


12750 


Summer jobs are hard to find 


While employment fell by 42,000 among 15 to 24 
year olds, those aged 25 years and over posted gains 
of 23,000. Difficulties experienced by students in 
finding summer employment accounted for most of 
the increase in the overall unemployment rate. The 
youth unemployment rate jumped 1.4 percentage 
points to 16.6%. 


Unemployment Rate - Taux de chômage 


Les emplois d’été sont difficiles à trouver 


Alors que l’emploi a chuté de 42 000 chez les 15 à 24 
ans, ceux de 25 ans et plus ont montré des gains de 
23 000. Les difficultés rencontrées par les étudiants pour 
se trouver un emploi expliquent en très grande partie la 
hausse du taux de chômage global. Le taux de chômage 
des jeunes s’est accrû de 1,4 points de pourcentage pour 


atteindre 16,6 %. 
; à hint a 
eu 


\ MT | "à 


Youths - Jeunes 


18.7 


Women gain full-time jobs 


Among adult women, full-time employment grew by 
31,000 in July, while their part-time employment fell 
by 17,000. 


Trends in industry 


While overall employment has changed little since 
November 1994, there have been different 
movements at the industry level. Since November, 
employment has followed an upward trend in 
transportation, communication and other utilities as 
well as in finance, insurance and real estate. There 
have also been employment gains in manufacturing 
and in community, business and personal services. 
Over the same period, employment levels in 
construction and in public administration have 
trended downward. 


In July, employment in community, business and 
personal services increased slightly. Employment 
growth in this industry so far this year is much 
weaker than the growth observed during 1994. 
While monthly employment growth averaged 14,000 
in 1994, employment gains since November average 
5,000 per month. 


Employment in public administration declined by 
38,000 in July, leaving employment down 62,000 
from the level of a year ago. 


In July, employment in transportation, 
communication and other utilities fell by 16,000, 
leaving gains of 53,000 since November. Gains over 
the period were in both transportation and 
communication. In finance, insurance and real 
estate, employment declines of 13,000 in July bring 
the total gain since November to 42,000. 


Despite some monthly fluctuations, employment in 
manufacturing remains 42,000 above its November 
level. 


In July, employment in construction was little 
changed, but job losses since November total 48,000. 
These employment losses are consistent with 
weakness in housing starts and in the number of new 
building permits issued. 


Employment in agriculture declined by 10,000 in 
July, bringing total losses in this industry to 16,000 
since last November. 
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Gains d’emplois a temps plein chez les femmes 


L’emploi a temps plein chez les femmes adultes s’est 
accra de 31 000 en juillet alors que leur emploi à temps 
partiel était en baisse de 17 000. 


Tendances de l’emploi selon les branches d’activité 


L’emploi global a peu varié depuis novembre 1994, 
même si on observe des tendances divergentes entre 
branches d’activité. Depuis novembre, l’emploi est en 
progression dans les transports, les communications et 
les autres services publics ainsi que dans les finances, les 
assurances et les affaires immobilières. Il y a également 
eu des gains d’emplois dans les industries 
manufacturières et les services  socio-culturels, 
commerciaux et personnels. Au cours de la même 
période, les niveaux d’emploi dans la construction et 
dans l’administration publique ont suivi une courbe 
descendante. 


En juillet, l’emploi dans la branche d’activité des 
services socio-culturels, commerciaux et personnels 
montre une légère hausse. La croissance de l’emploi 
dans cette branche d’activité est beaucoup plus faible 
depuis le début de l’année que celle observé au cours de 
1994. Alors que la croissance mensuelle de l’emploi se 
situait à 14 000 en 1994, celle-ci se situait à 5 000 
emplois par mois depuis novembre. 


Le niveau de l’emploi dans l’administration publique a 
baissé de 38 000 en juillet pour se situer à 62 000 de 
moins que l’an passé. 


En juillet, les transports, les communications et les 
autres services publics ont perdu 16 000 emplois, portant 
les gains à 53 000 depuis novembre. Ces gains ont été 
réalisés dans les transports et les communications. Dans 
les finances, les assurances et les affaires immobilières, 
des pertes de 13 000 emplois en juillet portent le gain 
total depuis novembre à 42 000 emplois. 


En dépit de quelques fluctuations mensuelles, le nombre 
d’emplois dans le secteur manufacturier dépasse encore 
de 42 000 le niveau de novembre. 


Le niveau de l’emploi dans la construction a peu varié en 
juillet et les pertes d’emploi depuis novembre se situe à 
48 000. Ces pertes d’emploi sont compatibles avec la 
faiblesse des mises en chantier de logements et du 
nombre de nouveaux permis de construction émis. 


Les pertes de 10 000 emplois dans l’agriculture en juillet 
porte à 16 000 la baisse totale dans cette branche 
d’activité depuis novembre dernier. 
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Provincial employment 


Since November 1994, only two provinces show an 
upward employment trend. In British Columbia 
employment in July increased by 9,000, bringing 
total gains since November to 30,000. In Manitoba, 


gains since November total 7,000. No other 
province showed a significant increase in 
employment over the period, while both 


Saskatchewan (-7,000) and Ontario (-32,000) had a 
decline. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for July and the monthly changes were as follows: 


Level Change 

7000 - 

Niveau Variation 
Newfoundland 45 0 
Prince Edward Island i 0 
Nova Scotia Sf - 1 
New Brunswick 39 - 6 
Québec 400 = frs 
Ontario 534 + 29 
Manitoba 40 - i 
Saskatchewan 38 + 5 
Alberta 121 + 13 
British Columbia 176 + 2 
Canada 1,461 + 30 


Notes to Data Users 


1. LFS DATA REVISION 


A number of changes to the Labour Force Survey 
were introduced in January 1995. Changes 
include rebasing of survey population estimates to 
results of the 1991 Census, inclusion of non- 
permanent residents in the target population for 
the survey, and adoption of new subprovincial 
regions. 


To ensure consistency in your analysis of labour 
market trends over time, be sure to use data 
which have been revised historically to reflect the 
above-mentioned changes. These revised data are 
available on CANSIM, CD-ROM and in the 
following publications: Labour Force Annual 
Averages 1989-1994 (Cat. 71-529) and Historical 
Labour Force Statistics (Cat. 71-201). 


L’emploi dans les provinces 


Seulement deux provinces montrent une tendance de 
l’emploi à la hausse depuis novembre 1994. En 
Colombie-Britannique, l’emploi a monté de 9 000 en 
juillet portant les gains totaux a 30 000 depuis novembre. 
Au Manitoba, les gains totalisent 7 000 emplois depuis 
novembre. Aucune autre province montre une hausse 
significative de leur niveau d’emploi au cours de cette 
période alors que la Saskatchewan (-7 000) et l’Ontario 
(-32 000) affichent une baisse. 


Les niveaux et les taux de chomage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
juillet et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 


% 5 
Taux Variation 

18.8 + 0.4 Terre-Neuve 

15 + 0.3 Île-du-Prince-Édouard 
13.0 à 08 Nouvelle-Écosse 

11.0 st LG Nouveau-Brunswick 
114 = hw Oe Québec 

9.3 + 0.5 Ontario 

ips "AU Manitoba 

VEY) + 1.0 Saskatchewan 

8.1 + 0.8 Alberta 

91 Hy0;:1 Colombie-Britannique 
9.8 + 0.2 Canada 


Notes aux utilisateurs des données 


1. RÉVISION DES DONNEES DE L’EPA 


Quelques changements ont été apportés à l’enquête 
sur la population active en janvier 1995. Ces 
changements comprennent la révision des estimations 
de population basée sur les résultats du recensement 
de 1991, l’inclusion des résidents non permanents 
dans la population cible de l’enquête et l’adoption de 
nouvelles régions infraprovinciales. 


Afin de vous assurer de l’uniformité dans vos 
analyses sur les tendances du marché du travail, 
soyez certains d'utiliser les données historiques 
révisées qui prennent en compte les changements ci- 
mentionnés. Ces données révisées sont disponibles 
sur CANSIM, disque Compact-Rom et dans les 
publications suivantes: Moyennes annuelles de la 
population active 1989-1994 (71-529 au catalogue) 
et Statistiques chronologiques sur la population 
active (71-201 au catalogue). 


2. Labour Force Historical Review, a new compact 
disc, presents monthly and annual average 
estimates from the Labour Force Survey for 1976 
to 1994. The disc contains 42 tables 
corresponding to the publication "Labour Force 
Annual Averages" and includes methodological 
notes and an article analyzing the Canadian 
labour market between 1976 and 1994. Labour 
Force Historical Review is available from 
Statistics Canada’s Regional Reference Centres 
for $395. 


3. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


4. The next twelve release dates are: 


September 8 March 8 
October 6 April 4 
November 3 May 10 
December 1 June 7 
January/96 5 July 5 
February 9 August 9 


5. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. (E.D.T.) 


For further information call: 


Vicent Ferrao 
For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 
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2. La Revue chronologique de la population active est 


un nouveau disque compact fournissant des 
estimations mensuelles et annuelles tirées de 
l’enquête sur la population active de 1976 à 1994. 
Le disque contient 42 tableaux tirés de la 
publication «Moyennes annuelles de la population 
active» et inclut des notes méthodologiques ainsi 
qu’un article analysant les conditions du marché du 
travail entre 1976 et 1994. La Revue chronologique 
de la population active est disponible dans les 
centres de références régionaux de Statistique 
Canada pour 395 $. 


LIGNE D’INFO DE L’EPA 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7 h le jour de la diffusion de l’EPA, en composant 
le (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix. 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 


Septembre 8 Mars 8 
Octobre 6 Avril 4 
Novembre 3 Mai 10 
Décembre 1 Juin ÿ 
Janvier/96 5 Juillet 5 
Février 9 Août 9 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 h (HAE) ie jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


(613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 
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Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
Emploi, séries désaisonnalisées, Canada 


July 1995 - Juillet 1995 


Youths - Jeunes Adults - Adultes 
000's 000's 
FAR 11424 
2600 11500 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 


July 1995 - Juillet 1995 
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Participation Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux d'activité, séries désaisonnalisées, Canada 


Unemployment Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux de chômage, séries désaisonnalisées, Canada 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by. Age and Sex, Canada. 


a 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| July June May | July June May | July June May 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 14,946 14,935 14,912 | 13,485 13,504 13,488 | 1,461 1,431 1,424 
Males | 8,202 8,198 8,192 | 7,370 7,388 7,376 | 832 810 816 
Females | 6,744 6,737 6,720 | 6,115 6,116 6,112 | 629 621 608 
| | | 
15-24 years | 2,472 2,481 2,464 | 2,061 2,103 2,091 | 411 378 373 
Males | 1,280 1,294 1,279 | 1,049 1,076 1,068 | 231 218 211 
Females | 1,192 1,187 1,185 | 1,012 1,027 1,023 | 180 160 162 
| | | 
25 years and over | 12,474 12,454 12,448 | 11,424 11,401 So | 1,050 1,053 1,051 
Males | 6,922 6,904 6,913 | 6,321 6,312 6,308 | 601 592 605 
Females | 5,552 5,550 5,535 | 5,103 5,089 5,089 | 449 461 446 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| July June May | July June May | July June May 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 239 245 245 | 194 200 199 | 45 45 46 
| | | 
Prince Edward Island | 69 68 68 | 58 58 58 | 11 10 10 
| | | 
Nova Scotia | 440 437 437 | 383 379 381 | 57 58 56 
| | | 
New Brunswick | 354 357 353 | 315 312 313 | 39 45 40 
| | | 
Quebec | 3,593 3,611 3,597 | 3,193 3,203 3,205 | 400 408 392 
Males | 1,997 2,013 2,007 | 1,764 1,778 1,777 | 233 235 230 
Females | 1,596 1,598 1,590 | 1,429 1,425 1,428 | 167 173 162 
| | | 
Ontario | 5,751 5,738 5,748 | 5,217 5,233 5,231 | 534 505 517 
Males | 3,133 3,113 3,114 | 2,831 2,833 2,827 | 302 280 287 
Females | 2,618 2,625 2,634 | 2,386 2,400 2,404 | 232 225 230 
| | | 
Manitoba | 566 566 565 | 526 525 523 | 40 41 42 
| | | 
Saskatchewan | 495 491 497 | 457 458 461 | 38 33 36 
| | | 
Alberta | 1,492 1,483 1,487 | 1,371 1,375 1,369 | 121 108 118 
Males | 816 813 819 | 749 755 753 | 67 58 66 
Females | 676 670 668 | 622 620 616 | 54 50 52 
| | | 
British Columbia | 1,942 1,931 1,923 | 1,766 1,757 1,751 | 176 174 172 
Males | 1,064 1,065 1,065 | 963 968 964 | 101 97 101 
Females | 878 866 858 | 803 789 787 | 75 77 71 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| | | ; 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | Canada 
| 
| | 
I 


July June May July June May | July June May 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 


Se ee 
Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
9.8 9.6 9.5 | 64.9 64.9 64.9 | 58.5 58.7 58.7 | Total 
10.1 9.9 10.0 | 72.5 72.6 72.6 I 65.2 65.4 65.4 | Hommes 
9.3 9.2 9.0 54.5 57.5 57.4 | 52.1 LANTA 52.2 | Femmes 
| | 
16.6 1522 Lyn | 62.7 62.9 62.5 | sas re 53.3 53.0 | 15-24 ans 
18.0 16.8 16.5 | 63.8 64.6 63.8 | 52.3 DS 53.3 | Hommes 
15.1 1355 13.7 | 61.4 61.2 61.1 | 22 52.9 52.7 | Femmes 
| | | 
8.4 8.5 8.4 | 65.3 65.3 65.4 | 59.8 59.8 59.8 | 25 ans et plus 
8.7 8.6 8.8 | 74.4 74.3 74.5 | 67.9 67.9 68.0 | Hommes 
8.1 8.3 8.1 | 56.7 56.8 56.7 | 5221 52.0 52.1 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
| | | Provinces 
July June May | July June May | July June May | 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
18.8 18.4 18.8 | 52.5 53.8 53.8 | 42.6 44.0 43.7 | Terre-Neuve 
| | | 
15.5 15.2 15.3 | 65.6 64.8 64.9 | 55.4 55.0 55.0 | Ile-du-Pr ince-Edouard 
| | | 
13.0 1353 12.8 | 60.2 59.9 59.9 | 52.4 51.9 52.2 | Nouvelle-Ecosse 
| | | , 
Me 0 12.6 11.3 | 59.2 59.7 59.0 | 52.7 52.2 52.3 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
it Leal 1173 10.9 | 61.9 62.2 62.0 | 55.0 55.2 55.3 | Québec 
7, 117 115 | 70.3 71.0 70.8 | 62.1 62.7 62.7 | Hommes 
10.5 10.8 10.2 | 53.8 53.9 53.7 | 48.2 48.1 48.2 | Femmes 
| | | 
955 8.8 9.0 | 65.9 65.8 66.0 | 59.8 60.0 60.1 | Ontario 
9.6 9.0 9.2 | 73.4% 73.0 73.1 | 66.3 66.4 66.4 | Hommes 
8.9 8.6 8.7 | 58.8 59.0 59.3 | 53.5 53.9 54.1 Femmes 
| | 
Tok Tete 7.4 | 66.5 66.6 66.5 | 61.8 61.8 61.6 : Manitoba 
| | 
Get 6.7 Thc | 66.1 65.6 66.4 | 61.0 61.1 61.5 : Saskatchewan 
| | 
8.1 7.3 7.9 | Vea 71.8 72.1 | 66.3 66.6 66.4 | Alberta 
8.2 7.1 8.1 | 79.1 78.9 79.5 | 72.6 73.2 73.1 | Hommes 
8.0 7.5 7.8 | 65.3 64.7 64.6 | 60.0 59.9 59.6 Femmes 
| | 
9.1 9.0 8.9 | 65.9 65.6 65.5 | 59.9 59.7 59.6 | Colombie-Britannique 
9.5 9.1 9.5 | 73.2 73.4 73.6 | 66.3 66.8 66.6 | Hommes 
8.5 8.9 8.3 | 58.7 58.0 57.6 | 53.7 52.8 52.8 Femmes 
| I 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Fr ER Canada . 


TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
I | 
Sexe | July June May | July June May 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,257 11,253 11,241 | 2,228 2,251 2,247 
Males - hommes | 6,675 6,697 6,699 | 695 691 677 
Females - femmes | 4,582 4,556 4,542 | 1,533 1,560 1,570 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chômage(1) 
fi ue ee Te Ve - cubes fee ei ee TROP 
Branche d'activité | July June May | July June May | July June May 
11995 1995 1995 11995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
I | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,632 3,639 3,680 | 464 467 468 | MS 11.4 11:53 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,841 9,855 9,806 | 837 811 816 | 7.8 7.6 Fall 
Agriculture | 418 428 G24 | 32 29 31 | Vice! 6.3 6.8 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 296 295 294 | 43 45 47 | 127 13.2 13.8 
Manufacturing - Industries | | | 
manufactur ieres | 2,061 2,055 2,098 | 204 205 201 | 9.0 9.1 8.7 
Construction | 714 713 723 | 174 174 180 | 19.6 19.6 1929 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 1,045 1,061 1,038 | 76 67 68 | 6.8 5.9 6.1 
Trade - Commerce | 2,287 2,302 2,290 | 229 228 237 | 9.1 9.0 9.4 
Finance, insurance and real | | | 
astate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 825 838 803 | = = = | > = = 
Services | 5,037 5,001 5,002 | 451 434 428 | 8.2 8.0 7.9 
Public administration(2) - | | I 
Administration publique(2) | 790 828 822 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 


de trois mois. 


| 
St-John's | 
Halifax | 
Saint John | 
Chicoutimi - Jonquiére | 
Québec | 
Trois-Rivières | 
Sherbrooke | 
Montréal | 
Ottawa - Hull | 
Sudbury | 
Oshawa | 
Toronto | 
Hamilton | 
St. Catharines - Niagaral 
London | 
Windsor | 
Kitchener - Waterloo | 
Thunder Bay | 
Winnipeg | 
Regina | 
Saskatoon | 
Calgary | 
Edmonton | 
Vancouver | 
Victoria | 


Canada 
Nfld. - Terre-Neuve 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
BAC AC. 


Labour force 
Population active 


July June May 
1995 1995 1995 
Juillet Juin Mai 


thousands - milliers 


93 94 94 
183 181 182 
65 65 66 

UE) 73 74 
347 350 354 
72 71 71 

71 69 70 
1,730 1,731 1,734 
571 573 573 
86 86 85 
141 140 138 
2,315 2,308 2,314 
336 336 333 
179 177 176 
228 230 228 
140 140 138 
225 224 223 
71 70 70 
375 372 371 
107 107 107 
115 115 116 
469 466 464 
495 498 502 
982 985 994 
159 158 159 
14,931 14,914 14,913 
243 244 244 
68 68 68 
438 437 437 
355 356 355 
3,600 3,605 3,612 
5,746 5,736 5,728 
566 565 564 
494 493 494 
1,487 1,487 1,492 
1,932 1,930 1,932 


July 
1995 
Juillet 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


Employment 
Emploi 


June 
1995 
Juin 


Unemployment 
Chômage 
July June 
1995 1995 
Juillet Juin 
13 12 
18 18 
7 6 
11 11 
32 38 
8 7 
8 8 
196 196 
58 57 
7 7 
12 11 
206 205 
20 22 
17 16 
19 19 
15 14 
17 16 
6 6 
29 30 
10 8 
9 8 
37 39 
46 45 
85 82 
14 15 
1,439 1,420 
45 45 
10 10 
57 56 
41 42 
400 404 
519 507 
41 42 
36 33 
116 114 
174 172 
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May 
1995 
Mai 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estinations désalsonnnt totes selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Employment/population ratio 


Unemployment rates 
Rapport emploi-population 


Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


July June May July June May July June May 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai 
per cent - pourcentage 
| | 
St-John's | 13.5 12.3 12.0 | 64.5 64.9 65.3 | 55.8 56.9 57.5 
Halifax | 10.1 10.0 9.8 | 68.2 67.8 68.0 | 61:53 GLS 61.4 
Saint John | 10.5 9.8 Cat | 61.7 61.7 62.1 | 55.2 55.6 56.4 
Chicoutimi - Jonquière | 14.8 14.4 15.0 | 55.3 55.6 56.2 | 47.1 47.6 47.8 
Québec | 9.2 10.8 12.1 | 61.5 62.0 62.8 | 55.8 55.4 55.2 
Trois-Riviéres | 11.3 10.6 LS? | 61.2 60.2 60.8 | 54.3 53.8 54.0 
Sherbrooke | 1153 118 12.4 | 59.5 58.0 58.5 | 52.8 51.2 51.2 
Montréal | iS ya 3 i PL | 63.3 63.4 63.5 | 56.1 56.2 56.2 
Ottawa - Hull | 10.2 10.0 LOL | 68.3 68.6 68.9 | 61.3 61.8 61.9 
Sudbury | 8.3 7.9 8.4 | 61.1 60.9 60.6 | 56.0 56.0 55.5 
Oshawa | 8.7 7.9 7.3 | 69.6 69.2 68.6 | 63.5 63.7 63.6 
Toronto | 8.9 8.9 8.9 | 67.2 67.1 67.4% | 61.2 61.1 61.4 
Hamilton | 6.0 6.7 7.4% | 65.8 65.9 65.4 | 61.8 61.5 60.6 
St. Catharines - Niagaral 9.3 8.9 8.9 | 61.6 61.2 60.9 | 55.9 55.8 55.5 
London | 8.2 8.3 8.8 | 68.8 69.3 68.9 | 63.1 63.6 62.8 
Windsor | 10.8 10.3 9.3 | 64.1 64.1 63.4 | 57.2 57.5 57.5 
Kitchener - Waterloo | 7.7 7.3 Cel | 732 73.0 72.8 | 67.5 67.6 67.6 
Thunder Bay | 8.0 8.0 8.0 | 67.6 67.5 67.6 | 62.2 62.1 62.2 
Winnipeg | 7.8 7.9 7.9 | 67.3 66.9 66.8 | 62.0 61.6 61.5 
Regina | 8.9 Tal 7.4 | 68.8 68.9 68.8 | 62.7 63.6 63.7 
Saskatoon | 8.0 7.3 Maik | 66.6 66.4 67.0 | 61.3 61.6 62.3 
Calgary | 8.0 8.3 8.6 | 73.3 72.9 Fer | 67.4 66.9 66.5 
Edmonton | 9.3 9.0 8.8 | 70.9 71.4 72.1 | 64.3 65.0 65.8 
Vancouver | 8.7 8.3 8.3 | 66.5 66.8 67.6 | 60.7 61.3 61.9 
Victoria | 8.8 9.2 9.3 | 61.9 61.7 61.9 | 56.4 56.0 56.2 
Canada | 9.6 9.5 9.6 | 64.9 64.9 65.0 | 58.6 58.7 58.7 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.5 18.4 18.4 | 53.4 53.6 53.5 | 43.5 43.7 43.6 
P. E. I.- ft. P. É. | 15.3 15.4 15.6 | 65.1 65.0 65.1 | 55.1 55.0 55.0 
N. S. - N. É. | 13.0 12.8 12.6 | 59.9 59.9 59.9 | 52.1 Cr 52.3 
N. B. | 11.5 11.8 143 | 59.4 59.5 59.5 | 52.3 52.3 52.8 
Québec | 16 el 12 11.4 | 62.0 62.2 62.4% | 55.2 55.2 55.2 
Ontario | 9.0 8.8 8.8 | 65.9 65.9 65.9 | 60.0 60.1 60.1 
Manitoba | 7.2 7.4 7.4 | 66.6 66.5 66.4 | 61.8 61.6 61.5 
Saskatchewan | Thos 6.7 6.5 | 66.0 65.8 66.0 | 61.3 61.4 61.5 
Alberta | 7.8 7.7 7.8 | 72.0 Tru! 72.4 | 66.4 66.6 66.7 
Boe Gas CC. Be | 9.0 8.9 8.9 | 65.6 65.7 65.9 | 59.7 59.9 60.1 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, July 1995. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 23,060 15,459 A 13,950 A 1,509 C 7,581 67.1 A 9.8 C 60.5 A 
15-24 years - ans 3,945 2,953 B 2,450 C 503 D 992 74.9 B 17.0 D 62.1 C 
15-19 years - ans 1,943 1,280 C 998 C 282 D 663 65.9 C 22.0 D 51.4 C 
20-24 years - ans 2,001 1,673 B 1,451 C 221 D 329 83.6 B 1352:D 72.5 C 
25 years and over - ans et plus 19,095 12,506 A 11,500 A 1,006 C 6,589 65.5 A 8.0 C 60.2 A 
25-44 years - ans 9,667 8,192 A 7,483 A 709 D 1,475 84.7 A 8.7 D 77.4 À 
25-34 years - ans 4,820 4,081 A 3,699 B 382 D 739 84.7 À 9.4 D 76.7 B 
35-44 years - ans 4,847 4,111 A 3,784 B 327 D 736 84.8 A 7.9 D 78.1 B 
45-64 years - ans 6,110 4,108 B 3,819 B 289 D 2,002 67.2 8B 7.0 D 62.5 B 
45-54 years - ans 3,634 2,939 B 2,741 B 198 D 695 80.9 B 6.7 D 75.4 B 
55-64 years - ans 2,476 1,170 C 1,078 C 92 E 1,307 47.2 C 7.8 E 43.5 C 
65 years and over - ans et plus 3,319 206 D 198 D 8 G 3,112 6.2 D &.1 G 6.0 D 
65-69 years - ans 1,099 126 E 119 E 7H 973 11.5 E 5.9 H 10.8 E 
70 years and over - ans et plus 2,220 80 E 79 E Rd 2,140 3.6 E ooo 3.6 E 
55 years and over - ans et plus 5,795 1,376 C 1,276 C 100 E 4,419 es. G 7:314E 22.0 C 
Males - Hommes 11,308 8,545 A 7,714 A 830 C 2,764 75.6 A 9.7 C 68.2 A 
15-24 years - ans 2,005 1,555 C 1,272 C 283 D 449 77.6 C 18.2 D 63.5 C 
15-19 years - ans 995 672 C 518 C 153 E 324 67.5 C 22.8 E 52.1 C 
20-24 years - ans 1,009 884 C 754 C 130 E 126 87.5 C 14.7 E 74.7 C 
25 years and over - ans et plus 9,304 6,989 A 6,442 À 547 D 2,315 75.1 À 7.8 D 69.2 À 
25-44 years - ans 4,833 4,496 A 4,109 A 387 D 338 93.0 A 8.6 D 85.0 À 
25-34 years - ans 2,417 2,248 A 2,036 B 212 D 169 93.0 A 9.4 D 84.3 B 
35-44 years - ans 2,417 2,248 A 2,072 B 175 E 169 93.0 A 7.8 D 85.8 B 
45-64 years - ans 3,041 2,356 B 2,200 B 156 D 685 77.5 8B 6.6 D F2. Seb 
45-54 years - ans 1,818 1,635 B 1,535 B 100 E 183 89.9 B 6.1 E 84.4 B 
55-64 years - ans 1,222 720 C 664 C S6E 502 58.9 C There Le 54.3 C 
65 years and over - ans et plus 1,430 138 E 1337 E 5H 1,292 9S7RE 3.3 H OFS E 
65-69 years - ans 519 82 E 78 E Gu 436 15.9 E 4.7H sai Ys 
70 years and over - ans et plus 911 56 E 55 E 568 «) 855 6.1E Som 2. 6-11E 
55 years and over - ans et plus 2,652 858 C 798 C 60 E 1,794 32.4 C 7.0E 30.1 C 
Females - Femmes 11,731 6,915 A 6,235 B 679 D 4,817 58.9 A 9.8 D 53.2 B 
15-24 years - ans 1,940 1,398 C 1,177 C 220 E 542 72.0 C 15.8 D 60.7 C 
15-19 vears - ans 948 609 C 480 D 129 E 340 64.2 C ralars, [3 50.6 D 
20-24 years - ans 992 789 C 697 C 91 E 203 79.5 C 11.6 E 7023, C 
25 years and over - ans et plus 9,791 5,517 B 5,058 B 459 D G,274 56.3 B 8.3 D 51.7 B 
25-44 years - ans 4,833 3,696 B 3,374 B 322 D 1,137 76.5 B 8.7 D 69.8 B 
25-34 years - ans 2,403 1,832 B 1,662 B 170 D 570 76.3 B 9.3 D 69.2 B 
35-44 years - ans 2,430 1,863 B 1,712 B 151 E 567 76.7 B 8.1E 70.4 B 
45-64 years - ans 3,069 1,753 C 1,620 C 133 E 1,316 57.1 C 7.6E 52.8 C 
45-54 years - ans 1,815 1,303 C 1,206 C 97 E 512 71.8 C 7.5 E 66.4 C 
55-64 years - ans 1,254 449 C 414 D 36 F 804 35.8 C 8.0F 33.0 D 
65 years and over - ans et plus 1,889 68 E 64 E G J 1,821 3.6 E 5.7 J 3.4 E 
65-69 years - ans 580 44 F 40 F 4 J 536 7.6 F 8.1 J 6.9 F 
70 years and over - ans et plus 1,309 24 F 24 F ago €] 1,284 Sn ie 5a5 1.8 F 
55 years and over - ans et plus 3,143 518 C 478 D 40 F 2,625 16.5 C ie Vs 15.2 D 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l"age, le sexe et la province, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 


15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Prince-Edward-I, - ?-du-Prince-Édouard 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et Plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et Plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


186 


151 


59 


62.7 
515 
73.6 
58.2 
76.4 
76.5 
76.3 
56.1 
67.2 
38.2 


68.4 


66.2 
52.9 
78.7 
69.0 
86.3 
84.9 
87.7 
70.4 
81.5 
52.7 


eee 


49.8 


5921 
49.7 
68.1 
47.4 
66.4 
67.9 
64.9 
41.3 
52.5 
ese 


eee 


C 


D 
E 
D 
Cc 
C 
Cc 


C 
D 
C 
E 
H 
Cc 
D 
E 
D 
Cc 
C 
D 
C 
D 
Cc 
E 
H 
C 
D 
E 
E 
D 
C 
D 
D 
E 
D 
F 
J 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1995. 
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Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


731 466 C 
130 104 C 
63 46 E 
67 58 C 
600 362 C 
292 243 C 
144 122 C 
148 lelec 
195 115-C 
116 82 C 
79 33 D 
113 Boo Le 
354 258 C 
67 55 D 
32 24 E 
34 31 D 
287 204 C 
143 132 C 
71 65 C 
72 66 C 
97 70 C 
58 48 C 
39 eee 
48 «oe G 
377 208 C 
64 49 D 
31 22 E 
33 27 D 
313 158 C 
150 112 C 
73 57 C 
76 55 D 
98 46 D 
58 35 D 
40 11E 
66 eee H 
598 378 C 
111 84 D 
54 36 D 
57 48 D 
487 294 C 
242 197 C 
120 99 C 
122 98 C 
156 93 C 
95 70 C 
61 23 E 
89 4 F 
293 208 C 
57 44 D 
28 18 E 
29 26 D 
236 164 C 
120 106 C 
60 53 C 
60 54 C 
78 55 C 
48 40 C 
30 15%E 
38 eee 1G 
305 170 C 
55 40 D 
26 L70E 
28 22 D 
251 130 C 
122 90 C 
60 46 D 
62 44 D 
78 39 D 
47 30 D 
SL 22E 
51 oats, oH 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


407 


80 
34 
46 
327 
219 
109 
110 
105 
75 
30 


eee 


226 


41 
17 
24 
185 
119 
59 
60 
64 
44 
20 


181 


39 
16 
23 
142 
100 
50 
50 
42 
31 
10 


eee 


337 


267 
177 


eee 


150 


117 


zmooognnmmeg A amoesonnanammm A AMmMoonannomMoe oa 


Izmoooonommm A amoeonsnammoe A amannnnnome on 


ment 


Chômage 


CTONNNMMNANON M CONNNNMMNON M CONNMMMMNANM M 


CCNONNMMAIN M CINNNNMMNON M CINNNMMMNANNM M 


Not in 
labour 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


63.8 C 12%6NE 
79.7 C 235 17E 
72.8 E 27. On, 
86.3 C 20.0F 
60.3 C 9.6 E 
83.3 C 10.2E 
84.8 C 10.9E 
81.9 C 95 50E 
59.2 C 8.6 F 
70.9 C 8.3 F 
41.9 D Boo (1 
econ Fy 1 
73.0 C 12.6E 
82.1 D 25.1 F 
74.7 E 28.6 G 
89.1 D 22.4 F 
70.9 C DCE 
925220 DIRE 
92.2 C 10.4 F 
92.2 C 953. EF 
71.8 C 8.3F 
82.2 C 7.4F 
56.4 E 2.16 
eee G «ert 
SSLIC 12.6E 
77.3 D 20.9°F 
70.7 E 25.3 G 
83.4 D 17.3 F 
50.5 C Lost E 
74.8 C £0. 5. E 
77.6 C 11.4 F 
72.2 D wate lt 
46.7 D 9:02F 
59.7 D 16 
27.8 E Un 
ene H oon | 
63.2 C 10.9 E 
75.6 D 17.0 E 
66.3 D 21.2 F 
84.3 D 15,94 
60.3 C SAVE 
81.4 C 10.0 E 
82.5 C 10.7 E 
80.3 C 92316 
59.8 C 7.6F 
74.1 C 7.5 F 
38.0 E eos G 
4.1 F cine J 
71.0 C 10.3 E 
78.3 D 17.4 F 
66.6 E 22.4 F 
89.5 D LSS eh 
69.3 C 8.4 E 
88.8 C 9.4 E 
88.3 C 10.3 F 
89.3 C 8.4 F 
70.0 C 7.0F 
83.4 C Fon ln 
48.8 E ewe H 
Fo Ae cee J 
55.6 C 115506 
72.8 D 16°51F 
66.1 E 16 
78.9 D LE 
5139 °C 10.0 E 
74.1 C 10.8 E 
76.7 D ELSISE 
71.6 D 1055E 
49.7 D cane 
64.5 D 10 
27.4 ose J 
coe H seer J 


Employment/ 
population 
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population 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1995. 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 

Emploi Chômage 


thousands - milliers 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,807 3,730 B 3,349 B 381 D 2,076 
15-24 years - ans 961 677 C 571 D 106 E 283 
15-19 years - ans 492 296 D 235 D 62 F 196 
20-24 years - ans 468 381 C 336 D 45 F 87 
25 years and over - ans et plus 4,846 3,053 B 2,778 B 275 D 1,793 
25-44 years - ans 2,424 2,001 B 1,810 C 191 E 423 
25-34 years - ans 1,174 960 C 856 C 104 E 213 
35-44 years - ans 1,250 1,041 B 954 C 87 E 209 
45-64 years - ans 1,613 1,022 C 939 C 83 E 591 
45-54 years - ans 967 763 C 705 C 58 E 204 
55-64 years - ans 646 259 D 235 D 25 F 387 
65 years and over - ans et plus 809 SONE 29%F tes 779 
Males - Hommes 2,839 2,086 B 1,870 C 215 E 754 
15-24 years - ans 489 359 D 301 D 58 E 130 
15-19 years - ans 252 160 D 127 E Soar 92 
20-24 years - ans 237 199 D 174 D 25 F 38 
25 years and over - ans et plus 2,350 1,727 B 1,569 C 158 E 623 
25-44 years - ans 1,220 1,113 B 1,000 C 1137 107 
25-34 years - ans 595 538 C 475 C 63 E 57 
35-44 years - ans 626 575 B 525 C 50 E 50 
45-64 years - ans 794 595 C 550 C 44 E 200 
45-54 years - ans 482 428 C 399 C co 54 
55-64 years - ans 313 167 D 151 D 15 F 146 
65 years and over - ans et plus 335 19 G 19 G sc 2! 316 
Females - Femmes 2,967 1,645 C 1,479 C 166 E 1,323 
15-24 years - ans 471 318 D 270 D 48 F 153 
15-19 years - ans 240 137 E 108 E 29 G 103 
20-24 years - ans 231 182 D 162 D LOE 50 
25 years and over - ans et plus 2,496 1,326 C 1,209 C PETE 1,170 
25-44 years - ans 1,204 888 C 810 C 79. E 315 
25-34 years - ans 579 422 C 381 C 42 F 157 
35-44 years - ans 625 466 C 429 C 37 F 159 
45-64 years - ans 819 427 D 389 D 38 F 391 
45-54 years - ans 486 335 D 306 D 29 F 151 
55-64 years - ans 333 93 -E 84 E 9 G 241 
65 years and over - ans et plus 474 11H 10 H AQU 463 

Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,727 5,916 B 5,349 B 567 D 2,811 
15-24 years - ans 1,471 1,108 C 906 C 202 E 364 
15-19 years - ans 707 464 D 355 D 109 E 243 
20-24 years - ans 764 643 C 551 C 9 E 121 
25 years and over - ans et plus 7,256 4,808 B 4,443 B 366 D 2,447 
25-44 years - ans 3,686 3,139 B 2,886 B 253 D 546 
25-34 years - ans 1,889 1,606 B 1,468 C 138 E 283 
35-44 years - ans 1,797 1,534 B 1,418 B 116 E 263 
45-64 years - ans 2,305 1,577 C 1,470 C 107 E 728 
45-54 years - ans 1,356 1,110 B 1,039 C 71E 246 
55-64 years - ans 949 467 C 431 D 36 F 482 
65 years and over - ans et plus 1,265 O2LE 87 E 5 J 1,173 
Males - Hommes 4,271 3,244 B 2,937 B 307 D 1,027 
15-24 years - ans 747 579 C 462 D 116 E 169 
15-19 years - ans 363 239 D 177 D 62 F 124 
20-24 years - ans 385 340 C 285 D 55 F 45 
25 years and over - ans et plus 3,524 2,666 B 2,475 B 191 E 858 
25-44 years - ans 1,835 1,712/B 1,578 B 134 E 123 
25-34 years - ans 944 885 B 812 C 73E 58 
35-44 years - ans 891 827 B 767 C 60 E 64 
45-64 years - ans 1,142 895 C 840 C SSE 246 
45-54 years - ans 674 613 B 579 C 34 F 61 
55-64 years - ans 468 282 D 261 D 21 F 186 
65 years and over - ans et plus 547 58 E 56 E S00 2} 489 
Females - Femmes 4,456 2,672 B 2,412 B 260 E 1,785 
15-24 years - ans 724 529 C 444 D 85 E 195 
15-19 years - ans 345 225 D 178 D 47 F 119 
20-24 years - ans 379 304 C 266 D 38 F 76 
25 years and over - ans et plus 3,732 2,143 B 1,968 C 175 E 1,590 
25-44 years - ans 1,851 1,427 B 1,307 C 120 E 424 
25-34 years - ans 945 720 C 656 C 64 E 225 
35-44 years - ans 905 707 C 651 C 55 E 199 
45-64 years - ans 1,163 682 C 630 C 52 F 482 
45-54 years - ans 682 497 C 460 C 37 F 185 
55-64 years - ans 482 185 D 170 D 15 G 296 
65 years and over - ans et plus 718 34 F 31F Ao, od 684 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 

Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 


per cent - pourcentage 


64.2 B 10.2 D 57.7 B 
70.5 C TSVAE 59.4 D 
60.2 D 20.8 F 47.7 D 
61.3 C UST A Liz 71.8 D 
63.0 B 9.0 D 57.3 B 
82.6 B 9.6 E 74.7 C 
81.8 C 10.9 E 72.9 C 
83.3 B 8.4 E 76.3 C 
63: SAC 8.1 E 58.2 C 
78.9 C 7.6E 72.9 C 
40.1 D 954 36.3 D 
SACS ila eee J 3.6 F 
73.58 TOSSRE 65.9 C 
73.4 D 16.1E 61.6 D 
63.3 D 20.4 F 50.4 E 
84.1 D 12.6F 73.4 D 
73.5 8B DATE 66.8 C 
91.2 B 10.1E 82.0 C 
90.5 C 11970E 79.9 C 
91-9 B 8.7 E 83.9 C 
74.8 C oma lS 69.3 C 
88.9 C 6.7 F 82.9 C 
53.3 D 9516 48.3 D 
5.7 G eee J 5.5G 
55.4 C 10.1E 49.8 C 
67.5 D 15521P 57.3 D 
56.9 E e1S2tP 44.9 E 
78.6 D 10.7 F 70.1 D 
53.1 C 8.9E 48.4 C 
73.8 C 8.9 E 67.3 C 
72.9 C 9°91R 65.8 C 
74.6 C Chic del a 68.7 C 
52.2 D 9.0 F 47.5 D 
68.9 D 8.7 F 62.9 D 
27.8 E 9.8G 25 ANE 
2.3 H coe J 21e H 
67.8 B 9.6 D 61.3 B 
Z52SEC LSS25E 61.6 C 
65.6 D 23.6 E 50.2 D 
84.2 C 14.4 E 72.1 C 
66.3 B 7.6 D 61.2 B 
85.2 B 8.1 D 78.3 B 
85.0 B 8.6 E 77.7 C 
85.4 B 7.6E 78.9 B 
68.4 C 6.8 E 63.8 C 
81.9 B 6.4 E 76.6 C 
49.2 C (288E 45.4 D 
7.3 E 5.5 J 6.9 E 
76.0 B 9.5 D 68.8 B 
77.4 C 2051 E 61.8 D 
65.8 D 25.9 E 48.8 D 
88.3 C 16.1F 74.2 D 
75.7 B 7.2E 70.2 B 
93.3 B 7.8 E 86.0 B 
93.8 B 8.3 E 86.0 C 
92.8 B 7.3 E 86.0 C 
78.4 C 6.1E 73.6 C 
91.0 B 5.5 F 86.0 C 
60.3 D 7.4F 55.8 D 
10.6E .. J 10.2 E 
60.0 B 9.7E 54.1 B 
73.1 C 16.1E 61:3 D 
65.4 D 21.1F 51.6 D 
80.0 C 12.5 F 70.0 D 
57.4 B 8.2 E 52.7 °C 
77.18 8.4 E 70.6 C 
76.2 C 8.9 E 69.4 C 
78.0 C 7.8 E 71.9 C 
58.6 C 7.7F 54.1 C 
72.8 C 7.4 F 67.4 C 
38.5 D 8.3 G 35.3 D 
4.7 F oon J 4.3 F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 582 B 541 C Gl E 269 68.4 B 7.0E 63.6 C 
15-24 years - ans 151 120) ¢ 106 D 14 F 31 79.3 C 11.8 F 70.0 D 
15-19 years - ans 74 54 D 46 E 9F 20 73.3 D 15.7 F 61.8 E 
20-24 years - ans 77 66 C 60 D 6 F 11 85.1 C 8.6 F 77.8 D 
25 years and over - ans et plus 699 462 B 436 C 26 E 237 66.1 B 5.7 E 62.3 C 
25-44 years - ans 340 301 C 282 C 19 E 39 88.6 C 6.2E 83.1 C 
25-34 years - ans 170 149 C 139 C 10F 21 87.6 C 6.6 F 81.9 C 
35-44 years - ans 170 152 C 143 C 9F 18 89.6 C 5 oak 84.3 C 
45-64 years - ans 216 151 C 143 C 8 F 66 69.7 C 2604 IP 66.1 C 
45-54 years - ans 127 105 C 100 C SG 22 82.5 C 4.7 G 78.6 C 
55-64 years - ans 89 46 D 43 D ... G 43 51.4 D 16 48.3 D 
65 years and over - ans et plus 143 10F 10F no) 133 Ue’ |e siete ed hore Lis 
Males - Hommes 417 321 C 300 C rail We 96 76.9 C 6.5E 71:92C 
15-24 years - ans 77 65 D 57 D 8F 12 84.9 D 13.0 F 73.8 D 
15-19 years - ans 37 30 E 24 E 5 G 8 78.9 E 17.4 G 65.2 E 
20-24 years - ans 39 36 D 32 D As G G 90.5 D eG 82.0 D 
25 years and over - ans et plus 340 255 C 243 C 1e à 85 75.1 C 4.8 F 71.5 C 
25-44 years - ans 171 162 C 154 C 8 F 9 94.8 C 5.0 & 90.0 C 
25-34 years - ans 86 81 C 76 D GF 5 94.1 C 5.4 F 89.0 D 
35-44 years - ans 85 81 C 78 C 4G & 95.4 C 4.6 G 91.0 C 
45-64 years - ans 108 85 C 81 C 4G 22 79.3 C 4.8 G 75.5 C 
45-54 years - ans 64 58 C 56 C cot Lal 6 Sie Cc ones Li 87.2 C 
55-64 years - ans 44 27 D 26 D --..H 17 62.2 D 0h 58.5 D 
65 years and over - ans et plus 62 8 F 8 F nee a: 54 13.0 F Bon 13.0 F 
Females - Femmes 434 261 C 241 C 20 E 172 60.3 C 7.6E 55.7 C 
15-24 years - ans 74 55 D 49 D 6G 20 73.6 D 10.3 G 66.0 D 
15-19 years - ans 37 (Ay |S CINE ae G 12 67.6 E me. G 58.4 E 
20-24 years - ans 38 30 D 28 E ASIE à 8 79.5 D go. H 73.4 E 
25 years and over - ans et plus 359 207 C 192 C 14 F 153 57:5 C 6.9F 53.6 C 
25-44 years - ans 169 139 C 128 C LINE 30 82.4 C 7.6F 76.1 C 
25-34 years - ans 84 68 D 63 D 5 G 16 81.0 D 8.0 G 74.6 D 
35-44 years - ans 85 71 C 66 D 5 G 14 83.7 C 7.3 G 77.6 D 
45-64 years - ans 109 65 D 62 D 4G 43 60.1 D 5.6 G 56.7 D 
45-54 years - ans 63 47 D 44 D soon 17 73.8 D Gao alt, 69.9 D 
55-64 years - ans 45 19E 17 E eee 27 41.0 E sas) 38.3 E 
65 years and over - ans et plus 82 ace 18 see tt ee J 79 416 iets a ee. HH 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 749 511 8B 472 C 39 E 238 68.2 B 7.6E 63.0 C 
15-24 years - ans 137 105 C 90 D 15 F 32 76.5 C 14.0 F 65.8 D 
15-19 years - ans 72 50 D 42 D 8 F 21 70.0 D 16.4 F 58.5 D 
20-24 years - ans 66 55 D 48 D 6F 11 83.6 D 11.8 F 73.7 D 
25 years and over - ans et plus 612 406 B 382 C 24 E 206 66.3 B 599%E 62.4 C 
25-44 years - ans 290 255 B 237 C 18 E 35 87.8 B fee E 81.5 C 
25-34 years - ans 140 121 C 111 C 10 F 18 87.0 C 8.4 F “7. C 
35-44 years - ans 151 134 C 126 C 8 F 17 88.6 C 6.1 F 83.2 C 
45-64 years - ans 186 13320 128 C 6F 52 71.8 C 4.3 F 68.7 C 
45-54 years - ans 105 88 C 84 C 4G 16 84.3 C 4.7 G 80.3 C 
55-64 years - ans 81 45 D 43 D sce AE 36 55.6 D 10 53.7 D 
65 years and over - ans et plus 136 18 E 18 E SEC). 119 ase P| Ac © ee E 
Males - Hommes 370 288 B 267 C 21NE 82 77.8 B 7.4 E Fes luc 
15-24 years - ans 70 59 D 50 D 9F 11 83.7 D 15.0F 71522D 
15-19 years - ans 37 28 D Zone 4G 9 75.1 D 15.7 G 63.3 E 
20-24 years - ans 33 31 D 27 D 4 G aver 93.2 D 14.3 G 79.9 D 
25 years and over - ans et plus 300 229 B 21700 12F 71 76.4 B 5.4 F THE TAS 
25-44 years - ans 146 140 B TSC 9F 6 95.9 B 6.4 F 89.7 C 
25-34 years - ans 69 66 C 61 C 5 G eters 95.5 C 7.7 G 88.2 C 
35-44 years - ans 77 74 C 70 C G4 F ses 96.3 C 5°31E ool 
45-64 years - ans 93 75 C 72 C 2. 6 18 80.9 C coe 6 Ties. C 
45-54 years - ans 53 49 C 47 C sexe 6 4 S19 GC 16 88.1 C 
55-64 years - ans 40 27 D 25 D AM 14 66.2 D Go et 63.0 D 
65 years and over - ans et plus 61 14 E 14 E Src a 47 22.5 E SO LL 2225 & 
Females - Femmes 379 223 C 205 C 18 E 156 58.8 C 790E 54.2 C 
15-24 years - ans 67 46 D 40 D 6F 21 68.9 D lan F 60.1 D 
15-19 years - ans 35 (aa 18 E 4G 12 64.5 E 17.2 G 53.4 E 
20-24 years - ans 32 24 D ze D soe. AS 8 73.6 D 10 67.4 D 
25 years and over - ans et plus 312 17780 165 C Tete 135 56.6 C 6.6E 52.9 C 
25-44 years - ans 144 115 C 105 C oF 29 79.6 C 8.1 F Zone GC 
25-34 years - ans 70 55 C 50 D SF 15 78.6 C 95246 71.4 D 
35-44 years - ans 74 60 C 55 C 4G 14 80.6 C 7.0 G 75.0 C 
45-64 years - ans 92 58 D 56 D Sona 34 62.7 D aoe 60.1 D 
45-54 years - ans 52 40 D 37 D 10 12 76.5 D 06 72.4 D 
55-64 years - ans 41 18 D 18 E sae À 22 45.2 D poe. 44.5 E 
65 years and over - ans et plus 76 4 F 4 F 566 2) 72 EYE 12 ... J 5°3 F 


I 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1995. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1995. 


Alberta 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
= ans 
— ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
Trans 
— ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


2,068 


377 
188 
189 
1,691 
933 
461 
472 
511 
310 
201 
246 


1,032 


191 
96 
95 

841 

471 

231 

240 

259 

158 

101 

110 


1,036 


186 
92 
94 

850 

462 

229 

232 

252 

152 
99 

136 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 


15-19 vears - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
— ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


2,949 


490 
237 
254 

2,459 

1,230 
609 
621 
785 
471 
314 
444 


1,453 


248 
122 
126 
1,205 
612 
304 
308 
397 
238 
159 
197 


1,496 


243 
115 
128 
1,254 
618 
305 
313 
388 
233 
155 
248 


1,533 


305 
138 
167 
1,228 
824 
408 
417 
377 
266 
LA 
27 


846 


159 
71 
88 

687 

454 

223 

231 

213 

148 
65 


AMANANNNSMS A NNCNnNnwwMNON BW NONNwmwwwNON w 


aQMoeonnnnomoe A A1NnNnNNNOwWwOMO ww NNTNnNNnNNnNwmNON WwW 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


AMAANANANNSOMS A NSONANNABPBOMS SB TOBOMNMNAMNANwBPwWOON ww 


QOmMoennannnomMmoe A NTOANANAANAGSMS A NNTNnNNNNNnOUT w 


ment 


Chômage 


134 


CTONNNMMOON M CHoOONNAMMOON M CONNMMMMNNM TO 


CTOOTANAMOON M CONNNNNMOON M COMAN IMM ATT TO 


Not in 
labour 
force 


inactive 


350 


309 


Partici- Unemploy- Employment/ 


pation ment rate population 
rate ratio 

Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 


per cent - pourcentage 


74.1 B 8.8 D 67.6 B 
80.7 C 1531 E 68.5 C 
73.5 3D 20.9 F 58.1 D 
87.9 C 10.4 F 78.8 D 
72.6 B 7cètE 67.4 B 
88.3 B Z.5E 81.7 B 
88.5 B &.2E 81.2 C 
88.2 B 6.8 E 826210 
73.7 C 6.7 F 68.8 C 
85.7 C 7.01 79.7 C 
55.2 D 5.956 52.0 D 
10 98h ... J 10.4 F 
82.0 B 8.5 E 75.1 B 
83.2 C 15.5 F 70.3 D 
74.0 D 21.4 G 58.2 E 
92.5 C 10.8 G 82.5 D 
81.7 B 6.8 E 76.1 B 
96.3 B 6.9E 89.7 B 
96.5 B 7.8 F 88.9 C 
96.2 B 5.955 90.5 C 
82.1 C 6.9 F 76.5 C 
93.9,C 7.1 G 87.2 C 
63.8 D 6.5 G 59.7 D 
18.2F eee J 17.1 F 
66.3 C 91%E 60.2 C 
78.2 D 14.8 F 66.6 D 
Te SE 20.4 G 58.0 E 
83.3 D 9.96 75.1 D 
63.6 C 7.6E 58.8 C 
80.1 C 8.3 E 73:5 C 
80.4 C 8.7 F 73.4 C 
79-910 7.9 E 73.6 C 
65.1 C 6.3 F 61.0 C 
LATEST AE: 6.8 G 72.0 C 
46.4 E vee 1G 44.1 E 
5.0G coe JS 5.0 G 
67.8 B 9.4 D 61.5 B 
fo.2 € Teesi5 63.6 D 
69.1 D 21.7 F 54.1 D 
82.8 C 12.546 72.4 D 
66.2 B 7.7 E 61.1 C 
85.4 B 8.8 E 77.9 C 
86.3 C 950% 78.6 C 
84.4 C 8.6F 77.2 C 
70.8 C 5.8 F 66.7 C 
83.6 C 521 79.3 C 
51.7 D 7.3 G 47.9 D 
4.9 F coe J 4.6 F 
75.5 B 9.6E 68.3 C 
78.4 D 17:9 F 64.4 D 
70.4 E 21.7 G 55.2 E 
86.1 D 15.0 G 73.2 D 
74.9 B 7.8E 6916 
93.9 B 9.1 F 85.3 C 
94.3 C 9.6F 85.3 C 
93.5 C 8.7 F 85.3 C 
79.5 C 5.5 F 75.1 C 
90.3 C 5.4 G 85.4 C 
63.4 D 5.8 G 59.7 D 
6.6F oS ed 6.4 F 
60.4 C 9<10E 54.9 C 
73.8 D 15.0 F 62.8 D 
67.6 E 21.7 G 53.0 E 
79.4 D 9.8 G 71.6 D 
57.8 C 7.6E 53.4 C 
76.9 C 8.4 F 70.5 C 
78.4 C 8:31 71.9 D 
75.5 C 8.4 F 69.1 C 
61.9 D 6.1 G 58.1 D 
76.7 D 4.9 G 72.9 D 
39.7 E 9.8 H 35.8 E 
3.5 G coe 3.3 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, July 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 23,040 15,459 13,950 1,509 7,581 67.1 9.8 60.5 
15-24 years - ans 3,945 2,953 2,450 503 992 74.9 17.0 62.1 
25-44 years - ans 9,667 8,192 7,483 709 1,475 84.7 8.7 77.4 
45 years and over - ans et plus 9,429 4,315 4,017 298 5,114 45.8 6.9 42.6 
Single - Célibataires 6,095 4,580 3,881 698 1,515 75.1 15.2 63.7 
15-24 years - ans 3,392 2,513 2,071 442 879 74.1 17.6 61.0 
25-44 years - ans 2,125 1,807 1,578 229 318 85.0 12.7 74.3 
45 years and over - ans et plus 578 260 233 27 318 44.9 10.5 40.2 
Married - Marié(e)s 14,135 9,692 9,028 665 4,443 68.6 6.9 63.9 
15-24 years - ans 536 430 372 58 106 80.2 13.5 69.4 
25-44 years - ans 6,817 5,815 5,413 402 1,001 85.3 6.9 79.4 
45 years and over - ans et plus 6,783 3,447 3,243 204 3,335 50.8 icy) 47.8 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,502 1,020 888 132 482 67.9 13.0 59.1 
15-24 years - ans 17 10 7 SC 7 59.2 60.8 43.1 
25-44 years - ans 694 545 471 75 149 78.6 13.7 67.8 
45 years and over - ans et plus 791 465 410 55 326 58.7 11.8 51.8 
Widowed - Veufs(ves) 1,308 167 153 14 1,140 12.8 8.4 LEZ 
15-24 years - ans ce S06 roi APES ores aes are A rae 
25-44 years - ans 31 24 21 Broke 7 78.2 ere 68.1 
45 years and over - ans et plus 1,276 142 132 11 1,134 RES 2 7.6 10.3 
Males - Hommes 
Total 11,308 8,545 7,714 830 2,764 75.6 9.7 68.2 
15-24 years - ans 2,005 1,555 Maeve 283 449 77.6 18.2 63.5 
25-44 years - ans 4,833 4,496 4,109 387 338 93.0 8.6 85.0 
45 years and over - ans et plus 4,470 2,494 2,333 160 1,977 55.8 6.4% 524 
Single - Célibataires 3,422 2,679 2,242 438 742 78.3 16.3 65.5 
15-24 years - ans 1,822 1,389 1,129 260 433 76.2 18.7 61.9 
25-44 years - ans 1,302 1,145 986 159 157 87.9 13.9 75.7 
45 years and over - ans et plus 298 146 127 19 152 48.9 12.7 42.7 
Married - Mariés 7,042 5,377 5,050 327 1,665 76.4 6.1 71.7 
15-24 years - ans 177 162 140 21 16 91.1 13.2 79.1 
25-44 years - ans 3,252 3,105 2,913 192 147 95.5 6.2 89.6 
45 years and over - ans et plus 3,613 ayy La ML 1,997 114 1,502 58.4 5.4 55,3 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 616 453 393 60 163 73.5 13.3 63.7 
15-24 years - ans 5 5 re .— Ane 89.0 wise avers 
25-44 years - ans 273 240 205 34 33 88.0 14.4 75.3 
45 years and over - ans et plus 339 208 184 24 130 61.6 ia T4 54.3 
Widowed - Veufs 228 35 30 5 193 15.4 14.8 13.1 
15-24 years - ans AS Biers aie Joe AIRE ne soe. = Ho 
25-44 years - ans 7 6 4 See Pre 93.2 350 63.9 
45 years and over - ans et plus 221 29 25 adc 193 13.0 kG 11.5 
Females - Femmes 
Total 11,731 6,915 6,235 679 4,817 58.9 9.8 53.2 
15-24 years - ans 1,940 1,398 1,177 220 542 72.0 15.8 60.7 
25-44 years - ans 4,833 3,696 3,374 322 1,137 76.5 8.7 69.8 
45 years and over - ans et plus 4,958 1,821 1,684 137 3,137 36.7 7.5 34.0 
Single - Célibataires 2,673 1,900 1,640 261 773 71.1 13.7 61.3 
15-24 years - ans 1,570 1,124 942 182 446 71.6 16.2 60.0 
25-44 years - ans 823 662 592 70 161 80.4 10.6 72.0 
45 years and over - ans et plus 280 114 106 9 166 40.7 7.6 37.6 
Married - Mariées 7,093 4,315 3,977 338 2,778 60.8 7.8 56.1 
15-24 years - ans 358 268 231 37 90 74.8 13.6 64.6 
25-44 years - ans 3,564 raat 2,500 211 854 76.0 7.8 70.1 
45 years and over - ans et plus 3,170 1,337 1,246 90 1,834 42.2 6.8 39.3 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 886 567 495 72 319 64.0 1227 55.9 
15-24 years - ans a2 5 4 ARE 6 46.0 S55 
25-44 years - ans 421 305 265 40 116 72.5 13.1 63.0 
45 years and over - ans et plus 453 257 226 31 196 56.6 11.9 49.9 
Widowed - Veuves 1,079 132 123 9 947 i252 6.6 11.4 
15-24 years - ans ee See ae eis aoe 508 Ae a 
25-44 years - ans 25 18 17 1e. 6 74.1 SS 69.2 
45 years and over - ans et plus 1,055 114 106 8 941 10.8 6.6 10.1 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 455 269 219 50 186 59.1 18.7 48.1 
Single - Célibataires 120 75 55 20 45 62.2 26.5 45.7 
Married - Marié(e)s 294 183 155 28 111 62.1 15.3 52.6 
Other - Autres 41 12 9 Se 29 28.8 DB 2222 
Males - Hommes 228 156 127 29 72 68.4 18.4 55.9 
Single - Célibataires 69 45 34 11 24 65.5 25.4 48.9 
Married - Mariés 147 105 90 16 42 71.7 14.9 61.0 
Other - Autres 12 6 4 Wels 7 45.9 ers 33.3 
Females - Femmes 227 113 91 22 114 49.8 19.2 40.2 
Single - Célibataires 52 30 21 8 22 57.7 28.1 41.5 
Married - Mariées 147 77 65 12 70 52.5 15.8 44.2 
Other - Autres 28 6 5 Se 22 21.4 ere 17.4 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 105 74 64 10 31 70.5 12.9 61.4 
Single - Célibataires 29 24 20 4 4 84.4 16.0 70.9 
Married - Marié(e)s 64 45 40 5 18 ik 10.4 63.7 
Other - Autres 13 5 4 a0 8 36.1 Bo 28.3 

Males - Hommes 51 40 34 6 11 78.2 14.2 67.1 
Single - Célibataires 16 14 11 ite ware 87.0 eis 69.6 
Married - Mariés 32 24 22 Ave 7 76.7 re 69.2 
Other - Autres 4 te ators ave SO se Bic ie 

Females - Femmes 54 34 30 4 20 63.0 11.4 55.8 
Single - Célibataires 12 10 9 nore son 81.0 vate 72.5 
Married - Mariées 32 21 19 vate 11 65.6 Ge 58.2 
Other - Autres 9 ave EX ane 6 ss Doc aie 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les deux sexes 731 466 407 59 265 63.8 12.6 55.7 
Single - Célibataires 192 146 117 30 46 76.3 20.2 60.9 
Married - Marié(e)s 440 285 260 25 155 64.7 8.9 59.0 
Other - Autres 99 34 30 4 64 35.0 11.6 30.9 
Males - Hommes 354 258 226 33 95 73.0 12.6 63.8 
Single - Célibataires 108 85 66 19 23 79.0 CA ASC 61.4 
Married - Mariés 216 158 146 12 58 73.0 7.5 67.5 
Other - Autres 30 15 13 ASA 14 515 ears 45.4 
Females - Femmes 377 208 181 26 169 55.1 12.6 48.1 
Single - Célibataires 84 61 50 11 23 72.8 17.4 60..1 
Married - Mariées 224 127 114 13 97 56.8 10.6 50.8 
Other - Autres 69 19 17 He 50 27.9 ee 24.7 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 598 378 337 41 220 63.2 10.9 56.3 
Single - Célibataires 154 112 94 18 42 72.8 16.5 60.8 
Married - Marié(e)s 372 240 eer 19 132 64.6 8.0 59.4 
Other - Autres 73 26 22 AGE 47 35.5 aor 30.8 

Males - Hommes 293 208 186 21 85 71.0 10.3 63.7 
Single - Célibataires 88 65 54 11 23 73.9 16.9 61.4 
Married - Mariés 185 133 124 9 53 71.6 6.6 66.9 
Other - Autres 20 10 9 ME 9 52.8 ae 43.9 
Females - Femmes 305 170 150 20 135 55.6 11.5 49.2 
Single - Célibataires 66 47 40 7 19 71.5 15.8 60.1 
Married - Mariées 186 107 97 10 79 57.6 9.7 52.0 
Other - Autres 53 15 14 ae 38 29.0 LÉ 25.9 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,807 3,730 3,349 381 2,076 64.2 10.2 57.7, 
Single - Célibataires 1,550 1,066 903 163 484 68.8 15.3 58.2 
Married - Marié(e)s 3,532 2,367 2,179 187 1,165 67.0 7.9 61.7 
Other - Autres 725 297 267 31 427 41.0 10.4 36.8 
Males - Hommes 2,839 2,086 1,870 215 754 73.5 10.3 65.9 
Single - Célibataires 860 627 524 102 233 72.9 16.3 61.0 
Married - Mariés 1,765 1,334 1,235 99 431 75.6 7.4 70.0 
Other - Autres 214 124 111 14 89 58.2 10.9 51.9 
Females - Femmes 2,967 1,645 1,479 166 15323 55.4 10.7 49.8 
Single - Célibataires 690 439 379 61 251 63.6 13.8 54.9 
Married - Mariées 1,766 1,032 945 88 734 58.5 8.5 53.5 
Other - Autres 511 173 156 17 338 33.9 10.0 30.5 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,727 5,916 5,349 567 2,811 67.8 9.6 61.3 
Single - Célibataires 2,332 1,803 1,529 273 530 77.3 15.2 65.6 
Married - Marié(e)s 5,359 3,677 3,444 233 1,682 68.6 6.3 64.3 
Other - Autres 1,036 436 375 61 600 42.1 14.0 36.2 
Males - Hommes 4,271 3,244 2,937 307 1,027 76.0 9.5 68.8 
Single - Célibataires 1,299 1,044 874 170 255 80.3 16.3 67.3 
Married - Mariés 2,670 2,027 1,917 110 643 75.9 5.4 71.8 
Other - Autres 302 173 146 27 128 57.5 15.7 48.5 
Females - Femmes 4,456 2,672 2,412 260 1,785 60.0 9.7 54.1 
Single - Célibataires 1,033 759 655 103 274 73.5 13.6 63.4 
Married - Mariées 2,689 1,650 1,528 123 1,039 61.4 7.4 56.8 
Other - Autres 734 263 229 34 471 35.8 13.0 31.2 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 582 541 41 269 68.4 7.0 63.6 
Single - Célibataires 216 172 153 19 44 79.5 1b Raat 70.7 
Married - Marié(e)s 522 365 348 18 157 69.9 4.8 66.6 
Other - Autres 112 45 41 4 67 40.0 8.9 36.4 
Males - Hommes 417 Kal 300 21 96 76.9 6.5 71.9 
Single - Célibataires 123 103 91 12 20 83.7 11.6 74.0 
Married - Mariés 259 199 192 7 60 76.7 3.4 74.1 
Other - Autres 35 19 17 azote) 16 53.7 ee 48.0 
Females - Femmes 434 261 241 20 172 60.3 7.6 55.7 
Single - Célibataires 93 69 62 7 24 74.1 10.3 66.4 
Married - Mariées 263 166 155 11 97 63.2 6.5 59.1 
Other - Autres 77 26 24 ee 51 33.8 oe 31.3 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 749 511 472 39 238 68.2 7.6 63.0 
Single - Célibataires 184 140 120 19 44 76.0 13.7 65.6 
Married - Marié(e)s 471 332 317 16 138 70.7 4.7 67.4 
Other - Autres 95 39 35 4 56 40.9 10.6 36.6 
Males - Hommes 370 288 267 el 82 77.8 7.4 72.1 
Single - Célibataires 107 89 76 12 19 82.5 14.0 70.9 
Married - Mariés 234 183 176 7 51 78.1 3.9 75.0 
Other - Autres 29 17 15 ee 12 57.8 he 52.5 
Females - Femmes 379 223 205 18 156 58.8 7.9 54.2 
Single - Célibataires 76 51 44 7 25 66.8 13.0 58.1 
Married - Mariées 236 150 141 8 87 63.3 5.5 59.7 
Other - Autres 66 22 20 fee 44 33.6 axel 29.7 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,068 1,533 1,398 134 535 74.1 8.8 - 67.6 
Single - Célibataires 549 449 387 62 99 81.9 13.9 70.5 
Married - Marié(e)s 1,278 959 900 60 319 75.1 6.2 70.4 
Other - Autres 241 124 112 12 117 51.4 9.9 46.4 
Males - Hommes 1,032 846 775 72 186 82.0 8.5 75.1 
Single - Célibataires 319 264 226 38 54 82.9 14.4 71.0 
Married - Mariés 635 528 501 28 107 83.2 5.3 78.8 
Other - Autres 78 53 48 6 25 68.4 10.6 61.1 
Females - Femmes 1,036 686 624 63 350 66.3 Cee | 60.2 
Single - Célibataires 230 185 161 24 45 80.4 13:2 69.8 
Married - Mariées 643 431 399 32 212 67.0 Tho 62.1 
Other - Autres 163 71 64 2 92 43.3 9.3 39.3 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,949 2,001 1,813 187 949 67.8 9.4 61.5 
Single - Célibataires 769 592 503 89 176 77.1 15.1 65.4 
Married - Marié(e)s 1,804 1,239 1,164 75 565 68.7 6.1 64.5 
Other - Autres 376 169 146 23 207 45.0 13.4 38.9 

Males - Hommes 1,453 1,097 992 105 356 FA 9.6 68.3 
Single - Célibataires 432 343 285 58 89 79.4 17.0 65.9 
Married - Mariés 898 686 649 37 212 76.4 5.4 72.2 
Other - Autres 122 68 59 10 54 55.8 14.3 47.8 

Females - Femmes 1,496 903 821 82 593 60.4 Del 54.9 
Single - Célibataires 337 249 218 31 87 74.1 12.5 64.9 
Married - Mariées 906 553 515 38 353 61.1 6.9 56.9 
Other - Autres 254 101 88 13 153 39.8 1259 34.6 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 23,040 15,459 13,950 1,509 7,581 67.1 9.8 60.5 
0-8 years - 0 à 8 années 2,905 842 727 115 2,062 29.0 13.7 25.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,703 2,685 2,243 442 2,018 57.1 16.5 47.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,532 3,233 2,937 295 1,299 71.3 9.1 64.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,973 1,544 1,393 151 429 78.3 9.8 70.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 5,834 4,553 4,201 353 1,280 78.1 7.7 72.0 
University degree - Grade universitaire 3,094 2,602 2,450 152 492 84.1 5.8 79,2 
Males - Hommes 
Total 11,308 8,545 7,714 830 2,764 75.6 97. 68.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,379 552 474 77 828 40.0 14.0 34.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,350 1,609 1,349 260 741 68.5 16.2 57.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,094 1,719 1,567 152 375 82.1 8.9 74.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 959 802 720 83 157 83.7 10.3 75.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,870 2,416 2,230 187 453 84.2 7.7 77.7 
University degree - Grade universitaire 1,656 1,446 1,375 71 210 87.3 4.9 83.0 
Females - Femmes 
Total 115731 6,915 6,235 679 4,817 58.9 9.8 53.2 
0-8 years - 0 à 8 années 1,525 291 253 38 1,234 19.1 1371 16.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,353 1,076 894 182 1,277 45.7 16.9 38.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,438 1,513 1,370 143 924 62.1 9.5 56.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles LOLs 742 673 69 272 73.2 9.3 66.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,964 2,137 1,971 166 827 Te 7.8 66.5 
University degree - Grade universitaire 1,438 1,156 1,075 81 282 80.4 7.0 74.7 
15 - 24 years - 15 à 26 ans 
Total 3,945 2,953 2,450 503 992 74.9 17.0 62.1 
0-8 years - 0 à 8 années 192 85 56 29 107 44.4 34.1 2952 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,510 947 702 245 563 62.7 25.9 46.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 739 629 540 89 110 85.1 14.2 73.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 728 609 539 70 119 83.6 11.5 74.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 584 519 461 57 65 88.8 11.0 79.0 
University degree - Grade universitaire 191 164 151 13 27 86.0 7.8 79.4 
25 = 44 years = 25 à 44 ans 
Total 9,667 8,192 7,483 709 1,475 84.7 8.7 77.4 
0-8 vears - 0 à 8 années 390 235 195 39 155 60.2 16.8 50.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,344 1,018 880 138 326 75.8 13.6 65.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,145 1,791 1,633 158 354 83.5 8.8 76.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 816 687 622 65 130 84.1 9.4 76.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,144 2,795 2,589 206 348 88.9 7.4 82.4 
University degree - Grade universitaire 1,828 1,665 1,563 102 163 91.1 6.1 85.5 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,429 4,315 4,017 298 5,114 45.8 6.9 42.6 
0-8 years - 0 à 8 années eae" 522 475 47 1,800 22.5 9.0 20.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,849 720 662 58 1,129 38.9 8.1 35.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,647 812 764 48 835 49.3 6.0 46.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 428 249 231 17 180 58.0 6.9 54.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,106 1,239 1,150 89 867 58.8 Gee 54.6 
University degree - Grade universitaire 1,075 773 735 37 303 71.8 4.8 68.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population  —~~—S“Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 455 269 219 50 186 59.1 18.7 48.1 
0-8 years - 0 à 8 années 97 29 21 9 67 30.3 29.2 21.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 103 48 34 14 55 46.4 28.4 33.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 67 46 37 8 21 68.5 18.6 55.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 32 23 19 Gq 10 70.0 18.2 57.3 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 118 90 78 13 28 76.7 14.3 65.7 
University degree - Grade universitaire 37 33 30 SE 5 87.3 AE 80.2 
Prince Edward Island - 2.-du-P.-é&douard 
Total 105 74 64 10 31 70.5 12.9 61.4 
0-8 vears - 0 à 8 années 13 5 4 sate 8 39.9 eres 31.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 29 18 15 [A 10 64.3 19.4 51.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 16 12 TE ENS Sete 80.0 nae 67.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 7 5 5 oats Fe. 80.7 a's neal 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 29 22 20 BAG 7 77.0 Sats 70.9 
University degree - Grade universitaire 12 10 10 rere eas 84.4 are 78.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 731 466 407 59 265 63.8 12.6 55.7 
0-8 years - 0 à 8 années 89 26 22 4 63 29.7 15.7 25.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 184 96 78 18 88 51.9 18.8 42.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 98 68 58 10 30 69.0 14.3 59.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 63 49 43 6 14 78.4 12.8 68.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 211 155 140 15 56 73.6 9.8 66.4 
University degree - Grade universitaire 86 72 66 6 14 83.5 7.7 77.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 598 378 337 41 220 63.2 10.9 56.3 
0-8 years - 0 à 8 années 105 28 25 4 76 Chak 1227 23.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 118 64 52 12, 54 53.9 18.5 44.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 117 84 75 9 33 71.8 10.2 64.5 
Some post-secondary - Études postsecon- - 
daires partielles 49 38 34 5 11 78.6 12.2 69.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 151 113 104 9 38 75.1 7.8 69.2 
University degree - Grade universitaire 58 50 46 4 8 85.6 De 79.4 
Québec 
Total 5,807 3,730 3,349 381 2,076 64.2 10.2 57.7 
0-8 years - 0 a 8 années 1,146 321 276 45 826 28.0 14.1 24.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,065 597 499 97 468 56.0 16.3 46.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 931 666 595 71 265 71.5 10.7 63.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 376 291 259 32 85 77.5 10.9 69.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,574 1,252 1,156 96 322 79.5 7.7 73.4 
University degree - Grade universitaire 714 604 565 40 110 84.6 6.6 79.0 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,727 5,916 5,349 567 2,811 67.8 9.6 61.3 
0-8 years - 0 à 8 années 872 250 219 31 622 28.7 12.5 25.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,821 1,029 853 176 792 56.5 17.1 46.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,847 1,280 1,164 117 566 69.3 9.1 63.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 822 645 583 62 177 78.5 9.6 70.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,033 1,593 1,473 120 440 78.4 7.5 72.5 
University degree - Grade universitaire 17352 1,118 1,057 61 214 83.9 5.4 79.3 
Manitoba 
Total 851 582 541 41 269 68.4 7.0 63.6 
0-8 years - 0 à 8 années Bet 36 35 À 75 32.7 ste 3123 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 199 119 105 14 80 59.7 11.8 52.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 173 131 123 8 42 75.7 6.1 FA rl 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 81 65 60 5 16 80.2 Tok 74.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 189 150 141 9 39 7932 5.8 74.6 
University degree - Grade universitaire 97 81 78 4 16 83.6 4.6 79.7 
Saskatchewan 
Total 749 511 472 39 238 68.2 7.6 63.0 
0-8 vears - 0 à 8 années 101 33 31 Ace 67 Ss.2 iets 30.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 179 107 95 12 72 59.6 ll 53.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 151 121 113 7 30 80.0 6.0 75.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 61 47 44 4 14 77.7 7.6 71.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 188 144 133 10 45 76.3 7.3 79.7 
University degree - Grade universitaire 70 59 57 nn à 10 85.3 se 81.3 
Alberta 
Total 2,068 1,533 1,398 134 535 74.1 8.8 67.6 
0-8 years - 0 à 8 années 159 54 49 5 105 33.8 8.9 30.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 425 276 235 41 149 65.0 14.9 55,3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 437 333 306 27 103 76.3 8.1 70.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 193 162 149 13 31 84.2 7.9 77.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 561 454 417 37 107 80.9 8.1 74.3 
University degree - Grade universitaire 293 253 242 12 40 86.3 4.6 82.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,949 2,001 1,813 187 949 67.8 9.4 61.5 
0-8 years - 0 à 8 anrées 212 59 46 13 153 27.7 21.4 21.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 580 332 278 54 248 57.2 16.3 47.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 696 491 455 36 205 70.6 7.4 65.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 290 218 197 21 72 75.2 9.6 68.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 780 580 538 42 200 74.4 7.3 69.0 
University degree - Grade universitaire 392 321 300 21 72 81.8 6.6 76.4 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1995. 


TABLEAU 6. eSiiteteasese les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
uille : 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 135 38 33 5 97 28.0 12.7 24.5 
15-19 years - ans 46 12 9 Bae 34 26.0 aes 19.3 
20-24 years - ans 89 26 24 dies 63 29.0 Adis 27.1 
Males - Hommes 70 21 18 eens 49 29.6 Ares 25.3 
15-19 years - ans 21 5 G be 15 26.2 te 18.7 
20-24 years - ans 49 15 14 .. 34 31.1 dre 28.1 
Females - Femmes 65 17 15 eo 48 26.3 dad 23.5 
15-19 years - ans 25 6 5 600 18 25.9 AS 19.8 
20-24 years - ans 40 11 10 CE 29 26.6 tate 25.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 6 606 506 50C 5 500 506 bac 
15-19 years - ans OOS meee OG erate HSE 656 re 8.35 
20-24 years - ans 4 55% acc ASS Gq oué ans mete 
Males - Hommes SO aie se +. ADC anit oc LES 
Females - Femmes 506 DIE 580 aon arate aoe Ace Stats 
Prince Edward I. - ?.-du-P.-édouard 306 ada 500 500 50c Siero aoc arate 
15-19 years - ans oie ee 60 SCT acts GE es ro 
20-24 years - ans eters #34 bGE ele alors ags nes cad 
Males - Hommes Soc soo SoD store sere Bee stare SE 
Females - Femmes ha Sic Siers Soc S00 GO Stake SOO 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse aioe 500 590 coe boë 500 cee ACI 
15-19 years - ans eters) 500 CS re Siete ave eres Od 
20-24 years - ans ele 508 60 siete! siete ete aos à dés 
Males - Hommes ee de SOS pike SOD STE 5600 SE 
Females - Femmes 500 ac Duo B08 rele Boe AGS a 
New Brunswick = Nouveau-Brunswick eee eee .. eee eee eee eee eee 
15-19 years - ans aod god 540 SOS se S65 Bens Sale 
20-24 years - ans ater ise 50.6 ice SAS ahh es eZ: 
Males - Hommes 580 608 SEC .. S06 SOC Ruste s 
Females - Femmes 3058 S06 mete 500 ee 605 tee Ho 
Québec 30 7 7 eile 23 24.2 alee 22.7 
15-19 years - ans 8 oo 450 Go 8 ges .. sé 
20-24 years - ans Ce 7 6 eters 15 30.2 FRE 28.0 
Males - Hommes 19 6 5 ee 14 29.4 ans 26.9 
15-19 years - ans q AGE one ss 4 es Sa Sere 
20-24 years - ans 15 5 5 066 10 33.6 ee 30.4 
Females - Femmes 11 DEC de GS 9 466 O06 DOO 
15-19 years - ans 4 CES OX SoG 4 56 Été 
20-24 years - ans 7 on 406 556 5 arene ee she 
Ontario 59 15 12 sor 44 25.6 adc 21.2 
15-19 years - ans 24 7 5 ne 17 28.7 FÉE 20.0 
20-24 years - ans 34 8 8 56 26 23.3 aiclc 22.0 
Males - Hommes 29 7 5 5e 23 22.4 d6 8 aL a 
15-19 years - ans 11 SE ste .- 7 Siete tes arene 
20-24 years - ans 19 ee aac Soo 16 arate rate Aine 
Females - Femmes 29 8 7 eee 21 28.8 aI 25.2 
15-19 years - ans 14 4 BOO Do 10 27.5 EEE er 
20-24 years - ans 15 5 5 ne 11 30.0 AIS - 29.2 
Manitoba 5 eee eee eee 4 eee eee eee 
15-19 years - ans Rie 6 Oe a5 360 Soe Note Ann re 
20-24 years - ans 4 aot Aa ee Gian cielo eee cee 
Males - Hommes SO ee alan eieie BEC ete She AS 
Females - Femmes Rete ee aiere ae Fo0 cee eee cee 
Saskatchewan eee eee eee eee eee eee eee eee 
15-19 years - ans ss Do aie 06 .. BE eee cee 
20-24 years - ans Sere See 45e SC re ets AGE stent 
Males - Hommes ae Non see Byars aon pra eee cee 
Females - Femmes nie He So SE sess S06 eee see 
Alberta 8 eee eee eee 5 eee eee eee 
15-19 years - ans base eres 696 ares iors coe eee eee 
20-24 years - ans 5 See Sas SES BA AOR ace AIRS 
Males - Hommes Spe Sie On ete AT nor aA ATG 
15-19 years - ans ÈS ers rata SE stele CDS ess sna 
20-24 years - ans ere mete BOG Sat 50% cee see oe 
Females - Femmes 5 OO sac Sao 4 sexe mate .. 
15-19 years - ans se Sane GAS anc BSc Sout se à ree 
20-24 years - ans Beis mate Le Se Der se Ars ee 
British Columbia - C.-Britannique 20 9 8 5e 10 47.9 ... 40.9 
15-19 years - ans 6 Sass 6e ADC SO one an eee 
20-24 years - ans 13 7 6 BE 7 49.4 Pr a 
Males - Hommes = 6 5 AOS 5 52.8 asic . 
15-19 years - ans HE .. ears AOS ass eee see 
20-24 years - ans 7 4 [A nos ne 56.8 An 50.5 
Females - Femmes 9 4 Kee se 5 41.7 eee see 
15-19 years - ans Nets. Aad rele piers siete on cee cee 
20-24 years - ans 6 pees its ete 4 oon eee eee 


shot Le RE RS ee ER 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. Lt 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d’acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,040 15,459 13,950 1,509 7,581 67.1 9.8 60.5 
Family members - Membres d'une famille 19,248 13,245 11,979 1,266 6,003 68.8 9.6 62.2 
Heads of family - Chefs de famille 8,120 5,866 5,464 422 2,254 72.2 7.2 67.0 
Spouses - Conjoints 6,870 4,344 4,021 323 2,525 63.2 7.4 58.5 
Single children - Enfants célibataires 3,433 2,593 2,141 452 841 75.5 17.4 62.4 
Other relatives - Autres parents 825 442 373 68 383 53.5 15.5 45.2 
Unattached individuals - Personnes seules 3,792 2,214 1,971 243 1,578 58.4 11.0 52.0 
15 - 54 years - ans 2,347 2,003 1,781 222 343 85.4 MES 75.9 
55 years and over - ans et plus 1,445 raat 190 21 1,234 14.6 9.8 13.2 
Males - Hommes 11,308 8,545 7,714 830 2,764 75.6 9.7 68.2 
Family members - Membres d’une famille 9,432 7,198 6,535 663 2,234 76.3 lors 69.3 
Heads of family - Chefs de famille 6,130 4,615 4,332 283 1,515 75.3 6.1 70.7 
Spouses - Conjoints 992 825 771 54 167 83.2 6.5 77.7 
Single children - Enfants célibataires 1,945 1,511 1,229 282 434 77.7 18.7 63.2 
Other relatives - Autres parents 364 246 203 43 118 67.6 17.5 55.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,877 1,347 1,179 167 530 71.8 12.4 62.8 
15 - 54 years - ans 1,443 1,249 1,093 156 194 86.6 12.5 75.8 
55 years and over - ans et plus 434 98 86 12 336 22.5 11.8 19.9 
Females - Femmes 11,731 6,915 6,235 679 4,817 58.9 9.8 53.2 
Family members - Membres d‘une famille 9,816 6,047 5,444 604 3,769 61.6 10.0 55.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,990 1,251 1,112 139 739 62.9 MEL 55.9 
Spouses - Conjointes 5,877 3,519 3,250 269 2,358 59.9 7.7 55.3 
Single children - Enfants célibataires 1,488 1,081 912 170 407 72.7 15.7 61.3 
Other relatives - Autres parents 461 195 170 25 265 42.4 12.9 36.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,915 867 792 76 1,048 45.3 8.7 41.3 
15 - 54 years - ans 904 754 688 66 150 83.4 8.8 76.1 
55 years and over - ans et plus 1,011 113 104 9 898 1 1 ea 8.1 10.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 655 269 219 50 186 59.1 18.7 68. 1 
Family members - Membres d'une famille 422 255 207 48 167 60.4 18.7 49.1 
Heads of family - Chefs de famille 166 109 92 17 57 65.8 15.4 55.6 
Spouses - Conjoints 142 77 65 12 65 54.1 15.8 45.5 
Single children - Enfants célibataires 93 57 42 15 36 61.2 27.0 44.7 
Other relatives - Autres parents 21 12 9 AP 9 57.0 Sore 41.8 
Unattached individuals - Personnes seules 33 14 11 aa 19 42.5 oa 34.0 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 105 74 64 10 31 70.5 12.9 61.4 
Family members - Membres d'une famille 89 66 57 8 24 73.5 Leah 64.1 
Heads of family - Chefs de famille 37 28 25 Piece 10 74.3 oe 66.3 
Spouses - Conjoints 31 21 18 His 11 66.0 Ae 58.9 
Single children - Enfants célibataires 18 16 13 Ana en 87.9 > 12.3 
Other relatives - Autres parents aie. « se ES ss io ane eats tate ut 
Unattached individuals - Personnes seules 16 8 7 Sais 7 53.3 iets 45.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 731 666 607 59 265 63.8 12.6 55.7 
Family members - Membres d'une famille 623 410 358 52 213 65.8 12.8 57.4 
Heads of family - Chefs de famille 263 168 151 17 95 63.9 1032 57.4 
Spouses - Conjoints 214 133 122 IG 81 62.1 8.2 57.0 
Single children - Enfants célibataires 121 95 74 21 25 79.1 22.5 61.3 
Other relatives - Autres parents 25 13 10 SE 12 52.9 Fike: 41.5 
Unattached individuals - Personnes seules 108 56 50 6 52 5271 11.6 46.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 598 378 337 41 220 63.2 10.9 56.3 
Family members - Membres d'une famille 513 333 297 36 180 64.9 10.9 57.8 
Heads of family - Chefs de famille 213 145 133 12 68 68.0 8.3 62.4 
Spouses - Conjoints 182 106 96 9 76 58.2 8.8 53.0 
Single children - Enfants célibataires 98 ral 57 14 27 72.6 19.1 58.8 
Other relatives - Autres parents 20 11 10 dec 9 54.0 à 46.8 
Unattached individuals - Personnes seules 85 45 40 5 40 52.9 10.4 47.4 
Québec 5,807 3,730 3,349 381 2,076 64.2 10.2 57.7 
Family members - Membres d'une famille 4,798 3,191 2,874 318 1,607 66.5 10.0 59.9 
Heads of family - Chefs de famille 2,065 1,468 1,353 114 597 AR 7.8 65.5 
Spouses - Conjoints 1,731 1,049 957 92 682 60.6 8.8 55.3 
Single children - Enfants célibataires 848 604 506 98 244 @ls2 16.2 59.7 
Other relatives - Autres parents 154 71 57 13 83 46.1 19.1 37.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,009 539 476 64 470 53.4 11.8 47.1 
Males - Hommes 2,839 2,086 1,870 215 754 73.5 10.3 65.9 
Family members - Membres d‘une famille 2,355 1,768 1,596 171 587 75.1 9.7 67.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,584 1,178 1,090 88 406 74.4 7.5 68.8 
Spouses - Conjoints 221 183 170 14 37 83.1 7.4 76.9 
Single children - Enfants célibataires 488 365 304 61 123 74.8 16.8 62.3 
Other relatives - Autres parents 63 42 33 9 21 65.9 20.7 52.35 
Unattached individuals - Personnes seules 484 318 274 44 166 65.6 13.9 56.5 
Females - Femmes 2,967 1,645 1,479 166 15523 55.4 10.1 49.8 
Family members - Membres d’une famille 25493 1,423 1,277 146 1,019 58.3 10.3 52.3 
Heads of family - Chefs de famille 481 290 264 26 192 60.2 9.1 54.7 
Spouses - Conjointes 1,510 866 787 78 645 57.3 Sak 52.1 
Single children - Enfants célibataires 360 239 202 37 121 66.3 15.3 56.1 
Other relatives - Autres parents 91 29 24 5 61 32.5 16.7 26.9 
Unattached individuals - Personnes seules 525 eeu 202 20 303 42.2 8.8 38.5 


oo 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,727 5,916 5,349 567 2,811 67.8 9.6 61.3 
Family members - Membres d'une famille 7,413 5,131 4,650 480 2,283 69.2 9.4 62.7 
Heads of family - Chefs de famille 3,065 2,188 2,037 152 876 71.4 6.9 66.5 
Spouses - Conjoints 2,591 1,667 1,553 114 924 64.3 6.8 60.0 
Single children - Enfants célibataires 1,384 1071 885 186 313 77.4 17.4 63.9 
Other relatives - Autres parents 374 204 175 29 170 54.6 14.1 46.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,314 785 698 87 529 59.8 JL 53.1 
Males - Hommes 4,271 3,244 2,937 307 1,027 76.0 9.5 68.8 
Family members - Membres d'une famille 3,627 2,765 2,515 249 862 76.2 9.0 69.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,236 1,670 1,581 89 566 74.7 5.4 70.7 
Spouses - Conjoints 448 370 347 23 78 82.6 6.3 77.4 
Single children - Enfants célibataires 780 615 498 117 165 78.8 19.1 63.8 
Other relatives - Autres parents 162 109 90 19 53 67.3 17.6 55.5 
Unattached individuals - Personnes seules 644 480 422 58 164 74.5 Leek 65.5 
Females - Femmes 4,456 2,672 2,412 260 1,785 60.0 9.7 54.1 
Family members - Membres d'une famille 3,786 2,366 2,135 231 1,420 62.5 9.8 56.4 
Heads of family - Chefs de famille 828 518 456 62 310 62.5 12.0 55.0 
Spouses - Conjointes 2,143 1,297 1,207 90 846 60.5 7.0 56.3 
Single children - Enfants célibataires 604 456 387 69 147 75.6 15.1 64.2 
Other relatives - Autres parents 212 95 85 10 117 44.8 10.2 40.3 
Unattached individuals - Personnes seules 670 306 277 29 364 45.6 9.5 41.3 
Manitoba 851 582 541 41 269 68.4 7.0 63.6 
Family members - Membres d'une famille 709 506 470 35 204 71.3 6.9 66.3 
Heads of family - Chefs de famille 301 220 210 10 81 73.0 4.7 69.6 
Spouses - Conjoints 256 169 159 10 87 65.9 5.9 62.0 
Single children - Enfants célibataires 126 102 89 13 24 81.2 1322 70.5 
Other relatives - Autres parents 26 14 13 Poe 11 56.1 LÉ 50.7 
Unattached individuals - Personnes seules 141 76 71 5 65 54.1 Thar 50.2 
Saskatchewan 749 511 472 39 238 68.2 7.6 63.0 
Family members - Membres d'une famille 616 437 406 31 179 71.0 Tod 65.9 
Heads of family - Chefs de famille 272 204 194 10 68 74.9 4.7 71.3 
Spouses - Conjoints 232 150 141 9 82 64.7 6.0 60.8 
Single children - Enfants célibataires 96 74 64 10 22 77.4% 14.0 66.5 
Other relatives - Autres parents 16 9 7 ayers 7 58.0 aces 44.1 
Unattached individuals - Personnes seules 134 74 66 7 60 55.4 10.1 49.8 
Alberta 2,068 1,533 1,398 134 535 76.1 8.8 67.6 
Family members - Membres d'une famille 1,700 1,280 1,167 113 420 75.3 8.8 68.6 
Heads of family - Chefs de famille 729 589 553 36 140 80.8 6.2 75.8 
Spouses - Conjoints 626 434 404 30 193 69.2 6.9 64.4 
Single children - Enfants célibataires 282 225 183 41 58 79.6 18.4 64.9 
Other relatives - Autres parents 63 33 27 5 30 52.5 16.3 43.9 
Unattached individuals - Personnes seules 368 252 231 21 116 68.6 8.3 62.9 
Males - Hommes 1,032 846 775 72 186 82.0 8.5 75.1 
Family members - Membres d'une famille 834 688 631 58 146 82.5 8.4 75.6 
Heads of family - Chefs de famille 564 467 442 25 97 82.8 5.4 78.3 
Spouses - Conjoints 83 73 70 Sir 10 87.6 FASE 84.1 
Single children - Enfants célibataires 159 129 102 27 31 80.8 20.6 64.2 
Other relatives - Autres parents 28 20 17 es 8 71.0 se 60.9 
Unattached individuals - Personnes seules 198 158 144 14 40 79.9 8.9 72.8 
Females - Femmes 1,036 686 624 63 350 66.3 9.1 60.2 
Family members - Membres d'une famille 866 592 536 56 274 68.4 9.4 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 165 122 111 11 43 74.1 9.1 67.3 
Spouses - Conjointes 543 361 334 27 182 66.4 7.5 61.4 
Single children - Enfants célibataires 123 96 81 15 27 77.9 15.5 65.9 
Other relatives - Autres parents 35 13 10 DOG 22 37.5 TE 30.2 
Unattached individuals - Personnes seules 170 94 88 7 76 55.4 7.3 51.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,949 2,001 1,813 187 949 67.8 9.4 61.5 
Family members - Membres d'une famille 2,364 1,637 1,493 144 727 69.2 8.8 63.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,008 747 696 51 261 74.1 6.8 69.0 
Spouses - Conjoints 864 540 505 34 324 62.5 6.4 58.5 
Single children - Enfants célibataires 368 277 228 49 90 75.5 17.8 62.0 
Other relatives - Autres parents 124 73 64 9 51 58.6 12.7 51.2 
Unattached individuals - Personnes seules 585 364 321 43 222 62.1 11.9 54.8 
Males - Hommes 1,453 1,097 992 105 356 75.5 9.6 68.3 
Family members - Membres d'une famille 1,149 876 802 75 273 76.3 8.5 69.8 
Heads of family - Chefs de famille 798 601 567 34 196 75.4 5.7 71.1 
Spouses - Conjoints 96 82 77 6 13 86.3 7.0 80.2 
Single children - Enfants célibataires 199 154 125 30 45 77.6 19.1 62.8 
Other relatives - Autres parents 57 38 33 5 19 67.3 13.5 58.2 
Unattached individuals - Personnes seules 304 221 190 31 83 72.7 13.9 62.6 
Females - Femmes 1,496 903 821 82 593 60.4 9.1 54.9 
Family members - Membres d’une famille 1,215 760 691 70 454 62.6 9.1 56.9 
Heads of family - Chefs de famille 210 146 129 17 65 69.3 11.6 61.2 
Spouses - Conjointes 769 457 429 29 311 59.5 6.3 55.8 
Single children - Enfants célibataires 168 123 103 20 46 73.0 16.2 ores 
Other relatives - Autres parents 67 34 30 4 33 51.3 1158 sate 
Unattached individuals - Personnes seules 282 143 131 12 139 50.8 8.7 : 


NN 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), July 1995. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,152 4,976 4,536 3,628 908 
With children less than 16 years 3,409 2,367 CLLSE 1,613 518 
With pre-school age children 1,659 1,056 943 681 262 
With children less than 3 years 971 599 536 388 148 
With youngest child 3-5 years 688 457 407 293 114 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,750 1,311 rer 931 256 
Without children less than 16 years 4,743 2,609 2,405 2,015 390 
Head or spouse less than 55 years 2,785 2,214 2,037 1,759 278 
Head or spouse 55 years and over 1,958 396 368 256 112 
With female head or spouse 
Total 7,867 4,770 4,362 3,461 901 
With children less than 16 years 3,327 2,298 2,073 1,558 515 
With pre-school age children 1,641 1,041 931 671 260 
With children less than 3 years 965 594 533 385 148 
With youngest child 3-5 years 676 446 398 285 113 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,686 1,257 1,142 887 255 
Without children less than 16 years 4,540 2,472 2,289 1,903 386 
Head or spouse less than 55 years 2,643 2,095 1,938 1,662 276 
Head or spouse 55 years and over 1,897 377 351 241 110 
Husband employed( 1) 
Total 4,973 3,701 3,452 2,723 728 
With children less than 16 years 2,505 1,817 1,682 1,243 439 
With pre-school age children 1,267 864 793 566 227 
With children less than 3 years 765 509 468 337 132 
With youngest child 3-5 years 502 355 325 229 96 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,238 954 889 677 CA 2 
Without children less than 16 vears 2,469 1,884 1,770 1,481 289 
Head or spouse less than 55 years 2,040 1,675 1,570 1,346 225 
Head or spouse 55 years and over 429 209 199 135 64 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,907 503 426 331 96 
With children less than 16 years 293 161 130 101 29 
With pre-school age children 148 73 58 43 15 
With children less than 3 years 90 42 34 24 9 
With youngest child 3-5 years 58 31 25 18 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 145 88 72 58 14 
Without children less than 16 years 1,615 342 296 229 67 
Head or spouse less than 55 years 366 226 195 163 31 
Head or spouse 55 years and over 1,249 115 101 66 35 
No husband present 
Total 987 567 484 407 77 
With children less than 16 years 530 320 261 214 47 
With pre-school age children 226 104 80 62 18 
With children less than 3 years 110 G4 31 24 7 
With youngest child 3-5 years 116 60 49 38 11 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 304 216 181 152 29 
Without children less than 16 years 457 247 223 193 30 
Head less than 55 years 237 194 173 153 20 
Head 55 years and over 220 53 50 40 11 
With male head, no spouse present 
Total 285 206 174 167 7 
With children less than 16 years 82 69 58 55 AG 
With pre-school age children 18 15 12 11 ee 
With children less than 3 years 6 5 Sac SEE OO 
With youngest child 3-5 years 12 11 9 8 ars 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 64 53 46 44 ee 
Without children less than 16 vears 203 137 116 112 4 
Head less than 55 years 142 119 99 96 Rs 
Head 55 years and over 61 18 17 16 wate 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juillet 1995. 


Labour force Not in Partici- 
labour pation 
Population active force rate 
Unemployment Population Taux 
inactive d'activité 
Chômage 


thousands - milliers 


440 3,176 61.0 
236 1,042 69.4 
113 603 63.7 
63 373 61.6 
50 230 66.5 
123 440 74.9 
204 2,134 55.0 
177 572 79.5 
27 1,562 20.2 
409 3,097 60.6 
225 1,029 69.1 
110 600 63.4 
61 371 61.5 
48 229 66.1 
115 429 74.6 
184 2,068 54.5 
157 548 79.3 
27 1,520 19.9 
249 1,272 74.4 
135 687 72.6 
71 403 68.2 
40 257 66.5 
30 147 70.7 
65 284 77.1 
114 585 76.3 
104 365 82.1 
10 220 48.8 
76 1,405 26.4 
31 132 55.0 
15 75 49.3 
8 49 46.1 
7 26 54.4 
16 57 60.8 
46 1,273 212 
32 140 61.8 
14 1,133 9.2 
83 420 57.5 
59 210 60.4 
24 122 46.0 
13 66 39.8 
12 56 51.8 
35 88 71.1 
24 210 54.1 
21 43 82.0 
a 167 24.0 
31 79 72.2 
11 13 83.8 
“Ee a 86.9 
nek iy 80.2 
=~ a 90.0 
8 11 83.0 
21 66 67.5 
20 24 83.4 
a 42 30.2 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


Dono mOo0o© 
ere D ESC 
VOWF oo 


NNNO ©Ooocwo 
OU AFF CO LAN U1 @ CO 


ae 


SON ON ON OMOOND 
DANKO MONnshn 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


55.6 
62.5 
56.9 
55.2 
59.2 


67.9 
50.7 
73.1 
18.8 


55.4 
62.3 
56.7 
pee 
58.9 


67.7 
50.4 
73.3 
18.5 


69.4 
67.2 
62.6 
61.2 
64.8 


71.8 
71.7 
77.0 
46.5 


22.3 
44.5 
39.4 
37.2 
42.7 


49.8 
18.3 
53.2 

8.1 


49.0 
49.2 
35.2 
28.2 
41.9 


59.6 
48.9 
73.0 
22.8 


61.2 
76.6 
69.0 


74.5 


71.0 
57.3 
69.6 
28.6 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus. 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef ou conjointe de moins de 55 ans 

Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, July 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juillet 1995. 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 15,659 8,545 6,915 13,950 7,714 6,235 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,312 3,274 1,038 3,909 2,967 943 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,934 5,166 5,768 10,041 4,748 5,293 
Agriculture 494 326 168 466 308 158 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 366 317 49 330 284 46 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 46 39 6 39 34 5 
Logging and forestry - Exploitation forestière 122 108 14 105 93 12 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 200 170 30 186 157 29 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,338 1,660 677 2,145 1,535 610 
Construction 959 853 106 820 727 93 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,146 856 290 1,068 798 271 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 641 518 124 591 477 113 
Communications 350 221 129 330 208 122 
Other utilities - Autres services publics 155 118 38 148 ue 35 

Trade - Commerce 2,576 1,425 1,151 2,340 1,290 1,051 
Wholesale trade - Commerce de gros 675 477 199 623 443 180 
Retail trade - Commerce de détail 1,901 948 953 1,717 846 871 

Finance, insurance and real estate - : 
Finances, assurances et affaires immobilières 879 362 517 845 347 497 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 588 201 387 569 195 374 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 291 162 130 275 152 123 

Service - Services 5,612 2,144 3,468 5,104 1,952 3,153 
Business services - Services aux entreprises 973 531 442 889 489 401 
Educational services - Services d'enseignement 904 346 559 811 325 486 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,438 288 1,150 1,376 278 1,098 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 1,052 436 615 925 381 544 
Other service industries - Autres services 1,245 543 702 1,103 479 624 

Public administration(3) - Administration publ ique(3) 876 497 379 831 474 357 

Unclassified(4) - Non classées(4) 214 104 109 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to tne industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturiéres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10, Estimates by Industry and Sex, Canada, July 1995. 
TABLEAU 10, Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, juillet 1995. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


thousands - milliers 


Nw 


Both sexes - Les deux sexes 15,459 13,950 A 11,971 1,979 1,509 9.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,312 3,909 C 3,678 232 402 9.3 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,934 10,041 B 8,293 1,747 893 8.2 
Agriculture 494 466 D 399 67 28 5.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 366 330 D 319 10 36 10.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,338 2,145 C 2,062 83 192 8.2 
Construction 959 820 D 753 67 138 14.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,146 1,068 C 1,001 67 78 6.8 
Trade - Commerce 2,576 2,340 C 1,863 477 236 9.1 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 879 845 D 746 99 34 3.9 
Service - Services 5,612 5,104 B 4,036 1,068 508 9.0 
Public administration - 
Administration publique 876 831 C 792 39 45 5.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 214 n/a J n/a n/a 214 100.0 
Males - Hommes 8,545 7,716 A 7,116 599 830 9.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,274 2,967 C 2,852 115 307 9.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,166 4,748 B 4,263 484 419 8.1 
Agriculture 326 308 D 283 25 18 5.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 317 284 D 278 6 33 10.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,660 1,535 C 1,494 42 125 7.5 
Construction 853 727 D 687 40 126 14.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 856 798 D 764 33 59 6.9 
Trade - Commerce 1,425 1,290 C 1,144 145 135 9.5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 362 347 D 324 23 15 4.1 
Service - Services 2,144 1,952 C 1,680 271 192 9.0 
Public administration - 
Administration publique 497 474 D 461 13 23 4.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 104 n/a J n/a n/a 104 100.0 
Females - Femmes 6,915 6,235 B 4,855 1,380 679 9.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,038 943 C 826 117 96 92 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,768 5,293 B 4,030 1,263 475 8.2 
Agriculture 168 158 D 116 42 10 5.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 49 46 E 41 5 4 ee 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 677 610 D 568 42 67 9.9 
Construction 106 93 E 66 27 12 LIZ 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 290 271 D 237 34 19 6.7 
Trade - Commerce 1,151 1,051 C 719 332 101 8.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 517 497 D 422 76 20 3.8 
Service - Services 3,468 3,153 C 2,356 797 315 9.1 
Public administration - 
Administration publique 379 357 D 330 26 22 5.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 109 n/a J n/a n/a 109 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. : 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, July 1995. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1995. 


Nfld. P.E.I. Nise N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. Ce-Bie 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 269 74 466 378 3,730 5,916 582 511 1,533 2,001 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 78 22 115 106 1,066 1,660 165 162 449 488 
Service-producing industries - 

Industries de services 184 51 343 266 2,608 4,169 412 344 1,069 1,488 
Agriculture aisle 5 11 9 82 126 43 73 104 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 24 4 18 17 56 56 10 16 94 69 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 28 7 55 48 697 1,056 75 37 122 213 
Construction 20 6 28 25 190 357 31 29 117 156 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 22 5 34 33 278 416 56 43 108 154 
Trade - Commerce 46 11 83 64 636 950 92 84 254 357 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 AOC 24 16 208 389 28 26 63 116 
Service - Services 89 26 168 133 1,307 2,181 205 163 578 763 
Public administration - 
Administration publique 23 7 38 28 220 300 37 34 78 111 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 .. 8 6 57 87 5 5 15 24 
Males - Hommes 156 40 258 208 2,086 3,264 321 288 866 1,097 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 64 17 90 87 791 1,241 124 126 346 389 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 22 164 118 1,264 1,963 194 160 495 697 
Agriculture isis 4 7 6 53 80 31 53 67 23 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 23 4 17 16 51 50 8 15 73 61 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 19 4 39 36 486 747 52 28 90 159 
Construction 18 5 25 23 171 313 28 26 105 137 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 4 28 25 202 308 41 33 84 115 
Trade - Commerce 24 6 44 34 367 527 52 47 141 183 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières avers evens 10 5 91 162 11 9 21 47 
Service - Services 33 8 60 43 509 844 74 57 215 301 
Public administration - 
Administration publique 16 HO 25 16 124 172 21 174 43 60 
Unclassified(1) - Non classées(1) Dore Soc 4 wlohe 31 41 Sec Suc 6 12 
Females - Femmes 113 34 208 170 1,645 2,672 261 223 686 903 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 15 5 25 19 275 419 41 36 103 100 
Service-producing industries - 

Industries de services 94 29 179 148 1,344 2,206 218 184 574 791 
Agriculture aie HOG 4 were 29 45 12 21 37 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire HANS 6 50 area 6 6 AAS were 21 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 9 se 16 12 212 309 23 9 32 54 
Construction ate de oc BCD 19 44 556 sise 12 18 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- ¥ 
cations et autres services publics 6 OO 6 8 76 108 14 10 24 39 
Trade - Commerce ice 5 39 29 268 423 40 BY / 113 174 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 Rete 14 10 116 226 18 14 42 69 
Service - Services 56 17 108 90 798 1,337 131 106 363 462 
Public administration - 

Administration publique 7 4 13 12 96 128 16 16 35 51 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 ABO 4 ARE 26 46 se nee 9 13 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, July 1995. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1995. 


B-27 


MIO ins) (sr) 


om 


oso) ST ©] 


mm 


(7 eu (= ICT ©) 


mn 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 219 C 64C 407 C 337 C 3,369 B 5,349 B 561 C 472 C 1,398 B 1,813 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens S91E 18 E 99 D 93 D 971 D 1,515 C 155 D 152 D 414 D 433 

Service-producing industries - 

Industries de services 159 D 46 D 308 C 244 C 2,378 C 3,834 C 386 C 320 C 984 C 1,381 
Agriculture in GF 9 F 7G 77 E 116 E 42 F CNE 102 E 35 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Ya ee AP 16 F 15 G 49 F S2E 9F 15 F 86 E 63 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 19 F 6E 49 E 43 E 640 D 979 D 71E 34 E 113 E 192 
Construction LS 5 F ad | 21 E 167 E 306 D 28 E 26E 102 E 131 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 19 E 5 F Sine SE 257 E 386 D 53 E Gl E 101 E 143 
Trade - Commerce 39 E 10 E 75 D 59 571 D 861 D 86 E 78 D 234 D 328 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières (42 seer le 22 F LSsE 199 E 375 D 27 E COLE 61 E 112 
Service - Services 76 D 23 D 148 D 120 D 1,182 C 1,987 C 190 D 151 C 525 C 701 
Public administration - 
Administration publique 20 E 6 E 34 E 26 E 208 E 286 D 36 E SINE 74 E 108 
Males - Hommes 127C 34C 226 C 186 C 1,870 C 2,937 B 300 C 267 C 775 B 992 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 49 E 14 E 78 D 76 D Fires ye alka (es 116 D 119 D 317 D 342 
Service-producing industries - 

Industries de services 78 D 20 D 147 D 110 C 1,148 C 1,806 C 184 D 148 C 457 C 650 
Agriculture odo CM SAUT 6 G SH 49 E WE 30 F 52 E 66 E 21 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire PALIT 556 [7 15 F 14 F 44 F 46 F Thal 14 F 66 E 55 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 14 F GF 35 E 33 E 450 D 697 D 49 E 26 E 84 E 143 
Construction 11F SF 19 E 19 E 150 E 266 D 25 E è4 E S305 115 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics LG Ee esis Gs 26 E 24 E 187 E 286 D 40 E SCIE 79 E 107 
Trade - Commerce PIRE 6E GO E 32 329 D 472 D 49 E 43 D 129 E 168 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières abe (th Maoo 18 9G SF 88 F 157 E 10 F 9F 20 F 45 
Service - Services 28 E 7E S21E 39 E 454 D 774 D 69 E 52 D 196 D 280 
Public administration - 
Administration publique i = GSE 22 E 15 E 118 E 164 E 20 E 16 E 42 E 59 
Females - Femmes 91D 30C 181 C 150 C 1,479 C 2,412 B 241 C 205 C 6246 C 821 
Goods-producing industries - 
Industries de biens LORE 4 F cle 16 E 249 E 383 D 39 E 34 E 97 E 90 
Service-producing industries - 

Industries de services 81 D 26 D 161 C 134 C 1,230 C 2,028 C 203 C 17210. 52720 731 
Agriculture Moers eos 16 ARR soe 28 F 41 E 12F 20 E 36 E 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ce Hesse H Shove oon. 2 5G 6 J ey wea th PAW |e 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres (SN accom LS2P 10 F 190 E 282 D rail |= 8 F 29 F 49 
Construction Beads!) oso.) Socialale feesnce ly 16 G 40 F ore IL wee G 9G 16 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 5600.16 5 F TRE 70F 101 E 14 F 9F 2s F 36 
Trade - Commerce 18 E SE 34 E 27 E 242 D 389 D S726 35hE 104 D 160 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières GoFe > 246 G 13 F Ose TIRE 218 E Lok 16 E (ré ln = 67 
Service - Services 48 D 16 D 97 D 81 D 727 C: 1,213 C 121 D 99 D 329 E 422 
Public administration - 

Administration publique 6 EF 122F 11 E 90 E 220 16 F 15 E S24 49 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, July 1995. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


juillet 1995. 


Paid workers Self ‘Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed Centreprises rémunérés 
travail- C incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 13,950 12,485 10,447 9,738 710 2,038 1,410 56 
Males - Hommes 7,714 6,822 5,790 5,238 552 1,033 880 13 
Females - Femmes 6,235 5,663 4,658 4,500 158 1,005 530 43 
Agriculture 466 220 220 176 44 see 220 27 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 330 296 283 267 16 13 33 See 
Manufacturing - Industries 
manufactur ieres 2,145 2,107 2,100 2,039 61 7h 37 Siete 
Construction 820 650 649 555 94 ele 166 5 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 1,068 996 696 664 32 300 72 ose 
Trade - Commerce 2,340 2,124 2,109 1,918 191 15 205 JL 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 845 777 725 688 37 52 67 Of yc 
Service - Services 5,104 4,486 3,662 3,427 235 824 610 9 
Public administration - 
Administration publique 831 831 4 4 ators 826 Se vied 
Newfoundland - Terre-Neuve 219 197 148 138 10 49 21 cies 
Males - Hommes 127 113 83 75 8 30 14 cd 
Females - Femmes 91 84 65 63 cacti 19 7 were 
P.E.I. = 2.°P.°é 64 56 G2 39 eon 14 8 coe 
Males - Hommes 34 29 22 20 eke 7 6 Sore 
Females - Femmes 30 27 19 19 CHC 8 arte Glow: 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 407 361 287 272 14 74 45 cee 
Males - Hommes 226 198 155 144 11 43 28 re 
Females - Femmes 181 163 132 128 SFr 31 174 PV 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 337 306 239 228 11 67 30 tes 
Males - Hommes 186 168 134 125 9 34 18 FSC 
Females - Femmes 150 137 105 103 GE $2 12 AOE 
Québec 3,349 3,057 2,569 2,365 203 488 281 11 
Males - Hommes 1,870 1,698 1,439 1,276 162 260 169 nc) 
Females - Femmes 1,479 1,358 1,130 1,089 41 228 113 8 
Ontario 5,349 4,840 4,121 3,892 229 720 494 14 
Males - Hommes 2,937 2,620 2,257 2,080 177 363 314 was 
Females - Femmes 2,412 2,eel 1,864 1,812 52 357 180 11 
Manitoba 541 669 378 358 20 91 69 G 
Males - Hommes 300 254 207 192 15 47 45 ar 
Females - Femmes 241 215 172 167 5 44 24 cere 
Saskatchewan 472 378 291 270 21 87 88 7 
Males - Hommes 267 204 164 148 17 40 62 GE 
Females - Femmes 205 174 127 123 q 47 26 6 
Alberta 1,398 1,204 1,005 913 92 199 183 11 
Males - Hommes 775 662 570 502 68 92 109 aie 
Females - Femmes 624 542 435 411 23 107 74 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,813 1,617 1,368 1,261 106 250 191 5 
Males - Hommes 992 877 759 676 83 118 114 PIER 
Females - Femmes 821 740 609 586 23 132 77 4 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, July 1995. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juillet 1995. 


Labour force(l) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 15,459 8,545 6,915 13,950 7,716 6,235 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,721 2,345 2,376 4,465 2,231 2,234 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 2,023 1,152 871 1,929 1,105 824 
Other professional - Professions libérales 2,699 1,193 1,506 2,536 aed 1,409 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 599 462 136 575 444 132 
Social sciences - Sciences sociales 347 128 219 329 121 209 
Religion - Clergé 34 28 7 34 27 7 
Teaching - Enseignement 622 224 398 558 209 349 
Medicine and health - Médecine et santé 767 155 612 740 153 587 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 330 196 134 299 173 126 
Clerical - Travail de bureau 2,197 441 1,756 2,012 402 1,610 
Sales - Ventes 1,481 802 679 1,361 737 625 
Service - Services 2,169 922 1,247 1,922 818 1,104 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 792 619 173 721 562 158 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 585 426 159 545 399 147 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 42 38 [A 36 33 alate 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 98 89 10 80 72 7 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 67 66 ne 60 59 FAG 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,831 1,461 370 1,661 1,335 326 
Processing - Transformation 417 311 106 374 283 91 
Machining - Usinage 250 231 20 226 209 17 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,164 919 244 1,061 843 218 
Construction trades - Construction 904 873 31 778 750 28 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 582 529 53 528 484 44 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 568 448 120 502 396 106 
Material handling - Manutentionnaires 381 301 80 323 255 68 
Other crafts - Autres métiers 187 147 40 179 140 39 
Unclassified(2) - Non classées(2) 214 104 109 n/a n/a n/a 


ee a a RS EE es ee ee emmemmtr— 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis Janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, July 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juillet 1995. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


NN 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 15,459 13,950 A 11,971 1,979 1,509 9.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,721 4,465 C 4,039 427 256 5.4 
Clerical - Travail de bureau 2,197 25012 € 1,593 419 185 8.4 
Sales - Ventes 1,481 1,361 C 1,055 307 120 8.1 
Service - Services 2,169 192220 1,377 545 247 11.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 792 721 D 635 85 71 9.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,831 1,661 C 1,609 52 170 9.3 
Construction 904 778 D 734 44 126 14.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 582 528 D 495 33 54 952 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 568 502 D 435 67 66 11.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 214 n/a J n/a n/a 214 100.0 

Males - Hommes 8,545 7,716 A 7,116 599 830 9.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,345 (Arey | 2,137 94 Pas 4.8 
Clerical - Travail de bureau 441 402 D 356 46 39 8.9 
Sales - Ventes 802 737 D 634 103 65 8.1 
Service - Services 922 818 D 647 171 104 1123 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 619 562 D 516 47 56 CR 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,461 1,335 C 1,305 29 126 8.6 
Construction 873 750 D 711 39 124 14.2 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 529 484 D 461 23 45 8.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 448 396 D 348 48 52 11.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 104 n/a J n/a n/a 104 100.0 

Females - Femmes 6,915 6,235 B 4,855 1,380 679 9.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,376 2,234 C 1,902 332 143 6.0 
Clerical - Travail de bureau 1,756 1,610 C 1,237 3735 146 8.3 
Sales - Ventes 679 625 D 421 204 55 8.0 
Service - Services 1,247 1,104 C 730 374 143 11:5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 173 158 D 120 38 15 8.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 370 326 D 303 23 44 11.9 
Construction 31 28 G 23 5 oo Rtas 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 53 44 F 34 10 8 15.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 120 106 E 87 20 14 11.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 109 n/a J n/a n/a 109 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, July 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, juillet 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.=N-"Î.-P.-E* N°-É0 N.-B: Alb. C.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 269 74 466 378 3,730 5,916 582 511 1,533 2,001 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 66 19 126 98 1,164 1,901 165 133 468 581 
Clerical - Travail de bureau 31 10 59 51 560 864 79 64 185 296 
Sales - Ventes 24 6 50 31 352 553 50 47 146 221 
Service - Services 44 12 81 66 490 781 88 77 227 303 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 24 9 30 26 140 193 51 82 145 93 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 6 47 45 508 785 66 36 124 186 
Construction 24 6 29 25 165 327 34 31 111 152 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 Ha 17 16 136 200 24 22 67 85 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 11 Siete 20 14 159 225 19 13 45 59 
Unclassified(1) - Non classées(1) 6 Bec 8 6 57 87 5 5 15 24 

Males - Hommes 156 40 258 208 2,086 3,246 321 288 866 1,097 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 33 8 62 45 595 943 78 62 228 290 
Clerical - Travail de bureau 5 ee 10 8 108 182 18 V2 36 61 
Sales - Ventes 12 siete 26 18 208 298 27 25 76 109 
Service - Services 18 4 33 23 221 347 34 30 86 126 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 21 8 25 23 113 147 38 62 108 73 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication PA 4 37 37 396 615 52 33 107 159 
Construction 23 6 28 24 162 316 33 31 105 146 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 ee 17 16 126 181 23 19 59 76 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 Sc 16 12 125 175 15 ig 35 46 
Unclassified(1) - Non classées(1) arene DO 4 ann 31 41 Go ote 6 12 

Females - Femmes 113 34 208 170 1,645 2,672 261 223 686 903 
Managerial and other professional - 1 

Direction et professions libérales 33 10 64 53 568 959 87 71 240 291 
Clerical - Travail de bureau 26 8 49 43 452 682 61 51 149 235 
Sales - Ventes 12 500 24 13 144 255 23 23 70 112 
Service - Services 25 8 47 43 269 434 54 46 141 178 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ele wee 5 Boe CT 46 13 20 37 20 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 ee 10 7 112 170 14 4 17 27 
Construction es Bree Os erate So 11 RÉ ne 6 6 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ee siete Biers Se 10 19 wale ete 8 9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers de Ams ee Pre 34 50 4 oes 10 13 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 5. (A se 26 46 ets Se 9 13 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, July 1995. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juillet 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.G. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 219 C 64C 407 C 337 C 3,349 B 5,349 B 541 C 472 C 1,398 B 1,813 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 60 E 17e 118 D 92 D 1,096 D 1,804 C 157 D 127 D 440 D 553 D 
Clerical - Travail de bureau CRE SE 53 D 46 D 510 D 794 D 73E 58 D 166 D 277 D 
Sales - Ventes 20 E 6 E 45 E e9RE 322 D 511 D 47 E 44 E 135 E 203 E 
Service - Services 36 E ibe [= 69 E 58 D 428 D 694 D 82 D 69 D 204 D 271 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Zone 7p {3 25 E Let 125 E 7S E 49 E 80 E 137.E 82 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication PAN | SE 41 E Gl E 461 D 713 D 63 E 34 E 116 E 167 E 
Construction 173€ LA 23° E ASE 144 E 284 D SIDE 28 E 98 E 128 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 2 TA PSS A] à IGF 151E Pac 178 E 23 E 20 E 63 E 80 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers OTF. ...28G 17 F 13 E 141 E 200 E 17eF 121F 40 E S2E 

Males - Hommes 127 C 34C 286 C 186 C 1,870 C 2,937 B 300 C 267 C 775B 99C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E 8 E 58 E 43 € 568 D 899 C 76 E 59 D 216 D 275 D 
Clerical - Travail de bureau GP =.2aG 9F war 101E 164 E 16F 11F 314€ 57 F 
Sales - Ventes 10 FE ewe 24E 17 E 189 E 273 D 25 E 23 E 79 E 102 E 
Service - Services 152E 4 F Zonk 20 E 187 E 312 D SEE 26 E 78 E 116 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 F (SA 2 LICE 19 G ai le = 134 E S72E 61 E 102 E 64 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 16 E 4 F 33 E 35 E 358 D 563 D SOE 30 E 100 E 145 E 
Construction 16 E SF 2a E 20 E 141E 274 D 30 E 28 E 92 E 1224E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports A eee LF 15 F 14 E 114 E 162 E 42 1s 18 E 55 E 7êtE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers FRAC EG 14 F Lie HSE 156 E 13 F 10 F SLE 40 F 

Females - Femmes 91D 30C 181 C 150C 1,479 C 2,412B 241C 205 C 624C 821C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E 10 E 60 D 50 D 529 D 905 C 81 D 67 D 225 D 278 D 
Clerical - Travail de bureau ra 75E 44 E 38 D 409 D 629 D 57 E 47 D 135 D 220 D 
Sales - Ventes LORE SF AE TZ 132 E 238 D reels ZIGE 66 E LO] E 
Service - Services CASE te 41 E 38 E 241 D 382 D Sl E 42 D 126 D 155 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ss Hi... 16 QG Gt Zen 6 24 F 39 E Per 19 E 35 E 19 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication SRG - EG 8 F 6F 103 E 149 E 13 G ce t6G 15 E 22 G 
Construction SC EEE | Date Re ee LU Bisou d 10 J DC cen d 5 H 6 H 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports B60 Jr Sere DR nn) 8H 16 G Bom Ses ti 7G 8H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Arion rs © Hi werecem tt 30 G 44 F ANA © seen 9G 12 G 


ve” 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, July 1995. 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1995. 
A an 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,950 A 11,971 A 1,979 C 7,116 A 599 D 4,855 B 1,380 C 
15 - 24 years - ans 2,450 C 1,686 C 764 C 930 C 342 D 755 C 422 D 
25 - 44 years - ans 7,483 A 6,747 B 736 C 3,984 B 125 E 2,763 B 611 C 
45 years and over - ans et plus 4,017 B 3,539 B 478 D 2,202 B 131 E 1,337 C 347 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 219 C 190 C 29 E 117 D 10 E 7è D 19 E 
15 - 24 years - ans 42 E SCALE LOUE 18 E ONE 14 E GF 
25 - 44 years - ans 120 D 107 D STE 65 D 16 42 D ip aah 
45 years and over - ans et plus 56 D 51 D SF 34 D ens. lal 16 E GF 

P.E.I. = 2.°P.-€. 64 C 57 C 8 E 32 C ee 25 D 5 E 
15 - 24 years - ans 15 D ig | 2 age 1 6E alice LA 6E crs a 
25 - 44 years - ans 32 C 29€ Sits ie 17 D see in 13 D Soule 
45 years and over - ans et plus 18 D 16 D ages 10 D SES A 6E Se te 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 407 C 337 C 70 D 205 C 21 E 132 D 49 E 
15 - 24 years - ans 80 D 51 E 29 E 28 E 13 E 23 E 16 E 
25 - 44 years - ans 219 C 193 C 26 E 115 C 4G 78 D 22 E 
45 years and over - ans et plus 109 C 93 D 15 E 62 D 4G SINE Mike le 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 337 C 296 C 41D 175 C 12 E 122 C 29 E 
15 - 24 years - ans 70 D 54 E 16 E 30 E PRE 24E SE 
25 - 44 years - ans 177 C 161 C 16 E 94 C AGB 67 D SE 
45 years and over - ans et plus 90 D 81 D 9LE 51 D de 30 D Tele 

Québec 3,349 B 2,943 C 406 D 1,749 C 121 E 1,194 C 285 D 
15 - 24 years - ans 571 D 411 D 160 E 231 D 70 E 180 E 90 E 
25 - 44 years - ans 1,810 C 1,653 C 157 E 973 C 27 F 680 C 130 E 
45 years and over - ans et plus 968 C 880 C 88 E 545 C 24 F 335 D 65 E 

Ontario 5,349 B 4,562 B 787 C 2,684 B 253 D 1,878 C 536 D 
15 - 24 years - ans 906 C 573 D 333 D 311 D 151 E 262 D 182 D 
25 - 44 years - ans 2,886 B 2,626 B 260 D 1,531 B 47 F 1,095 C 213 D 
45 years and over - ans et plus 1,557 C 1,363 C 194 D 842 C 54 F 521 C 139 E 

Manitoba 541 C 663 C 79 D 279 C èlE 183 C 58 E 
15 - 24 years - ans 106 D 79 D 26 E 46 E uote SSIE 16 E 
25 - 44 years - ans 282 C 249 C REY 12 149 C 4G 100 D 29 E 
45 years and over - ans et plus 153 C 134 C 19 E 84 C 5 G 50 D 151F 

Saskatchewan 472 C 397 C 76 D 247 C 20 E 150 C 56 D 
15 - 24 years - ans 90 D 64 D 26 E 39 E VAE rds’ |e TSE 
25 - 44 years - ans 237 C 208 C 29 E 128 C 4G 80 C 25 E 
45 years and over - ans et plus 145 C 125 C PAE 80 C SF 44 D 15 E 

Alberta 1,398 B 1,195 C 203 D 720 C 56 E 675 C 149 D 
15 - 24 years - ans 259 C 192 D 66 E 105 D 29 E 87 E SRE 
25 - 44 years - ans 762 B 674 C 89 E 411 C 12 F 263 C 76E 
45 years and over - ans et plus 377 C 329 C 48 E 204 C 13 F 125 D 36 E 

B.C. = C.-B. 1,813 B 1,532 C 282 D 907 C 85 E 625 C 197 D 
15 - 24 years - ans 312 D 218 D 94 E 116 E G3 E 101 E SIE 
25 - 44 years - ans 958 C 847 C 111E 501 C PAL E 345 D 90 E 
45 years and over - ans et plus 544 C 467 C 7Z7E 289 D 21.5 178 D SSE 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. x 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1995. 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

HE ote) Pema ee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


Personal 
or family 
responsibilities 


Obligations 
personnelles 
ou familiales 


thousands - milliers 


1,979 
764 
736 
478 


599 
342 
125 
131 


1,380 
422 
611 
347 


29 


186 
G 
153 
25 


Going to 
school 


Va à l'école 


Could only find Did not want 


part-time work 


N'a pu trouver 
que du travail 
a temps partiel 


1,037 
531 
348 
158 


381 
240 
95 
47 


full-time work 


Ne voulait pas 
travailler 
a plein temps 


659 
188 
202 
270 


160 
82 
2 
68 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 


in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 


temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of 
Canada and Provinces, July 1995. 


Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, juillet 1995. 
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Nfld PRESL. N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. TSP-É: N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 13,950 219 64 407 337 3,349 5,349 541 472 1,398 1,813 
01-09 hours - heures 349 6 aoc 14 8 66 127 15 16 42 54 
10-29 hours - heures 1,769 25 6 58 36 385 696 71 68 177 246 
30-39 hours - heures 3,325 48 15 83 75 1,082 1,170 108 84 243 417 
40-49 hours - heures 6,358 102 29 191 173 1,402 2,548 254 196 646 819 
50 + hours - heures 2,148 38 13 60 45 414 808 94 109 291 277 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 39.7 40.6 38.6 38.9 38.0 38.6 39.4 41.0 40.4 38.0 
Actual hours - Heures travaillées 13,950 219 64 407 337 3,349 5,349 541 472 1,398 1,813 
00 hours - heures 2,055 36 7 51 47 599 743 86 67 191 230 
01-09 hours - heures 348 6 ae 15 9 69 124 15 14 42 53 
10-29 hours - heures 1,723 27 7 58 36 364 675 67 63 174 251 
30-39 hours - heures 2,701 44 LS 72 62 770 1,004 89 74 217 357 
40-49 hours - heures 5,022 72 24 150 134 1,123 2,015 192 151 499 661 
50 + hours - heures 2,101 34 12 61 49 425 788 93 103 275 261 
Average(1) - Moyenne(1) 3322 32.5 35.6 33.8 33.8 31.6 33.3 33.6 35.5 35.1 Sak 
Average(2) - Moyenne(2) 38.9 38.8 39.9 38.7 SEE 38.5 38.7 39.9 41.4 40.7 38.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 539,867 8,689 2,613 15,739 13,113 127,395 206,194 21,349 19,346 56,448 68,982 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 462,801 7,103 2,289 13,776 11,378 105,889 178,168 18,187 16,778 49,126 60,106 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,714 127 34 226 186 1,870 2,937 300 267 775 992 
01-09 hours - heures 122 LS 380 6 ere 26 43 5 5 10 21 
10-29 hours - heures 526 8 Bo 16 10 108 223 18 18 50 72 
30-39 hours - heures 1,224 20 5 29 23 419 424 40 28 77 160 
40-49 hours - heures 4,186 66 17 127 113 998 1,633 163 128 413 529 
50 + hours - heures 1,656 31 10 48 37 320 614 74 88 224 209 
Average(1) - Moyenne(1) 41.9 42.9 44.5 42.7 42.1 40.8 41.6 43.4 46.1 44.7 41.1 
Actual hours - Heures travaillées 7,714 127 34 226 186 1,870 2,937 300 267 775 992 
00 hours - heures 989 21 GER 26 22 292 355 40 32 89 108 
01-09 hours - heures 129 52 Sad 6 50 29 44 5 5 12 21 
10-29 hours - heures 600 10 er 21 13 123 244 20 21 60 86 
30-39 hours - heures 1,068 21 4 27 21 303 397 38 26 81 150 
40-49 hours - heures 3,279 44 15 98 87 792 1,282 123 96 316 425 
50 + hours - heures 1,649 28 9 48 41 331 615 73 86 216 202 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 34.9 39.9 37.7 37.8 34.8 36.8 38.1 40.9 39.9 36.6 
Average(2) - Moyenne(2) 42.3 41.9 43.7 42.6 42.7 41.3 41.9 44.0 46.5 45.1 41.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 323,550 5,464 1,535 9,634 7,850 76,288 122,047 13,020 12,309 34,656 40,746 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 284,289 4,439 1,375 8,524 7,038 65,149 108,167 11,437 10,917 30,935 36,307 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 6,235 91 30 181 150 1,479 2,412 241 205 624 821 
01-09 hours - heures 226 ee tele 8 5 40 84 9 11 32 33 
10-29 hours - heures 1,244 17 4 42 26 277 473 54 50 127 174 
30-39 hours - heures 2,101 29 10 55 52 663 746 68 56 166 257 
40-49 hours - heures 2,172 36 12 64 60 404 915 91 68 232 290 
50 + hours - heures 492 6 mach 12 8 94 194 20 21 67 67 
Average(1) - Moyenne(1) 34.7 35.3 36.1 337 35.0 34.6 34.9 34.5 34.3 34.9 34.4 
Actual hours - Heures travaillées 6,235 91 30 181 150 1,479 2,412 241 205 624 821 
00 hours - heures 1,067 14 4 26 25 306 388 46 34 101 122 
01-09 hours - heures 219 ae Ro 8 6 40 80 10 9 30 32 
10-29 hours - heures 15123 17 5 38 23 241 431 47 42 115 165 
30-39 hours - heures 1,633 23 8 45 41 467 607 50 48 136 207 
40-49 hours - heures 1,743 28 10 52 47 331 733 70 55 183 236 
50 + hours - heures 451 6 aoe 13 8 94 173 19 17 59 60 
Average(1) - Moyenne(1) 28.6 29.1 30.6 29.0 28.9 27.5 29.0 28.0 28.6 29.2 29.0 
Average(2) - Moyenne(2) 34.5 34.6 35.3 BE IGS 34.6 34.7 34.6 34.4 34.3 34.8 34.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 216,317 3,225 1,078 6,104 5,263 51,107 84,146 8,328 7,037 21,792 28,236 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 178,512 2,663 914 5,252 4,341 40,739 70,001 6,750 5,861 18,191 23,800 


(1) i otal employed. 


Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using t 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who wer 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


calculé à partir du nombre 


e not at work during the 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, July 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juillet 1995. 


Nfld PET: N.S. N.B. Alta BeGs 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. t-P-E. N-E. N-B. Alb. GB: 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,950 219 64 407 337 3,349 5,349 541 472 1,398 1,813 
01-09 hours - heures 349 6 se 14 8 66 127 15 16 42 54 
10-29 hours - heures 1,769 25 6 58 36 385 696 71 68 177 246 
30-39 hours - heures 3,325 48 15 83 75 1,082 1,170 108 84 243 417 
40-49 hours - heures 6,358 102 29 191 173 1,402 2,548 254 196 646 819 
50 + hours - heures 2,148 38 13 60 45 G14 808 94 109 291 277 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 39.7 40.6 38.6 38.9 38.0 38.6 39.4 41.0 40.4 38.0 

Actual hours - Heures travaillées 13,950 219 64 407 337 3,349 5,349 541 472 1,398 1,813 
00 hours - heures 2,055 36 7 51 47 599 743 86 67 191 230 
01-09 hours - heures 348 6 eu 15 9 69 124 15 14 42 53 
10-29 hours - heures 1,723 27 7 58 36 364 675 67 63 174 251 
30-39 hours - heures 2,701 44 13 72 62 770 1,004 89 74 217 357 
40-49 hours - heures 5,022 72 24 150 134 L,125 2,015 192 151 499 661 
50 + hours - heures 2,101 34 12 61 49 425 788 93 103 275 261 
Average(1) - Moyenne(1) 33.2 32.5 35.6 33.8 33.8 31.6 33.3 33.6 35.5 35.1 3321 
Average(2) - Moyenne(2) 38.9 38.8 39.9 38.7 59.2 38.5 38.7 39:9 41.4 40.7 38.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 539,867 8,689 2,613 15,739 13,113 127,395 206,194 21,349 19,346 56,448 68,982 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 462,801 7,103 2,289 13,776 11,378 105,889 178,168 18,187 16,778 49,126 60,106 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,950 219 64 407 337 3,349 5,349 541 472 1,398 1,813 
01-09 hours - heures 364 6 5 15 8 67 134 16 17 44 57 
10-29 hours - heures 1,884 26 Ti 61 37 406 739 75 74 194 265 
30-39 hours - heures 3,385 48 15 83 77 1,095 1,190 Le 87 251 428 
40-49 hours - heures 6,403 103 29 194 173 1,401 2,563 258 201 660 820 
50 + hours - heures 1,914 36 £2 55 42 380 722 80 94 249 243 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 39.4 39.8 38.1 38.6 37.6 37.9 38.4 39.7 39.2 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 13,950 219 64 407 337 3,349 5,349 541 472 1,398 1,813 
00 hours - heures 2,080 36 F4 53 47 601 754 87 69 195 233 
01-09 hours - heures 359 6 wale 15 9 69 128 16 14 44 56 
10-29 hours - heures L50L3 28 8 59 37 380 711 71 68 189 262 
30-39 hours - heures 2,747 44 13 71 63 780 1,020 92 76 220 369 
40-49 hours - heures 5,056 72 24 153 134 1,127 2,023 196 154 508 665 
50 + hours - heures 1,895 32 10 57 47 392 713 80 92 243 229 
Average(1) - Moyenne(1) 32.6 32.1 34.8 33.4 33.5 Si. SAT 32.6 34.3 34.0 32.5 
Average(2) - Moyenne(2) 38.3 38.5 39.2 38.3 38.9 38.1 38.1 38.9 40.2 39.6. 37.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 530,427 8,615 2,559 15,522 12,995 125,963 202,791 20,805 18,727 54,784 67,666 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 454,087 7,027 2,241 13,591 11,271 104,556 175,014 17,674 16,216 47,609 58,889 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 12,485 197 56 361 306 3,057 4,840 469 378 1,204 1,617 
01-09 hours - heures 261 4 5505 9 5 50 103 9 9 30 41 
10-29 hours - heures 1,614 23 6 50 31 358 646 62 59 155 223 
30-39 hours - heures 3,180 47 14 78 72 1,050 1,115 103 77 229 394 
40-49 hours - heures 5,997 98 27 183 164 1,512 2,416 243 179 608 767 
50 + hours - heures 1,433 25 8 41 34 286 560 52 53 181 193 
Average(1) - Moyenne(1) 37.7 38.7 39.4 38.3 38.6 37.3 37.7 37.8 38.1 38.8 37.4 

Actual hours - Heures travaillées 12,485 197 56 361 306 3,057 4,840 469 378 1,204 1,617 
00 hours - heures 1,921 31 6 48 43 570 702 78 60 172 210 
01-09 hours - heures 262 5 ee 9 6 53 100 9 8 31 40 
10-29 hours - heures 1,566 25 6 49 32 338 623 59 53 156 225 
30-39 hours - heures 2,566 42 12 67 59 743 953 83 66 199 340 
40-49 hours - heures 4,727 68 22 144 127 1,049 1,906 185 137 469 620 
50 + hours - heures 1,443 25 8 45 39 304 555 54 54 176 183 
Average(1) - Moyenne(1) 32.1 32.0 34.8 33.5 33.5 30.6 See 31.8 32.5 33.4 Sees 
Average(2) - Moyenne(2) 37.9 38.0 39.2 38.6 39.0 37.7 37.8 38.2 38.6 39.0 37.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 471,278 7,622 2,202 13,821 11,793 114,088 182,423 17,741 14,394 46,668 60,525 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 400,560 6,299 1,943 12,103 10,241 93,673 156,305 14,937 12,262 40,203 52,594 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours W 
by Industry and Occupation, Canada, July 1995. * 2 stig 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'em 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité e 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
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ploi principal, moyennes d'heures travaillées 
t la profession, Canada, juillet 1995. 


Agricul 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branche 
du 
secteur 
primair 


s 


Manu fac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rières 


Construction 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans. , 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
astate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


———————————p—Z — SSS 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


466 
re) 
71 
56 

118 

201 


46.3 


466 
31 
20 
74 
52 
95 

194 


43.6 
46.7 


21,594 


20,351 


330 
‘13 
29 
196 
90 


45.5 


330 
51 
22 
34 

136 
84 


38.2 
45.1 


14,985 


12,581 


74,510 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Mana 


Clerical Sales 


rial and 
other pro- 
fessional 


Direction Travail 


et p 


ro- 


de 


fessions bure 
libérales 


au 


Ventes 


820 1,068 2,340 845 5,104 831 
15 10 74 13 201 8 
64 73 4465 98 1,009 38 
98 236 441 331 1,486 405 
465 559 1,058 304 1,797 347 
178 190 323 99 611 33 
41.0 41.2 36.7 37.6 35.4 38.0 
820 1,068 2,340 845 5,104 831 
62 156 239 117 966 138 
17 16 68 14 188 9 
76 83 411 97 907 54 
104 186 402 254 1,135 299 
377 437 893 267 1,381 285 
184 191 328 96 527 46 
38.1 35.4 33.3 32.4 28.6 31.6 
41.3 41.4 37.1 37.6 35.3 38.0 
33,647 44,025 85,952 31,757 180,592 31,537 
31,289 37,777 77,991 27,369 145,936 26,283 
Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
occupa- machin., ction portation handling 
tions fabric. trades equip. and other 
operat. crafts 
Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
sions du usinage, ction de et autres 
secteur fabric. trans- ouvriers 
primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


4, 


1, 
1, 


3 
4, 


1, 


3 


3 


175, 


138, 


465 

75 
433 
362 
846 
749 


De 


465 
963 

69 
409 
970 
400 
654 


1.0 
9.6 


069 


503 


2, 


3 


2; 


2 
3 


67, 


58, 


012 
61 
402 
792 
718 
39 


3.5 


012 
272 

58 
377 
643 
608 

56 


8.9 
3.4 


317 


206 


49 ,386 


46,763 


64,099 


58,246 


32,847 


30,214 


67,442 


58,079 


31,940 


28,919 


23,771 


21,077 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 


37.0 
502 


247 


32.1 


37.2 


18,557 


16,100 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, July 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, juillet 1995. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 462,801 3332 38.9 539,867 38.7 
15 - 24 years - ans 76,469 SL. 3321 80,309 32.8 
25 - 44 years - ans 254,293 34.0 40.4 299,245 40.0 
45 years and over - ans et plus 132,039 S259 40.1 160,312 39.9 
Full-time - Plein temps 432,611 36.1 42.6 506,683 42.3 
15 - 24 years - ans 64,310 38.2 40.3 67,990 40.3 
25 - 44 years - ans 242,973 36.0 42.8 286,269 42.4 
45 years and over - ans et plus 125,328 35.4 43.3 152,424 43.1 
Part-time - Temps partiel 30,190 1525 17.5 33,185 16.8 
15 - 24 vears - ans 12,159 15.9 17.0 12,320 16.1 
25 - 44 years - ans 11,320 15.4 18.5 12,977 17.6 
45 years and over - ans et plus 6,711 14.0 16.8 7,888 16.5 
Males - Hommes 284,289 36.9 42.3 323,550 41.9 
15 - 24 years - ans 42,140 33.1 34.9 43,941 34.5 
25 - 44 years - ans 156,862 38.2 44.0 178,743 43.5 
45 years and over - ans et plus 85,287 36.6 43.6 100,866 43.2 
Full-time - Plein temps 275,097 38.7 44.6 314,050 44.1 
15 - 24 years - ans 36,911 39.7 41.6 38,650 41.6 
25 - 44 years - ans 154,776 38.9 44.9 176,599 44.3 
45 years and over - ans et plus 83,410 37.9 45.3 98,802 44.9 
Part-time - Temps partiel 9,191 15.3 16.7 9,500 15.9 
15 - 24 years - ans 5,228 15.3 16.3 5,291 15.5 
25 - 44 years - ans 2,086 16.7 18.0 2,144 1721 
45 years and over - ans et plus 1,877 14.3 16.3 2,064 15.7 
Females - Femmes 178,512 28.6 34.5 216,317 34.7 
15 - 24 years - ans 34,329 29.2 SIL 36,368 30.9 
25 - 44 years - ans 97,431 28.9 35.7 120,503 35.7 
45 years and over - ans et plus 46,752 27.8 35.0 59,446 35.3 
Full-time - Plein temps 157,514 32.4 39.4 192,633 39.7 
15 - 24 years - ans 27,398 36.3 38.7 29,340 38.8 
25 - 44 years - ans 88,197 31.9 39.5 109,670 39.7 
45 years and over - ans et plus 41,918 31.3 39.9 53,622 40.1 
Part-time - Temps partiel 20,999 15.2 17.9 23,685 172 
15 - 24 years - ans 6,931 16.4 17.5 7,029 16.7 
25 - 44 years - ans 9,234 15.1 18.6 10,832 17.7 
45 years and over - ans et plus 4,834 13.9 17.0 5,824 16.8 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 454,087 32.6 38.3 530,427 38.0 
15 - 24 years - ans 74,281 30.3 32.2 78,046 31°9 
25 - 44 years - ans 249,722 33.4 39.8 294,241 39.3 
45 years and over - ans et plus 130,084 32.4 39.6 158,140 39.4 
Full-time - Plein temps 424,367 35.4 41.8 497,751 41.6 
15 - 24 years - ans 62,359 37.0 39.1 65,971 3921 
25 - 44 years - ans 238,564 35.4 42.1 281,452 41.7 
45 years and over - ans et plus 123,444 34.9 42.8 150,328 42.5 
Part-time - Temps partiel 29,721 15.0 17.2 32,676 16.5 
15 - 24 years - ans 11,923 15.6 16.7 12,076 15.8 
25 - 44 years - ans 11,158 15.2 18.2 12,789 17.4 
45 years and over - ans et plus 6,640 13.9 16.7 7,812 16.3 
Males - Hommes 279,370 36.2 41.6 318,240 41.3 
15 - 24 years - ans 41,145 32.3 34.1 42,912 33.7 
25 - 44 years - ans 154,102 37.5 43.3 175,759 42.8 
45 years and over - ans et plus 84,124 36.1 43.2 99,569 42.7 
Full-time - Plein temps 270,306 38.0 43.9 308,879 43.4 
15 - 24 years - ans 36,011 38.7 40.6 37,722 40.6 
25 - 44 years - ans 152,025 38.2 44.2 173,626 43.6 
45 years and over - ans et plus 82,270 37.4 44.8 97,531 44.3 
Part-time - Temps partiel 9,064 15.1 16.5 9,361 15.6 
15 - 24 years - ans 5,134 15.0 16.0 5,191 15.2 
25 - 44 years - ans 2,077 16.6 17.9 2,133 17.0 
45 years and over - ans et plus 1,853 14.1 16.2 2,038 15.5 
Females - Femmes 174,717 28.0 33.9 212,187 34.0 
15 - 24 years - ans 33,137 28.1 30.1 35,134 29.8 
25 - 44 years - ans 95,620 28.3 35.1 118,482 35.1 
45 years and over - ans et plus 45,960 27.3 34.5 58,571 34.8 
Full-time - Plein temps 154,060 31.7 38.7 188,872 38.9 
15 - 24 years - ans 26,348 34.9 Sr. 28,249 37.4 
25 - 44 years - ans 86,539 31.3 38.8 107,826 39.0 
45 years and over - ans et plus 41,174 30.8 39.3 52,797 39.5 
Part-time - Temps partiel 20,657 15.0 17.6 23,315 16.9 
15 - 24 years - ans 6,789 16.1 17°2 6,885 16.3 
25 - 44 years - ans 9,081 14.9 18.3 10,656 17.4 
45 years and over - ans et plus 4,787 13.8 16.9 5,774 16.7 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, July 1995. 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, juillet 1995. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,950 88,223 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 11,129 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 765 10,104 

Illness - Maladie 132 1,572 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 115 1,158 
Bad weather - Mauvais temps 23 273 
Labour dispute - Conflit de travail Se ds 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 196 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 210 
Vacation - Vacances 317 4,628 
Holiday - Jour férié 20 213 
Working short time - Travail à temps réduit 121 1,618 
Other reasons - Autres raisons 16 212 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 2,055 78,119 
Illness - Maladie 196 7,383 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 133 4,548 
Bad weather - Mauvais temps ate ere 
Labour dispute - Conflit de travail 7 282 
Vacation - Vacances 1,646 63,464 
Other reasons - Autres raisons 70 2,313 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,714 46,747 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 6,301 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 424 5,993 

Illness - Maladie 65 792 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 60 646 
Bad weather - Mauvais temps 17 216 
Labour dispute - Conflit de travail eters BOO 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 142 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 108 
Vacation - Vacances 180 2,778 
Holiday - Jour férié 10 118 
Working short time - Travail a temps réduit 70 1,043 
Other reasons - Autres raisons 9 127 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 989 40,754 
Illness - Maladie 97 3,902 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 10 400 
Bad weather - Mauvais temps See ce 
Labour dispute - Conflit de travail 5 193 
Vacation - Vacances 831 34,553 
Other reasons - Autres raisons 43 1,581 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,235 41,476 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,828 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 341 4,111 

Illness - Maladie 66 780 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 55 512 
Bad weather - Mauvais temps 5 56 
Labour dispute - Conflit de travail Breve AGE 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine SO cor 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 102 
Vacation - Vacances 138 1,850 
Holiday - Jour férié 10 95 
Working short time - Travail a temps réduit 51 575 
Other reasons - Autres raisons 7 85 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,067 37,365 
Illness - Maladie 99 3,481 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 123 4,148 
Bad weather - Mauvais temps one eee 
Labour dispute - Conflit de travail BOS se 
Vacation - Vacances 815 28,911 
Other reasons - Autres raisons 27 732 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, July 1995. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, juillet 1995. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
4S years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


657 
172 
342 
142 


335 
73 
183 
79 


Sei 
99 
160 
63 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main re 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 657 88 
01-19 hours - heures 30 30 
20-29 hours - heures 49 31 
30-39 hours - heures 92 20 
40-49 hours - heures 193 4 


: 50 + hours - heures 294 sists 


20-29 
hours 
heures 


119 


30-39 
hours 
heures 


151 


cee 


eee 


19 
80 
53 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
238 61 
"69 nie 
169 61 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, July 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juillet 1995. 


ES 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 Wrz 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13,950 1,681 680 1,057 3,817 2,690 2,449 1,577 92.4 
15 - 24 years - ans 2,450 884 230 336 854 139 7 siete 16.7 
25 - 44 years - ans 7,483 588 345 554 2,306 1,873 1,476 341 78.0 
45 + years - ans 4,017 209 104 167 657 678 966 1,237 165.4 

Males - Hommes 7,714 944 392 540 1,973 1,390 1,399 1,075 101.0 
15 - 24 years - ans 1,272 482 123 155 426 83 6e 00 16.6 
25 - 44 years - ans 4,109 340 210 291 1,204 972 878 214 81.1 
45 + years - ans 2,333 123 58 95 343 335 518 861 182.3 

Females - Femmes 6,235 737 288 517 1,844 1,299 1,049 502 81.7 
15 - 24 years - ans 1,177 402 107 182 428 56 dec state 16.7 
25 - 44 years - ans 3,374 249 135 263 1,102 901 598 126 74.3 
45 + years - ans 1,684 86 46 72 314 343 448 375 142.0 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 13,950 1,681 680 1,057 3,817 2,690 2,449 1,577 92.4 
Agriculture 466 72 23 14 62 60 80 156 180.7 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 330 71 18 22 65 45 68 41 94.5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 2,145 206 101 147 539 428 425 298 104.2 
Construction 820 173 65 55 205 132 120 71 73.6 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 6 

publics 1,068 82 41 66 232 219 242 186 118.6 
Trade - Commerce 2,340 251 135 244 799 416 333 162 72.9 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 845 51 27 53 243 217 175 78 95.7 
Service - Services 5,104 681 251 430 1,518 993 791 440 80.2 
Public administration - Administra- 

tion publique 831 94 19 26 154 178 215 145 123.3 


All occupations - 


Ensemble des professions 13,950 1,681 680 1,057 3,817 2,690 2,449 1,577 92.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,465 332 135 261 15195 1,016 934 594 106.4 
Clerical - Travail de bureau 2,012 205 87 162 583 412 374 189 68.5 
Sales - Ventes 1,361 146 90 156 480 232 168 90 68.2 
Service - Services 1,922 374 126 194 594 304 222 108 60.5 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 721 176 50 25 103 81 110 176 137.7 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,661 163 81 131 423 321 329 213 99.9 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 778 153 54 45 167 125 141 93 89.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 528 58 apt 46 136 110 92 À 55 88.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 502 74 26 38 134 90 79 60 89.9 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, July 1995. 


TABLEAU 27. rt té me selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
uille . 


123 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1eS 4-6 Li 2 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 13,950 1,681 680 1,057 3,817 2,690 2,449 1,577 92.4 
Males - Hommes 7,714 944 392 540 1,973 1,390 1,399 1,075 101.0 
Females - Femmes 6,235 737 288 517 1,844 1,299 1,049 502 81.7 
Full-time - Plein temps 11,971 1,239 550 822 3,196 2,413 2,267 1,484 98.7 
Part-time - Temps partiel 1,979 442 129 235 621 277 182 93 54.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 219 53 12 11 66 33 37 26 86.2 
Males - Hommes 127 34 5 6 25 17 21 19 93.6 
Females - Femmes 91 19 Uf 5 21 16 17 6 76.0 
Full-time - Plein temps 190 43 10 9 38 30 35 25 92.6 
Part-time - Temps partiel 29 10 SA . 8 se ne 44.2 

P.E.I. = 2.°P.°6. 64 17 pers 4 14 10 10 6 78.5 
Males - Hommes 34 9 stave atone 7 4 6 5 90.7 
Females - Femmes 30 8 Sec 580 7 5 4 5.56 64. 
Full-time - Plein temps 57 15 Ame 4 13 9 9 6 81.7 
Part-time - Temps partiel 8 se erate ere tae Oi A a 54.6 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 407 68 22 29 101 73 73 66 88.7 
Males - Hommes 226 37 11 14 SE 39 42 33 101.7 
Females - Femmes 181 30 11 14 50 34 31 12 72.5 
Full-time - Plein temps 337 52 15 22 79 63 65 41 96.4 
Part-time - Temps partiel 70 16 6 7 21 10 7 tere 51.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 337 67 21 23 77 58 53 39 86.3 
Males - Hommes 186 39 12 12 37 30 31 27 96.2 
Females - Femmes 150 29 9 11 40 28 22 12 74.1 
Full-time - Plein temps 296 56 16 17 67 53 50 37 91.8 
Part-time - Temps partiel 41 11 4 6 10 5 . slave 46.6 

Québec 3,349 G26 157 211 862 632 617 445 98.6 
Males - Hommes 1,870 247 92 113 457 328 354 279. 103.7 
Females - Femmes 1,479 179 65 98 405 304 263 166 92.0 
Full-time - Plein temps 2,943 323 133 171 738 575 578 426 104.8 
Part-time - Temps partiel 406 103 23 40 124 57 39 19 53.1 

Ontario 5,349 526 231 436 1,502 1,139 925 589 92.6 
Males - Hommes 2,937 290 137 220 774 579 532 404 101.6 
Females - Femmes 2,412 237 94 216 727 560 393 185 81.7 
Full-time - Plein temps 4,562 373 184 331 1,235 1,024 859 556 99.4 
Part-time - Temps partiel 787 154 46 105 267 116 66 33 53.4 

Manitoba 541 66 27 35 141 97 104 70 101.1 
Males - Hommes 300 36 16 19 73 50 57 49 111.0 
Females - Femmes 241 30 nat 16 68 47 48 22 88.8 
Full-time - Plein temps 463 50 21 28 118 86 95 64 106.7 
Part-time - Temps partiel 79 16 6 7 23 11 9 6 68.1 

Saskatchewan 472 61 22 33 116 72 93 76 115.3 
Males - Hommes 267 34 13 14 60 38 52 56 132.4 
Females - Femmes 205 27 8 19 55 34 41 20 93.1 
Full-time - Plein temps 397 45 16 23 95 63 83 71 124.7 
Part-time - Temps partiel 76 16 6 10 20 9 10 5 66.2 

Alberta 1,398 177 80 131 401 239 244 126 85.5 
Males - Hommes 775 93 46 67 211 129 139 91 95.2 
Females - Femmes 624 84 34 64 190 110 106 35 73.4 
Full-time - Plein temps 1,195 127 67 108 343 213 223 115 90.0 
Part-time - Temps partiel 203 50 14 23 58 26 22 11 58.7 

British Columbia - C.-Britannique 1,813 219 106 145 557 337 292 157 80.4 
Males - Hommes 992 125 57 74 278 176 167 114 89.5 
Females - Femmes 821 94 49 72 279 161 125 43 69.5 
Full-time - Plein temps 1,532 156 84 110 471 299 268 143 85.6 


Part-time - Temps partiel 282 63 22 35 87 38 24 14 52.5 


B-63 


TABLE 28. FR tent dote Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
U y e 


TABLEAU 28. Personnes travaillant a EX temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et Le sexe, 


Canada et provinces, juillet 1995. 
Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
€"000) C"000) 7h (*°000) Z 
Canada 765 474 4.0 271 13.7 
15 - 24 years - ans 274 138 Suc 136 17.8 
25 - 44 years - ans 374 275 4.1 98 13.4 
45 years and over - ans et plus 97 60 1.7 37 7.6 
Males - Hommes 404 280 3.9 124 20.6 
15 - 24 years - ans 139 72 7.7 68 19.7 
25 - 44 years - ans 207 167 4.2 40 32.3 
45 years and over - ans et plus 57 42 1.9 16 12.0 
Females - Femmes 341 193 4.0 147 10.7 
15 - 24 years - ans 135 66 8.8 49 16.3 
25 - 44 years - ans 167 108 3.9 58 a5 
45 years and over - ans et plus 39 18 1.4 21 6.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 9 4.7 4 14.6 
P.E.I. J 2.-P.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 31 18 5.5 13 18.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 17 11 3.7 7 16.0 
Québec 139 95 3.2 45 11.1 
Males - Hommes 71 54 Sel: 17 14.1 
Females - Femmes 69 41 3.4 28 9.8 
15 - 24 years - ans 49 28 6.9 21 13.1 
25 - 44 years - ans 74 57 3.5 17 10.7 
45 years and over - ans et plus 16 9 10 7 79 
Ontario 282 172 3.8 110 14.0 
Males - Hommes 159 103 3.8 56 CASE 
Females - Femmes 123 69 3.6 54 10.2 
15 - 24 years - ans 105 48 8.4 57 Vek 
25 - 44 years - ans 140 100 3.8 40 15.2 
45 years and over - ans et plus 37 24 1.7 14 Uot4 
Manitoba 34 25 5.3 10 12.1 
Saskatchewan 25 17 4.2 9 11.4 
Alberta 95 64 5.3 31 15.4 
Males - Hommes 53 41 5.6 13 23.4 
Females - Femmes 42 23 4.9 19 125 
15 - 24 years - ans 33 17 9.0 16 23.5 
25 - 44 years - ans 50 38 5.6 12 13.4 
45 years and over - ans et plus 12 8 2.6 4 8.0 
British Columbia - Colombie Britannique 103 62 4.1 41 14.6 
Males - Hommes 54 34 Sk 20 23.3 
Females - Femmes 50 29 4.6 21 - 10.8 
15 - 24 years - ans 37 18 8.4 18 19.6 
25 - 44 years - ans 51 35 4.2 16 14.1 
4S years and over - ans et plus 16 9 1.9 7 9.0 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1995. 


4 weeks Ses 14 - 26 Gla be 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over cH duration 
Total (2) 

4 semaines Lye 1 14 - 26 27-152 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 

(2) 
thousands - milliers 

Canada 1,509 501 372 208 211 186 31 22.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 503 218 153 58 41 22 11 2351 
25-44 years - 25 à 44 ans 709 197 169 110 121 101 11 25.4 
45 years and over - 45 ans et plus 298 85 51 40 49 64 9 31.5 
Males - Hommes 830 262 193 116 127 118 13 24.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 283 126 82 34 23 14 5 1323 
25-44 years - 25 à 44 ans 387 95 83 62 76 66 4 28.9 
45 years and over - 45 ans et plus 160 41 28 20 28 38 5 34.2 
Females - Femmes 679 239 179 92 83 68 17 19.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 220 93 71 24 18 8 6 12.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 322 102 86 48 45 34 7 els 
45 years and over - 45 ans et plus 137 GG 23 20 21 26 Gq 28.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 15 11 7 8 9 AGC 28.1 
P.E.I. = 2.-P."É. 10 4 eee eee eee eee eee 14.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 59 22 14 7 9 6 cee 20.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 16 10 5 5 SAC cae 17.1 
Québec 381 110 87 54 62 58 11 26.7 
Males - hommes 215 59 41 33 39 39 4 30.1 
Females - femmes 166 52 45 20 23 19 6 rey apie 
15-24 years - 15 a 24 ans 106 43 32 13 py: 5 ators 14.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 191 47 41 30 37 32 5 29.2 
45 years and over - 45 ans et plus 84 20 13 LE 14 21 4 36.3 
Ontario 567 189 136 79 79 74 9 23.0 
Males - Hommes 307 96 70 45 48 45 BO 24.8 
Females - Femmes 260 93 66 34 32 29 5 20.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 202 83 63 25 16 11 5 13.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 253 75 58 38 46 35 Aaa 25.5 
45 years and over - 45 ans et plus 112 32 16 16 17 28 peta 34.2 
Manitoba 41 16 10 4 5 5 siete 21.2 
Saskatchewan 39 14 13 wee 5 4 ees 18.4 
Alberta 134 55 37 17 14 9 coe 15.5 
Males - Hommes 72 28 22 7 8 5 were 16.1 
Females - Femmes 63 27 15 10 7 4 SA 14.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 46 25 14 Hohe ste ere ood 8.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 62 19 18 10 8 6 tas 19.2 
45 years and over - 45 ans et plus 26 12 5 q & BE AAD 19.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 187 60 53 30 23 18 wate 19.4 
Males - Hommes 105 35 28 15 15 11 were 20.5 
Females - Femmes 82 25 25 15 8 7 erate 18.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 62 27 18 9 4 ote Noe 13.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 92 23 26 18 12 12 dele 22.7 
45 years and over - 45 ans et plus 33 10 9 4 6 4 ae 22.4 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 


past four weeks, but who were available for work in the reference week. 


Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 


pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, July 1995. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juillet 1995. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
— Full-time Part-time Permanent  Temporary. 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,509 122 1,387 1,147 240 1,216 172 
15 - 24 years - ans 503 23 480 307 174 340 140 
25 - 44 years - ans 709 59 650 606 43 630 20 
45 + years - ans 298 41 257 234 23 246 11 

Males - Hommes 830 57 774 668 105 688 86 
15 - 24 years - ans 283 12 270 177 93 196 74 
25 - 44 years - ans 387 27 360 355 5 352 8 
45 + years - ans 160 17 143 136 7 139 Gq 

Females - Femmes 679 66 614 479 135 528 86 
15 - 24 years - ans 220 10 210 130 80 144 66 
25 - 44 years - ans 322 32 290 251 39 277 13 
45 + years - ans 137 24 114 98 16 107 7 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 914 n/a 914 758 157 796 118 
15 - 24 years - ans 330 n/a 330 208 122 230 100 
25 - 44 years - ans 429 n/a 429 404 25 417 12 
45 + years - ans 155 n/a 155 145 10 150 5 

Males - Hommes 525 n/a 525 455 70 468 57 
15 - 24 years - ans 184 n/a 184 120 64 133 52 
25 - 44 years - ans 252 n/a 252 249 ore 248 4 
45 + years - ans 89 n/a 89 86 tere 87 Go 

Females - Femmes 389 n/a 389 303 86 329 60 
15 - 24 years - ans 146 n/a 146 88 58 98 48 
25 - 44 years - ans 177 n/a 177 155 21 169 8 
45 + years - ans 67 n/a 67 59 7 63 q 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 473 n/a 473 424 49 422 51 
15 - 24 years - ans 143 n/a 143 107 36 102 41 
25 - 44 years - ans 253 n/a 253 243 9 245 7 
4S + years - ans 77 n/a 77 73 & 74 ae 

Males - Hommes 278 n/a 278 257 21 255 23 
15 - 24 years - ans 79 n/a 79 60 19 60 19 
25 - 44 years - ans 158 n/a 158 157 LE 156 SG 
45 + years - ans 41 n/a 41 40 ee 40 ey ears 

Females - Femmes 195 n/a 195 167 28 167 28 
15 - 24 years - ans 65 n/a 65 47 18 43 22 
25 - 44 years - ans 94 n/a 94 86 8 90 5 
45 + years - ans 36 n/a 36 34 Grete 35 Ss 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 714 n/a 714 606 108 640 74 
15 - 24 years - ans 226 n/a 226 152 74 170 56 
25 - 44 years - ans 349 n/a 349 325 24 337 12 
45 + years - ans 138 n/a 138 129 10 133 2 5 

Males - Hommes 384 n/a 384 340 44 346 38 
15 - 24 years - ans 129 n/a 129 89 40 97 32 
25 - 44 years - ans 181 n/a 181 180 S810 177 5 
45 + years - ans 73 n/a 73 71 Ont 72 SE 

Females - Femmes 330 n/a 330 266 64 294 36 
15 - 24 years - ans 97 n/a 97 63 35 73 24 
25 - 44 years - ans 168 n/a 168 145 22 160 8 
45 + years - ans 65 n/a 65 58 7 61 4 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 537 n/a 537 447 89 477 60 
15 - 24 years - ans 164 n/a 164 103 61 118 46 
25 - 44 years - ans 268 n/a 268 250 18 259 9 
45 + years - ans 104 n/a 104 94 10 100 5 

Males - Hommes 307 n/a 307 269 38 279 28 
15 - 24 years - ans 92 n/a 92 58 34 68 23 
25 - 44 years - ans 153 n/a 153 152 SEE 150 eee 
45 + years - ans 62 n/a 62 59 HE 60 eee 

Females - Femmes 230 n/a 230 178 52 198 32 
15 - 24 years - ans 72 n/a 72 45 28 50 22 
25 - 44 years - ans 115 n/a 215 98 17 109 6 
45 + years - ans 43 n/a 43 36 7 39 eee 


RS ee ee ee EE 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. : 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. ; é : 
Un travail temporaire se définit comme in travail d’une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, July 1995. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, juillet 1995. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) C2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 . 48 45 558 41 7 
P.E.I. - Î.-P.-É. 10 OE 9 8 ae 8 Ais 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 59 4 54 47 7 46 8 
NoBioo caN's—B > 41 5 36 33 elec 31 5 
Québec 381 29 352 310 42 308 45 
15 - 24 years - ans 106 Sod 103 73 30 66 38 
25 - 44 years - ans 191 16 175 169 6 171 4 
45 years and over - ans et plus 84 10 73 68 6 71 Ome 
Males - Hommes 215 14 201 185 16 180 21 
Females - Femmes 166 15 151 125 25 127 24 
Ontario 567 56 Bri 401 110 455 57 
15 - 24 years - ans 202 12 190 107 83 142 48 
25 - 44 years - ans 253 26 228 209 18 221 7 
45 years and over - ans et plus 112 18 94 86 8 92 ears 
Males - Hommes 307 25 282 227 55 253 29 
Females - Femmes 260 31 229 174 55 202 27 
Manitoba 41 5 36 29 7 31 5 
Saskatchewan 39 tate 36 30 6 33 Sara 
Alberta 134 7 127 97 30 108 19 
15 - 24 years - ans 46 FO 44 24 20 30 14 
25 - 44 years - ans 62 su 59 52 7 56 os 
45 years and over - ans et plus 26 26 24 21 un. 22 coe 
Males - Hommes 72 OS 69 56 13 58 11 
Females - Femmes 63 4 59 41 17 50 9 
BC CR: 187 10 178 146 31 155 22 
15 - 24 years - ans 62 Oe 60 39 21 44 16 
25 - 44 years - ans 92 4 89 83 6 85 are 
45 years and over - ans et plus 33 4 29 24 5 26 4 
Males - Hommes 105 5 101 89 i 2 89 1 
Females - Femmes 82 5 77 57 20 66 11 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 29 n/a 29 27 SE 24 5 
P.E.I; - Î.-P.-É. 6 n/a 6 6 AGE 5 sista 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 39 n/a 39 34 5 33 6 
NoBeos NaoBs 25 n/a 25 23 ae 22 See 
Québec 251 n/a 251 219 31 215 36 
Ontario 324 n/a 324 255 69 290 34 
Manitoba 18 n/a 18 15 a 15 Re 
Saskatchewan 25 n/a 25 20 Gq 22 de 
Alberta 88 n/a 88 64 24 74 14 
BiG. = CT-R: 110 n/a 110 95 16 96 15 
Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 n/a 13 12 re 11 DO 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 Sci 5 aoe 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 23 n/a 23 21 ae 20 afore 
NOB Nome. 13 n/a 13 12 D 12 te 
Québec 118 n/a 118 110 8 104 14 
Ontario 180 n/a 180 157 23 163 17 
Manitoba 14 n/a 14 13 OOD 12 = 00 
Saskatchewan 11 n/a 11 10 ode 10 Ore 
Alberta 37 n/a 37 31 5 33 4 
BG. H= °C 7-B: 59 n/a 59 52 7 53 6 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 SCC 15 CD 
P.E.I. - Î.-P.-É. ste n/a aa aes siete ote sae 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 23 n/a 23 20 266 20 oc 
N. Bom" Ne SB 14 n/a 14 13 aioe 12 F6 
Québec 132 n/a 132 125 7 123 9 
Ontario 303 n/a 303 244 60 271 33 
Manitoba 22 n/a 22 18 4 20 ais 3 
Saskatchewan 23 n/a 23 20 Rais rail itso 
Alberta 81 n/a 81 67 14 71 10 
BCE iC--B: 95 n/a 95 81 14 85 9 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 14 mas 13 ete 
P.E.I. - Î.-P.-É. Byres n/a Bes aie Me we ais 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 19 n/a 19 17 .. 16 HSE 
NSB. > NioBe 10 n/a 10 9 PR 9 ce 
Québec 61 n/a 61 53 8 54 8 
Ontario 243 n/a 243 197 47 220 24 
Manitoba 11 n/a qu 9 STE 10 Be 
Saskatchewan 15 n/a 15 14 Doc 14 D 
Alberta 68 n/a 68 56 12 59 8 
B.CH AC. -B: 92 n/a 92 77 15 81 11 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1995. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1995. 
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Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 


leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise à 


pied 


temporaire 


Other 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Attended Other 
School 


Tenaient Allaient Autre 


maison 


à l'école 


—————Z—Z 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PeGete = te "Pe hs 

N. S. = N.-É. 

N. B. = N.-B, 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,509 
503 
709 
298 


830 
283 
387 
160 


679 
220 
322 
137 


50 
10 
59 
61 
381 
215 
166 
106 
191 
84 
567 
307 
260 
202 


253 
112 


134 


187 
105 


955 
180 
529 
246 


565 
111 
314 
140 


390 

69 
215 
106 


34 


152 
103 


149 
70 


349 
201 
147 


71 
186 
91 


196 
48 
103 
44 


105 
22 
58 
25 


88 
25 
45 
18 


117 
16 
62 
38 


61 
12 
32 
16 


56 


4 


30 
22 


329 120 
275 31 
49 64 
5 25 
177 81 
150 21 
26 43 
ae 17 
152 40 
125 10 
23 21 
4 8 
11 Éd 
16 eee 
8 5 
67 38 
37 26 
30 12 
57 9 
8 21 
a 8 
136 42 
78 26 
59 15 
114 11 
20 20 
ohn 10 
8 eee 
9 eee 
32 5 
16 ee 
16 NPA 
28 aie 
5 ie 
41 19 
19 13 
22 6 
32 4 


eee — 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. — 2 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintegrent. 


B-48 


TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1995. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour tt et ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l*enquété person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


————————————————————————————————————_————…—…—…—…—_—…—…—_—__———————…—…—" eee” sn 0" 


thousands - milliers 


Canada 1,509 45 37 101 916 9 187 59 154 
15-24 years - ans 503 5 11 85 205 ce 64 4 129 
25-44 years - ans 709 30 rab 16 491 ters 91 38 21 
45 + years - ans 298 10 q Ser 220 8 32 17 6 

Males - Hommes 830 26 5 54 539 6 95 21 84 
15-24 years - ans 283 Sieh tee 45 128 520 28 Aas 74 
25-44 years - ans 387 18 Sic 9 289 nets 49 V2 8 
45 + years - ans 160 5 2e piste 123 6 18 7 acd 

Females - Femmes 679 19 31 47 377 Fac 93 38 71 
15-24 years - ans 220 ss 10 39 77 apes 36 ne 55 
25-44 years - ans 322 12 18 7 203 ne 43 26 15 
45 + years - ans 137 5 iets ae 97 ire 15 ila AE 

Newfoundland e Terre-Neuve 50 eee eee ees 37 eee eco coe 5 

P.E.I. = 2.-P,.-É. 10 ese eee eee 7 eee eee eee eee 

N. S. me N.°6. 59 eee eee 5 35 eee 7 eee 6 

N. B. 3 N.-B, 41 eee eee eee 26 eee q eee 5 

Québec 381 11 8 18 248 eee 38 19 37 
Males - Hommes 215 5 atolls 11 144 sc 23 9 22 
Females - Femmes 166 6 7 7 104 ayers 15 10 16 
15-24 years - ans 106 slots eters 16 45 Das 10 DOS 31 
25-44 years - ans 191 8 4 aie 137 re 22 13 6 
45 + years - ans 84 Soo AS tole 67 stele 6 5 Bolo 

Ontario 567 19 13 4G 330 4 71 22 65 
Males - Hommes 307 Re SES 24 189 ee 37 5 36 
Females - Femmes 260 7 Le 20 141 Es 34 17 29 
15-24 years - ans 202 piers ASD 38 79 SAS 26 ale 53 
25-44 years - ans 253 12 8 6 172 rie 32 13 10 
45 + years - ans 112 5 BSC os 79 ane 15 6 ace 

Manitoba 41 eee eee ees 24 eee 6 eee eee 

Saskatchewan 39 sare Sais 2e 23 SOE 5 Sac SG 

Alberta 134 pete 4 11 80 eee 20 Doc 12 
Males - Hommes 72 ce ce 5 47 DE 9 do 5 
Females - Femmes 63 45% +. 6 33 arene 11 Gé 7 
15-24 years - ans 46 Hoye 5e D 17 106 7 areas 11 
25-44 years - ans 62 SC . ele 44 cos 9 ee arena 
45 + years - ans 26 vate mate fecal 20 Se 4 tera HO 

B.C. = C.-B. 187 6 5 12 106 Sao 32 8 17 
Males - Hommes 105 4 A 6 69 ee 13 erie 9 
Females - Femmes 82 5 4 7 37 So 19 5 8 
15-24 vears - ans 62 nie Shere 9 26 .. 11 hee 12 
25-44 years - ans 92 5 acts ces 56 ont 17 5 4 


45 + years - ans 33 ee ee ee CA ee. 4 eels of: 
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TABLE 34. Aaa abd in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
u y e 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 7,581 321 289 189 832 655 300 3,604 1,390 
15-24 years - ans 992 17 50 131 149 iets 76 15 554 
25-44 years - ans 1,475 108 202 56 371 are 139 400 198 
45 + years - ans 5,114 197 37 car 313 654 85 3,189 638 

Males - Hommes 2,764 162 16 88 314 403 94 1,331 355 
15-24 years - ans 449 7 4 63 72 erate 29 ate 271 
25-44 years - ans 338 54 6 24 Yet re 33 56 44 
45 + years - ans 12977 101 6 enue 122 402 32 1,272 41 

Females - Femmes 4,817 160 273 101 518 252 206 2,273 1,035 
15-24 years - ans 542 10 46 68 77 steer 47 12 283 
25-44 years - ans 1,137 54 196 31 250 Be 106 344 155 
45 + years - ans 3,137 96 31 ets 191 251 53 1,917 597 

Newfoundland - Terre-Neuve 186 6 sac 6 44 11 6 71 41 

PSES I: s 2.-P."É. 31 eee eee eee CA eee eee 16 4 

N. S. = N.-€. 265 14 6 A 27 22 8 145 39 

N. B. = N.-B. 220 9 7 4 35 17 8 106 33 

Québec 2,076 62 64 53 257 151 73 965 453 
Males - Hommes 754 32 5 25 106 97 23 362 104 
Females - Femmes 1,323 30 58 28 151 53 49 603 350 
15-24 years - ans 283 4 10 37 45 Sets 18 Gq 165 
25-44 years - ans 423 21 44 15 115 Aten 35 131 61 
45 + years - ans 1,370 36 10 state 97 150 19 830 228 

Ontario 2,811 143 118 67 263 272 100 1,307 541 
Males - Hommes 1,027 74 6 32 90 164 33 476 151 
Females - Femmes 1,785 69 112 35 174 108 67 831 390 
15-24 vears - ans 364 6 18 46 42 ete 24 4 224 
25-44 years - ans 546 51 85 21 118 one 47 137 89 
45 + years - ans 1,901 86 15 BOO 103 271 29 1,166 228 

Manitoba 269 10 11 5 23 26 13 146 34 

Saskatchewan 238 12 7 6 21 22 12 119 40 

Alberta 535 27 27 18 63 53 26 268 73 
Males - Hommes 186 12 50% 8 19 29 7 90 21 
Females - Femmes 350 16 26 10 44 24 20 158 52 
15-24 years - ans 73 DO 6 12 13 Se 5 br 34 
25-44 years - ans 109 7 18 6 24 SE 14 28 9 
45 + years - ans 354 19 ae stale 23 53 7 219 31 

B.C. - C.-B. 949 37 47 25 95 79 52 482 - 133 
Males - Hommes 356 17 NOS 11 41 49 19 180 36 
Females - Femmes 593 20 44 13 54 30 34 302 96 
15-24 years - ans 117 tin 9 17 19 A 1174 4 52 
25-44 years - ans 180 13 32 7 42 AE 24 45 18 
45 + years - ans 651 21 5 slate 35 79 16 433 62 


oe EE ae ae 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, July 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, juillet 1995. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres Ne sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 280 69 20 14 G2 56 43 36 
15-24 years - ans 95 LZ. 10 7 13 19 15 13 
25-44 years - ans 129 39 8 5 19 19 20 19 
45 + years - ans 56 13 SO ates 10 18 8 4 
Males - Hommes 131 22 9 6 20 32 25 17 
15-24 years - ans 48 6 4 4 6 12 11 5 
25-44 years - ans 52 9 6 aon 9 10 9 10 
45 + years - ans 30 6 teks isle 6 10 5 arate 
Females - Femmes 149 48 11 8 22 24 18 19 
15-24 years - ans 47 11 5 de 8 7 4 8 
25-44 years - ans 77 30 4 50 10 9 11 9 
45 + years - ans 26 7 aes ce 4 8 state AO 
Newfoundland — Terre-Neuve 13 coe cece cece eee 7 eos eee 
P.E.I. = 2s =P, "É. eee eee eee eee eco eco eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 9 se fae ails see siete eee . 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 11 500 aie 500 Gor esis coe eee 
Québec 101 26 G 4 26 23 13 5 
Males - Hommes 47 8 se se 12 13 8 ... 
Females - Femmes 54 17 Le stele 14 10 5 atale 
15-24 years - ans 30 5 SES te 8 7 . Ane 
25-44 years - ans 47 16 SE 555 11 8 6 BE 
45 + years - ans 24 4 stele Su 7 9 EE GE 
Ontario 76 18 9 sc 6 11 13 15 
Males - Hommes 32 4 Shake SE 4 7 7 5 
Females - Femmes 43 14 6 rie aie 4 6 9 
15-24 years - ans 27 5 4q aiete sc 5 eels 5 
25-44 years - ans 36 10 & Bo 500 AE 8 8 
45 + years - ans 12 re aes . Sad G Bic 50° 
Manitoba 8 eee eee eee eee eee eee eee 
Saskatchewan 7 eee eee eee eee eee eee eee 
Alberta 20 [A eee eee eee eee eee 5 
Males - Hommes 9 eve mete Bis Boe Aa re Sieve 
Females - Femmes LE ners stele 500 5 AG Soc ARC se 
15-24 years - ans 6 ADO Joe 310.0 De rare cents He 
25-44 years - ans 9 500 SA0 stele 600 20€ Be à 55 a 
45 + years - ans 4 AO noie eels .. Bice .. eels 
B.C. e C. -B. 35 11 eee eco eee 6 7 6 
Males - Hommes 19 4 466 arate aie G 5 4 
Females - Femmes 16 7 +. 500 Duc GS anc So 
15-24 years - ans 13 at Boe BOS BAG soe 4 A 
25-44 years - ans 17 7 At STE avers eels ake 4 
45 + years - ans 6 pti re. eters were CHS On) were 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants a plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in July 1995. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en juillet 1995. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 vears 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


145 
268 
106 
132 
565 
117 
119 
2,733 
836 
141 
202 
3,445 
510 
290 
332 
218 
307 
104 
557 
156 
173 
640 
698 


96 
186 


356 


Cc 
C 
D 
D 
Cc 
D 
D 
C 
C 
D 
D 
Cc 
C 
D 
D 
c 
D 
D 
C 
D 
Cc 
C 
Cc 
C 
D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


166 


324 


OR CON OR 0 CON OM re eel T= Ia ge rl elm be OMAN ONE O =) lal. (ee l=) 


ment 


Chémage 


14 


11 
33 


189 


E 
F 
F 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
E 
F 
E 
E 
E 
F 


Not in 
labour 
force 


inactive 


49 
82 
39 
57 
208 
44 
47 
976 
257 
54 
60 
1,098 
169 
107 
100 


178 


mW OFS eo oF ms oF Mm Meno me SO (SO Oe mm Oe Oe cee Ge teed AE 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


66.4 
69.3 
63.1 
56.7 
63.1 
62.9 
61.0 
64.3 
69.3 
61.9 
70.6 
68.1 
66.9 
63.0 
69.8 
64.5 
74.7 
68.8 
68.1 
69.5 
68.5 
74.3 
72.6 
68.0 
62.8 


Cc 
C 
D 


BO OV sh RON Mees) Soe UE Te NE oi =), Je ia et) 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


14.3 
10.4 
111 
14.4 

9.2 
10.7 
11.4 
10.8 
10.2 


= 
E 


mn 


MAT AT SO OT QT OR TS TE CTI TT LOT Tat ue Sal Sl Sy hg 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


SOLA Oo. © 8 mS 8 D SF se aS ate’ so Ss DL co mn SSeS ONCE 


ee 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In July 1995. 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


juillet 1995. 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


Canada 23,016 15,253 A 
Newfoundland - Terre-Neuve 455 259 C 
Region(s) - 010 208 127 C 
Région(s) 020 41 2172 
030 100 56 D 

040 106 55 D 

P.E.I. P 1.-P."É. 105 72 C 
N.S. = N."É, 731 452 B 
Region(s) - 210 125 70 D 
Région(s) 220 130 75 D 
230 95 59 D 

240 103 59 C 

250 276 189 C 

N.B. = N.-B, 598 373 C 
Region(s) - 310 147 83 D 
Région(s) 320 144 97 D 
330 142 90 D 

340 97 62 C 

350 67 41 D 

Québec 5,802 3,683 B 
Region(s) - 410 83 43 D 
Région(s) 415 163 102 D 
420 534 322 € 

425 299 196 C 

430 220 139 D 

435 1,022 692 C 

440 1,478 888 C 

445 270 185 C 

450 301 19300 

455 344 227 D 

460 251 168 C 

465 120 AIRE 

470 384 245 D 

475 229 137 D 

480 & 490 105 69 D 

Ontario 8,716 5,869 A 
Region(s) - 510 877 595 C 
Région(s) 515 334 203 D 
520 286 181 D 

530 3,610 2,464 C 

540 755 539 C 

550 1,013 663 C 

560 465 S27LG 

570 468 300 C 

580 236 144 C 

590 481 297 C 

595 190 135 D 

Manitoba 850 575 B 
Region(s) - 610 63 44 D 
Région(s) 620 36 24 D 
630 78 53 D 

640 34 22 D 

650 & 680 68 44 D 

660 60 41 D 

670 512 346 C 

Saskatchewan 749 505 B 
Region(s) - 710 219 152 C 
Région(s) 720 84 LY ey 
730 217 148 C 

740 76 48 D 

750 & 760 153 lol ‘¢ 

Alberta 2,066 1,515 B 
Region(s) - 810 166 IND 
Region(s) 820 66 48 D 
830 684 506 C 

840 87 68 E 

850 113 83 D 

860 726 527 C 

870 97 76 D 

880 127 89 D 

B.C. = C.-B. 2,943 1,970 B 
Region(s) - 910 549 356 D 
Région(s) 920 1,681 1,141 C 
930 353 e17E 

940 115 78 G 

950 119 84 H 

960 & 970 77 56 J 

980 48 37 E 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


13,807 


209 
105 
14 
47 
43 


COW LA U1 © © 
wow DOrAH 


~ e 
oO © 
+ + 

METZONNSW SGSOOSOMNSOSW GSGONGNW NOSSCGCSSOW GHONNNNANOMSNOW GSGHSoOSSGSCoONNDSNONOSoOMwBW cooooe NOUCUUEe & MOON DPD 


nN 
ano 
Ors 


ment 


Chômage 


1,446 


50 
22 
6 
9 
13 


9 


58 
14 
10 
7 
7 
20 


63 
12 
11 


DCIONMMS DAMANIMANYSs NOMAMYs MOT NONDIOM MMMAMMOMMMMS NnMMAIMMMMMMMMMNNOS OTNAMMs MAIMMMES Om AMMMYSe 7 


Not in 
labour 
force 


inactive 


TNOTINOMSE MNSOMOSOmMnN|S SMomeoe? oOmMmmmMomMe mooocovonmMoow ocovoovommovovoooOoMmMogm COUCOU osomMmoog 0 CUTOTUEeE x 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 


per cent - pourcentage 


66.3 A 


57.0 C 
61.2 
50.5 
56.1 
51.9 


68.6 


61.9 
56.1 
57.5 
61.8 
57.0 
68.6 


62.4 
56.5 
67.1 
63.5 
63.3 
61.4 


63.5 
51.7 
62.5 
60.5 
65.6 
63.1 
67.7 
60.1 
68.5 
64.1 
65.9 
66.9 
64.1 
63.7 
60.1 
65.5 


67.1 
67.9 
60.7 
63.3 
68.3 
71.4 
65.4 
70.4 
64.0 
60.9 
61.8 
71.3 


67.7 
70.1 
65.9 
68.4 
66.9 
65.4 
68.6 
67.6 


67.5 
69.6 
67.2 
68.0 
63.5 
65.9 


73.3 
70.7 
72.1 
74.1 
77.9 
74.0 
72.5 
78.7 
70.3 


66.9 
64.8 
67.9 
61.5 
68.1 
70.2 
73.1 
77.3 


MEZTONMOW GONMNOMNOCOW NnONnNON NOT OOUOOUW GNANANANNNNTOND COOTONnNTONnNnNNTNnNOOwW NO NNnOUUOUW 0 un 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
d'activité chômage 


9.5 


19.4 
17.4 
30.7 
16.4 
22.9 


12.3 


12.8 
20.4 
13.7 
11.4 
11.8 
10.3 


11.5 
14.6 
11.2 


2 D © +» + © ©. ope © 


Gel: DELLE eye 


PF OOWMmVHHEHUOMmO QD © NN DH © © © © LWN OC 9 OC 
L2 
OO OMS OWmDED=e WEHPVDVOWNVOVOKNO 


eee 


NO : 


oc. re “Ne 


œ+ 


LA ° e 
© OBDWHEKO HOHDD:s 


~ 
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° OH © © © 0 OO NOON: 


Cc 


ANNNMMMS AAMT IMATNS MAIMMME MO TANOHOMmM MmMMMMMMMNANMMEY TMM AMMAMMMMMMTNHOs AaMAMMo MAMMMmES Mm AMMMSe 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


60.0 


45.9 
50.6 
35.0 
46.9 
40.0 


60.1 


54.0 
44.7 
49.6 
54.7 
50.3 
61.5 


55.2 
48.3 
59.5 
57.1 
57.2 
54.2 


56.9 
41.7 
54.5 
53.9 
61.7 
57.2 
62.3 
52.3 
61.0 
58.6 
59.2 
60.2 
56.4 
58.3 
52.7 
58.7 


61.0 
60.6 
53505 
56.4 
62.0 
65.5 
60.2 
64.8 
57.9 
57.3 
55.9 
65.2 


63.0 
65.1 
63.8 
65.0 
63.0 
61.4 
64.5 
62.4 


62.9 
64.1 
64.4 
63.5 
60.0 
60.8 


67.5 
65.7 
70.1 
68.1 
74.9 
68.3 
65.7 
73.3 
65.0 


61.0 
58.9 
62.2 
55.1 
62.2 
62.2 
67.3 
70.6 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, July 1995. 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, juillet 1995. 


a ————————. —__—_—______ 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- . Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 2,105 1,404 1,143 261 18.6 66.7 54.3 
15-19 vears - ans 1,549 967 757 210 21.8 62.4 48.9 
20-24 years - ans 557 437 386 50 11.5 78.5 69.4 

Males - Hommes 1,079 729 584 146 20.0 67.6 54.1 
15-19 years - ans 790 502 387 115 22.9 63.5 49.0 
20-24 years - ans 289 228 197 31 13.5 78.8 68.2 

Females - Femmes 1,026 674 559 115 17.1 65.7 54.5 
15-19 years - ans 759 465 370 95 20.5 61.3 48.7 
20-24 years - ans 268 209 190 20 9.4 78.1 70.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 24 18 7 alse 51.8 37.7 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 8 7 mr eats 84.2 74.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 69 50 39 12 2229 73.4 56.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 56 39 32 7 18.3 68.9 56.3 
Québec 538 338 283 56 16.5 62.8 52.5 
15-19 years - ans 396 225 180 45 19.9 56.9 45.6 
20-24 years - ans 142 113 102 11 9.7 79.5 71.7 
Ontario 861 584 468 115 19.8 67.8 54.4 
15-19 years - ans 605 384 295 89 23.1 63.6 48.9 
20-24 years - ans 256 199 173 26 13.3 77.7 67.4 
Manitoba 64 45 39 6 14.1 70.4 60.5 
Saskatchewan 64 43 37 6 13.2 66.9 58.1 
Alberta 174 126 100 26 20.7 72.4 57.4% 
15-19 years - ans 134 92 70 22 23.6 68.7 52.5 
20-24 years - ans 40 34 30 4 13.0 84.7 73.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 222 146 121 25 17.3 65.8 54.4 
15-19 years - ans 172 109 87 22 20.3 63.2 50.4 
20-24 years - ans 50 38 34 siete Wises 74.8 68.3 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 319 259 198 61 23.5 81.2 62.1 
15-19 years - ans 135 107 80 27 25.6 79.3 59.0 
20-24 years - ans 184 152 118 33 22.1 82.5 64.3 

Males - Hommes 158 127 98 29 22.8 80.7 62.3 
15-19 years - ans 70 55 43 12 22.4 78.6 61.0 
20-24 years - ans 88 72 56 17 23.2 82.4 63.3 

Females - Femmes 161 131 100 32 24.2 81.6 61.9 
15-19 years - ans 65 52 37 15 29.0 80.1 56.8 
20-24 years - ans 96 79 63 17 21.0 82.7 65.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 10 6 0 ra wate 59.2 Me 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard wee Pe ab Sais DE aed es 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 13 9 4 29.5 90.1 63.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 8 7 5 sions Arte 86.9 66.1 
Québec 66 48 38 10 20.9 73.0 57.7 
15-19 years - ans 25 17 13 4 23.0 69.9 53.9 
20-24 years - ans 42 31 25 6 19.7 74.8 60.0 
Ontario 113 91 69 23 24.8 81.2 61.0 
15-19 years - ans 38 29 21 8 27.5 75.4 54.7 
20-24 years - ans 75 63 48 15 23.6 84.0 64.2 
Manitoba 17 15 ie state sae 86.7 71.4 
Saskatchewan 14 12 10 5e rate 87.3 69.9 
Alberta 35 31 25 6 18.9 88.4 That 
15-19 years - ans 19 16 12 4 22.9 84.2 64.9 
20-24 years - ans 16 15 13 ne as 93.6 79.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 39 33 25 8 25.5 84.2 62.7 
15-19 years - ans 21 18 rs 5 29.8 87.3 61.3 
20-24 years - ans 18 15 12 ale A 80.7 64.4 


mi tt ii hé ri mnt tree 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — : 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 2 i 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas 1 intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 


B-54 


TABLE 38. Students aged 15 to 24, July 1996. 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, Juillet 1994. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 2,056 1,374 1,133 240 17.5 66.8 55.1 
15-19 years - ans 1,534 961 760 201 20.9 62.6 49.5 
20-24 years - ans 521 413 374 39 9.5 79.2 71.7 

Males - Hommes 1,041 710 574 136 19.2 68.2 55.1 
15-19 years - ans 776 498 382 116 23.3 64.2 49.3 
20-24 years - ans 266 212 192 20 9.6 79.9 2.2 

Females - Femmes 1,014 664 559 104 15.7 65.4 55.1 
15-19 years - ans 759 463 378 85 18.5 61.0 49.8 
20-24 years - ans 256 201 182 19 9.3 78.4 71.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 29 21 8 26.8 61.5 45.0 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 10 8 7 sas ss 82.1 70.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 70 52 41 10 20.2 74.6 59.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 36 28 8 CAT 67.1 52.6 
Québec 522 322 267 56 1723 61.8 51.1 
15-19 years - ans 391 225 181 44 19.7 57.5 46.2 
20-24 years - ans 131 98 86 12 11.8 74.8 66.0 
Ontario 846 572 476 96 16.7 67.6 56.3 
15-19 years - ans 603 380 300 80 2151 62.9 49.7 
20-24 years - ans 243 192 177 16 8.2 79.3 72.8 
Manitoba 60 GG 36 8 18.0 74.5 61.0 
Saskatchewan 67 47 41 6 Sek 70.1 60.9 
Alberta 174 124 103 21 16.8 alee 59.2 
15-19 years - ans 134 90 72 18 19.9 67.4 54.0 
20-24 years - ans 40 34 31 sels aroha 83.7 76.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 208 139 113 27 19.1 67.1 54.3 
15-19 years - ans 166 107 84 23 21.8 64.4 50.3 
20-24 years - ans 42 33 29 ARIS Biers 78.0 70.1 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 368 312 261 51 16.3 84.7 71.0 
15-19 years - ans 139 114 90 24 21.2 82.5 65.0 
20-24 years - ans 230 198 171 26 13.4 86.1 74.5 

Males - Hommes 187 166 138 28 16.9 88.8 73.8 
15-19 years - ans 76 66 51 15 22.5 86.7 67.2 
20-24 years - ans 111 100 87 13 13.2 90.1 78.2 

Females - Femmes 181 146 123 23 15.5 80.6 68.1 
15-19 years - ans 63 49 39 9 19.4 77.5 62.4 
20-24 years - ans 118 97 84 13 13.6 82.2 CAES 

Newfoundland - Terre-Neuve 10 8 6 RAA siete 80.6 55.4 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard oes Eve mis's ee he slave Stats 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 11 9 7 se OO 81.9 58.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 8 7 stare AOS 76.3 63.8 
Québec 82 70 62 8 12.0 85.4 75.2 
15-19 years - ans 28 23 18 5 20.0 82.9 66.3 
20-24 years - ans 54 47 43 4 8.1 86.7 79.7 
Ontario 133 114 93 21 18.7 85.5 69.6 
15-19 years - ans 41 33 23 11 32.1 81.6 55.4 
20-24 years - ans 93 81 70 11 13.1 87.3 75.8 
Manitoba 15 13 12 EE soc 85.5 79.9 
Saskatchewan 15 13 LE noe AKC 83.8 71.2 
Alberta 41 36 30 6 16.3 89.7 75.1 
15-19 years - ans 17 15 12 sels IE 88.7 74.7 
20-24 years - ans 24 22 18 4 16.7 90.4 75.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 48 39 33 5 14.0 80.4 69.1 
15-19 years - ans 24 20 18 AOS SA 84.1 74.7 
20-24 years - ans 24 18 15 ALC se 76.8 63.5 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Ponaormes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
‘automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à 1’automne. 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 


d'assurance-chômage. 
Effective from August 6, 1995 to September 9, 1995. 
En vigueur du 6 août 1995 au 9 septembre 1995. 
Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
A 4 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 13.3 35. Niagara 11.5 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 23.5 36. Windsor 10.8 
03. Corner Brook/Gander 20.2 37. Kitchener Cell 
38. Durham/Simcoe 9.5 
39. Huron 7.7 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario tail 
41. Algonquin 8.3 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 8.5 
province de 1*fle-du-Prince-Edouard 15.3 43. Thunder Bay 8.5 
44. Northern Ontario 13.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 22.6 
06. Central Nova Scotia 13.4 45. Winnipeg ioe) 
07. Halifax 10.1 46. Southern Manitoba 6.6 
08. Kings 12.9 47. Northern Manitoba 2170 
09. Yarmouth 119 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 8.9 
10. Saint John 10.4 49. Saskatoon 8.1 
11. Fredericton 10.5 50. Southern Saskatchewan 6.5 
12. Restigouche/Charlotte 14.3 51. Northern Saskatchewan 12.5 
13. Moncton 9.7 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.1 
14. Est du Québec 15.9 53. Edmonton 9.3 
15. Québec 9.6 54. Southern Alberta 8.1 
16. Québec Centre-Nord 15.5 55. Northern Alberta/Foothills 8.4 
17. Trois-Rivières Tes 
18. Québec Centre-Sud 6.5 
19. Sherbrooke re British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 9.7 
21. Montréal 11.4 56. Southern British Columbia Li 
22. Laurentides/Lanaudière 12.9 57. Upper Fraser Valley 9.4 
23. Ouest du Québec 14.2 58. Vancouver 8.9 
24. Hull 9.9 59. Victoria 9.0 
25. Nord du Québec 14.4 60. Vancouver Island 10.4 
26. Chicoutimi - Jonquiére 14.9 61. Northern British Columbia 11.9 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 10.4 ; 
28. Eastern Ontario eS 
29. Belleville/Peterborough 12.0 
30. Oshawa 8.7 
31. Toronto 9.0 
32. Hamilton 6.0 
33. St. Catharines 9.6 
34. London 8.3 


Note : Sea the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. : : 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. re : 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. à ; 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. a è | 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 58,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
106,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
KIA OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 


Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 106 000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’a novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Aprés plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active a partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s’adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l’Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. (Chaque intervieweur se met en contact avec les 
occupants d’environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie selon 
le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la 
première fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


_ Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work' at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff? and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


! Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of anemployer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


? Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


C-3 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


' Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


* On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été préts a travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déja un emploi". 


3 On consiére comme mises à pied les personnes qui s’attendent a 
réintégrer |’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


C-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation: (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L’enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
‘production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment programalso incorporates a modification designed to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 
produce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for purposes of seasonal 
adjustment. A technical description of the procedures used is available 
from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


* For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noél 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 aucatalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (autorégressif à moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries a des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. II 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l’emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d’activité, le taux de chémage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


4 Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


C-6 
Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 


ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 


tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont 
considérables. De même, les données relatives à des personnes dont la 
situation vis-a-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse a une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
_ dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a six month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Pondération 


___ Lesdonnées sont pondérées en fonction d’ estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de |’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreurd’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. Il y a environ 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. II y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 

A 0.0 % - 0.5 % 

B 0.6 % - 1.0 

@ LL SE 

D 2.6 % - 50 % 

E 5.1 % - 10.0 % 

F 10.1 % - 16.5 % 

G 16.6 % - 25.0 % 

H 25.1 % - 33.3 % 

J 33.4 EF 
Reference and Release Dates Dates de référenceet du communiqué 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l’enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence et les 
and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 
Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 1994 
week ending - semaine se terminant le 

January - Janvier 20 21 15 
February - Février 17 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin (5 17 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 17 19 20 
September - Septembre 21 16 i? 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 st 12 
December - Décembre 14 09 10 
Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 1994 
January - Janvier 05 06 07 
February - Février 09 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
May - Mai 10 05 06 
June - Juin 07 09 10 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre 06 08 09 
October - Octobre 11 06 07 
November - Novembre 08 03 04 


December - Décembre 06 01 02 


[Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


‘An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
‘Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

1010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
05, 09 and 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
and 08. 


Prince Edward Island 


1110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
| Queens County and 03 Prince County. 


‘Nova Scotia 


210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
| County. 


220: North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 


Guysborough County and 14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


New Brunswick 


310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 


County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


320: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
County and 08 Kent County. 


330: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
County and 05 Kings County. 


340: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Céte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Riviére-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L’Ile-d’ Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La J acques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Île-du-Prince-Édouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 


recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John County, 02 
Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Îles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L’Ile-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’ Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’Autray, 60 L'Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
OT: 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Céte-Nord, 
96 Manicouagan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


SS: 


S20: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudière, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les. 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbiniére. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-Francois, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D’Autray, 60 
L’Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérése-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy , 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Côte- 
Nord, 96 Manicouagan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


515: 


520: 


530: 


540: 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de l|’Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton 
County. 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durham 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
et 43 Simcoe County. 


' 550: Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
| Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 
560: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
| 34 Elgin County and 39 Middlesex County. 
| 570: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 
| 580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 
590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 
595: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
| 59 Rainy River District and 60 Kenora District. 
| Manitoba 
1610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 
| 620: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 
| 630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 
| 640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 
| 650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 
| 660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 
| 670: Winnipeg: Census Division 11. 
| 680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 
_ Saskatchewan 
710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 
720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 
730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 
740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 
750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 
760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 
Alberta 
810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 
820: ee - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 
830: Calgary: Census Division 06. 
840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 
850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 
860: Edmonton: Census Division 11. 
870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 
880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton- Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de |’ Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l’Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de l’Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital — 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional — 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 
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CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 
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1 FORM NO 05 


ATLAS SNS | ee ptt tt 


10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 
der Yes" @) Go to 33 Ne” G) = 
we: ne ; O | 3 LAST WEEK, DID HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unabie to work Go to 50 31 ATA DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 

11 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB O 


XG) no? C) co t0 50 


BUSINESS LAST WEEK? 


Te no? C) Goto 13 


1 2 WAS THIS A RESULT OF CHANGING 
EMPLOYERS LAST WEEK? 
vs O 0? O 


HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? It total 


30 or more 


14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 
Enter 


| Code 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 


IN HOW MANY WEEKS WILL .. . START TO 
WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 


CT] ews 


33 WHY WAS . .. ABSENT FROM WORK LAST 


WEEK? & Enter code 


and if code 
34 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 


13 


6 to 32 
BUSINESS LAST WEEK? 


es O wo ?O 
HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


35 


(Main) JOB? 


WORK? Other jobs? go to 37 
(Include paid and unpaid | If none 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 


LESS THAN 30 
HOURS PER WEEK? 


16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS .. . 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? 


Y v À r Enter code 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 


50 HAS . . .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


2D) No © iGo 10: 85 


51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


CL a 


Mo Yr 


No 
GÈNE Mo Ye I! month unknown, enter -- in month 


[52 INTERVEWER CHECK EM 


14S Finke 
go t 55 


(2) # 51 is equal 
2O œ 10 53 


Mo. Vie 
53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
WEEK? 
Full-ume } O Part-ume 2 O 
(30 or more Fours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 


Enter code 


1 

° if “perm. unable to work” in 10 ©) g 0 80 
2 

© Otherwise ©) æv 56 


56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . . . LOOKED FOR WORK? 


% © No? C) Go to 64 


55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |5/7 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
2 
EEE ESS, shin ed FROM WORK? Nothing ) , G10 62 
© IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
1 7 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
= FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... SV Serer aa 2 
— ‘ 2 lepeat method) RE. A) Oe 
18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK ves'C) no? OC) ret a ioe Z 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: aerate pes Ste 
2 = 
(Main) JOB? 
oe iia of code 5 (layott) in 33 1 O go to 56 PUBLIC employment AGENCY Se (Les | 
3 — 
Other jobs? = 2 © go to 40 PRIVATE employment AGENCY ie) — 
Otherwise 4 == 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION (oe 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 ©) sy 
2 EMPLOYERS ah 
Yes’ So No ® S. Yes’ (©) No eS) directly à © — 
OY a ~~ 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives IL = 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS un ee i €) 
ig if _— 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person). ag E Te —— 
LOOKED at job ADS ts 
oe es 
M > OTHER. Specify in NOTES jee 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) ar 
73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? - ——_— 
59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo Ye STARTED TO LOOK FOR WORK? aoe 
CF # month unknown es 
No Le Cor |> enter -- in month SES 
TEs 60 IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 
federal goverment, canning industry, forestry services.) AS O 5 2 C) 
(More than 6 months) (6 months or less) 
AG 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 1 2 
4 > Full-tume © Part-ume & 
(30 or more hours {Less than 30 hours 
VER per week) per week ) 
75A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full descnption: e.g. office clerk, factory worker, Go 1063 
al 4 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
No OF > La Enter code 
change 
> 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? TT 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full descnption: eg, filing documents, drying vegetables, forest examiner.) eH “No” (never worked) in 50 om to 80 
3 
wok > °/ upper circle in 52 is marked Dein so 
change 
C9 > 


7 Class of worker Co = tae ee. ee 
6 Main job Dre “el > LC] CO» ee sad 
‘Cl Ps Tee ) 
7? Other job … ro) >[ | ral, les go to 80 
NOTES 


FRANÇAIS AU VERSO ] 


4 
+ Otherwise Gee 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
eS no? © Go to 90 


WAS .. . ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full ; aos 8 
Me) 


time 
82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


80 


81 


4 Enter code 


INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 


the above informaton. 
Authority - Statistes Act: Chapter 15 


Last 
intemmew 
Statutes of Canada 1970-71-72 


This 
interview 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form O5) 


ey 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


OnNOnhwnd — 


oo 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


University 
Other — Specify in NOTES 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


N° de dossier 2 


N° de page-ligne du DM Prénom 


Nm romane ci (7 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | QQ LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
PRISE? (Peu sr le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 

if 
a 30 1 
Ou NE Fe Ou! ©) Passer à 30 oe = 
Incapacite PERMANENTE Passez 2 50 
31 LA SEMAINE DERNIERE, . AVAIT-IL(ELLE) UN 

11... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE ‘ F 
DERNIÈRE ? ; O 2 © DETERMINEE? Oui ® Non © Passez 2 50 

Ou No Passez à 13 
= 2 cee 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
42 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE? IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER A SON 
4 O 2 O NOUVEL EMPLOI? 
Oui Non RES Passez à 50 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 
13 VAILLE-TIL(ELLE) HABITUELLEMENT: Swe RON RENE ABSENTE(E PY 
Tez le 
A SON EMPLOI (principal)? mr Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, 
est 30 ou plus passez à 32 
| é passez à 15 .. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
nee Dr 34 PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
SSS SSS SS DERNIERE? 

14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- : 2 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui SC Non @) 
SEMAINE ? Perte 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 

pees VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 
LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D'HEURES RENE 5 je 

15 SUPPLÉMENTAIRES . .. A-T-IL(ELLE) TRA- SONIEMPLO! Gencipal) eer. 
VAILLÉ ? : 
Fos les heures, PORC à d'autres emplois? FE passez à 37 

lag] S OU NON, 
eit ivez 00 
RE dest 36 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR nes. 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) le code 
JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
Pour “aucune”, 37 PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
(Tous les emplois) inscnvez 00 CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
ESE OE DU TRAVAIL? 


17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CETTE ABSENCE? 
ne Inscrivez le code 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 


A SON EMPLOI (principal)? 0 
a d'autres emplois? fent104 


1 9 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
ee eee ete) CHERCHE UN AUTRE 
MPL 


CDN CD 
Fe’ 


18 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAI 
Mors Année 


Lol eid 


[o> 


Ces, [ 
Mois An 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


... REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA ns 
DERNIÈRE ? 
Où. eo fon 
39 À L'INTERVIEWER: 
i 
*Si code 5 (mise à pied) à 33 Chose 


© Autrement Der 40 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? eee 


38 


Passez à 72 


LLER POUR CET EMPLOYEUR? 
Année 
Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 
À orme 


OS 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? : 
Oui es Passez à 55 


QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
Au- 


Cou] > 
OF CERN any 


Shansement Mois Annee 
52 À L'INTERVIEWER 
(1) SI le date à 51 se situe 


2 
Non 


51 


Mors Annee 


Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
1 Passez 
Oxss 


pessez 
ume MC) 08 


avert 
(2) SI ls date à 51 est la mé- 
me que ou se Situs après 


53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 


OU PLUS PAR SEMAINE? 


‘ 1 

A temps plein @) 
(30 heures ou 

plus par semaine) 


54 a 


À temps partiel 2 
(moins de 30 heurés 
ry semaine) 


ELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


A LAISSE CET EMPLOI? 
Inscrivez le code 
55 À _L'INTERVIEWER: 


5 
© Si “incapacité permanente” à 10 © pssser à 80 
° Autemert 2 CO) passer à 56 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, .. . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


oe Non’) Passer 2164 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée. fein OA 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


56 


57 


Rien 


Nombre 
e QUAND ... __________ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
dermère fois 
Méthode (excl. la 


S'est-i(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 


aa) 
a un BUREAU de placement PUBLIC 
3 
a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT 
directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publie une ANNONCE 
ou repondu a une ANNONCE …. . 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


AUTRE, Precisez dans les NOTES .. 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas] | | 
les Semaines travaillées. 

59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE pave es 
CHERCHER DU TRAVAIL? el Lee 


censors 60 :: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conservene, services forestiers.) 


QUEL GENRE DE TRAVAIL . . 
d'usine, technicien(ne) forestier (ère ).) 


75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 
con kd 1 
nt 
Cou > 


7-5030-475 4-6-86 


. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


1 2 
ou’ C) non” © 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? à 


À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 


61 


Passez à 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


...N'A PAS CHERCHÉ DE 
sl Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 
Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE ? io Inscrivez le code 
2 
OS à 80 


3 
eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 OF 


63 


64 À L'INTERVIEWER: 
e Si “Non” (jamais travaillé) à 50 


4 
° Autrement os 72 


ACTIVITE SCOLAIRE (s1 65 ans et plus. passez a 90) 


SO LA SEMAINE DERNIERE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
ECOLE, UN COLLEGE ; a Passer 
OU UNE UNIVERSITÉ? oC) Non 7 (©) 2 90 


81... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN OU À TEMPS 


PARTIEL? ey Le) Site ©) 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


hel inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de le personne qui a foumi les 


renseignements Ci-Jessus. 
Cette 


internew interview 


“Déclarahon exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapttre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


ivi 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Qn BE 0 ND = 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) a pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© “ O On  B UN = 


© © 


English version 


available on request O 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘(DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire où secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Occasional) Bilingual. 
This publication presents revised annual averages for those 


estimates published monthly in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article gives an overview 
of labour market conditions for 1976 - 1994, briefly describing the 
major trends affecting the labour force over this period. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-00IE - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 


range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 
and research projects, and twelve pages of labour and income 
indicators by province. 
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Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l’Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Hors série) Bilingue. 
Cette publication contient les moyennes annuelles révisées des 


estimations publiées mensuellement dans la population active numéro 
71-001 au catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Un article présente un aperçu du marché du travail pour la période 
1976-1994 et décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette période. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population active 
(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-O01F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 


statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 


sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l’Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. - 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 
Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 


gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d’indicateurs sur 
l’emploi et le revenu selon la province. 


Hire our 
ed 


A 


ubscribing to 
Perspectives on 
Labour and Income is 
like having a complete 
research department at 
your disposal. Solid 
facts. Unbiased analysis. 
Reliable statistics. 


But Perspectives is more 
than just facts and figures. 
It offers authoritative 
insights into complex 
labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of labour market and income trends. 


Our team of experts brings you the latest labour and income data. 
Each quarterly issue provides: 


IN topical articles on current labour and income trends 
iN more than 50 key labour and income indicators 

i} a review of ongoing research 

iN information on new surveys 


As a special bonus, twice a year you will also receive The Labour 
Market Review, giving you timely analysis on labour market 
performance over the previous six months or year. 


And all for only $56! 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to discover 
emerging trends in labour and income and to stay up to date on the 
latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. 


We know you'll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren't convinced after reading the first issue, we'll give you a 
FULL REFUND on all outstanding issues. Order your subscription 
to Perspectives today (Cat. No. 75-00 10XPE). 


ORDER NOW! 


For only $56 (plus $3.92 GST) you will receive the latest labour and 
income research (4 issues per year). Subscription rates are US$68 
for U.S. customers and US$80 for customers in other countries. 
Fax your VISA or MasterCard order to: (613) 951-1584. 

Call toll free: 1-800-267-6677. Or mail to: Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale Ave., Ottawa, 
Ontario K1A OT6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 


for votre oo ; 


es 


. 


FN 


‘abonner à L'emploi 
et le revenu en perspective, c’est 


i 


disposer d’une division entiére de 
chercheurs a votre service. Des faits 
solides. Des analyses objectives. Des 
statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits 

et des chiffres. Elle offre également 
des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l'emploi et le 
revenu, de façon à fournir des 
indications claires et précises sur les 
tendances actuelles du marché du travail et des revenus. 


Notre équipe de spécialistes met à votre disposition des données récentes sur 
l'emploi et le revenu. Dans chacun des numéros trimestriels, vous trouverez : 


I des articles de fond sur l’emploi et le revenu 


ee 


I plus de 50 indicateurs clés de l'emploi et du revenu 


c= 


\ un aperçu de la recherche en cours 
i de information sur les nouvelles enquêtes 


En prime, vous recevrez le Bilan du marché du travail deux fois l’an. Vous 
disposerez ainsi d’une analyse à jour de la situation du marché du travail pour les 
six dermiers mois ou la derniére année, 


Tout cela pour 56 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaitre 
les tendances de l'emploi et du revenu, ainsi que les plus récents résultats de 
recherche. Votre abonnement vous permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L'emploi et le revenu en perspective deviendra pour vous un 
outil indispensable. C’EST GARANTI. Si vous n'êtes pas satisfait après avoir lu 
le premier numéro, nous vous REMBOURSERONS le montant payé pour les 
numéros à venir. Abonnez-vous à Perspective (n° 75-0010XPF au cat.) dès 
aujourd’hui. 


ABONNEZ-VOUS DÈS MAINTENANT! 


Pour 56 $ seulement (TPS de 3,92 $ en sus), vous recevrez les plus récentes 
recherches sur l'emploi et le revenu (quatre numéros par année). L'abonnement 
est de 68 $ US aux États-Unis et de 80 $ US dans les autres pays. Faites parvenir 
votre commande par télécopieur (VISA ou MasterCard) au (613) 951-1584, par 
téléphone (sans frais) au 1-800-267-6677, par courrier à Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) 
KIA 0T6. Ou communiquez avec le Centre de consultation de Statistique Canada 
le plus près. (Voir la liste dans la présente publication). 


EE 
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ORDER FORM 


Statistics Canada 


PHONE: FAX TO: METHOD OF PAYMENT: 
ae (Check onl 

oe eck only one) 
DA 1-800-267-6677 [eel (613) 951.1584 
Marketing Division Charge to VISA or VISA, MasterCard and [_] Please charge my: CL] visa [1] MasterCard 
Publication Sales MasterCard. Outside Purchase Orders only. 
Statistics Canada Canada and the U.S. call Please do not send confir- 
Ottawa, Ontario (613) 951-7277. Please mation. A fax will be treated Eom 
Canada K1A OT6 do not send confirmation. as an original order. 
(Please print) Signature Expiry Date 
Company 


[_] Payment enclosed $ 


Department Please make cheque or money order payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


Attention Title 


Address M Purchase Order Number Eu ore tien Fe 


(Please enclose) 
City | Province 


( ) ( ) 


Postal Code Phone Fax 
Please ensure that all information is completed. Authorized Signature 


ae of Annual Subscription 
Bove or Book Price 


Catalogue or 


Number Fdgeate an Canada United Other Quantity 
“S” for States Countries 
$ US$ US$ 


subscriptions 


SUBTOTAL 
Bee Note: Catalogue prices for U.S. and other countries are shown in US dollars. 
DISCOUNT 


(if applicable) 


B GST Registration # R121491807 


GST (7%) 
(Canadian clients only) 


je Cheque or money order should be made payable to the 
Receiver General for Canada — Publications. 


GRAND TOTAL 


B- Canadian clients pay in Canadian funds and add 7% GST. Foreign clients pay total amount in US funds PF 093238 
drawn on a US bank. Prices for US and foreign clients are shown in US dollars. & 


THANK YOU FOR YOUR ORDER! 
el Sse oor Canada 


BON DE COMMANDE 


Statistique Canada 


ENVOYEZ A: COMPOSEZ: TELECOPIEZ AU: MODALITES DE PAIEMENT: 


Ed, Cochez une seule case) 
DA 1-800-267-6677 [=] (613) 951-1584 GE 


Division du marketing Faites débiter votre compte VISA, MasterCard et bon de LJ Veuillez débiter mon compte ta VISA 4 MasterCard 
Vente des publications VISA ou MasterCard. De commande seulement. 


Statistique Canada l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer de a 
Ottawa (Ontario) Etats-Unis, composez le confirmation: le bon télé- N° de carte 
Canada K1A OT6 (613) 951-7277. Veuillez ne copié tient lieu de com- 
pas envoyer de confirmation. mande originale. 
(Veuillez écrire en caractères d'imprimerie.) Signature Date d'expiration 
Compagnie | : 
a Paiementiinclys 9 ee eee eee 
Service Veuillez faire parvenir votre cheque ou mandat-poste à l’ordre du 


Receveur général du Canada — Publications. 


À l'attention de Fonction 


Adresse [_J N° du bon de commande PR, S 


(Veuillez joindre le bon) 
Ville Province 


( ) ( ) 


Code postal Télephone Télécopieur 
Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. Signature de la personne autorisée 


Édition Abonnement annuel ou 
demandée prix de la publication 
Numéro au ou : 
catalogue Inscrire Quantité 
“A” pour les 
abonnements 


Pe Veuillez noter que les prix au catalogue pour les E.-U. et les autres pays sont 
donnés en dollars américains. REDUCTION 


(s’il y a lieu) 


Be TPS N° R121491807 
TPS (7 %) 
(Clients canadiens seulement) 


TOTAL GENERAL 


Be Les clients canadiens paient en dollars canadiens et ajoutent la TPS de 7 %. Les clients à l’étranger 
paient le montant total en dollars US tirés sur une banque américaine. 


Bie Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


Th oe ivi 
Beg See ce Canada 


Your Reliabl 
Journal of 
Health-relat e eh 


Pox the lead of hundreds of professionals in health care, 
research, insurance and policymaking who look to Health 
Reports for reliable facts and figures. Issued four times a year, this 
periodical combines Statistics Canada’s stringent standards of data 
accuracy and timeliness with practical features. Each volume contains: 


e highlights of newly released data 

e news of recent publications and updates 

e crisp and incisive articles 

e information on specialized tabulations and custom data 


Concise text, instructive charts and easy-to-read tables make for a 
balanced blend of essential data and straightforward analysis. Each 
issue of Health Reports is written by the analysts of the Health 
Statistics Division with original contributions from outside specialists. 
This imparts a particularly candid flavour and results in a stimulating 
approach to a wide range of topics like: 


e women and cardiovascular disease 
e health care for seniors 


e recent findings on cancer, heart disease and 
tuberculosis 


e mortality by occupation 
e health risks and social status 


With its broad scope and solid facts, Health Reports is 
quickly gaining recognition as an authority on health 
developments and concerns. It’s an essential resource if you 
plan, establish, deliver or evaluate programs and projects — if 
you have a vested interest in health-related issues. 


Don't just be informed! Know that your information is both 
current and sound. Get Health Reports for leading-edge 
information on Canadians’ health and Canadian healthcare. 
Subscribe today. 


Health Reports (catalogue number 82-0030XPB) is $112 annually in 
Canada, US$135 in the United States and US$157 in other countries. 


To order write to Statistics Canada, Marketing Division, 
Sales and Service, 120 Parkdale Ave., Ottawa, Ontario, 
K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada Reference 
Centre listed in this publication. If more convenient, 


_ fax your order to 1-613-951-1584 or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


Reprore sur la santé 


mboitez le pas a des centaines de professionnels de la santé, de chercheurs, 

@assureurs et de décideurs qui se tournent vers Rapports sur la santé 
pour obtenir des faits et des chiffres fiables. Publié quatre fois l’an, ce périodique, 
qui répond aux normes sévères de Statistique Canada en matière d’exactitude et 
d'actualité des données, vous sera fort utile. Chacun des volumes vous offre des : 


e faits saillants des données qui viennent de paraître 
e informations sur les publications récentes et les mises à jour 
e articles vivants et pénétrants 


e renseignements sur les tableaux spécialisés et les données personnalisées 


Des textes concis, des graphiques instructifs et des tableaux faciles à consulter 
donnent un mélange parfait de données essentielles et d’analyses directes. Les 
numéros de Rapports sur la santé sont rédigés par les analystes de la Division 
des statistiques sur la santé avec l’apport inédit de spécialistes de l’extérieur. On 
peut ainsi brosser un tableau particulièrement fidèle de la situation et aborder un 
vaste éventail de sujets d’un point de vue tout à fait novateur. Parmi ces sujets, il 
ya: 

e la femme et les maladies cardio-vasculaires 

e les soins de santé pour les ainés 


e les récentes découvertes sur le cancer, les maladies du coeur et la 
tuberculose 


e la mortalité selon les professions 
e les risques pour la santé et la catégorie sociale 


Avec sa grande portée et ses faits solides, Rapports sur la santé a 
rapidement acquis une réputation de source digne de foi sur les faits 
nouveaux et les préoccupations du domaine de la santé. Cette 
publication est un ouvrage essentiel si vous planifiez, établissez, 
offrez ou évaluez des programmes et des activités, autrement dit si 
vous êtes intéressé par les questions relatives à la santé. 


Ne soyez pas simplement informé. Disposez de renseignements 
actuels et fiables, soit les renseignements de pointe sur la santé des 
| Canadiens et les soins de santé au pays que vous offre Rapports 
sur la santé. Abonnez-vous dès aujourd'hui. 


L'abonnement à Rapports sur la santé (n° 82-0030XPB au catalogue) 
coûte 112 $ par an au Canada, 135 $ US aux États-Unis et 157 $ US 
dans les autres pays. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, 
Vente et service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario), K1A OT 6, ou 
communiquez avec le Centre de consultation de Statistique Canada de 


votre région (la liste des centres figure dans la présente publication). * 
Vous pouvez également commander par télécopieur au 1-613-951- 
1584 ou par téléphone au numéro sans frais 1-800-267-6677 et porter 
les frais à votre compte VISA ou MasterCard. 
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re you getting your 
information on the Canadian 
economy “first-hand”? 


Chances are, you spend hours reading several newspapers 
and a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 
for their monthly briefing. Loaded with first-hand informa- 
tion, collectively published nowhere else, CEO is a quick, 
concise and panoramic overview of the Canadian economy. 
Its reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers - financial analysts, 
planners, economists and business leaders - have contributed 
to CEO’s present, widely-acclaimed, two-part format. The 
Analysis Section includes thought-provoking commentary on 
current economic conditions, issues, trends and developments. 
The Statistical Summary contains the complete range of hard 
numbers on critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward. and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 
source. 


70 hy purchase CEO? 


As a subscriber, you'll be directly connected to Statistics 


Canada’s economic analysts - names and phone numbers 
are listed with articles and features. You'll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 
at no additional cost. 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data 
second-hand when you can have it straight from the source? 
Order your subscription to the Canadian Economic 
Observer today. 


The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
annually in Canada, US$260 in the United States and US$310 in other countries. 
Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11FOOO8XFE) are available by fax — the same day of release - for $70 annually in 
Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 

120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. If more convenient, fax your 
order to 1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


ecevez-vous directement vos 
informations sur l’économie 
canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures à lire plusieurs 
journaux et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue 
complète de la situation économique, et ensuite passer encore 
plus de temps à séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il 
pas plus pratique (et beaucoup plus efficace) de remonter 
directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. 

part ailleurs, L'OEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter LOEC dans son format actuel 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse contient 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels pour 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter LOEC? 


En tant qu’abonné à LOEC, vous êtes directement relié aux 
analystes économiques de Statistique Canada : des noms et des 
numéros de téléphone sont cités dans les articles et les 
rubriques. Vous recevrez également un exemplaire du 
Supplément statistique historique annuel a titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les 
données de Statistique Canada qu’ils ont reprises alors que vous 
pouvez les obtenir directement 4 la source? Abonnez-vous a 
L'Observateur économique canadien dès aujourd’hui. 


TE BO EEE ST EEA 
Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien 

(n° 10-2300XPB au catalogue) est de 220 $ au Canada, de 260 $ US aux Etats-Unis 
et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de l'Indicateur composite 
avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par télécopieur — le jour même de 
leur parution — pour 70 $ par année au Canada et 70 $ US aux États-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de 
consultation de Statistique Canada le plus proche de chez vous et dont la liste figure 
dans cette publication. Si vous le préférez, vous pouvez envoyer votre commande par 
télécopieur au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered. Data are available on CD, diskette, computer print- 
out, microfiche and microfilm, and magnetic tape. Maps and 
other geographic reference materials are available for some 
types of data. Direct online access to aggregated information is 
possible through CANSIM, Statistics Canada’s machine- 
readable database and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 Telephone: (1-613- 
951-9448, Facsimile: 1-819-953-8499) or to the Statistics 
Canada reference centre in: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montreal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 


Southern Alberta 
Alberta and Northwest Territories 
British Columbia and Yukon 


1-800-882-5616 
1-800-563-7828 
1-800-663-1551 


Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 

Toll-free Order-only Line (Canada 
and United States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 


This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Marketing Division, Sales and Service, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 


To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products and 
services, delivery of statistical information, cost-recovered 
services and service to respondents. To obtain a copy of these 
service standards, please contact your nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes. Les 
données sont disponibles sur disque compact, disquette, imprimé 
d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande magnétique. Des cartes et 
d’autres documents de référence géographiques sont disponibles pour 
certaines sortes de données. L’accés direct 4 des données agrégées est 
possible par le truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue 
et le système d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doit être adressée à la: 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Employment rose by 28,000 in August following a 
decline of 19,000 in July, continuing the pattern of 
little overall employment change observed since 
November 1994. Employment gains in August 
brought the unemployment rate down two-tenths of 
a percentage point to 9.6%. The rate has been 
fluctuating around this level since November 1994. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


L’emploi a augmenté de 28 000 en août suite a une 
baisse de 19 000 en juillet, ce qui maintient la tendance 
plutôt stable de l’emploi observée depuis novembre 
1994. Les gains d'emploi en août ont fait régresser le 
taux de chômage de deux dixièmes de point de 
pourcentage pour le fixer à 9,6 %. Le taux oscille 
autour de ce niveau depuis novembre 1994. 
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Seasonally Adjusted - 
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Job gains for adult men 


Employment among men aged 25 and over increased 
by 20,000 in August with gains mostly in full-time 
employment. Despite this increase, employment 
among adult men is little changed from last 
November. August’s employment gain was mirrored 
by a decline of 20,000 in unemployment, bringing 
the unemployment rate for adult men down 0.3 
percentage points to 8.4%. Labour market 
conditions among adult women remained virtually 
unchanged in August. 


Désaisonnalisé 


13480 Ng 


Gains d’emploi pour les hommes adultes 


En août, l’emploi chez les hommes de 25 ans et plus a 
progressé de 20 000, les gains étant plus prononcés dans 
l’emploi à temps plein. Malgré cette progression, 
l’emploi des hommes adultes a peu varié depuis 
novembre dernier. En août, les gains d’emploi étaient 
accompagnés d’une baisse identique du nombre de 
chômeurs, abaissant le taux de chômage des hommes 
adultes de 0,3 point de pourcentage, pour le porter a 
8,4 %. Les conditions du marché du travail chez les 
femmes adultes sont demeurées pratiquement inchangées 
en août. 


Unemployment Rate - Taux de chômage 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Weak labour market for youths 


In August, youth employment was little changed 
following a decline in July. Students continued to 
experience difficulties finding employment this 
summer. Many students gave up looking for 
summer jobs in August, bringing their participation 
rate to 60.8%, the lowest since the peak of August 
1989 (72.0%). Unemployment among youths 
decreased by 24,000 and their unemployment rate 
fell 0.9 percentage points to 15.7%. 


Trends by industry 


In August, there was no significant change in 
employment by industry. Despite little movement in 
overall employment since November 1994, 
employment has followed an upward trend in 
transportation, communication and other utilities. 
There have also been employment gains in 
manufacturing, in community, business and personal 
services and in finance, insurance and real estate. 
Over the same period, employment levels in 
construction and in public administration have 
trended downward. 


Faiblesse du marché du travail des jeunes 


Après un repli en juillet, l'emploi des jeunes a peu varié 
en aout. Les étudiants ont continué a éprouver des 
difficultés a se trouver un emploi cet été. De nombreux 
étudiants ont renoncé à chercher un emploi d’été en 
août, ce qui porte leur taux d’activité à 60,8 %, le plus 
bas depuis le sommet atteint en août 1989 (72,0 %). Le 
nombre de jeunes chômeurs a diminué de 24 000 et leur 
taux de chômage a baissé de 0,9 point de pourcentage 


pour s'établir à 15,7 %. 


Tendances selon les branches d’activité 


En août, il n’y a eu aucun changement significatif dans 
l'emploi selon les branches d'activité. Bien qu’il ait 
globalement peu varié depuis novembre 1994, l’emploi 
a suivi une tendance à la hausse dans les transports, les 
communications et les autres services publics. Il y a 
également eu des gains d’emploi dans les industries 
manufacturières, dans les services socio-culturels, 
commerciaux et personnels ainsi que dans les finances, 
les assurances et les affaires immobiliéres. Au cours de 
la même période, les niveaux d’emploi dans la 
construction et dans l’administration publique ont suivi 
une courbe descendante. 
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Fewer Hours Worked 


The number of persons employed has edged up by 
0.2% since November 1994, while total hours 
worked has fallen by 0.6%, a further indication of 
the weakening in labour market conditions over this 
period. In contrast, last year hours worked grew by 
3.7%, outpacing the rate of employment growth of 
2.9%. 


Provincial labour markets 


In August, employment was little changed except in 
British Columbia, where it increased by 12,000. 
Since November 1994, employment gains in this 
province total 42,000. This contrasts with Ontario 
where employment fell by 36,000 since November 
1994 and Québec where it has shown virtually no 
change. 


% 


Moins d’heures travaillées 


Le nombre de personnes occupées a légèrement 
augmenté de 0,2 % depuis novembre 1994 alors que 
celui des heures totales travaillées a baissé de 0,6 %, un 
autre signal de la faiblesse des conditions du marché du 
travail au cours de cette période. Ceci contraste avec 
l’an dernier où la croissance des heures travaillées 
(+3,7 %) était plus forte que celle de l'emploi 
(+2,9 %). 


Marchés du travail provinciaux 


En août, l'emploi a peu changé sauf en Colombie- 
Britannique, où il a augmenté de 12 000. Depuis 
novembre 1994, cette province a gagné un total de 
42 000 emplois. Ceci contraste avec l'Ontario qui a 
perdu 36 000 emplois depuis novembre 1994 et le 
Québec, où il n’y a eu pratiquement aucun changement. 


Employment/Population Ratio - Rapport emploi-population 


Seasonally Adiusted - désaisonnalisé 


68.0 

67.0 62.5 
66.0 
65.0 
64.0 
63.0 
62.0 
61.0 
60.0 
59.0 
58.0 
57.0 
56.0 


The slow growth in employment observed since 
November 1994 has resulted in a decline in the 
proportion of the population 15 years and over with 
a job. The national employment rate fell by 0.4 
percentage points over this period, with most 
provinces contributing to the downward trend except 
Manitoba and British Columbia. In these two 
provinces, the rate of employment growth since 
November 1994 has outpaced the rate of population 
growth. 


98 9 4 95 


La lenteur de la croissance de l’emploi observée depuis 
novembre 1994 a donné lieu à une diminution de la 
proportion de la population de 15 ans et plus ayant un 
emploi. La plupart des provinces ont contribué au 
fléchissement du taux d’emploi de 0,4 point de 
pourcentage au cours de cette période sauf le Manitoba 
et la Colombie-Britannique. Dans ces deux provinces, 
le taux de croissance de l’emploi a progressé plus 
rapidement que celui de la population depuis 
novembre 1994. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for August and the monthly changes were as follows: 


Level Change 
000 - 
Niveau Variation 


Newfoundland 46 1 
Prince Edward Island 10 0 
Nova Scotia 53 - 4 
New Brunswick 40 1 
Québec 397 - 3 
Ontario DLS - 19 
Manitoba 42 + 2 
Saskatchewan 38 0 
Alberta 120 - 1 
British Columbia 169 - qi 
Canada 1,428 - £033 


Notes to Data Users 


1. LFS DATA REVISION 


A number of changes to the Labour Force Survey 
were introduced in January 1995. Changes 
include rebasing of survey population estimates to 
results of the 1991 Census, inclusion of non- 
permanent residents in the target population for 
the survey, and adoption of new subprovincial 
regions. 


To ensure consistency in your analysis of labour 
market trends over time, be sure to use data 
which have been revised historically to reflect the 
above-mentioned changes. These revised data are 
available on CANSIM, CD-ROM and in the 
following publications: Labour Force Annual 
Averages 1989-1994 (Cat. 71-529) and Historical 
Labour Force Statistics (Cat. 71-201). 


2. Labour Force Historical Review, a new compact 
disc, presents monthly and annual average 
estimates from the Labour Force Survey for 1976 
to 1994. The disc contains 42 tables 
corresponding to the publication "Labour Force 
Annual Averages" and includes methodological 
notes and an article analyzing the Canadian 
labour market between 1976 and 1994. Labour 
Force Historical Review is available from 
Statistics Canada’s Regional Reference Centres 
for $395. 
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Les niveaux et les taux de chomage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 


aout et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 


% 
Taux Variation 
18.9 + 0.1 Terre-Neuve 
154 - 0.4 Île-du-Prince-Édouard 
Wel 009 Nouvelle-Écosse 
11.3 RUES Nouveau-Brunswick 
FLO - 0.1 Québec 
9.0 = 03 Ontario 
7.4 + 03 Manitoba 
Tae 0.0 Saskatchewan 
8.0 - 0.1 Alberta 
8.7 - 0.4 Colombie-Britannique 
9.6 --#0072 Canada 


Notes aux utilisateurs des données 


RÉVISION DES DONNEES DE L’EPA 


Quelques changements ont été apportés a l’enquête 
sur la population active en janvier 1995. Ces 
changements comprennent la révision des estimations 
de population basée sur les résultats du recensement 
de 1991, l’inclusion des résidents non permanents 
dans la population cible de l’enquête et l’adoption de 
nouvelles régions infraprovinciales. 


Afin de vous assurer de l’uniformité dans vos 
analyses sur les tendances du marché du travail, 
soyez certains d’utiliser les données historiques 
révisées qui prennent en compte les changements ci- 
mentionnés. Ces données révisées sont disponibles 
sur CANSIM, disque Compact-Rom et dans les 
publications suivantes: Moyennes annuelles de la 
population active 1989-1994 (71-529 au catalogue) 
et Statistiques chronologiques sur la population 
active (71-201 au catalogue). 


La Revue chronologique de la population active est 
un nouveau disque compact fournissant des 
estimations mensuelles et annuelles tirées de 
l’enquête sur la population active de 1976 à 1994. 
Le disque contient 42 tableaux tirés de la 
publication «Moyennes annuelles de la population 
active» et inclut des notes méthodologiques ainsi 
qu’un article analysant les conditions du marché du 
travail entre 1976 et 1994. La Revue chronologique 
de la population active est disponible dans les 
centres de références régionaux de Statistique 
Canada pour 395 $. 
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3. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


4. The next twelve release dates are: 


October 6 April 4 
November 3 May 10 
December 1 June 7 
January/96 5 July 5 
February ¢ August 9 
March 8 September 6 


5. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. (E.D.T.) 


For further information call: 


Vicent Ferrao 
For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 


5: 


LIGNE D’INFO DE L’EPA 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7 h le jour de la diffusion de l’EPA, en composant 
le (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix. 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 


Octobre 6 Avril 4 
Novembre 3 Mai 10 
Décembre 1 Juin 54 
Janvier/96 5 Juillet 5 
Février 9 Aott 9 
Mars 8 Septembre 6 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dés 7 h (HAE) le jour méme de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


a: 


(613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner a: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 
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Employment /Population Ratio, Seasonally Adjusted, Canada 
Rapport emploi-population, désaisonnalisées, Canada 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| August July June | August July June | August July June 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
nS  — — — —" "|" 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 14,941 14,946 14,935 | 13,513 13,485 13,504 | 1,428 1,461 1,431 
Males | 8,201 8,202 8,198 | 7,399 7,370 7,388 | 802 832 810 
Females | 6,740 6,744 6,737 | 6,114 6,115 6,116 | 626 629 621 
| | | 
15-24 years | 2,458 2,472 2,481 | 2,071 2,061 2,103 | 387 411 378 
Males | 1,279 1,280 1,294 | 1,058 1,049 1,076 | cel 231 218 
Females | 1,179 1,192 1,187 | 1,013 1,012 1,027 | 166 180 160 
| | | 
25 years and over | 12,483 12,474 12,454 | 11,442 11,424 11,401 | 1,041 1,050 1,053 
Males | 6,922 6,922 6,904 | 6,341 6,321 6,312 | 581 601 592 
Females | 5,561 5,552 5,550 | 5,101 5,103 5,089 | 460 449 461 
| | | 
Dennen eee eee eee eee een ee ee eee ee SES 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
map 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | D RC ee eee 
| August July June | August July June | August July June 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 244 239 245 | 198 194 200 | 46 45 45 
| I | 
Prince Edward Island | 69 69 68 | 58 58 58 | 10 11 10 
| | | 
Nova Scotia | 437 440 437 | 384 383 379 | 53 57 58 
| | | 
New Brunswick | 354 354 357 | 314 315 312 | 40 39 45 
| | | 
Quebec | 3,598 3,593 3,611 | 3,201 3,193 3,203 | 397 400 408 
Males | 1,993 1,997 2,013 | 1,764 1,764 1,778 | 229 233 235 
Females | 1,605 1,596 1,598 | 1,437 1,429 1,425 | 168 167 173 
| | | 
Ontario | 5,728 5,751 5,738 | 5,213 5,217 5,233 | 515 534 505 
Males | 3,125 3,133 3,113 | 2,842 2,831 2,833 | 283 302 280 
Females | 2,603 2,618 2,625 | 2,371 2,386 2,400 | ese 232 225 
| | | 
Manitoba | 569 566 566 | 527 526 525 | 42 40 41 
| | | 
Saskatchewan | 495 495 491 | 457 457 458 | 38 38 33 
I | | 
Alberta | 1,496 1,492 1,483 | 1,376 1,371 1,375 | 120 Le 108 
Males | 821 816 813 | 755 749 755 | 66 67 58 
Females | 675 676 670 | 621 622 620 | 54 54 50 
| | | 
British Columbia | 1,947 1,942 1,931 | 1,778 1,766 1,757 | 169 176 174 
Males | 1,068 1,064 1,065 l 972 963 968 (| 96 101 97 
Females | 879 878 866 | 806 803 789 | 73 75 77 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


August July June 
1995 1995 1995 
Août Juillet Juin 


Per cent - Pourcentage 


9.6 9.8 9.6 
9.8 10.1 9.9 
9.3 9.3 9.2 
15.7 16.6 15.2 
17.3 18.0 16.8 
14.1 15.1 13.5 
8.3 8.4 8.5 
8.4 8.7 8.6 
8.3 8.1 8.3 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


August July June 
1995 1995 1995 
Août Juillet Juin 


Per cent - Pourcentage 


18.9 18.8 18.4 
15.1 15.5 15.2 
12.1 13.0 13.3 
11.3 11.0 12.6 
11.0 11.1 11.3 
11.5 11.7 1157 
10.5 10.5 10.8 
9.0 9.3 8.8 
9.1 9.6 9.0 
8.9 8.9 8.6 
7.4 7.1 7.2 
7.7 7.7 6.7 
8.0 8.1 7.3 
8.0 8.2 7.1 
8.0 8.0 7.5 
8.7 dei! 9.0 
9.0 9.5 9.1 
8.3 8.5 8.9 


Participation rates 
Taux d'activité 


August 
1995 
Août 


Participation rates 
Taux d'activité 


August 
1995 
Août 


53.6 
65.4 
59.7 
59.2 
61.9 
70.1 
54.0 
65.5 
73.0 
58.3 
66.9 
66.0 
72.2 
79.5 
65.1 
65.9 


73.4 
58.6 


July 
1995 
Juillet 


64.9 
72.5 
57.5 


62.7 
63.8 
61.4 


65.3 


74.4 
56.7 


July 
1995 
Juillet 


52.5 
65.6 
60.2 
59.2 
61.9 
70.3 
53.8 
65.9 
73.4 
58.8 
66.5 
66.1 
72.1 
79.1 
65.3 
65.9 


73.2 
58.7 


eo 8 @ 


June 
1995 
Juin 


53.8 
64.8 
59.9 
59.7 
62.2 
71.0 
53.9 
65.8 
73.0 
59.0 
66.6 
65.6 
71.8 
78.9 
64.7 
65.6 


73.4 
58.0 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


August July June 
1995 1995 1995 
Août Juillet Juin 
58.6 58.5 58.7 
65.3 65.2 65.4 
52.1 52.1 52.2 
52.5 52.2 53.3 
52.8 52.3 53.7 
52.2 52.2 52.9 
59.8 59.8 59.8 
68.0 67.9 67.9 
52.0 52.1 52.0 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


August July June 
1995 1995 1995 
Août Juillet Juin 
43.5 42.6 44.0 
55.5 55.4 55.0 
52.5 52.4 51.9 
52.5 52.7 52.2 
55.1 55.0 55.2 
62.1 62.1 62.7 
48.4 48.2 48.1 
59.6 59.8 60.0 
66.4 66.3 66.4 
53.1 53.5 53.9 
61.9 61.8 61.8 
60.9 61.0 61.1 
66.4 66.3 66.6 
Tcl 72.6 73.2 
59.9 60.0 59.9 
60.1 59.9 59.7 
66.8 66.3 66.8 
53.8 53.7 52.8 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
i 
| 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 

25 ans et plus 


Hommes 
Femmes 


Provinces 


Terre-Neuve 
Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Fesses 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| [ 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | August July June | August July June 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,278 115257 11,253 | 2,235 2,228 2,251 
Males - hommes | 6,697 6,675 6,697 | 702 695 691 
Females - femmes | 4,581 4,582 4,556 | 1,533 1,533 1,560 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité [August July June | August July June | August July June 
11995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
[Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | I 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,647 3,632 3,639 | 446 464 467 | 10.9 1123 11.4 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,852 9,841 9,855 | 830 837 811 | 7.8 7.8 7.6 
Agriculture | 428 418 428 | 28 32 29 | 6.1 7er 6.3 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 296 296 295 | 45 43 45 | tone 1227 1322 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,063 2,061 2,055 | 198 204 205 | 8.8 9.0 9.1 
Construction | 718 714 713 | 163 174 174 | 18.5 19.6 19.6 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 1,050 1,045 1,061 | 72 76 67 | 6.4 6.8 5.9 
Trade - Commerce | 2,299 2,287 2,302 | 228 229 228 | 9.0 9.1 9.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 821 825 838 | = É = | > = = 
Services | 5,040 5,037 5,001 | 448 451 434 | 8.2 8.2 8.0 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 785 790 828 | - = = | - = - 


ed 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Catte donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 


de trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemployment 

| Population active | Emploi | Chômage 

| August July June | August July June | August July June 

| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 

| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 

thousands - milliers 

| | I 
St-John's | 93 93 94 | 80 81 82 | 13 13 12 
Halifax | 183 183 181 | 165 164 163 | 17 18 18 
Saint John | 66 65 65 | 58 58 59 | 7 7 6 
Chicoutimi - Jonquière | 73 73 73 | 61 62 63 | 12 11 11 
Québec | 350 347 350 | 318 315 312 | 32 32 38 
Trois-Rivières | 72 72 71 | 63 64 63 | 8 8 7 
Sherbrooke | 73 71 69 | 65 63 61 | 8 8 8 
Montréal | 1,729 1,730 1,731 | 1,537 1,534 1,535 | 192 196 196 
Ottawa - Hull | 571 571 573 | 510 513 516 | 61 58 57 
Sudbury | 86 86 86 | 78 79 79 | 7 7 7 
Oshawa | 141 141 140 | 127 128 129 | 13 12 11 
Toronto | 2,318 2,315 2,308 | 2,117 2,109 2,103 | 201 206 205 
Hamilton | 333 336 336 | 313 315 313 | 20 20 22 
St. Catharines - Niagaral 178 179 177 | 161 162 162 | 17 17 16 
London | 226 228 230 | 209 209 211 | 17 19 19 
Windsor | 140 140 140 | 125 125 125 | 15 15 14 
Kitchener - Waterloo | 22% 225 224 | 207 207 207 | 17 17 16 
Thunder Bay | 70 71 70 | 65 65 65 | 5 6 6 
Winnipeg | 378 375 372 | 348 346 343 | 30 29 30 
Regina | 107 107 107 | 97 98 99 | 10 10 8 
Saskatoon | 116 115 115 | 105 106 106 | 10 9 8 
Calgary | 470 469 466 | 433 432 427 | 36 37 39 
Edmonton | 495 495 498 | 448 449 453 | 47 46 45 
Vancouver | 984 982 985 | 900 897 904 | 85 85 82 
Victoria | 158 159 158 | 145 145 144 | 13 14 15 
Canada | 14,941 14,931 14,914 | 13,501 13,492 13,493 | 1,440 1,439 1,420 
Nfld. - Terre-Neuve | 243 243 244 | 197 198 199 | 45 45 45 
Probl. Sore PU E. | 68 68 68 | 58 58 58 | 10 10 10 
N. S. - N. É. | 438 438 437 | 382 381 381 | 56 57 56 
N. B. | 355 355 356 | 314 313 313 | 41 41 42 
Québec | 3,601 3,600 3,605 | 3,199 3,200 3,201 | 402 400 404 
Ontario | 5,739 5,746 5,736 | 5,221 5,227 5,229 | 518 519 507 
Manitoba | 567 566 565 | 526 525 523 | 41 41 42 
Saskatchewan | 49% 494 493 | 457 459 460 | 36 36 33 
Alberta | 1,490 1,487 1,487 | 1,374 1,372 1,373 | 116 116 114 
BeecersrG. ob. | 1,940 1,932 1,930 | 1,767 1,758 1,758 | 173 174 172 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Participation rates 


Unemployment rates 
dr Taux d'activité 


Taux de chômage 


August July June August July June August July June 
1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 1995 
Août Juillet Juin Août Juillet Juin Août Juillet Juin 


RE SN a ee 
per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 13.9 13.5 1223 | 64.3 64.5 64.9 | 55.4 55.8 56.9 
Halifax | 9.5 102 10.0 | 68.1 68.2 67.8 | 61.7 61.3 61.1 
Saint John | 11.3 10.5 9.8 | 62.2 61.7 61.7 | 55.2 55.2 55.6 
Chicoutimi - Jonquiére | 16.0 14.8 14.4 | 55.3 55.3 55.6 | 46.4 47.1 47.6 
Québec | 921 952 10.8 | 61.9 61.5 62.0 | 56.3 55.8 55.4 
Trois-Rivières | 11.5 11.3 10.6 | 60.9 61.2 60.2 | 53.9 54.3 53.8 
Sherbrooke | 10.6 1125 11.8 | 61.2 59.5 58.0 | 54.7 52.8 §1.2 
Montréal | l1SL Liss ies | 63.2 63.3 63.4 | 56.2 56.1 56.2 
Ottawa - Hull | 10.6 10.2 10.0 | 68.1 68.3 68.6 | 60.9 61.3 61.8 
Sudbury | 8.5 8.3 7.9 | 60.8 61.1 60.9 | 55.6 56.0 56.0 
Oshawa | 9.6 8.7 7.9 | 69.4 69.6 69.2 | 62.8 63.5 63.7 
Toronto | 8.7 8.9 8.9 | 67.2 67.2 67.1 | 61.4 61.2 61.1 
Hamilton | 6.1 6.0 6.7 | 65.3 65.8 65.9 | 61.3 61.8 61.5 
St. Catharines - Niagaral 9.5 9.3 8.9 | 61.2 61.6 61.2 | 55.4 55.9 55.8 
London | 7.6 8.2 8.3 | 68.1 68.8 69.3 | 63.0 63.1 63.6 
Windsor | 10.4 10.8 10.3 | 64.1 64.1 64.1 | 57.4 57.2 57.5 
Kitchener - Waterloo | 7.6 77 7.3 | 72.9 73.2 73.0 | 67.4 67.5 67.6 
Thunder Bay | 7-7 8.0 8.0 | 67.1 67.6 67.5 | 62.0 62.2 62.1 
Winnipeg | 8.0 7.8 7.9 | 67.8 67.3 66.9 | 62.4 62.0 61.6 
Regina | 9.2 8.9 7.7 | 68.5 68.8 68.9 | 62.2 62.7 63.6 
Saskatoon | 9.0 8.0 7.3 | 66.8 66.6 66.4 | 60.8 61.3 61.6 
Calgary | Tet 8.0 8.3 | 73:35 73:35 72.9 | 67.6 67.4 66.9 
Edmonton | 9.5 9.3 9.0 | 70.9 70.9 71.4 | 64.1 64.3 65.0 
Vancouver | 8.6 8.7 Ses | 66.5 66.5 66.8 | 60.8 60.7 61.3 
Victoria | 8.2 8.8 9.2 | 61.4 61.9 61.7 | 56.3 56.4 56.0 
Canada | 9.6 9.6 9.5 | 64.8 64.9 64.9 | 58.6 58.6 58.7 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.5 18.5 18.4 | 53.4 53.4 53.6 | 43.3 43.5 43.7 

PLES hts PES | 15.3 15.3 15.4 | 65.3 65.1 65.0 | 55.3 55.1 55.0 

N. S. - N. É. | 12.8 13.0 12.8 | 59.9 59.9 59.9 | 52.3 52.1 52.2 

N. B. | 11.5 1155 11.8 | 59.4 59.4 59.5 | 52.5 52.3 52.3 

Québec | a 4 pi Ga lise | 62.0 62.0 62.2 | 55.1 55.2 55.2 

Ontario | 9.0 9.0 8.8 | 65.8 65.9 65.9 | 59.8 60.0 60.1 
Manitoba | 7.2 752 7.4 | 66.6 66.6 66.5 | 61.8 61.8 61.6 
Saskatchewan | 723 7.3 6.7 | 66.0 66.0 65.8 | 61.0 61.3 61.4 
Alberta | 7.8 7.8 7.7 | 72.1 72.0 72.1 | 66.4 66.4 66.6 

Be GC. 2107 Bs | 8.9 9.0 8.9 | 65.8 65.6 65.7 | 59.9 59.7 59.9 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, August 1995. 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, août 1995. 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 vears - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


23,070 


3,945 
1,945 
2,000 


19,125 


9,670 
4,812 
4,858 


6,128 
3,648 
2,480 


3,327 
1,100 
2,227 


5,807 


11,324 


2,005 
996 
1,009 


9,319 


4,835 
2,413 
2,422 


3,050 
1,826 
1,224 


1,434 
519 
915 


2,658 


11,766 


1,940 
949 
991 


9,806 


4,835 
2,399 
2,436 


3,078 
1,823 
1,255 


1,893 
581 
1,313 


3,149 


15,371 


2,809 
1,183 
1,625 


12,563 


8,218 
4,076 
4,142 


4,141 
2,964 
1,177 


203 
126 
77 


1,380 


8,477 


1,484 
622 
861 


6,994 


4,491 
2,236 
2,256 


2,362 
1,645 
717 


140 
85 
55 


857 


6,894 


1,325 
561 
764 


5,569 


3,727 
1,841 
1,886 


1,779 
1,319 
460 


63 
40 
22 


523 


& 
B 
C 
B 
A 
A 
A 
A 
B 
A 
C 
D 
E 
E 
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Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


13,930 


2,406 
986 
1,420 


11,524 


7,482 
3,686 
3,796 


3,847 
2,763 
1,085 


195 
119 
76 


1,279 


7,735 


1,259 
513 
746 


6,475 


4,124 
2,035 
2,089 


2,216 
1,550 
666 


135 
81 
54 


801 


6,196 


1,147 
473 
674 


5,049 


3,358 
1,651 
1,707 


1,631 
1,212 
419 


60 
38 
22 


478 
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ment 


Chômage 


1,441 


403 
198 
205 


1,038 


736 
390 
346 


294 
202 
92 
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Not in 
labour 
force 


7,699 


1,136 
762 
374 


6,563 


1,452 
736 
716 


1,987 
684 
1,303 


3,124 
974 
2,150 


4,427 


2,847 


521 
374 
148 


2,325 


344 
177 
167 


688 
180 
507 


1,294 
434 
860 


1,801 


4,852 


615 
388 
227 


4,237 


1,107 
558 
549 


1,299 
504 
796 


1,831 
540 
1,290 


2,626 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


66.6 À 
71.2 B 
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Taux de 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1995. 


SS 8 8585858—— 0 00000 SSS _—S— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
À ee ee 0 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 455 263 C 216 D 47 E 191 57-96 18.0 E 47.5 D 
15-24 years - ans 95 52 D 39 E 14 F 42 55.5 D COTE 41.0 E 
15-19 years - ans 46 20 E 14 F 6 G 27 42.4 E 29.4 F 30.0 F 
20-24 years - ans 48 331D 25 E 8 F 16 67.9 D 24.1 F S1.6E 
25 years and over - ans et plus 360 21 C 177 D 34 E 149 58.6 C 16.0 E 49.2 D 
25-44 years - ans 188 145 C 120 D 25 E 43 76:9"C 1725'E 63.6 D 
25-34 years - ans 94 72 D 59 D 13 22 76.8 D 18.4 F 62.6 D 
35-44 years - ans 95 73 C 61 D 3 A 22 At ARC 16.3 E 64.6 D 
45-64 years - ans 116 65 D 57 D 9 F 51 56.2 D 15321F 48.8 D 
45-54 years - ans 72 49 D 43 D 6 F 23 68.4 D LSSLRE 59.5 D 
55-64 years - ans 44 16 E 14 F 16 28 36.4 E see 6 31.4 F 
65 years and over - ans et plus 56 te si J acne. ao) 55 sor el ed 1 
Males - Hommes 228 150 C 22D 28 E 77 66.0 C 18.6 E 53.7 D 
15-24 years - ans 48 28 E “alle VAE 20 58.1 E 25.1 F 43.6 E 
15-19 vears - ans 24 10 F 8 G SPA E 13 43.1 F Fe ee 32.2 G 
20-24 years - ans 25 18 E 14 F GF 7 72.4 E 24.9 F 54.3 F 
25 years and over - ans et plus 179 122 C 101 D LIVE 57 68.1 C 17. 11E 56.5 D 
25-44 years - ans 95 81 C 66 D 15 E 14 85.5 C 18.7 E 69.6 D 
25-34 years - ans 47 40 D 32 D 8F 7 85.4 D 20.2F 68.2 D 
35-44 years - ans 47 40 D 34 D 7F 7 85.6 D LUE 70.9 D 
45-64 years - ans 59 40 D 35 D 6F 19 68.4 D 14. 10F 58.8 D 
45-54 years - ans 36 30 D 26 E GF 7 81.8 D LSPINE wit E 
55-64 years - ans 23 LL E SVE ee G 12 46.9 E +76 38.9 F 
65 years and over - ans et plus 26 ss. rs) ES À) 25 te. Fee oo. 
Females - Femmes 227 113 D 94 D POULE 114 49.8 D 17231E 41.2 D 
15-24 vears - ans 46 24 E 18 E TA Lm 22 52.7 E CA fox A © 38.3 E 
15-19 years - ans 23 9F 6 G et G 13 41.7 F woe GC 27.6 G 
20-24 years - ans 23 IS E LIVE <.. 6 9 63.2 E cel 48.7 E 
25 years and over - ans et plus 181 89 D 76 D IE 92 49.1 D 14.6 E 41.9 D 
25-44 years - ans 94 64 D 54 D 10F 30 68.3 D 15.7 F 57.6 D 
25-34 years - ans 46 ac. D 26 D 5 F 15 67.9 D 16.2 F 56.9 D 
35-44 years - ans 47 32 D 28 D 5 F 15 68.7 D 15.2 F 58.3 D 
45-64 years - ans 57 25 E 22 E ste G 32 43.6 E ical © 38.4 E 
45-54 years - ans 35 19 E 12 see G 16 54.7 € re G 47.5 E 
55-64 years - ans 22 6F SF TJ 16 25.6 F Dpt | 23.7F 
65 years and over - ans et plus 30 do À. Care ee Sor 30 Sato) Bee dl on 


Prince-Edward-I. = ?-du-Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 105 74 C 66 C 9 E 31 70.9 C LISE 62.7 C 
15-24 vears - ans 20 17 D 15 E ral sé 87.2 D Pi wl 75.6 E 
15-19 years - ans 10 B55 7E tere piste 82.7 E 16 71.4 E 
20-24 years - ans 10 9D 8 E asin Le ace 91.7 D Biciculs 79.9 E 
25 years and over - ans et plus 85 57 C 51 C 6E 28 67-080 pw RSL el = 59.7 C 
25-44 years - ans 41 37 C 33 C GE 4 89.9 C 11.6 E 79.5 C 
25-34 years - ans 21 19 C 16 D SM a See 90.8 C Sole 79.3 D 
35-44 years - ans 20 18 C 16 C Sale B08 89.0 C yal i 79.7 C 
45-64 years - ans 28 1910 17 D os We 8 69.4 C ‘on 62.2 D 
45-54 years - ans 16 14 C 12 D eae aleve 84.0 C AU 74.9 D 
55-64 years - ans 11 SE SE SOLE 6 48.1 E 10 43.7 E 

65 years and over - ans et plus 16 bee G ea. G ain!) 15 Vee eG ko. ... à 
Males - Hommes 51 40 C 35 C SE il 78.0 C 12.4 E 68.4 C 
15-24 years - ans 10 9 D TAZ Acree AS 88.1 D noel 73.0 E 
15-19 vears - ans 5 GF GF ee ul ne 83.9 F eee H 70.7 F 
20-24 years - ans 5 5 D GE 2. G SO 92.1 D 16 75.2 E 
25 years and over - ans et plus 41 SiC 28 C meas [2 10 75.6 C seve 67.3 C 
25-44 years - ans 20 20 C 18 D 2 EF .. 96.6 C BE al 85.7 D 
25-34 years - ans 10 10 C 9 D sco. [PF S06 97.8 C rere 84.8 D 
35-44 years - ans 10 10 C 9D se ers 95.5 C Bea (5 86.6 D 
45-64 years - ans 14 GES) 9D SEEN 500 77.4 D Aes 1 68.8 D 
45-54 years - ans 8 70D 70D See ete 89.2 D 10 78.6 D 
55-64 years - ans 6 aio 12 sco, [2 DO Ia} Ba Ses sic Li okey LZ 

65 years and over - ans et plus 7 10 Sow 13 Ste a 6 SRE oo el) 16 
Females - Femmes 54 34 C 31 C GE 19 63.9 C 10.5 E 57.2 C 
15-24 years - ans 10 8 D 8 E 10 ee 86.2 D Déc lo 78.4 E 
15-19 years - ans 5 GE GF aco e esis 81.4 E Aico dl Fe. LE 
20-24 years - ans 5 4 D GE ace (9 reve 91.3 D aa 6 85.1 E 
25 years and over - ans et plus 44 26 C 23 C os 18 59.0 C on 52.6 C 
25-44 years - ans 21 17 C 15 D see LE ban 83.3 C Aon lt 73.4 D 
25-34 years - ans 11 9 D 8 D Aco 0 EE 83.9 D ce 6 73.9 D 
35-44 years - ans 10 8 C 70D 16 Boe 82.7 C soo 72.9 D 
45-64 years - ans 14 8 D 8 D 0.16 5 61.4 D ere 6 55.7 D 
45-54 years - ans 8 6 D 6 D Steen SOC 78.6 D aos 71.1 D 
55-64 years - ans 6 ÉD Soe (FP sed) 4 GAP Cote House 

65 years and over - ans et plus 9 Se. Se) aod 2) 9 see soo 2! eres 


————_———— —— 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 732 462 € 409 C 53 D 269 63.2 C 11.6 D 55,9 C 
15-24 years - ans 130 97 D 78 D 19 E 33 74.6 D 19.7 E 59.9 D 
15-19 years - ans 63 G1 E Saas 9F 23 64.2 E oles E 50.6 E 
20-24 years - ans 67 57 D 46 D AE 10 84.4 D 18.6 F 68.7 D 
25 years and over - ans et plus 601 365 C 32311 C 34 E 236 60.7 C JE 55.0 C 
25-44 years - ans 292 243 C 218 C 25 E 49 83.2 C 10.4 E 74.5 C 
25-34 years - ans 144 122 C 107 C 14 E 22 84.4 C 11.6E 74.6 C 
35-44 years - ans 148 122 C 110 C VIRE 27 82.15 ¢ 93.35) & 74.5 C 
45-64 years - ans 195 118 C 109 C 9LE 78 60.2 C 7.6F 55.6 C 
45-54 years - ans 116 84 C 78 D 6F se 72.3 C Te 67.1 D 
55-64 years - ans 79 364 D She sae G 45 42.4 D er G 38.7 E 
65 years and over - ans et plus 114 4G 4G Oe. 110 3.6 G sas) 3.6 G 
Males - Hommes 354 258 C 229 C 29. E 96 72.9 C 11.4 E 64.6 C 
15-24 years - ans 67 52 D 41 D LIVE 14 78.5 D ole Sak 61.8 D 
15-19 years - ans 32 21 E 17 E 4G ita 66.0 E 19.9 G 52.9 E 
20-24 years - ans 34 31 D 24 E 7/85 RO 90.2 D CASE 70MNRE 
25 years and over - ans et plus 288 206 C 188 C 18 E 82 1170C 8.9 E 65.3 C 
25-44 years - ans 143 13210 119: C Use AT 92.6 C LOIS E 83.2 C 
25-34 years - ans 71 65 C 58 D 7F 6 92.0 C RIRE 81.7 D 
35-44 years - ans 72 67 C 61 D 6 F 5 93.2 C 9.1 F 84.7 D 
45-64 years - ans 97 71C 66 D SE 26 72.9 C 7.0 F 67.8 D 
45-54 years - ans 58 49 C 46 D 52 6 9 84.8 C etiG 79.2 D 
55-64 years - ans 39 21 D 20 E ae G 17 55.1 D 6 50.7 E 
65 years and over - ans et plus 48 16 are 15 Saks, vad) 45 sa G Boo a. aici G 
Females - Femmes 377 204 C 180 C 24 E 174 54.0 C 11.8 E 47.6 C 
15-24 years - ans 64 45 D 37 D 8F 19 70.6 D 17.8 58.0 D 
15-19 years - ans 31 19 € 15 E 4G 12 62.4 E 22.6 G 48.3 E 
20-24 years - ans 33 26 D ere 4 F 7 78.3 D LG: 67.2 E 
25 years and over - ans et plus 314 159 C 143 C 16 E 155 50.6 C LOGIE 45.5 C 
25-44 years - ans 150 111 C 99 C 12E 38 74.3 C 10.8 E 66.3 C 
25-34 years - ans 73 56 D 50 D 7F 17 77.1 D Ze AS 67.7 D 
35-44 years - ans 77 55 C 50 D 5 F 22 71.6 C 9.5 F 64.8 D 
45-64 years - ans 98 47 D 43 D 4G 51 47.7 D 8.6 G 43.6 D 
45-54 years - ans 58 35 D SAND se. G 23 59.7 D LG 55.0 D 
55-64 years - ans 40 Is LINE wae J 28 30.1E che an J 26.9 E 
65 years and over - ans et plus 66 sco d) SET. AO 65 SRE | oc CRE | 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 598 380 C 341 C 38 E 219 63.5 C 10.1 D 57.0 C 
15-24 years - ans 111 79 D 66 D 13 E 32 71.3 D 16.5 E 59.5 D 
15-19 years - ans 54 SIE 26 E 6 F Ze 58.4 E 18.1F 47.9 E 
20-24 years - ans 57 48 D 40 D TE 10 83.3 D 15.5) Ei 70.4 D 
25 years and over - ans et plus 487 - 301 C 275 C 25 E 187 61.7 C 8.4 E 56.5 C 
25-44 years - ans 242 201 C 182 C 19 E 41 83.1 C 926hE 75.2. € 
25-34 years - ans 119 100 C 90 C 11E 19 83.9 C 10.6 E 75.1 C 
35-44 years - ans 122 101 C 92 C 9E 22 82.3 C 8.6 E 75.3 C 
45-64 years - ans 156 96 C 90 C 6 E 61 61.2 C 6.4 E 57.3 .C 
45-54 years - ans 95 71 C 66 C SF 24 74.9 C 7.0 F 69.7 C 
55-64 years - ans 62 25 E cone aaa 6 37 40.1 E beset, G 38.2 E 
65 years and over - ans et plus 89 4G 4G Oo i. 85 4.5G Second 4.5 G 
Males - Hommes 293 208 C 189 C 19 E 85 70.9 C oF IS E 64.5 C 
15-24 years - ans 56 41 D 34 D 7F 15 73.3 D 17:5%E 60.5 D 
15-19 years - ans 27 16 E iy |= een G 11 58.7 E sortes G 46.6 E 
20-24 years - ans 29 25 D 21LE GF & 87.3 D 15.6 F 73.7 E 
25 years and over - ans et plus 236 166 C 155 C Pate 70 70.4 C 7e 0hE 65.5 C 
25-44 years - ans 120 108 C 99 C 9E 12 90-52. G 8.2 E 82.8 C 
25-34 years - ans 60 54 C 48 D SF 6 90.5 C 10 29F 81.3 D 
35-44 years - ans 60 54 C 51 D COD TL 6 89.9 C ee Fi 84.2 D 
45-64 years - ans 79 55 C 53 D Sen FE 23 70.5 C ei 67.1 D 
45-54 years - ans 48 40 C 38 D ares FE 8 83.1 C Fe © 78.9 D 
55-64 years - ans 30 1S E 15 E wae H 15 50.6 E 1H 48.3 E 
65 years and over - ans et plus 38 sn 0 ee de were 35 5a 4 -"n 16 
Females - Femmes 305 Lie C 152 C 20 E 134 56.3 C Le a & 49.9 C 
15-24 years - ans 55 38 D 32 D 6F 17 69.1 D 15.5 F 58.5 D 
15-19 years - ans 26 15 E 132E rod 11 58.2 E see G G9.2E 
20-24 years - ans 28 23 D 19 E Se G 6 79.3 D gs G 67.0 E 
25 years and over - ans et plus 251 134 C 121 C 14 E 117 53.5 C 10.2 E 48.0 C 
25-44 years - ans 122 93 C 82 C 10F 29 76.170 Lisl Fe 6Z272C 
25-34 years - ans 60 46 C 41 D SE 14 77.4 C 11.0F 68.9 D 
35-44 years - ans 62 46 C 41 D SF 16 74.9 C 1162 EF 66.5 D 
45-64 years - ans 78 40 D 37 D Coe IP 38 51.9 D th F. 47.5 D 
45-54 years - ans 47 31 D 28 D See de 16 66.6 D er Fr 60.2 D 
55-64 years - ans 31 9: E 9E S.à 22 29.8 E Ses J 28.3 E 
65 years and over - ans et plus 51 siete Ht #6 li! de J 50 OS ML | a) 0h 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1995. 


i TE EE Ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
a ae 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,812 3,689 B 3,308 B 381 D 2,123 63.5 B 10.3 D 56.9 B 
15-24 years - ans 961 615 C 530 C 85 E 346 64.0 C 13.6°E 55.2 C 
15-19 vears - ans 493 261 D 219 D Ql E 232 52.9 D IST9LE 44.4 D 
20-24 years - ans 468 354 C 311 D 43 E 114 752780 12 21E 66.5 D 
25 years and over - ans et plus 4,851 3,074 B 2,778 B 297 D 1,777 63.4 B 9.6 D 57.3 B 
25-44 years - ans 2,422 2,004 B 1,789 B 215 D 418 82.7 B 10.7 D 73.8 B 
25-34 years - ans 1,170 953 B 841 C LITE 218 81.4 B 17 71.9 C 
35-44 years - ans 1,252 1,051 B 947 C 104 E 201 84.0 B 9.9 E 75.6 C 
45-64 years - ans 1,618 1,041 C 960 C 81 E 576 64.4 C 7.8E 59.4 C 
45-54 years - ans 970 774 C 719 C 55 E 196 79.8 C Tis ee 74.1 C 
55-64 years - ans 647 267 D 241 D 26 F 380 41.3 D 9,74F 37.3 D 
65 years and over - ans et plus 811 29. F 29 F “cee 782 S.60F Peery 3.5 F 
Males - Hommes 2,842 2,050 B 1,847 B 203 D 792 723108 9.9 D 65.0 B 
15-24 years - ans 489 329 C 281 D 48 E 161 67.1 C 14.6 E 57.3 D 
15-19 vears - ans 252 140 D 118 E CM 113 55.4 D 15.6 F 46.7 E 
20-24 years - ans 237 189 D 163 D 26 F 48 79.7 D 1357916 68.6 D 
25 years and over - ans et plus 2,353 1,721 B 1,566 B 155 D 632 737618 9.0 D 66.6 B 
25-44 years - ans 1,220 1,104 B 989 C 114 E 116 90.5 B 10.4 E 81.1 C 
25-34 years - ans 593 527 C 465 C 62 E 66 88.9 C 11% 4% E 78.5 C 
35-44 years - ans 627 576 B 524 C 53 E 50 92.0 B SOE 83.6 C 
45-64 years - ans 797 597 C 557 C 40 E 200 74.9 C 637° E 69.9 C 
45-54 years - ans 483 430 C 405 C 25 E 53 88.9 C 5.8 E 83.8 C 
55-64 years - ans 313 167 D 152 D 15 F 146 53232D 9-1 F 48.5 D 
65 years and over - ans et plus 336 rae a 20 F MU 316 6.1F EST 6.0 F 
Females - Femmes 2,970 1,639 C 1,461 C 178 E 1,330 55.2 C 10.9 E 49.2 C 
15-24 years - ans 472 286 D 250 D RY ae 185 60.7 D 2.67 52.9 D 
15-19 years - ans 241 121"D 101 E 20 F 120 50.3 D 16.3 F 42.0 E 
20-24 years - ans 231 165 D 148 D 172F 66 71.6 D 1072F 64.35 D 
25 years and over - ans et plus 2,498 1,353 C Esell Cc 142 E 1,145 54.2 C 10.5 E 48.5 C 
25-44 years - ans 1,203 900 C 799 C 20L-E 303 74.8 C lee 66.5 C 
25-34 years - ans 577 425 C 376 C 49 F 152 73.7 C 11.6F 65.1 C 
35-44 years - ans 626 475 C 423 C 51 E 151 75.9 C 10.8 E 67.7 C 
45-64 years - ans 821 444 C 404 D G1 F 376 54.1 C JE 49.2 D 
45-54 years - ans 487 345 C 314 D 30 F 143 70.7 C 8.8 F 64.5 D 
55-64 years - ans 334 100 E 89 E 11 G 234 29.9 E 10.6 G 26.7 E 
65 years and over - ans et plus 474 9 G 9G essa 466 1.8 G Boe d. 1.8G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,741 5,882 A 5,346 B 536 D 2,859 67.3 A of D 61.2 B 
15-24 years - ans 1,471 1,073 C 907 C 166 E 398 72.9 C 15.5 D 61.6 C 
15-19 years - ans 708 439 C 360 D 79 E 269 62.0 C Iss E 50.8 D 
20-24 years - ans 763 634 C 547 C 87 E 129 83.1 C 13.7 E 71.7 C 
25 years and over - ans et plus 7,269 4,809 À 4,439 B 371 D 2,460 66.2 A 7.7D 61.1 B 
25-44 years - ans 3,689 3,156 A 2,897 B 259 D 533 85.6 A 8.2 D 78.5 B 
25-34 years - ans 1,887 1,615 B 1,475 B 140 E 272 85.6 B 8.7 E 78.2 B 
35-44 years - ans 1,802 1,541 B 1,422 B 119 E 261 85.5 B 7.7E 78.9 B 
45-64 years - ans 2,312 1,568 B 1,462 C 106 E 744 67.8 B 6.8 E 63.2 C 
45-54 years - ans 1,361 1,103 B 1,030 B 7351 E 259 81.0 B 6.6E 75.7 B 
55-64 years - ans 950 465 C 432 C 33 F 465 49.0 C 724 45.4 C 
65 years and over - ans et plus 1,269 85 E 79 E SH 1,184 6.7 E 6.3 H 6.3 E 
Males - Hommes 4,278 3,225 A 2,958 B 268 D 1,052 75.4 A 8.3 D 69.1 B 
15-24 years - ans 747 563 C 470 C 93 E 185 75.3 C 16.5 E 62.8 C 
15-19 years - ans 363 229 D 182 D 47 € 134 63.0 D 20.5 E 50.0 D 
20-24 years - ans 384 334 C 288 D 46 E 50 86.9 C 13.8 E 74.9 D 
25 years and over - ans et plus 3,530 2,663 A 2,488 B 175 D 867 75.4 À 6.6 D 70.5 B 
25-44 years - ans 1,837 1,714 A 1,593 B #2) E 122 93.4 A Toke 86.7 B 
25-34 years - ans 943 885 B 819 C 66 E 57 93.9 B 7.5 E 86.9 C 
35-44 years - ans 894 829 B 774 B 55 E 65 92.8 B 6.6 E 86.6 B 
45-64 years - ans 1,145 893 B 843 C SOE 252 78.0 B 5.6 E 73.6 C 
45-54 years - ans 677 613 B 580 C 55) 64 90.6 B 5.5 85.7 C 
55-64 years - ans 468 280 C 262 D 17 F 188 59.8 C 6.2F 56.1 D 
65 years and over - ans et plus 549 56 E 52 E sa 493 Ise es ac | 9.5E 
Females - Femmes 4,463 2,657 B 2,388 B 269 D 1,806 59.5 B 10.1 D 53.5 B 
15-24 years - ans 724 510 C 437 C 73 E 214 70.5 C 14.3 E 60.4 C 
15-19 years - ans 345 210 D 178 D 32 F 135 60.9 D 15.4 F 51.6 D 
20-24 years - ans 379 300 C 259 D 41 F 79 79.2 C 13.5F 68.5 D 
25 years and over - ans et plus 3,739 2,146 B 1,950 B 196 D 1,593 57.4 B 9.1D 52.2 B 
25-44 years - ans 1,852 1,442 B 1,304 B 138 E 411 77.8 B 9.6E 70.4 B 
25-34 years - ans 944 730 C 656 C 74 E 214 77.3 C 10.1E 69.5 C 
35-44 years - ans 908 FE 2RC 648 C 64 E 196 78.4 C 9.0E 71.4 C 
45-64 years - ans 1,167 675 C 619 C 56 E 492 57.9 C 8.3 E 53.1 C 
45-54 years - ans 685 490 C 450 C 40 F 195 71.6 C a.24F 65.7 C 
55-64 years - ans 482 186 D 169 D 16 G 297 38.5 D 8.6 G 35.1 D 
65 years and over - ans et plus 720 292F 27 F met 691 4.1F Acute 3.8 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1995. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1995. 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


851 


151 
74 
77 

700 

340 

169 

170 

217 

127 


143 
417 


340 
171 


108 


434 


359 
169 


109 


Total 
Emploi 

584 B 540 B 
120 C 105 D 
55 D 46 D 
65 D 59 D 
465 B 434 B 
302 B 281 C 
149 C 137 C 
153 C 144 C 
151 C 142 C 
107 C 100 C 
45 D 41 D 
11F 11F 
320 B 299 C 
63 D 56 D 
28 E 24 E 
35 D 32 D 
257 B 243 C 
163 B 154 C 
81 C 76 C 
82 C 79 C 
85 C 81 C 
59 C 56 C 
27 D 25 D 
8 F 8 F 
264 C 240 C 
56 D 49 D 
26 E “aa 
30 D 27 D 
208 C 191 C 
139 C 127 C 
68 C 62 C 
71 C 65 C 
66 D 61 D 
48 D 44 D 
18 E JE 
Jey G Se. G 
510 B 472 C 
101 C 88 D 
46 D 40 D 
55 D 49 D 
409 B 384 C 
255 B 237 C 
120 C athe 
136 B 1270C 
136 C 129 C 
90 C 85 C 
46 D 44 D 
18 E 18 E 
284 B 266 C 
55 D 49 D 
25 E (KMS 
30 D 27 D 
229 B 218 C 
139 B TSC 
65 C 61 C 
74 B 70 C 
76 C 73 C 
50 C 48 C 
27 D 26 D 
13 E 13 E 
226 C 206 C 
46 D 40 D 
22E 18 E 
24 D (HEN E 
180 C 166 C 
116 C 107 C 
55 C 50 D 
61 C 56 C 
60 D 55 D 
41 D 37 D 
19 E 18 E 
F F 


ment 


Chômage 


5G ; me ROM OC H BNW CE à 
oe Une DOW FN © + +: DOUNRMMOEA Un 
CENMHHANDNHOHO|OG m CTONNNNMON m COHAINNNMMANN m 


24 


CeLTEOOONMO}OTAM ND CCOOHOOOHMNANNOON M CTOMDNANAMNoON M 


Not in 
labour 
force 


inactive 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d’acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
68.7 B ath E 63.4 B 
79.1 C Tor 69.8 D 
73.5 D 15.5 F 62.1 D 
84.5 D 8.8 F 77.1 D 
66.4 B 6.6 E 62.0 B 
89.0 B 7.0E 82.8 C 
88.1 C 8.0F 81.0 C 
89.9 C 5.9 F 84.6 C 
69.8 C 6.3 F 65.3 C 
83.6 C 5.8 F 78.7 C 
50.1 D 16 46.3 D 
7.8F ET | 7.8 F 
76.7 B 6.4 E 71.8 C 
82.5 D LOS 73.4 D 
TISSEME 14.0 G 64.7 E 
89.4 D 36 81.6 D 
75.4 B 5.3 E 71.4 C 
95.3 B 5.4 F 90.2 C 
95.0 C 7.0F 88.3 C 
95.7 C et 92.1 C 
79.1 C 5.5 F 74,7 C 
91.4 C Bee G 87.6 C 
61.0 D eee 56.0 D 
13.5 F Pict | 13.5 F 
61.0 C CArA 1S 55.3 C 
75.6 D 1207 66.0 D 
71.7 E 17.0 G 59.5 E 
79.4 D 6 72.4 D 
57.9 C 8.3 F $3.1 C 
82.6 C 8.9 F 75.2 C 
81.0 C 9.3 G 73.5 C 
84.1 C 8.5 G 77.0 C 
60.6 D 7.4 G 56.1 D 
75.7 D 7.8 G 69.8 D 
39.5 E Borer Ht 36.9 E 
6 eed 6 
68.0 B PROS 63.0 C 
73.6 C 12.5F 64.4 D 
64.8 D 14.7 G 55.3 D 
83.1 D 10.6F 74.3 D 
66.8 B 6.2 E 62.7 C 
88.0 B FAUNE 81.7 C 
86.1 C 7.6F 79.6 C 
89.6 B 6.6 F 83.7 C 
LSAIRC 5.4 F 69.2 C 
85.9 C 5.9 G 80.9 C 
56.3 D DS 53.9 D 
1S921E Acree) 13.2 E 
76.6 B 6.3'E 71.8 C 
78.2 D 11.7 F 69.1 D 
67.1E see G 59.1E 
90.5 D Soe G 80.2 D 
76.2 B 5.0F 72.4 C 
95.1 B 6.0 F 89.4 C 
93.9 C 6.5F 87.7 C 
96.1 B 5.5 G 90.9 C 
81.8 C woe. G 78.5 C 
93.3 C 2-46 89.5 C 
66.5 D ose 63.9 D 
AA AM = ss) LeSCtE 
59.7 C 8.9 F 54.3 C 
68.7 D 13.5 F 59.4 D 
62.4 E 17.9 G 51.2E 
75.4 D 6 68.1 E 
57.7 C 7.8F 53.2 C 
80.7 C 8.4 F 73.9 C 
78.5 C 8.7 G 71.6 D 
82.8 C 8.1 G 76.1 C 
64.3 D 7.0 G 59.8 D 
78.4 D SEEN 72 ED 
46.3 E IEP 44.1 E 
6.1F re 5.9 F 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,071 1,531 B 1,407 B 124 E 540 73.9 B 81NE 67.9 B 
15-24 vears - ans 378 296 C 264 C 32 E 81 78.5 C 10-94E 69.9 C 
15-19 years - ans 188 130 D 112 D 18 F 59 68.9 D 13.9 F 59.4 D 
20-24 years - ans 189 167 C 152 D 14 F 23 88.1 C 8.6F 80.4 D 
25 years and over - ans et plus 1,693 1,235 B 1,143 B 92 E 458 72.9 B 7.4 E 67.5 B 
25-44 years - ans 933 823 B 760 B 64 E 110 88.2 B 7.7E 81.4 B 
25-34 years - ans 459 405 B S71C 35 E 54 88.2 B 8.6 E 80.6 C 
35-44 years - ans 474 418 B 389 C 29 F 56 88.3 B 6.8 F 82.2 C 
45-64 years - ans 513 384 C 356 C 27 F 129 74.8 C tak & 69.5 C 
45-54 years - ans 312 272 C 252 C 20 F 40 87.2 C 72516 80.8 C 
55-64 years - ans 201 1121) 104 D 8 G 89 55.7 D 6.9 G 51.8 D 
65 years and over - ans et plus 247 28 F reife) est) 220 1152 F se] 10.8 F 
Males - Hommes 1,033 846 B 784 B 62 E 187 81.9 B TSE 75.9 B 
15-24 years - ans 191 155 D 138 D 7 E 36 81.1 D 10.9F 72.3 D 
15-19 years - ans 96 66 E 56 E 10 G 30 68.4 E 14.7 G 58.4 E 
20-24 years - ans 95 89 C 82 D ZE 6 94.0 C 8. F 86.4 D 
25 years and over - ans et plus 842 691 B 646 B 45 E 151 82.1 B 6:51E 76.7 B 
25-44 years - ans 471 454 B 424 B 30 F 18 96.3 B 6.6F 89.9 B 
25-34 years - ans 231 222 B 204 C 18 F 9 96.0 B 8.0F 88.3 C 
35-44 years - ans 241 232 B 220 C Jo 9 96.5 B 5,2 & 91.5 C 
45-64 years - ans 260 217 C 203 C 14 F 43 83.4 C 6.6F 77.9 C 
45-54 years - ans 159 150 B 140 C 10 G 9 94.3 B 6.6 G 88.1 C 
55-64 years - ans 102 67 D 63 D 4G 34 66.3 D 6.7G 61.9 D 
65 years and over - ans et plus 111 20 F 19 F cee. 90 18.3 F ae 176 1F 
Females - Femmes 1,037 685 C 623 C 62 E 352 66.0 C 9. E 60.0 C 
15-24 years - ans 186 141 D 126 D 15 F 45 75.8 D 11-046 67.5 D 
15-19 years - ans 92 64 E 56 E 8 G 28 69.5 E 13.0 G 60.4 E 
20-24 years - ans 94 TE ah?) 70 D 7G 17 82:-10D 9.3 G 74.5 D 
25 years and over - ans et plus 851 544 C 497 C 47 E 307 63.9 C 8.6 E 58.4 C 
25-44 years - ans 462 370 C 336 C 34 F 92 80.1 C JL E 72.8 C 
25-34 years - ans 229 184 C 167 C 17 F 45 80.4 C 9.3 E Wee, G 
35-44 years - ans : 233 186 C 169 C PAIE 47 79.8 C 8.9F tete 
45-64 years - ans 253 167 C 154 D 13 G 86 66.0 C 7.8 G 60.8 D 
45-54 years - ans 153 122 1¢ 112 D 10 G 31 79.7 C 8.1 G 73.3 D 
55-64 years - ans 99 64 E Gl E D MON 55 44.7 E em + 41.5 E 
65 years and over - ans et plus 137 7G 7G Se 129 5.4 G noe 5.2G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,956 1,994 B 1,826 B 168 E 962 67.5 B 8.4 D 61.8 B 
15-24 years - ans 491 358 C 313 D 45 E 133 Tews 12.5 E 63.8 D 
15-19 years - ans 237 153 D 131 D Ze 84 64.7 D 14.6F 55.2 D 
20-24 years - ans 254 205 C 182 D ceok 49 80.6 C 10.9 F 71.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,465 1,636 B 1,513 B 123 E 829 66.4 B 7.5 E 61.4 B 
25-44 years - ans 1,232 1,051 B 966 B 85 E 181 85.3 B 8.1E 78.4 B 
25-34 years - ans 609 522 C 479 C 42 E 87 85.7 C 8.1E 78.7 C 
35-44 years - ans 623 529 B 487 C 43 E 94 85.0 B 8.0 E 78.2 C 
45-64 years - ans 788 563 C 526 C 37 F 225 71:51C 6.5 F 66.8 C 
45-54 years - ans 473 400 C 377 C 24 F 73 84.7 C 5.9F 79.6 C 
55-64 years - ans 315 162 D 149 D 13 G 152 51.6 D 8.1 G 47.5 D 
65 years and over - ans et plus 445 cour el F SJ 423 5.0 F DD 4.7 F 
Males - Hommes 1,456 1,095 B 1,004 B 91 E 361 75.2 B 8.3 E 69.0 B 
15-24 years - ans 248 188 D 162 D 26 F 60 75.9 D 14.0 F 65.3 D 
15-19 years - ans 122 84 D 70E 13 G 38 68.6 D 15.9 F 57.7 E 
20-24 years - ans 126 105 D 92 D 131F 22 82.9 D 12.4 F 72.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,208 907 B 842 B 65 E 301 75.1 B ZE 69.7 B 
25-44 years - ans 613 576 B 5316 45 E 37 94.0 B 7.8 E 86.7 C 
25-34 years - ans 304 286 C FA E CAEN 18 94.1 C 7.8F 86.7 C 
35-44 years - ans 309 290 C 268 C 23 F 18 94.0 C 7.8 F 86.7 C 
45-64 years - ans 398 316 C 298 C LOE 82 79.4 C 6.0 F 74.7 C 
45-54 years - ans 239 218 C 205 C 13 G 21 91.3 C 5.9 G 86.0 C 
55-64 years - ans 159 98 D 92 D 6 G 61 61.6 D 6.2 G 57.8 D 
65 years and over - ans et plus 197 14 F 14 F CS) 183 25k Waren! 6.9_F 
Females - Femmes 1,499 899 C 822 C 7Z7E 601 60.0 C 8.6 E 54.8 C 
15-24 years - ans 243 170 D 151 D 18 F 73 69.9 D 10.8 F 62.3 D 
15-19 years - ans 115 70E 61 E 9 G 45 60.6 E 13.1 G 52.7 E 
20-24 years - ans 128 100 D 91 D 9 G 28 78.2 D 9.3 G 71.0 D 
25 years and over - ans et plus 1,257 729 C 671 C 59 E 527 58.0 C 8.0 E 53.4 C 
25-44 years - ans 619 475 C 435 C 40 E 144 76.7 C 8.4 E 70.2 C 
25-34 years - ans 305 236 C 216 C 20 F 69 77.3 C 8.6 F 70.7 C 
35-44 years - ans 314 239 C 219 C 20 F 75 76.1 C 8.3 F 69.8 C 
45-64 years - ans 389 246 C 229 C 18 F 143 63.3 C PAPA & 58.7 C 
45-54 years - ans 234 182 C 171 C 11 G 52 77.8 C 6.0 G 733evC 
55-64 years - ans 155 64 E 57 E 7H 91 41.4 E 10.9 H 36.9 E 
65 years and over - ans et plus 248 8 G 7G née 4) 240 3.2 G on 2.9 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, August 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, août 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 23,070 15,371 13,930 1,441 7,699 66.6 9.4 60.4 
15-24 years - ans 3,945 2,809 2,406 403 1,136 rire 14.3 61.0 
25-44 years - ans 9,670 8,218 7,482 736 1,452 85.0 9.0 77.4 
45 years and over - ans et plus 9,455 4,344 4,042 302 5,111 45.9 7.0 42.7 
Single - Célibataires 6,111 4,452 3,872 581 1,659 72.9 13.0 63.4 
15-24 years - ans 3,384 2,371 2,029 341 1,014 70.0 14.4 60.0 
25-44 years - ans 2,141 1,817 1,605 212 324 84.9 li lex74 75.0 
45 years and over - ans et plus 586 265 238 PLE f Seo. 45.2 10.2 40.6 
Married - Marié(e)s 14,168 9,737 9,027 710 4,432 68.7 7.3 63.7 
15-24 years - ans 543 428 369 58 116 78.7 13.6 68.0 
25-44 years - ans 6,809 5,830 5,387 443 979 85.6 7.6 79.1 
45 years and over - ans et plus 6,816 3,479 3,270 208 3,337 51.0 6.0 48.0 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,492 1,018 883 135 474 68.2 1572 59.2 
15-24 years - ans 16 10 7 Seis 6 62.0 AGE 44.2 
25-44 years - ans 688 547 469 77 142 79.4 14.1 68.2 
45 years and over - ans et plus 787 461 406 55 326 58.6 11.8 51.6 
Widowed - Veufs(ves) 1,299 164 148 16 1,135 12.6 9.6 11.4 
15-24 years - ans HO 300 Beso ace bo BOG Oe ree 
25-44 years - ans 31 24 21 siete 7 77.1 he 66.0 
45 years and over - ans et plus 1,267 140 127 Re 1,127 11.0 8.8 10.1 
Males - Hommes 
Total 11,324 8,477 7,735 743 2,847 74.9 8.8 68.3 
15-24 years - ans 2,005 1,484 1,259 225 521 74.0 el 62.8 
25-44 years - ans 4,835 4,491 4,124 367 344 92.9 8.2 85.3 
45 years and over - ans et plus 4,484 2,503 2,351 151 1,981 55.8 6.0 52.4 
Single - Célibataires 3,426 2,604 2,241 363 822 76.0 13.9 65.4 
15-24 years - ans 1,822 1,317 1,114 204 505 hea 15.5 61.1 
25-44 years - ans 1,304 1,142 1,000 142 163 87.5 12.4 76.7 
45 years and over - ans et plus 299 145 127 18 155 48.4 12.1 42.5 
Married - Mariés 7,057 5,390 5,071 319 1,667 76.4 5.9 71:9 
15-24 years - ans 177 162 142 19 15 91.3 12.0 80.4 
25-44 years - ans 3,250 3,105 2,914 191 145 95.5 6.2 89.7 
45 years and over - ans et plus 3,630 2,123 2,015 108 1,507 58.5 S.1 55.5 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 618 450 392 58 167 72.9 12.8 63.5 
15-24 years - ans 6 4 ood were os 77.6 és eve 
25-44 years - ans 275 239 206 33 36 87.0 13.8 75.0 
45 years and over - ans et plus 337 207 183 23 131 61.3 11.3 54.4 
Widowed - Veufs 223 = ERG 31 BAG 190 14.9 ies 13.7 
15-24 years - ans ies aes 56% Ge ACH oxen es 2 see 
25-44 years - ans 6 5 4 AMS An 94.3 aay 73.9 
45 years and over - ans et plus 217 28 26 de 189 1227 AS) 12.0 
Females - Femmes 
Total 11,746 6,894 6,196 698 4,852 58.7 10.1 52.7 
15-24 years - ans 1,940 1,325 1,147 178 615 68.3 13.4 59.1 
25-44 years - ans 4,835 3,727 3,358 369 1,107 77.1 9.9 69.5 
45 years and over - ans et plus 4,972 1,842 1,690 151 3,130 37.0 8.2 34.0 
Single - Célibataires 2,685 1,848 1,631 218 837 68.8 11.8 60.7 
15-24 years - ans 1,562 1,053 916 138 509 67.4 LSS Ai 58.6 
25-44 years - ans 837 675 605 70 161 80.7 10.4 72.3 
45 years and over - ans et plus 286 120 110 10 166 41.9 8.0 38.6 
Married - Mariées 7,111 4,347 3,956 391 2,764 61.1 9.0 55.6 
15-24 years - ans 366 266 227 39 100 72.6 14.7 62.0 
25-44 years - ans 3,559 2,726 2,474 252 833 76.6 9.2 69.5 
45 years and over - ans et plus 3,186 1,355 1,255 100 1,830 42.5 7.4 39.4 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 874 568 491 77 307 64.9 13.6 56.1 
15-24 years - ans 11 6 4 abc 5 54.1 “RE 41.0 
25-44 years - ans 414 308 263 44 106 74.4 14.4 63.7 
45 years and over - ans et plus 450 254 223 31 196 56.5 12.3 49.6 
Widowed - Veuves 1,076 131 118 13 945 12.2 9.9 11.0 
15-24 years - ans SEA a +88 asters ns AA Fes Lo 
25-44 years - ans 26 19 16 ee 7 73.2 BE 64.3 
45 years and over - ans et plus 1,050 112 101 11 938 10.7 9.5 SATA 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 1995. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, août 1995. 


ee ee nn ER LRU... 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
EE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 455 263 216 47 191 57.9 18.0 47.5 
Single - Célibataires 122 70 53 7 52 57.4 23.8 43.7 
Married - Marié(e)s 294 183 155 28 111 62.1 15.3 52.6 
Other - Autres 39 11 8 se 28 27.8 ic 20.5 
Males - Hommes 228 150 122 28 77 66.0 18.6 53.7 
Single - Célibataires 70 42 31 10 28 59.6 24.9 44.8 
Married - Mariés 147 104 88 16 43 70.5 15.2 59.8 
Other - Autres 11 5 CRC) Br 6 46.2 + es 
Females - Femmes 227 113 94 20 114 49.8 17.3 41.2 
Single - Célibataires 52 28 22 6 24 54.5 CA AE) 42.3 
Married - Mariées 147 79 67 1e 68 53.7 15.5 45.4 
Other - Autres 28 6 5 DE 22 20.6 Sate 17.0 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 105 74 66 9 31 70.9 LSS 62.7 
Single - Célibataires 29 24 21 mice 5 82.4 ses 71.4 
Married - Marié(e)s 64 46 42 5 18 72.5 10.3 65.0 
Other - Autres 12 4 4 re 8 35.1 Sr: 30.2 

Males - Hommes 51 40 35 5 11 78.0 12.4 68.4 
Single - Célibataires 16 14 12 sive rics 84.2 it 70.8 
Married - Mariés 32 25 22 are 7 77.3 sae 69.4 
Other - Autres SC rate ore Bye es wee stele ote 

Females - Femmes 54 34 31 6 19 63.9 10.5 57.2 
Single - Célibataires 12 10 9 Se te 80.1 siete 72.1 
Married - Mariées 32 22 19 ES 10 67.6 Se 60.6 
Other - Autres 9 mati see CAE 6 wens siete Riera 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 732 462 409 53 269 63.2 11.6 55.9 
Single - Célibataires 198 144 119 25 54 72.8 17.4 60.2 
Married - Marié(e)s 440 287 262 25 153 65.2 8.6 59.6 
Other - Autres 94 31 27 4 63 33.1 12.0 29.1 

Males - Hommes 354 258 229 29 96 72.9 11.4 64.6 
Single - Célibataires 110 85 68 16 25 77.0 19.2 62.2 
Married - Mariés 216 159 148 12 57 73.8 fee 68.4 
Other - Autres 28 14 13 ne 14 50.6 rate 44.7 

Females - Femmes 377 204 180 24 174 54.0 11.8 47.6 
Single - Célibataires 88 59 51 9 28 67.6 14.8 57.6 
Married - Mariées 224 127 114 13 96 57.0 10.3 51:1 
Other - Autres 66 17 15 ater 49 25.6 nate 22.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 598 380 341 38 219 63.5 10.1 57.0 
Single - Célibataires 151 106 89 17 45 70.5 16.3 59.0 
Married - Marié(e)s 375 248 230 19 126 66.3 7.6 61.3 
Other - Autres 73 25 23 7. 48 34.2 tare SLT 

Males - Hommes 293 208 189 19 85 70.9 9.1 64.5 
Single - Célibataires 86 62 51 11 24 Test 17.3 59.7 
Married - Mariés 187 136 129 7 51 72.9 5.5 68.9 
Other - Autres 21 10 9 ere 11 48.3 re 44.7 

Females - Femmes 305 172 152 20 134 56.3 11.4 49.9 
Single - Célibataires 65 45 38 7 rai! 68.4 14.8 58.2 
Married - Mariées 188 112 101 11 76 59.8 10.1 53.7 
Other - Autres 52 15 13 state 37 28.6 Loi 25.7 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,812 3,689 3,308 381 2,123 63.5 10.3 56.9 
Single - Célibataires 1,557 1,009 865 144 548 64.8 14.3 55.6 
Married - Marié(e)s 3,526 2,376 2,175 201 1,151 67.4 8.5 61.7 
Other - Autres 728 304 268 36 424 41.8 11.9 36.8 

Males - Hommes 2,842 2,050 1,847 203 792 Took 9.9 65.0 
Single - Célibataires 867 602 508 94 265 69.4 15.6 58.6 
Married - Mariés 1,759 1,326 1,230 96 433 75.4 Cee 69.9 
Other - Autres 216 122 109 13 94 56.3 10.4 50.5 

Females - Femmes 2,970 1,639 1,461 178 1,330 55.2 10.9 49.2 
Single - Célibataires 690 407 357 50 283 59.0 12.3 51.8 
Married - Mariées 1,767 1,050 944 105 718 59.4 10.0 53.4 
Other - Autres 512 183 159 23 330 35.6 12.8 31.1 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, août 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,741 5,882 5,346 536 2,859 67.3 9.1 61.2 
Single - Célibataires 2,338 1,779 1,551 227 559 76.1 12.8 66.4 
Married - Marié(e)s 5,362 3,670 3,422 248 1,692 68.4 6.8 63.8 
Other - Autres 1,041 433 372 61 608 41.6 14.1 35.8 
Males - Hommes 4,278 3,225 2,958 268 1,052 75.4 8.3 69.1 
Single - Célibataires 1,296 1,023 886 137 272 79.0 13.4 68.4 
Married - Mariés 2,673 2,026 1,921 105 646 75.8 5.2 71.9 
Other - Autres 309 176 151 25 133 56.9 14.4 48.8 
Females - Femmes 4,463 2,657 2,388 269 1,806 59.5 10.1 53:5 
Single - Célibataires 1,043 756 666 90 287 72.5 11.9 63.8 
Married - Mariées 2,689 1,644 1,501 143 1,045 61.1 8.7 55.8 
Other - Autres 731 257 221 36 474 35.1 13.9 30.3 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 584 540 45 267 68.7 7.7 63.4 
Single - Célibataires 221 175 156 19 45 79.4 1152 70.6 
Married - Marié(e)s 518 364 344 20 153 70.4 5.6 66.4 
Other - Autres 113 45 40 5 68 39.9 11.4 35.3 
Males - Hommes 417 320 299 20 97 76.7 6.4 71.8 
Single - Célibataires 125 103 93 10 22 82.2 9.7 74.2 
Married - Mariés 257 198 190 8 59 77.1 4.2 73.9 
Other - Autres 35 18 16 ons 16 53.5 Ps 47.2 
Females - Femmes 434 264 240 24 169 61.0 9.2 55.3 
Single - Célibataires 95 72 63 9 23 75.8 13.0 66.0 
Married - Mariées 260 166 154 12 95 63.7 7.3 59.0 
Other - Autres 78 26 24 Ge 52 33.9 Te 30.1 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 750 510 472 38 240 68.0 7.5 63.0 
Single - Célibataires 187 136 120 16 50 73.0 11.9 64.3 
Married - Marié(e)s 470 335 317 18 135 71.3 5.3 67.5 
Other - Autres 93 39 35 4 54 41.8 10.3 37.5 
Males - Hommes 371 284 266 18 87 76.6 6.3 71.8 
Single - Célibataires 109 85 75 9 24 77.9 10.8 69.5 
Married - Mariés 234 183 175 7 51 78.1 4.1 74.9 
Other - Autres 28 16 15 SE 11 59.0 RE 54.8 
Females - Femmes 379 226 206 20 153 59.7 8.9 54.3 
Single - Célibataires 78 52 45 7 26 66.2 13.6 57.1 
Married - Mariées 236 152 142 10 84 64.5 6.8 60.1 
Other - Autres 65 22 20 Seis 43 34.4 Te 30.0 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,071 1,531 1,407 124 540 73.9 8.1 67.9 
Single - Célibataires 543 434 386 48 109 79.9 11.1 reveal 
Married - Marié(e)s 1,301 980 916 64 321 75.3 6.5 70.4 
Other - Autres 227 118 106 12 110 51.7 10.3 46.4 
Males - Hommes 1,033 846 784 62 187 81.9 7.3 75.9 
Single - Célibataires 314 255 224 30 59 81.1 12.0 71.4 
Married - Mariés 648 540 514 26 108 83.3 4.8 79.3 
Other - Autres 72 52 46 5 20 72.1 10.2 64.7 
Females - Femmes 1,037 685 623 62 352 66.0 9.1 60.0 
Single - Célibataires 228 179 161 18 50 78.3 9.9 70.6 
Married - Mariées 653 440 402 38 213 67.4 8.6 61.6 
Other - Autres 156 66 59 7 90 42.4 10.4 38.0 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,956 1,994 1,826 168 962 67.5 8.4 61.8 
Single - Célibataires 766 575 512 63 191 75.0 1150 66.8 
Married - Marié(e)s 1,819 1,247 1,165 82 572 68.6 6.6 64.1 
Other - Autres 371 172 150 23 199 46.4 13.2 40.3 

Males - Hommes 1,456 1,095 1,004 91 361 75.2 8.3 69.0 
Single - Célibataires 433 334 292 43 99 tre ler 67.4 
Married - Mariés 905 693 654 39 212 76.6 5.6 Wace 
Other - Autres 118 68 59 10 50 57.5 14.0 49.5 

Females - Femmes 1,499 899 822 77 601 60.0 8.6 54.8 
Single - Célibataires 333 240 220 21 92 7252 8.5 66.0 
Married - Mariées 914 554 511 43 360 60.7 7.8 55.9 
Other - Autres 253 104 91 13 148 41.2 12.7 36.0 


B-16 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1995. 


EEE 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employ- Unemploy- Population 
de 15 ans ment ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
Canada 
Total 23,070 15,371 13,930 1,441 7,699 
0-8 years - 0 à 8 années 2,898 815 707 108 2,084 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,653 2,606 2,233 374 2,046 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,624 3,307 2,999 308 1,316 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,940 1,487 1,354 133 453 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 5,843 4,545 4,197 348 1,298 
University degree - Grade universitaire S, Liz 2,611 2,441 170 501 
Males - Hommes 
Total 11,324 8,477 7,735 743 2,847 
0-8 years - 0 à 8 années 1,383 532 466 66 850 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,330 1,570 1,353 217 760 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,133 1,747 1,594 153 386 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 948 774 704 70 175 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,873 2,411 2,246 165 462 
University degree - Grade universitaire 1,657 1,444 1,372 71 213 
Females - Femmes 
Total 11,746 6,894 6,196 698 4,852 
0-8 years - 0 à 8 années 1,516 282 241 42 1,234 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,322 1,037 880 157 1,286 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,491 1,561 1,405 155 930 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 992 714 651 63 279 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,970 2,134 1,951 182 836 
University degree - Grade universitaire 1,455 1,167 1,068 99 288 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,945 2,809 2,406 403 1,136 
0-8 years - 0 à 8 années 186 69 50 19 117 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,477 858 677 180 620 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 793 653 571 82 140 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 706 561 503 58 145 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 588 506 456 50 82 
University degree - Grade universitaire 194 162 148 13 32 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,670 8,218 7,482 736 1,452 
0-8 vears - 0 à 8 années 389 235 193 42 155 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,328 1,014 876 138 314 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,198 1,848 1,673 174 350 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 798 676 618 57 123 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,126 2,778 2,568 210 348 
University degree - Grade universitaire 1,829 1,668 1,554 114 162 
65 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,455 4,344 4,042 302 5,111 
0-8 years - 0 à 8 années 2,323 511 463 47 1,812 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,847 735 680 55 1,112 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,632 806 755 52 826 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 436 250 233 18 185 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,129 1,261 1,173 87 868 
University degree - Grade universitaire 1,089 782 739 43 308 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.6 
28.1 


56.0 
71.5 
76.6 


9.4 
13.3 


14.3 
CE 
8.9 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 455 263 216 47 191 57.9 18.0 47.5 
0-8 years - 0 à 8 années 97 28 19 9 69 29.0 3121 20.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 104 46 35 11 58 44.5 23.6 34.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 69 45 38 8 24 65.4 16.6 54.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 30 19 16 svete 10 64.9 ses 53.6 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 118 93 79 14 25 78.5 15.1 66.7 
University degree - Grade universitaire 37 32 29 wane 5 85.8 wet 77.9 
Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 105 74 66 9 31 70.9 11.5 62.7 
0-8 years - 0 a 8 années 13 5 4 soe 8 40.7 Bee 3287. 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 28 18 15 7 10 64.0 ES 52.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 16 13 11 wale ee 80.7 ie 70.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 7 6 5 . ADC 81.8 irs 74.1 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 29 23 21 se 6 77.9 oak 72.5 

University degree - Grade universitaire 12 10 9 seh vss 84.8 seh 79.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

Total 732 462 409 53 269 63.2 11.6 55.9 
0-8 years - 0 a 8 années 89 25 21 Gq 63 28.7 17.3 23.7 
Some secondary education - Etudes secon- 

daires partielles 185 93 77 16 92 50.5 LS 41.9 
Graduated from high school - Études 

secondaires complétées 99 69 61 8 30 69.5 E2e2 61.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 60 45 40 5 16 74.0 10.9 65.9 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 213 159 145 14 55 74.4 8.9 67.8 
University degree - Grade universitaire 85 71 65 6 14 83.3 8.0 76.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 598 380 341 38 219 63.5 10.1 57.0 
0-8 years - 0 à 8 années 100 27 24 iat 73 27.3 a3 24.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 119 62 53 9 57 52.1 14.8 44.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 117 85 76 9 32 72.7 10.5 65.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 50 38 34 4 12 75.5 10.7 67.4% 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 152 115 107 8 37 75.7 7:3 70.2 
University degree - Grade universitaire 60 53 48 5 8 87.3 8.6 79.8 
Québec 
Total 5,812 3,689 3,308 381 2,123 63.5 10.3 56.9 
0-8 years - 0 à 8 années 12182 303 263 40 829 26.8 13.1 2353 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,063 582 496 85 481 54.7 14.6 46.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 942 677 599 77 265 71.8 11.4 63.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 355 264 235 29 91 74.4 LEG 66.2 


Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,582 1,244 1,141 102 338 78.6 8 
University degree - Grade universitaire 738 620 573 48 118 84.0 7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1995. 


aa ————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
EE ——— 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,741 5,882 5,346 536 2,859 67.3 9.1 61.2 
0-8 years - 0 a 8 années 885 248 216 32 637 28.0 12.8 24.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,801 1,008 853 155 793 56.0 15.4 47.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,894 1,313 1,191 122 581 69.3 9.3 62.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 815 634 576 58 181 77.8 9.1 70.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,011 1,563 1,453 111 447 77.8 7.1 72.3 
University degree - Grade universitaire 1,335 1,115 1,056 59 220 83.5 5.3 79.1 
Manitoba 
Total 851 584 540 45 267 68.7 7.7 63.4 
0-8 years - 0 à 8 années 114 37 35 S53 77 32.7 Biss 30.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 199 120 105 14 79 60.1 11.9 53.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 170 129 120 9 41 75.8 6.7 70.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 78 63 58 5 15 80.8 7.8 74.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 193 154 144 10 38 80.1 6.5 74.9 
University degree - Grade universitaire 98 82 77 5 16 83.3 6.0 78.3 
Saskatchewan 
Total 750 510 472 38 240 68.0 7.5 63.0 
0-8 years - 0 à 8 années 100 33 30 = 67 32.7 Sot 30.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 177 104 94 10 #3 58.7 9.8 53.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 152 121 113 8 32 79.3 6.2 74.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 61 47 44 welt 14 Tia ane 72.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 190 146 135 11 44 76.7 7.3 71.1 
University degree - Grade universitaire 70 60 56 4 10 86.1 7.3 79.8 
Alberta 
Total 2,071 1,531 1,407 124 540 73.9 Sol 67.9 
0-8 years - 0 à 8 années 158 53 48 5 105 33.5 9.3 30.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 415 260 231 30 155 62.7 11.4 55.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 449 351 324 27 98 78.1 7.7 72.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 194 158 148 10 36 81.4 6.4 76.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 568 461 424 37 107 81.2 8.0 74.8 
University degree - Grade universitaire 287 248 232 16 39 86.5 6.4 81.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,956 1,994 1,826 168 962 67.5 8.4 61.8 
0-8 years - 0 a 8 années 210 54 45 9 156 25.8 16.9 21.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 562 313 273 40 249 55.7 12.8 48.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 716 505 466 39 211 70.6 7.8 65.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 291 215 199 16 77 73.7 7.3 68.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 787 587 548 40 200 74.6 6.7 69.6 
University degree - Grade universitaire 390 320 295 24 70 82.1 7.6 75.9 


a 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 6. een pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
ao , 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 128 41 38 506 87 32.0 Sct 29.9 
15-19 years - ans 47 17 15 Ss 30 35.8 Tc 32.1 
20-24 years - ans 81 24 23 DS 57 29.8 ae 28.7 
Males - Hommes 64 15 14 De 49 23.2 ER 21.5 
15-19 years - ans 21 5 5 Bree 16 24.7 Hoc 22.0 
20-24 years - ans 43 10 9 560 34 22.4 wets 21.2 
Females - Femmes 63 26 24 mors 37 41.0 Riere 38.5 
15-19 years - ans 26 12 10 eters 14 44.9 Re 40.4 
20-24 years - ans 38 14 14 erate 23 38.3 aes 37.2 
Newfoundland D Terre-Neuve ee eee eee cece eco eee eee eee 
15-19 years - ans Bo FO aleve eles ADS Re SE Eee 
20-24 years - ans 658 ete 552 FO AGE vere wrote ee 
Males - Hommes fore store ASE 5.00 ers vote me nie 
Females - Femmes Ga5 BS S50 30% 306 ak crete sere 
Prince Edward Le = 2. -du-P, -édouard eee eee eee eee eee eee eee eee 
15-19 years - ans fers crete SAG store ee SE ee ates 
20-24 years - ans 5003 ASS SiO siete stake Rohe see dois 
Males - Hommes Se sieve 505 aiele SOC AS . siete 
Females - Femmes ASS siete She AOD SAG a oe arare aes 
Nova Scotia = Nouvelle-écosse eoe eee 0e eee eee coe eee eoe 
15-19 years - ans 5.05 COS SOS ue ANS ÊSS SD on 
20-24 years - ans so sere ators 50 Se 00 sn LE 
Males - Hommes ones Ne, re isle wrens earn sale ates 
Females - Femmes siete siete stele Rote ayers piers doa ele 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 566 see 550 coc eee AGG 48 
15-19 years - ans BAS aero ABS oss S08 ae re SE 
20-24 years - ans S315 555 mere ee NO note Sr tele 
Males - Hommes overs sere re SEE 66 DE des Ai 
Females - Femmes aoe sete ee SOc fers AO JS DE 
Québec 56 16 15 pac 40 28.2 sere 26.7 
15-19 years - ans 25 9 8 DC 17 35.0 FRE 31.7 
20-24 years - ans 30 7 7 este 24 CAES Bee 22.5 
Males - Hommes 31 5 5 So 26 15.8 state 14.6 
15-19 years - ans 13 crete siete OOo 10 ac re aie 
20-24 years - ans 18 DC eels AGE 16 Were Le ate 
Females - Femmes 25 11 10 oe 14 43.8 de 41.8 
15-19 years - ans 12 6 5 Lee 6 47.3 ele 43.4 
20-24 years - ans 13 5 5 ears 7 40.3 AiG 40.3 
Ontario 38 12 11 Ho 27 30.5 siete 27.7 
15-19 years - ans 12 5 5 cag 7 43.5 Bete 41.6 
20-24 years - ans 27 7 6 SAB 20 24.8 ce 21.7 
Males - Hommes 17 ere Ho ÉeË 14 DO Ace ators 
15-19 years - ans [A state erate sere revere PE ere tele 
20-24 years - ans 14 sete ase sod 11 Le Re ete 
Females - Femmes 21 8 8 5 13 39.5 < ec 38.1 
15-19 years - ans 8 "à & 66 aero 55.8 ae 55.8 
20-24 years - ans 13 4 4 ote 9 30.1 bee 27.8 
Manitoba eee eee eee eee eee eee eee eee 
15-19 years - ans tote 508 SS 300 are evel #5 SEC 
20-24 years - ans male stare a4 556 re ane state ee 
Males - Hommes Sa0 Siete .. Se GG 5 iets SCI 
Females - Femmes 568 55 à 505 AS SO Ge Je a Say 
Saskatchewan 4 … eco eee eee coo aie cee 
15-19 years - ans BKC S06 sac AAS SE SES erate Re 
20-24 years - ans Be state Gris re De . wee Asc 
Males - Hommes tere siete Sq) SIO ses Sete ss tere 
Females - Femmes Ages Sere 500 Jao AN ANS So alors 
Alberta 6 eee eee eee eee eee LE] eee 
15-19 years - ans ohare SOO S00 aoc OO eee ats Rete 
20-24 years - ans 5 One AIO erate add arene ans ÉD 
Males - Hommes RS sere 5.09 HE 09 SCO ie re 
15-19 years - ans BO oor re COS eels Suc HE Ai 
20-24 years - ans eters etek eles sere sles erie AP Saas 
Females - Femmes 44 AG plete ... OO ROC ait 408 
15-19 years - ans od ata ears on6 sels BOO ABS Lee 
20-24 years - ans 450 Ao Ade 588 S54 stele ARS Bete 
British Columbia - C.-Britannique 15 8 7 556 8 50.1 … 47.2 
15-19 years - ans 5 tere aan eters 206 svete ee sere 
20-24 years - ans 11 6 6 ASA 4 60.8 Wee 60.8 
Males - Hommes 8 4q 4 DOC 4 49.2 sate 49.2 
15-19 years - ans stele SOS SE soc 50D scene eae AG 
20-24 years - ans 6 4 gq iets = 56.5 cae 56.5 
Females - Femmes 7 4 ms AGS ee 51.2 ARs we 
15-19 years - ans Sunes aes AC 208 Seis ere nate Apr 
20-24 years - ans & Site AIG AOC AGE dre 5 oer 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, août 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada è3,070 15,371 13,930 1,461 7,699 66.6 9.4 60.4 
Family members - Membres d'une famille 19,255 13,146 11,932 1,214 6,109 68.3 9.2 62.0 
Heads of family - Chefs de famille 8,139 5,891 5,462 429 2,248 72.4 723 67.1 
Spouses - Conjoints 6,884 4,373 4,004 368 2,512 63.5 8.4 58.2 
Single children - Enfants célibataires 3,412 2,447 2,089 358 966 7107 14.6 61.2 
Other relatives - Autres parents 820 436 377 58 384 534 13.4 46.0 
Unattached individuals - Personnes seules 3,815 2,225 1,999 227 1,589 58.3 10.2 52.4 
15 - 54 years - ans 2,355 2,016 1,810 205 340 85.6 10.2 76.9 
55 years and over - ans et plus 1,460 210 188 21 1,250 14.4 LO.'2 12.9 
Males - Hommes 11,324 8,477 7,735 743 2,847 74.9 8.8 68.3 
Family members - Membres d'une famille 9,431 7,118 6,529 589 2,313 75.5 85 69.2 
Heads of family - Chefs de famille 6,142 4,638 4,362 276 1,504 75.5 5.9 71.0 
Spouses - Conjoints 988 810 759 51 178 81.9 6.3 76.8 
Single children - Enfants célibataires 1,939 1,434 1,205 229 505 74.0 16.0 62.1 
Other relatives - Autres parents 362 236 203 33 126 65.3 14.2 56.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,893 1,359 1,206 153 534 71.8 aS 63.7 
15 - 54 years - ans 1,456 1,264 1,120 144 193 86.8 11.4 76.9 
55 years and over - ans et plus 436 95 86 2 341 2179 9.8 19.7 
Females - Femmes 11,746 6,894 6,196 698 4,852 58.7 TO 52.7 
Family members - Membres d'une famille 9,824 6,028 5,403 625 3,797 61.4 10.4 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,997 1,253 1,099 154 744 62.7 12.3 55.0 
Spouses - Conjointes 5,896 3,563 3,245 318 2,333 60.4 8.9 55.0 
Single children - Enfants célibataires 1,473 1,012 884 129 461 68.7 12.7 60.0 
Other relatives - Autres parents 458 199 174 25 258 43.6 12.6 38.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,922 866 793 73 1,056 45.1 8.5 41.3 
15 - 54 years - ans 899 752 691 61 147 83.7 8.2 76.8 
55 years and over - ans et plus 1,023 114 102 LZ 909 aS Psa 10.5 10.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 455 263 216 47 191 57.9 18.0 47.5 
Family members - Membres d'une famille 422 248 204 45 174 58.9 18.0 48.3 
Heads of family - Chefs de famille 165 107 91 16 58 64.7 15.1 54.9 
Spouses - Conjoints 141 78 66 12 63 55.2 15.6 46.6 
Single children - Enfants célibataires 95 53 39 14 42 55.7 25.7 41.4 
Other relatives - Autres parents Ca À 11 8 oats 10 51.5 rake 38.0 
Unattached individuals - Personnes seules 33 15 12 Re 18 45.9 ACTE 37.3 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 105 76 66 9 31 70.9 11.5 62.7 
Family members - Membres d'une famille 90 66 59 8 24 73.8 LES 65.3 
Heads of family - Chefs de famille 37 28 25 AGE 10 74.2 ses 66.7 
Spouses - Conjoints 31 22 19 “2 10 68.3 RAG 61.1 
Single children - Enfants célibataires 19 16 14 aes Wein 85.5 a 73.1 
Other relatives - Autres parents me sc ate RE à ne a mete ee 
Unattached individuals - Personnes seules 15 8 7 iets 7 53.5 és 47.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 732 462 G09 53 269 63.2 11.6 55.9 
Family members - Membres d'une famille 619 403 356 47 217 65.0 1197 57.4 
Heads of family - Chefs de famille 261 166 150 17 94 63.9 10.1 57.4 
Spouses - Conjoints 214 134 123 11 80 62.5 8.1 57.4 
Single children - Enfants célibataires 122 90 735 : 17 32 74.0 19.0 60.0 
Other relatives - Autres parents ce 12 10 svehe 10 53.4 GAC 43.6 
Unattached individuals - Personnes seules 112 60 53 6 53 53.0 10.8 47.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 598 380 341 38 219 63.5 10.1 57.0 
Family members - Membres d'une famille 518 338 303 34 180 65.2 10.2 58.6 
Heads of family - Chefs de famille 215 148 138 9 67 68.7 6.4 64.3 
Spouses - Conjoints 184 111 100 11 75 60.4 9.8 54.5 
Single children - Enfants célibataires 99 68 56 12 30 69.3 17.9 56.9 
Other relatives - Autres parents 20 10 9 ee 10 51.4 RO 42.8 
Unattached individuals - Personnes seules 81 42 38 4 38 52.2 9.8 47.1 
Québec 5,812 3,689 3,308 381 2,123 63.5 10.3 56.9 
Family members - Membres d'une famille 4,777 3,138 2,828 310 1,639 65.7 99 59.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,071 1,474 1,355 119 596 71.2 8.1 65.4 
Spouses - Conjoints 1,731 1,069 962 107 662 61.8 10.0 55.6 
Single children - Enfants célibataires 823 529 454 75 294 64.2 14.1 55.2 
Other relatives - Autres parents 153 66 57 9 87 43.4 14.0 37.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,034 551 480 71 484 53.3 12.9 46.4 
Males - Hommes 2,842 2,050 1,847 203 792 Tec 9.9 65.0 
Family members - Membres d'une famille 2,345 1,721 1,565 155 624 73.4 9.0 66.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,581 1,175 1,091 84 406 74.3 O2 69.0 
Spouses - Conjoints 22% 183 169 14 40 82.0 7.6 75.7 
Single children - Enfants célibataires 478 324 273 52 153 67.9 15.9 57.1 
Other relatives - Autres parents 62 37 32 5 24 60.6 1359 LP AT A 
Unattached individuals - Personnes seules 498 329 281 48 169 66.1 14.4 56.6 
Females - Femmes 2,970 1,639 1,461 178 1,330 55.2 10.9 49.2 
Family members - Membres d'une famille 2,433 1,418 1,263 155 1,015 58.3 10.9 51.9 
Heads of family - Chefs de famille 489 299 264 35 190 61.1 11.6 54.0 
Spouses - Conjointes 1,507 885 793 93 622 58.8 10.5 52.6 
Single children - Enfants célibataires 346 204 181 23 141 59.2 SS 52.5 
Other relatives - Autres parents 91 29 25 4q 62 31.7 14.1 lave 
Unattached individuals - Personnes seules 537 222 198 24 315 41.3 10.7 36.9 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, août 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d’acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,761 5,882 5,346 536 2,859 67.3 9.1 61.2 
Family members - Membres d'une famille 7,413 5,089 4,628 461 2,324 68.6 9.1 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 3,070 2,198 2,040 158 872 71.6 ee 66.4 
Spouses - Conjoints 2,592 1,654 1,530 123 939 63.8 7.5 59.0 
Single children - Enfants célibataires 1,383 1,040 885 154 344 75.2 14.8 64.0 
Other relatives - Autres parents 367 197 172 25 170 53.8 12.7 47.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,328 793 718 76 534 59.8 9.5 54.1 
Males - Hommes 4,278 Sees 2,958 268 1,052 75.4 8.3 69.1 
Family members - Membres d'une famille 3,622 2,741 2,523 218 882 75.7 7.9 69.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,248 1,686 1,596 90 562 75.0 5.3 71.0 
Spouses - Conjoints 435 353 336 17 82 81.1 4.7 77.3 
Single children - Enfants célibataires 781 600 503 97 181 76.9 16.1 64.5 
Other relatives - Autres parents 158 102 87 15 57 64.2 14.4 55.0 
Unattached individuals - Personnes seules 655 485 435 50 170 74.0 10.2 66.4 
Females - Femmes 4,463 2,657 2,388 269 1,806 59.5 10.1 53.5 
Family members - Membres d'une famille . 3,791 2,348 2,105 243 1,442 61.9 10.3 55.5 
Heads of family - Chefs de famille 822 512 444 68 310 62.3 13.4 54.0 
Spouses - Conjointes 2,157 1,301 1,194 107 856 60.3 8.2 55.4 
Single children - Enfants célibataires 603 440 382 57 163 72.9 13.1 63.4 
Other relatives - Autres parents 209 96 85 10 113 45.8 10.9 40.8 
Unattached individuals - Personnes seules 673 309 283 26 364 45.9 8.4 42.0 
Manitoba 851 584 540 45 267 68.7 7,7 63.4 
Family members - Membres d’une famille 706 506 468 38 200 71.6 7.6 66.2 
Heads of family - Chefs de famille 299 220 208 12 79 73.5 5.6 69.4 
Spouses - Conjoints 254 169 157 12 85 66.5 6.8 62.0 
Single children - Enfants célibataires 127 101 89 12 26 79.7 1222 69.9 
Other relatives - Autres parents 26 16 14 DOC 10 60.2 GE 52.4 
Unattached individuals - Personnes seules 145 78 72 6 66 54.2 8.2 49.8 
Saskatchewan 750 510 472 38 240 68.0 7.5 63.0 
Family members - Membres d'une famille 616 436 405 31 180 70.8 7.1 65.8 
Heads of family - Chefs de famille 272 204 193 11 68 75.1 5.3 (vere 
Spouses - Conjoints 232 152 142 10 79 65.8 6.7 61.4 
Single children - Enfants célibataires 97 70 62 8 27 72.2 11.6 63.8 
Other relatives - Autres parents 16 10 8 He 6 63.1 re 49.9 
Unattached individuals - Personnes seules 134 74 67 7 60 55.2 9.3 50.1 
Alberta 2,071 1,531 1,407 126 540 73.9 8.1 67.9 
Family members - Membres d’une famille 1,710 1,283 1,177 106 427 75.1 8.3 68.8 
Heads of family - Chefs de famille 736 597 562 34 140 81.0 5.8 76.4 
Spouses - Conjoints 637 444 405 39 193 69.7 8.7 63.6 
Single children - Enfants célibataires 277 209 180 29 68 75.3 13.7 65.0 
Other relatives - Autres parents 59 34 29 5 25 57.0 14.0 49.0 
Unattached individuals - Personnes seules 361 248 230 18 113 68.7 7.3 63.7 
Males - Hommes 1,033 846 784 62 187 81.9 7.3 75.9 
Family members - Membres d’une famille 840 689 640 49 151 82.0 7.1 76.2 
Heads of family - Chefs de famille 575 480 457 24 95 83.5 4.9 79.4 
Spouses - Conjoints 81 70 66 5 11 86.3 6.5 80.7 
Single children - Enfants célibataires 155 118 100 18 37 76.1 15.5 64.3 
Other relatives - Autres parents 28 20 18 AGG 8 71.0 1e 62.6 
Unattached individuals - Personnes seules 194 158 145 13 36 81.3 8.3 74.6 
Females - Femmes 1,037 685 623 62 352 66.0 JL 60.0 
Family members - Membres d'une famille 870 595 537 57 276 68.3 9.7 61.7 
Heads of family - Chefs de famille 161 116 106 11 45 72.0 9.2 65.4 
Spouses - Conjointes 556 374 340 34 182 67.3 9.1 61.2 
Single children - Enfants célibataires 122 91 81 10 31 74.3 LS 65.9 
Other relatives - Autres parents 31 14 11 ere 17 44.1 ie 36.5 
Unattached individuals - Personnes seules 167 90 85 5 77 54.1 5.6 51.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,956 1,994 1,826 168 962 67.5 8.4 61.8 
Family members - Membres d'une famille 2,384 1,638 1,505 134 745 68.7 8.2 63.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,013 749 700 49 264 74.0 6.6 69.1 
Spouses - Conjoints 868 540 499 42 328 62.2 7.7 57.4 
Single children - Enfants célibataires 370 271 236 35 100 73.1 12.8 63.7 
Other relatives - Autres parents 132 78 70 8 54 59.1 10.7 52.7 
Unattached individuals - Personnes seules 572 356 322 34 216 62.2 9.6 56.2 
Males - Hommes 1,456 1,095 1,004 91 361 75.2 8.3 69.0 
Fasily members - Membres d’une famille 1,161 879 813 66 282 75.7 7.5 70.0 
Heads of family - Chefs de famille 794 600 567 33 195 75.5 5.4 71.4 
Spouses - Conjoints 100 84 77 6 16 83.5 7.6 77.2 
Single children - Enfants célibataires 204 154 132 22 50 75.5 14.0 64.9 
Other relatives - Autres parents 63 42 36 5 21 66.1 12.5 57.8 
Unattached individuals - Personnes seules 295 217 191 25 79 73.4 11.6 64.9 
Females - Femmes 1,499 899 822 77 601 60.0 8.6 54.8 
Family members - Membres d’une famille 1,222 760 692 68 463 62.1 8.9 56.6 
Heads of family - Chefs de famille 219 150 133 17 69 68.5 LISE 60.9 
Spouses - Conjointes 768 457 421 35 311 59.5 77 54.9 
Single children - Enfants célibataires 167 117 104 13 50 70.1 11.0 62.4 
Other relatives - Autres parents 69 36 33 eile 33 52.6 Bere 48.1 
Unattached individuals - Personnes seules 277 139 130 9 138 50.3 6.6 47.0 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), August 1995. 


a 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
O_O 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,170 5,014 4,515 3,633 882 
With children less than 16 years 3,419 2,403 2,120 1,626 494 
With pre-school age children 1,668 1,062 933 691 243 
With children less than 3 years 977 595 529 396 133 
With youngest child 3-5 years 691 467 404 294 110 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,751 1,340 1,187 935 252 
Without children less than 16 years 4,752 2,611 2,395 2,008 388 
Head or spouse less than 55 years 2,795 2,211 2,026 1,745 281 
Head or spouse 55 years and over 1,956 400 370 263 107 
With female head or spouse 
Total 7,893 4,816 4,344 3,473 872 
With children less than 16 years 3,334 2,334 2,061 157 491 
With pre-school age children 1,652 1,049 922 682 241 
With children less than 3 years 973 592 527 394 132 
With youngest child 3-5 years 680 457 396 288 108 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,682 1,285 1,139 889 250 
Without children less than 16 years 4,559 2,481 2,283 1,902 381 
Head or spouse less than 55 years 2,659 2,098 1,929 1,651 277 
Head or spouse 55 years and over 1,900 383 354 250 104 
Husband employed(1) 
Total 4,996 3,740 3,444 2,731 712 
With children less than 16 years 2,513 1,848 1,679 1,255 425 
With pre-school age children 1,269 868 788 575 213 
With children less than 3 years 769 507 462 343 119 
With youngest child 3-5 years 500 360 326 232 94 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,244 980 892 680 212 
Without children less than 16 years 2,482 1,892 1,764 1,477 288 
Head or spouse less than 55 years 2,050 1,681 1,566 1,341 225 
Head or spouse 55 years and over 433 211 199 136 63 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,900 497 416 331 85 
With children less than 16 years 291 160 124 102 22 
With pre-school age children 155 76 58 47 11 
With children less than 3 years 96 45 35 29 6 
With youngest child 3-5 years 59 31 22 18 4q 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 136 84 67 55 12 
Without children less than 16 years 1,609 337 292 229 63 
Head or spouse less than 55 years 366 219 186 155 31 
Head or spouse 55 years and over 1,244 118 106 74 32 
No husband present 
Total 997 578 485 410 74 
With children less than 16 years 529 326 258 214 43 
With pre-school age children 228 106 77 60 17 
With children less than 3 years 107 40 29 22 7 
With youngest child 3-5 years 121 65 48 38 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 301 221 181 154 27 
Without children less than 16 years 468 252 227 196 sal 
Head less than 55 years 244 198 177 155 21 
Head 55 years and over 224 54 50 41 9 
With male head, no spouse present 
Total 277 198 171 161 10 
With children less than 16 years 85 68 58 55 4 
With pre-school age children 16 13 11 9 noe 
With children less than 3 years 4 rate srohe ae state 
With youngest child 3-5 years 12 10 8 7 ae 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 69 55 47 46 ee 
Without children less than 16 years 193 130 112 106 7 
Head less than 55 years 136 113 97 93 4 
Head 55 years and over 57 17 16 13 . 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), août 1995. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
499 3,157 61.4 99 55.3 Total 
283 1,016 70.3 11.8 62.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
129 606 63.7 121 56.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
66 381 61.0 11.1 54.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
63 224 67.6 13.5 58.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
154 410 76.6 MES 67.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
216 2,141 54.9 8.3 50.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
185 584 79.1 8.4 72.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
30 1,556 20.4 7.6 18.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
471 3,077 61.0 9.8 55.0 Total 
273 999 70.0 7. 61.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
127 603 63.5 1254 55.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
66 380 60.9 11.1 54.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
61 222 67.3 13.4 58.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
146 397 76.4 11.4 67.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
198 2,078 54.4 8.0 50.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
170 561 78.9 8.1 72.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
29 1,517 20.2 7.5 18.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
297 1,255 74.9 7.9 68.9 Total 
169 666 73.5 91 66.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
80 401 68.4 9.2 62.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
46 261 66.0 9.0 60.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
34 140 72.0 9.5 65.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
88 264 78.8 9.0 71.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
128 590 76.2 6.8 PAL Aucun enfant de moins de 16 ans 
115 369 82.0 6.9 76.4% Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
13 221 48.8 6.0 45.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
81 1,403 26.2 16.3 21.9 Total 
36 131 55.0 2825 42.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
19 79 49.0 24.4 37.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
5 52 46.3 20.7 36.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 27 53.4 29.6 37.6 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
17 52 61.8 20.5 49.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
45 1,272 20.9 13.4 18.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
33 146 60.0 : 15.1 50.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 1,126 9.5 10.4 8.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
94 419 58.0 16.2 48.6 Total 
69 203 61.7 21.0 48.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
28 122 46.3 27.0 33.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
VT 67 37.4 26.9 27.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
18 55 54.3 27.0 39.6 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
40 80 73.3 18.2 60.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
25 216 53.8 10.0 48.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
21 46 81.0 10.7 72.4 Chef de moins de 55 ans 
4 170 24.1 7.2 22.4 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
27 79 71.3 137 61.6 Total 
10 17 80.5 14.6 68.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
SRE Ho 81.8 RAS 69.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
vere AG SG ho e so Avec enfants de moins de 3 ans 
MS where 84.1 554 70.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
8 14 80.2 14.4 68.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
17 63 67.3 13.3 58.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
16 23 82.9 14.0 71.3 Chef de moins de 55 ans 
ASA 40 30.0 Des 27.5 Chef de 55 ans et plus 


C1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, August 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, août 1995. 


EU 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


Ey tO a a 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 15,371 8,477 6,896 13,930 7,735 6,196 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,288 3,253 1,035 3,911 2,966 945 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,911 5,146 5,765 10,020 4,769 5,251 
Agriculture 502 333 169 480 319 161 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 364 315 49 327 282 4G 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 45 38 6 38 32 6 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 124 112 2 106 97 9 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 196 165 31 183 154 29 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,323 1,646 677 2,138 1,524 614 
Construction 944 842 101 819 730 90 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,153 849 304 1,081 800 281 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 637 511 126 589 478 Lit 
Communications i 361 222 140 346 212 133 
Other utilities - Autres services publics 155 116 38 147 110 36 

Trade - Commerce 2,567 1,408 1,159 2,343 1,290 1,053 
Wholesale trade - Commerce de gros 676 480 196 630 450 180 
Retail trade - Commerce de détail 1,891 928 962 1,714 840 873 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 873 357 516 836 341 495 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 585 195 390 567 189 378 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 288 162 126 268 152 117 

Service - Services 5,596 2,154 3,442 5,076 1,974 3,102 
Business services - Services aux entreprises 964 518 446 885 479 406 
Educational services - Services d'enseignement 921 352 569 787 324 463 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,430 295 1,135 1,367 285 1,082 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 1,043 435 608 928 389 539 
Other service industries - Autres services 1,238 554 684 1,109 497 612 

Public administration(3) - Administration publique(3) 878 495 383 830 473 357 

Unclassified(4) - Non classées(4) 172 78 94 n/a n/a n/a 


—————————_—__ 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, August 1995. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, août 1995. 


Labour Employment Unemp loy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers A 
Both sexes - Les deux sexes 15,371 13,930 A 11,996 1,936 1,461 9.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,288 3,911 € 3,676 235 377 8.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,911 10,020 A 8,318 1,702 892 8.2 
Agriculture 502 480 D 414 66 22 4.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 364 327 D 317 10 38 10.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,323 2,138 C 2,049 89 185 8.0 
Construction 944 819 C 755 64 124 13.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,153 1,081 C 1,017 64 72 6.2 
Trade - Commerce 2,567 2,343 C 1,861 483 223 8.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 873 836 D 741 95 37 4.2 
Service - Services 5,596 5,076 B 4,049 1,027 519 9.3 
Public administration - 
Administration publique 878 830 C 791 39 48 5.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 172 n/a J n/a n/a 172 100.0 
Males - Hommes 8,477 7,735 À 7,168 586 763 8.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,253 2,966 C 2,854 112 287 8.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,146 4,769 B 4,294 474 377 7.3 
Agriculture 333 STD 295 25 14 4.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 315 282 D 278 4 33 1055 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,646 1,524 C 1,483 42 122 7.4 
Construction 842 730 C 692 38 113 13.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 849 800 C 773 28 48 5.7 
Trade - Commerce 1,408 1,290 C 1,146 144 118 8.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 357 341 D 321 20 16 4.5 
Service - Services 2,154 1,974 C 1,700 274 180 8.3 
Public administration - 
Administration publique 495 473 D 462 12 22 4.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 : n/a J n/a n/a 78 100.0 
Females - Femmes 6,894 6,196 A 6,866 1,350 698 10.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,035 945 C 822 123 90 8.7 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,765 5,251 B 4,024 1,227 514 8.9 
Agriculture 169 161 D 120 41 8 5.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 49 GQ_E 39 6 5 CRTC 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 677 614 D 567 47 63 9.3 
Construction 101 90 E 63 26 12 11.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 304 281 D 244 37 24 7.8 
Trade - Commerce 1,159 1,053 C 715 339 106 9.1 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 516 495 D 420 75 21 4.1 
Service - Services 3,442 3,102 B 2,349 753 340 9.9 
Public administration - 
Administration publique 383 357 D 330 27 26 6.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 94 n/a J n/a n/a 94 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, August 1995. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1995. 


ET 


Nfld. P:ESL: N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CS 


i 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 263 74 462 380 3,689 5,882 584 510 1,531 1,994 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 74 23 117 111 1,034 1,661 165 164 449 490 
Service-producing industries - 

Industries de services 184 51 339 265 2,608 4,147 416 342 1,073 1,486 
Agriculture ot: 5 11 8 83 130 42 76 106 37 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 23 [A 18 20 56 56 9 17 92 70 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 25 7 57 51 670 1,063 76 36 121 216 
Construction 20 6 28 25 187 346 31 28 119 154 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 24 5 34 32 277 429 53 40 110 149 
Trade - Commerce 47 11 84 63 628 950 94 82 255 352 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 8 s 23 16 201 386 28 26 65 119 
Service - Services 89 26 162 133 1,316 2,144 209 167 577 774 
Public administration - 
Administration publique 21 7 39 28 225 304 38 33 78 105 
Unclassified(1) - Non classées(1) 5 wore 6 4 47 74 4q 4 9 18 
Males - Hommes 150 40 258 208 2,050 3,225 320 284 846 1,095 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 61 17 93 90 764 1,242 123 126 347 390 
Service-producing industries - 
Industries de services 87 ce 163 115 1,262 1,952 196 157 496 697 
Agriculture are 4 8 6 55 84 31 53 69 21 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 21 4 16 18 51 51 7 15 70 62 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 18 4 41 38 462 752 51 28 89 162 
Construction 18 5 25 23 167 306 28 25 109 136 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 4 29 25 199 305 42 31 85 111 
Trade - Commerce 23 7 45 34 359 523 52 45 137 183 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 4 Ae 10 6 83 163 11 9 23 47 
Service - Services 31 8 57 41 521 839 75 58 216 307 
Public administration - 
Administration publique 14 avers 25 16 128 171 PA | 17 44 57 
Unclassified(1) - Non classées(1) se Bc I” were 25 32 sie Sic 4 9 
Females - Femmes 113 34 204 ‘172 1,639 2,657 264 226 685 899 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 13 5 25 21 270 419 42 38 103 100 
Service-producing industries - 

Industries de services 97 29 176 150 1,347 2,195 220 186 577 790 
Agriculture Bon aod 4 Pere 27 46 11 25 37 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire es …. were 500 5 5 Scns es 22 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 7 se 16 13 208 311 25 8 31 54 
Construction were stale iets SA 20 40 Ses ee 10 18 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 6 AID 0 5 7 78 123 11 10 25 37 
Trade - Commerce 24 5 38 29 269 427 42 37 118 170 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 RCE 13 10 117 223 17 16 42 72 
Service - Services 58 17 105 92 795 1,305 134 109 360 467 
Public administration - 

Administration publique 7 [A 14 12 97 133 17 16 35 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) wae where 4 eis 6 23 43 AA stb. 5 9 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, August 1995. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1995. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CESR 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 216 D 66C 409 C 361 C 3,308 B 5,366 B 5640 B 472 C 1,407 B 1,826 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 56 E 20 E 101 D 99 D 937 C 1,535 C 153 D 156 D 419 D 435 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 160 D 46 C 308 C 243 C 2,371 C 3,811 B 386 C 316 C 988 C 1,391 C 
Agriculture re. GF 10 G 7G 79 E IAE 41 E WOE 105 E 35 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 7A | Se aise “3 15 E 18 F 51 E 54 F 8 F 1S F 84 E 59 E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières AE 6F 50 E 48 E 610 D 989 C 7k {2 34 E SRE 199 D 
Construction 14 F 6F 24 E 20 E 160 E 307 D 27 E 26 E 105 E 130 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 21 E GF 31 E 31 E 255 D 402 D SIE 39 E 103 E 142 E 
Trade - Commerce 40 E 10 E 77 D 59 D 570 D 858 C 87 D 75 D 237 D 330 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières CO Mecca: Zal |e 15 E 192 E 368 D 28 E 25 E 62 E 116 E 
Service - Services 75 D 23 D 145 D 118 D 1,181 C 1,957 C 189 C 152 D 522 C 71300 
Public administration - 
Administration publique 19 E VAE 36 E 25 E 210 D 289 D EYANE 32 E 75 E 101E 
Males - Hommes 122 D 35 C 229 C 189 C 1,867 B 2,958 B 299 C 266 C 786 B 1,004 B 
Geods-producing industries - 
Industries de biens 47 E 15 E 80 D 81 D 694 C 1,147 C 116 D 120 D 323 D 346 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 D 20 D 149 C 108 D 1,153 C 1,811 C 186 C 147 C 461 C 658 C 
Agriculture ero Sorel r 7G 5 G 53 F 79 E 30 E 53 E 69 E 21 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire LOF SCT 14 E 16 F G6E 49 F 6 G 14 F 63 E 53 E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 13F GF 36 E 36 E 425 D 703 C 48 E 26 E 85 E 149 E 
Construction 1202 5 F LINE LOSE 143 E 270 D 24 E cone 96 E LISTE 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16:E FF TRE 24 E 186 E 287 D Gl E 30 E 80 E 107 E 
Trade - Commerce 20 E 6 E 4e E SANS 329 D 471 D 48 E 42 D 129 EB 172 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres ss. 652.76 9F SF 80 E 155 E LIRE 9F ZINE 46 E 
Service - Services 26 E TE SOE 37 D 464 D 782 C 69 D 53 E 198 D 287 D 
Public administration - 
Administration publique 13°F 02% .2F 24 E IS E 122 E 163 D 20 E 7s 42 E 56 E 
Females - Femmes 96 D 31C 180 C 152 C 1,461 C 2,388 B 240 C 206 C 623 C 822 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 10 F GF 21E 18 E 243 D 388 D 39 E 37 E 96 E 89 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 84 D 26 D 159 C 135 C 1,218 C 2,000 B 201 C 169 C 526 C 732 C 
Agriculture so Ji ogee Fra a on ile 26 F 43 F a ba I = Pete 36 F 15 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Here. H NE RSA 4 J 5 H ss. ©! Boo | 21F 7 G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières GG SF lé E 12F 185 E 287 D 2 E 8 F 28 F 50 E 
Construction ot JET CH re Hl sic 16 17 G 37 F store H ee ft 9 G 15 F 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 5 Gi oo 5 FE 7 EF 70 E 115 E 10 F 9F rae od 35 E 
Trade - Commerce rally a GE 35 € 27 E 241 D 387 D 39 E 33 E 108 E 159 D 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières eee eee G 1e 10 F VN la 213 D 17 E 15 E 41 E 70 E 
Service - Services 49 D 16 D 95 D 81 D TAGs CP 17506 120 D 99 D 324 C 426 C 
Public administration - 

Administration publique GUERRE ICE 11E 88 E 126 E 16 E 15 E 33 E 45 E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


aout 1995. 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 13,930 12,468 10,633 9,745 687 2,035 1,407 55 
Males - Hommes 7,735 6,844 5,800 5,263 537 1,044 876 14 
Females - Femmes 6,196 5,624 4,633 4,482 151 991 531 41 
Agriculture 480 229 229 184 45 . 223 28 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 327 292 278 262 16 14 33 aoe 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 2,138 2,104 2,096 2,033 63 8 33 Oris 
Construction 819 656 656 561 95 iets 159 4 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 1,081 1,009 695 657 37 315 70 atake 
Trade - Commerce 2,343 2,129 2,114 1,942 172 15 204 10 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 836 770 714 680 34 56 65 tare 
Service - Services 5,076 4,449 3,646 3,420 226 803 619 G) 
Public administration - 
Administration publique 830 830 5 5 Me 825 ce +20 
Newfoundland - Terre-Neuve 216 196 145 136 9 49 22 A3 
Males - Hommes 122 109 79 71 8 29 14 le te 
Females - Femmes 94 86 66 65 siete 20 8 sat 
P.E.I. = ?.-P,."-É 66 57 44 41 rete 14 8 eee 
Males - Hommes 35 29 23 21 ee 6 6 NS 
Females - Femmes 31 28 20 20 siete 8 oes cale 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 409 364 286 270 15 79 66 se 
Males - Hommes 229 202 156 144 12 46 27 Te 
Females - Femmes 180 162 128 125 iste 34 16 Noo 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 341 311 264 231 13 66 30 sale 
Males - Hommes 189 172 137 126 11 35 17 rete 
Females - Femmes 152 139 108 105 SAS 31 iS son 
Québec 3,308 3,029 2,537 2,340 197 483 275 13 
Males - Hommes 1,847 1,676 1,419 1,261 158 257 168 Stare 
Females - Femmes 1,461 1,344 1,118 1,079 39 227 107 9 
Ontario 5,366 6,836 6,112 3,896 216 724 49G 16 
Males - Hommes 2,958 2,642 2,273 2,105 168 369 312 4 
Females - Femmes 2,388 2,194 1,839 1,791 48 355 182 11 
Manitoba 540 666 373 354 19 93 69 6 
Males - Hommes 299 252 203 188 14 49 46 sers 
Females - Femmes 240 214 170 166 5 44 24 Sct 
Saskatchewan 472 377 291 270 20 86 89 7 
Males - Hommes 266 204 163 147 17 40 61 oe 
Females - Femmes 206 173 127 124 & 46 27 6 
Alberta 1,407 1,216 1,010 919 91 207 180 10 
Males - Hommes 784 672 574 506 67 98 110 ciate 
Females - Femmes 623 545 436 412 24 109 71 7 
British Columbia - C.-Britannique 1,826 1,627 1,393 1,289 105 234 196 4 
Males - Hommes 1,004 888 773 692 81 115 116 Soc 


Females - Femmes 822 739 620 596 24 119 80 Boe 
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TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, August 1995. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, août 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 15,371 8,477 6,894 13,930 7,735 6,196 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,719 2,350 2,369 4,438 2,239 2,199 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 2,003 1,141 862 1,910 1,094 816 
Other professional - Professions libérales 2,717 1,209 1,508 2,528 1,146 1,383 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 594 462 132 572 445 127 
Social sciences - Sciences sociales 345 127 218 328 122 206 
Religion - Clergé 33 26 7 32 26 6 
Teaching - Enseignement 639 233 406 541 212 329 
Medicine and health - Médecine et santé 764 159 605 742 157 585 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 343 202 141 313 183 130 
Clerical - Travail de bureau 2,208 440 1,768 2,024 405 1,618 
Sales - Ventes 1,472 782 690 1,357 725 632 
Service - Services 2,146 916 1,230 1,906 819 1,088 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 794 625 168 729 572 157 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 587 433 154 552 406 146 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 42 38 4 35 31 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 97 89 8 80 74 5 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 68 66 O00 62 60 See 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,844 1,470 373 1,683 1,349 333 
Processing - Transformation 422 314 108 380 287 94 
Machining - Usinage 253 234 19 229 212 17 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,168 922 246 1,074 851 223 
Construction trades - Construction : 883 853 30 771 745 25 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 579 526 53 524 485 39 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 555 436 119 498 395 104 
Material handling - Manutentionnaires 373 291 82 326 257 69 
Other crafts - Autres métiers 181 145 36 172 138 34 
Unclassified(2) - Non classées(2) 172 78 94 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, August 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, août 1995. 


TE ——_—_— Ze] LE —]_ 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 

Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 

i Sf, enn una: 
thousands - milliers 4 

Both sexes - Les deux sexes 15,371 13,930 A 11,994 1,936 1,441 9.4 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,719 4,438 B 4,021 417 281 6.0 
Clerical - Travail de bureau 2,208 2,024 C 1,614 410 184 8.3 
Sales - Ventes 1,472 15557. ¢ 1,050 307 115 7.8 
Service - Services 2,146 1,906 C 1,389 518 240 Eee 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 794 729 D 639 90 65 8.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,844 1,683 C 1,628 55 161 8.7 
Construction 883 771 C 730 40 112 L237 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 579 524 D 498 26 55 9.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 555 498 D 424 74 57 10.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 172 n/a J n/a n/a 172 100.0 

Males - Hommes 8,477 7,735 A 7,168 586 763 8.8 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,350 rapes Wel ce 2,139 101 TLE 4.7 
Clerical - Travail de bureau 440 405 D 358 47 34 7.8 
Sales - Ventes 782 725 C 632 93 57 7.3 
Service - Services 916 819 C 656 163 98 10.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 625 572 D 521 51 54 8.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,470 1,349 C sel 29 121 8.2 
Construction 853 745 C 711 34 108 12.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 526 485 D 467 18 41 7.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 436 395 D 343 51 41 9.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 n/a J n/a n/a 78 100.0 

Females - Femmes 6,894 6,196 À 6,866 1,350 698 10.1 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,369 2,199 C 1,882 317 170 Tae 
Clerical - Travail de bureau 1,768 1,618 C 1,256 362 149 8.5 
Sales - Ventes 690 632 D 418 214 58 8.4 
Service - Services 1,230 1,088 C 733 355 143 11.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 168 157. E 118 39 11 6.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 373 333 D 307 26 40 10.7 
Construction 30 25 F 19 6 4 14.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 53 39 E 32 7 13 25.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 119 104 E 81 23 15 12.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 94 n/a J n/a n/a 94 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'amploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, August 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, août 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CESR" 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 263 74 462 380 3,689 5,882 584 510 1,531 1,996 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 70 18 126 95 1,176 1,885 168 135 455 592 
Clerical - Travail de bureau 30 10 58 55 561 866 78 61 193 297 
Sales - Ventes 25 6 49 32 346 554 52 44 152 211 
Service - Services 40 13 76 65 476 779 87 79 225 305 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 22 10 29 26 139 192 49 87 146 95 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 26 7 49 47 496 793 67 38 128 192 
Construction 23 6 30 25 152 323 36 29 113 145 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 ee FA 16 143 193 23 19 68 81 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 12 coe 18 15 153 222 18 14 42 60 
Unclassified(1) - Non classées(1) 5 tere 6 4 47 74 4 4 9 18 

Males - Hommes 150 40 258 208 2,050 3,225 320 284 846 1,095 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 35 8 61 43 600 943 79 63 222 297 
Clerical - Travail de bureau 4 STE 9 10 109 184 19 10 35 57 
Sales - Ventes 12 4 26 18 198 292 28 24 78 103 
Service - Services 15 4 32 22 220 344 33 30 87 130 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 20 8 25 23 115 149 38 65 110 74 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 5 38 38 385 626 52 34 110 162 
Construction 22 6 29 25 149 312 35 29 107 140 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 SOS 20 15 131 175 22 17 59 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 SI6G 15 13 118 170 14 12 34 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) de OF A Shs 25 32 ee ee 4 9 

Females - Femmes -ll3 34 204 172 1,639 2,657 264 226 685 899 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 35 10 65 52 576 943 89 72 233 295 
Clerical - Travail de bureau 25 8 49 46 452 681 60 50 157 239 
Sales - Ventes 13 eels 22 14 148 262 25 21 74 107 
Service - Services 25 9 G4 43 256 435 54 49 138 175 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire said stele 4 Se 23 43 11 22 36 21 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 Cs 11 9 111 167 16 4 18 29 
Construction AGS ane Om 556 GG it svere arts 6 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports OIC ayers S68 So 12 19 Sots Se 9 7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers . AE: S66 arate 35 52 4 ete 8 11 
Unclassified(1) - Non classées(1) eile etere [A 640 23 43 shore ater 5 9 


(C1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, August 1995. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, août 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 216 D 66C 609 C 341 C 3,308 B 5,366 B 540 B 472 C 1,607 B 1,826 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 63 E 17 D 118 D 89 D 1,099 C 1,784 C 158 D 127 D 426 D 558 D 
Clerical - Travail de bureau 26 E 9ùE 54 D 51 D 507 D 796 C 71 D 56 D 176 D 278 D 
Sales - Ventes Cole 6E 44 E 30 E 317 D 509 D 49 E Ql E 142 D 197 D 
Service - Services S2NE LSE 66 E 57 D 416 D 694 D 80 D 71 D 202 D 278 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Tee 8E 231E rea a 128 E 177 E G6E 84 E 139 E 83 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 E 6E 44 E 44 E 451 D 724 C 63 E 35 E 121 E 175 D 
Construction 16 F 5 -F 24 E 20 E LITE 290 D LE |S ra) = Let E 123 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports LOE Ste 19 E IS, E 125 E 173 D CAE TlSUE 63 E 78 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Fu. 5:76 16F 14 E PS See 199 D IAE 13 F S74E 58 E 

Males - Hommes 122 D 35C 229 C 189 C 1,847 B 2,958 B 299 C 266 C 786 B 1,006 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SITE are 57 D 42 E 569 D 904 C 76 D 59 D 210 D 283 D 
Clerical - Travail de bureau 4G . G 9 F 9ùF 1012E 169 E 174E 9 F 32) Ff, 55 E 
Sales - Ventes NE 4 F 25 E 18 E 180 E 270 D 26 E CPE 73E 97 E 
Service - Services LaF GF 28 E 195 E 190 D 309 D 30 E CIRE 79 E 1219E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 F VAE 20 E CAE a 106 E 138 E 36 E 63 E 104 E 64 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 16 F GF 35 E 36 E 350 D 574 D 49 E S20E 105 E 150 D 
Construction 15 F 5 F 24E 208E 128 E 281 D Scwe 27 9S E 119 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports DURE 18 E 1 ICO à bin Be a 160 E (ard Wa 17 E 56 E 70E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers & F .06 1350 Tear 105 E 154 E LUE 11 F 31 F 46 E 

Females - Femmes 94D 31C 180 C 152 C 1,661 C 2,388 B 240 C0 206C 623 C 822 C 
Managerial and other professional - ; 

Direction et professions libérales SIE SRE 61 D 47 D 529 D 880 C 83 D 68 D 215 D 276 D 
Clerical - Travail de bureau 23 E ile 45 D 42 D 406 D 627 C 54 D 47 E 145 D 222 D 
Sales - Ventes LINE TRE 20 E J28E 136 E 239 D (ENS T9OSE 69 E 100 E 
Service - Services 20 E 8 E 38 E 38 E 226 D 385 D 50 E 44 E 123 D 157 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire and lib Loos SALON ARE Zoe 40 F PE Ze 35 F 19 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 4G ... G 92F 8 F 101E 150 E 14 F 4G 17aF 258F 
Construction Ce ls ore Le eee | eae Reis 9H dco’) EN | 6H GH 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports nl crated 5e Jia 7 G 13 F a H ee |G 7 G 7 G 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers aoe wl 666 ne, Sod H Seo, 30 F 45 E ee G 0h 6 G 11 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1995. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
À plein À temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,930 A 11,996 A 1,936 C 7,168 À 586 C 4,846 B 1,350 C 
15 - 24 years - ans 2,406 B 1,662 C 744 C 927 C 332 D 735 C 412 C 
25 - 44 years - ans 7,482 A 6,772 A 710 C 3,998 A 126 E 2,774 B 584 C 
45 years and over - ans et plus 4,042 B 3,560 B 482 D 2,223 B 128 E M3357, C 354 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 216 D 190 D 26 E 114 D SF 75 D 18 E 
15 - 24 years - ans 39 E COE: 11F 15 F 6 G 12#h SARA 
25 - 44 years - ans 120 D 109 D 11F 64 D ces G 45 D OF 
45 years and over - ans et plus 57 D 53 D GF SHÈE Soe da ISLE Es Go 

P.E.I. = ?.-P,.-É, 66 C 58 C 8 E 33 C ado 25 D SE 
15 - 24 years - ans SRE JE din IF Gre oe 6E Hon à 
25 - 44 years - ans 3310 30 C ae 1S 17 D 6 13 D 2 oe 
45 years and over - ans et plus 18 D 16 D ae le 10 D Sn te Sell 7 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 409 C 341 C 67 D 208 C èlE 133 C 67 D 
15 - 24 years - ans 78 D SLE CINE 29 E PRE Zee 1S £ 
25 - 44 years - ans 218 C 194 C 24 E 114 C 4G 80 D 20 E 
45 years and over - ans et plus 113 C 96 D 16 E 65 D 4 F Sige Was 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 341 C 300 C 41 D 177 C 12 E 123 C 29 D 
15 - 24 years - ans 66 D 51 D 15 E 27 E 7E 23 E SE 
25 - 44 years - ans 182 C 166 C 16 E 97 C Sere 69 D ISLE 
45 years and over - ans et plus 94 C 84 C 10 E 53 D BG 31 D RE 

Québec 3,308 B 2,899 B 609 D 1,721 C 126 E 1,178 C 283 D 
15 - 24 years - ans 530 C 375 D 155 D 207 D 73E 168 E 82 E 
25 - 44 years - ans 1,789 B 1,641 C 147 D 962 C rae Le 679 C 120 E 
45 years and over - ans et plus 989 C 882 C 107 E 551 C 26 F S31 D 81 E 

Ontario 5,366 B 6,595 B 751 C 2,716 B 242 D 1,879 C 509 C 
15 - 24 years - ans 907 C 586 D 2210) 330 D 140 D 257 D 181 D 
25 - 44 years - ans 2,897 B 2,645 B 252 D 1,542 B 52.E 1,103 C 201 D 
45 years and over - ans et plus 1,541 C 1,363 C 178 D 845 C 50 E 519 C 128 D 

Manitoba 540 B 460 C 79 D 280 C 20 E— 181 C 59 D 
15 - 24 years - ans 105 D 77 D 28 E 45 E TRE 32 E 1W/ME 
25 - 44 years - ans 281 C 250 C 31 E 151 C GF 100 C CA pal es 
45 years and over - ans et plus 153 C 133 C 20 E 84 C Suk 49 D Ue S 

Saskatchewan 472 C 405 C 67 D 249 C 18 E 157 C 49 D 
15 - 24 years - ans 88 D 65 D 24 E S9NE 10 E 26 E 14 E 
25 - 44 years - ans 235746 214 C 24 E F29NC 6 85 D FAUNE 
45 years and over - ans et plus 147 C 12780 20 E 81 C QUE 46 D 14 E 

Alberta 1,407 B 1,210 C 197 D 733 C 5S1E 477 C 146 D 
15 - 24 years - ans 264 C 200 D 64 E 111 D 27 E 89 E 37 E 
25 - 44 years - ans 760 B 677 C 831E 413 C VISE 265 C 71E 
45 years and over - ans et plus 383 C 333 C 50 E 209 C SRE 123 D LYS 

B.C. = C.-B. 1,826 B 1,536 C 290 D 918 C 87 E 618 C 204 D 
15 - 24 years - ans 313 D 218 D 95 E 118 D 44 E 100 E SE 
25 - 44 years - ans 966 B 846 C 120 D 510 C (ape |e 337 C 98 E 
45 years and over - ans et plus 547 C 472 C 75 E 290 C rai teal 181 D 54 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1995. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 1,936 177 45 989 681 66 
15-24 years - ans 744 10 30 489 210 4 
25-44 years - ans 710 140 14 334 207 15 
45 years and over - ans et plus 482 26 ware 166 264 25 
Males - Hommes 586 8 18 369 172 20 
15-24 years - ans 332 ME 2 10 225 93 se 
25-44 years - ans 126 5 7 96 13 5 
45 years and over - ans et plus 128 ads Rtele 48 66 12 
Females - Femmes 1,350 169 27 620 510 25 
15-24 years - ans 412 9 20 264 117 aie 
25-44 years - ans 584 136 6 238 195 10 
45 years and over - ans et plus 354 24 acte 118 198 13 
Newfoundland - Terre-Neuve 26 Adc 540 21 4 wee 
P.E.I. La : =P, -é. 8 eee eee 5 eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 67 wale Ree 62 21 aioe 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 ASE 06 26 12 500 
Québec 409 25 11 240 124 8 
Males - Hommes 126 Dé 5 91 26 = 
Females - Femmes 283 24 7 150 98 5 
15-24 years - ans 155 ae 10 110 33 ate 
25-44 years - ans 147 19 Ace 84 40 Asti 
45 years and over - ans et plus 107 G ET 46 51 5 
Ontario 751 57 20 384 276 13 
Males - Hommes 242 SANA 8 154 74 6 
Females - Femmes 509 57 13 230 202 8 
15-24 years - ans 321 SE 11 210 96 RE 
25-44 years - ans 252 45 9 118 76 5 
45 years and over - ans et plus 178 10 ct 56 104 8 
Manitoba 79 9 ose 32 34 save 
Saskatchewan 67 6 sels 32 27 ee 
Alberta 197 34 G 87 66 6 
Males - Hommes 51 AOC SHC 26 18 see 
Females - Femmes 146 32 eters 61 48 Age 
15-24 years - ans 64 AA ne 42 12 See 
25-44 years - ans 83 28 eels 31 21 Bic: 
45 years and over - ans et plus 50 4 et 14 29 aoe 
B.C. = C. -B. 290 39 5 121 115 11 
Males - Hommes 87 | PAK we 48 29 4 
Females - Femmes 204 36 ae 72 86 6 
15-24 years - ans 95 es 5 51 37 re 
25-44 years - ans 120 33 Biers 45 37 4 
45 years and over - ans et plus 75 4 AO 25 41 5 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 

Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l‘emploi a plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, August 1995. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, août 1995. 


Nfld PrESE. N.S. N.B. Alta BC 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 13,930 216 66 409 341 3,308 5,346 540 472 1,407 1,826 
01-09 hours - heures 320 5 rare 13 7 56 120 13 13 37 56 
10-29 hours - heures 1,747 23 7 58 37 404 664 71 63 174 248 
30-39 hours - heures 3,364 50 14 88 76 1,073 1,195 113 87 245 422 
40-49 hours - heures 6,379 107 28 192 169 1,391 2,573 248 197 650 825 
50 + hours - heures 2119 32 15 59 53 384 794 94 ipl 301 275 
Average(1) - Moyenne(1) 38.8 39.4 41.2 38.5 39.4 37.8 38.7 39.6 41.6 40.7 38.1 

Actual hours - Heures travaillées 13,930 216 66 409 341 3,308 5,346 540 472 1,407 1,826 
00 hours - heures 1,925 42 8 59 42 481 661 80 62 215 274 
01-09 hours - heures 348 5 re 13 8 65 128 15 14 44 54 
10-29 hours - heures 1,729 24 7 55 38 401 662 71 64 167 238 
30-39 hours - heures 2,750 38 13 72 64 821 1,009 94 76 210 354 
40-49 hours - heures 5,089 80 22 152 133 1,138 2,100 185 150 491 638 
50 + hours - heures 2,090 27 14 57 56 402 786 95 105 280 268 
Average(1) - Moyenne(1) 33.5 31.3 35.7 33.0 34.7 32.5 34.0 33.8 36.2 34.5 32.6 
Average(2) - Moyenne(2) 38.9 38.7 40.7 38.6 39.6 38.0 38.8 39.7 41.7 40.7 38.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 540,120 8,518 2,713 15,754 13,439 125,044 206,784 21,338 19,644 57,282 69,603 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 467,106 6,754 2,349 13,491 11,844 107,402 181,853 18,240 17,082 48,550 59,541 

Males - Hommes 

Usual hours - Heures habituelles 7,735 122 35 229 189 1,847 2,958 299 266 784 1,004 
01-09 hours - heures 109 ets are 5 ie 22 37 4 4 9 21 
10-29 hours - heures 525 6 Gere 17 9 122 217 18 17 47 71 
30-39 hours - heures 1,239 20 5 33 24 411 441 40 27 82 158 
40-49 hours - heures 4,232 68 17 127 110 990 1,677 164 127 410 543 
50 + hours - heures 1,630 26 11 47 43 302 587 74 91 236 211 
Average(1) - Moyenne(1) 42.0 42.5 44.8 42.1 42.7 40.6 41.5 43.6 46.8 45.1 41.3 
Actual hours - Heures travaillées 7,735 122 35 229 189 1,847 2,958 299 266 784 1,004 
00 hours - heures 894 23 ASO 30 19 224 299 37 29 99 130 
01-09 hours - heures 132 _.e 540 5 & 26 44 6 4 16 24 
10-29 hours - heures 620 8 S56 22 11 141 249 21 23 59 83 
30-39 hours - heures 1,081 16 5 29 21 323 402 37 27 81 140 
40-49 hours - heures 3,362 51 13 98 88 811 1,360 123 97 307 415 
50 + hours - heures 1,645 23 11 45 45 322 603 76 86 222 213 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 34.0 40.1 36.4 38.8 35.9 37.6 38.6 41.7 39.3 36.2 
Average(2) - Moyenne(2) 42.2 41.8 44.4 41.8 43.2 40.9 41.8 44.1 46.9 45.0 41.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 324,760 5,205 1,576 9,633 8,072 74,947 122,899 13,069 12,454 35,400 41,504 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 288,573 4,168 1,413 8,346 7,325 66,348 111,126 11,563 11,115 30,837 36,333 


Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 6,196 94 31 180 152 1,461 2,388 240 206 623 822 
01-09 hours - heures 212 tore StS 8 & 34 83 9 9 28 34 
10-29 hours - heures 1,222 17 5 41 28 282 447 53 46 127 178 
30-39 hours - heures 2,126 30 10 55 52 663 755 74 60 163 264 
40-49 hours - heures 2,147 39 12 64 59 401 896 84 70 240 282 
50 + hours - heures 489 6 aa Mr 10 82 207 20 21 65 64 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 35.4 37.1 34.1 35.2 34.3 35.1 34.4 34.9 35.1 34.2 
Actual hours - Heures travaillées 6,196 94 31 180 152 1,461 2,388 240 206 623 822 
00 hours - heures 1,031 19 5 30 23 257 362 43 33 116 144 
01-09 hours - heures 216 AD HS 8 4 39 8&4 9 10 28 31 
10-29 hours - heures 1,108 16 5 34 27 260 413 50 41 108 155 
30-39 hours - heures 1,669 22 8 43 43 498 607 57 49 129 214 
40-49 hours - heures 1,727 30 9 54 45 327 740 63 53 183 223 
50 + hours - heures 44G 4 See 11 11 80 182 19 19 58 56 
Average(1) - Moyenne(1) 28.8 27.6 30.5 28.6 29.6 28.1 29.6 27.8 29.0 28.5 28.2 
Average(2) - Moyenne(2) 34.6 34.7 36.1 34.3 34.9 34.1 34.9 33.9 34.6 35.0 34.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 215,359 3,313 1,137 6,121 5,367 50,097 83,885 8,269 7,190 21,882 28,099 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 178,533 2,586 936 5,145 4,519 41,054 70,727 6,677 5,967 17,713 23,208 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. net . “ 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 


Canada and Provinces, August 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, août 1995. 


Nfld PAÈRES N.S. N.B. Alta BEC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CBS 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 13,930 216 66 409 341 3,308 5,346 540 472 1,407 1,826 
01-09 hours - heures 320 5 FE 13 7 56 120 13 13 37 56 
10-29 hours - heures 1,747 23 if 58 37 404 664 7 63 174 248 
30-39 hours - heures 3,364 50 14 88 76 1,073 1,195 113 87 245 422 
40-49 hours - heures 6,379 107 28 192 169 1,391 2,573 248 197 650 825 
50 + hours - heures 2,119 Se 15 59 53 384 794 94 112 301 275 
Average(1) - Moyenne(1) 38.8 39.4 41.2 38.5 39.4 37.8 38.7 39.6 41.6 40.7 38.1 
Actual hours - Heures travaillées 13,930 216 66 409 341 3,308 5,346 540 472 1,407 1,826 
00 hours - heures 1,925 42 8 59 42 481 661 80 62 215 274 
01-09 hours - heures 348 5 ae 13 8 65 128 15 14 44 54 
10-29 hours - heures 1,729 24 7 55 38 401 662 71 64 167 238 
30-39 hours - heures 2,750 38 13 72 64 821 1,009 94 76 210 354 
40-49 hours - heures 5,089 80 22 152 133 1,138 2,100 185 150 491 638 
50 + hours - heures 2,090 27 14 57 56 402 786 95 105 280 268 
Average(1) - Moyenne(1) 33.5 Ska 35.7 33.0 34.7 32.5 34.0 33.8 36.2 34.5 32.6 
Average(2) - Moyenne(2) 38.9 38.7 40.7 38.6 39.6 38.0 38.8 39.7 41.7 40.7 38.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 540,120 8,518 2,713 15,754 13,439 125,044 206,784 21,338 19,644 57,282 69,603 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 467,106 6,754 2,349 13,491 11,844 107,402 181,853 18,240 17,082 48,550 59,541 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,930 216 66 409 341 3,308 5,346 540 472 1,407 1,826 
01-09 hours - heures 332 5 58 13 8 58 123 14 14 37 60 
10-29 hours - heures 1,858 23 Z 61 38 419 711 76 69 191 264 
30-39 hours - heures 3,439 50 15 88 77 1,091 1227 116 90 255 440 
40-49 hours - heures 6,418 108 29 193 169 1,389 2,582 254 203 667 823 
50 + hours - heures 1,883 30 13 54 49 351 713 81 97 256 240 
Average(1) - Moyenne(1) 38.1 39.2 40.2 38.0 38.9 37.4 38.1 38.6 40.2 39.5 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 13,930 216 66 409 341 3,308 5,346 540 472 1,407 1,826 
00 hours - heures 1,946 42 8 60 42 485 667 81 64 220 277 
01-09 hours - heures 355 6 AO 13 9 66 130 15 14 43 57 
10-29 hours - heures 1,821 24 7 58 39 412 704 76 70 179 252 
30-39 hours - heures 2,809 38 13 75 66 834 1,025 96 77 219 368 
40-49 hours - heures 5,104 81 23 152 133 1,135 cr LU 190 154 499 636 
50 + hours - heures 1,896 26 itd 52 52 377 718 83 93 245 238 
Average(1) - Moyenne(1) 32.9 Sa 34.7 32.5 34.2 32.1 33.5 32.9 34.9 33.4 31.9 
Average(2) - Moyenne(2) 38.3 38.5 39.7 38.1 39.1 37.7 38.3 38.7 40.4 39.6 37.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 530,788 8,461 2,649 15,546 13,272 123,782 203,561 20,817 18,992 55,556 68,152 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 458,706 6,716 2,288 13,283 11,690 106,299 178,972 17,750 16,488 47,021 58,199 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 12,468 194 57 364 311 3,020 4,836 466 377 1,216 1,627 
01-09 hours - heures 233 sie siete 7 4 42 90 8 8 25 45 
10-29 hours - heures 1,603 20 6 50 32 371 626 63 53 156 223 
30-39 hours - heures 3,227 48 14 82 75 1,043 1,140 107 82 232 406 
40-49 hours - heures 6,017 102 27 184 160 1,301 2,435 238 184 619 767 
50 + hours - heures 1,389 rail 9 41 40 263 545 50 50 184 186 
Average(1) - Moyenne(1) 37.8 38.7 39.6 38.2 39.0 37.2 37.8 37.7 38.2 39.0 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 12,468 194 57 364 311 3,020 4,836 466 377 1,216 1,627 
00 hours - heures 1,784 33 7 53 39 461 612 73 58 201 247 
01-09 hours - heures 259 q +. 8 6 51 96 9 9 30 44 
10-29 hours - heures 1,577 21 6 49 33 365 623 64 54 147 214 
30-39 hours - heures 2,619 36 12 67 64 788 959 87 69 196 340 
40-49 hours - heures 4,784 77 21 144 125 1,062 1,984 177 137 461 594 
50 + hours - heures 1,445 22 9 43 44 293 562 55 49 180 188 
Average(1) - Moyenne(1) 32.5 Seek 34.1 32.8 34.3 31.7 33.2 31.8 S2ce 32.7 31.8 
Average(2) - Moyenne(2) 37.9 38.8 Sar 38.4 39.2 37.4 38.0 37.7 38.0 39.2 37.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 471,128 7,521 2,272 13,906 12,103 112,289 182,972 17,574 14,373 47,401 60,718 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 405,450 6,237 1,959 11,920 10,658 95,690 160,471 14,837 12,131 39,754 51,793 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d*heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, August 1995. 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, août 1995. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 480 327 2,138 819 1,081 2,343 836 5,076 830 
01-09 hours - heures 17 siete 18 16 11 66 16 183 5 
10-29 hours - heures 70 dE 82 58 73 456 93 973 43 
30-39 hours - heures 51 24 306 96 247 454 335 1,512 413 
40-49 hours - heures 117 199 1,555 472 568 1,065 299 1,805 339 
50 + hours - heures 226 91 177 177 182 303 93 604 SL 
Average(1) - Moyenne(1) 48.0 45.8 40.1 41.3 40.9 36.5 37.5 35.6 37.8 

Actual hours - Heures travaillées 480 327 2,138 819 1,081 2,343 836 5,076 830 
00 hours - heures 24 50 224 66 157 235 107 951 132 
01-09 hours - heures 17 SOC 25 18 13 68 16 189 7 
10-29 hours - heures 70 18 117 76 83 415 95 883 64 
30-39 hours - heures 51 29 286 94 202 410 261 1,170 306 
40-49 hours - heures 101 149 1,243 380 436 895 263 1,361 276 
50 + hours - heures 217 78 244 185 191 320 94 523 45 
Average(1) - Moyenne(1) 45.9 38.4 36.3 38.0 35.3 33.3 32.9 28.7 31.5 
Average(2) - Moyenne(2) 48.3 45.3 40.5 41.3 41.3 37.0 37.7 35.3 37.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 23,024 14,964 85,662 33,851 44,233 85,642 31,369 180,691 31,351 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 22,018 12,539 77,555 31,125 38,143 77,966 27,467 145,714 26,180 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal é 2 


Usual hours - Heures habituelles 4,438 2,024 1,357 1,906 729 1,683 771 524 498 
01-09 hours - heures 60 60 59 96 28 9 8 one 10 
10-29 hours - heures 443 389 280 472 82 50 38 34 69 
30-39 kours - heures 1,382 810 295 450 74 181 101 56 90 
40-49 hours - heures 1,826 732 509 727 253 1,306 488 264 312 
50 + hours - heures 727 Se. 214 160 292 137 136 168 17 
Average(1) - Moyenne(1) 39.2 33.5 36.1 33.6 46.5 40.6 41.3 44.8 36.4 

Actual hours - Heures travaillées 4,438 2,024 1,357 1,906 729 1,683 771 524 498 
00 hours - heures 918 257 126 203 56 190 79 65 52 
01-09 hours - heures 66 62 61 97 28 13 10 G 11 
10-29 hours - heures 434 363 258 434 86 81 54 37 74 
30-39 hours - heures 996 663 269 393 75 178 96 52 86 
40-49 hours - heures 1,367 630 427 606 213 1,027 385 202 247 
50 + hours - heures 657 49 216 173 271 193 147 163 28 
Average(1) - Moyenne(1) 31:58 29,3 32.9 30.3 42.8 36.5 37.2 39.5 32.7 
Average(2) - Moyenne(2) 39.4 33.5 36.3 33.9 46.4 41.1 41.5 45.1 36.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 174,057 67,830 49,007 64,124 33,917 68,372 31,864 23,493 18,124 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 138,851 59,244 44,709 57,664 31,218 61,347 28,690 20,712 16,272 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. , 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. : 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, August 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, août 1995. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 467,106 33.5 38.9 540,120 38.8 
15 - 24 years - ans 74,401 30.9 33.1 79,128 32.9 
25 - 44 years - ans 257,988 34.5 40.4 299,458 40.0 
45 years and over - ans et plus 134,717 SEIS 40.0 161,534 40.0 
Full-time - Plein temps 437,464 36.5 42.4 507,526 42.3 
15 - 24 years - ans 62,812 37.8 40.3 67,174 40.4 
25 - 44 years - ans 247,023 36.5 42.6 286,902 42.4 
4S years and over - ans et plus 127,629 35.9 43.1 153,449 43.1 
Part-time - Temps partiel 29,642 15.3 17.6 32,594 16.8 
15 - 24 years - ans 11,589 15.6 16.8 11,954 16.1 
25 - 44 years - ans 10,965 15.4 18.7 12,556 17.7 
45 years and over - ans et plus 7,087 14.7 1775 8,084 16.8 
Males - Hommes 288,573 37.3 42.2 324,760 42.0 
15 - 24 years - ans 41,614 33.1 35.0 43,755 34.8 
25 - 44 years - ans 159,598 38.7 43.8 178,950 43.4 
45 years and over - ans et plus 87,361 37. 2 43.5 102,056 43.4 
Full-time - Plein temps 279,667 39.1 44.4 315,416 44.1 
15 - 24 years - ans 36,602 39.5 41.6 38,580 41.6 
25 - 44 years - ans 157,513 39.4 44.6 176,796 44.2 
45 years and over - ans et plus 85,552 38.5 45.1 100,040 45.0 
Part-time - Temps partiel 8,906 15.2 16.6 9,345 15.9 
15 - 24 years - ans 5,013 15.1 16.2 5,175 15.6 
25 - 44 years - ans 2,085 16.5 17.9 2,153 17.0 
45 years and over - ans et plus 1,809 14.1 16.3 2,016 15.7 
Females - Femmes 178,533 28.8 34.6 215,359 34.8 
15 - 24 years - ans 32,787 28.6 31.0 35,373 30.8 
25 - 44 years - ans 98,390 29.3 35.9 120,509 35.9 
45 years and over - ans et plus 47,356 28.0 34.7 59,478 35.2 
Full-time - Plein temps 157,798 32.6 39.3 192,110 39.6 
15 - 24 years - ans 26,211 35.7 38.7 28,595 38.9 
25 - 44 years - ans 89,510 Ses 39.4 110,106 39.7 
45 years and over - ans et plus 42,077 31.5 39.5 53,410 40.0 
Part-time - Temps partiel 20,736 15.4 18.1 23,249 17.2 
15 - 24 years - ans 6,577 16.0 17.3 6,778 16.4 
25 - 44 years - ans 8,880 15:52 18.9 10,403 17.8 
45 years and over - ans et plus 5,279 14.9 17.7 6,068 BL ae 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 458,706 3249 38.3 530,788 38.1 
15 - 24 years - ans 72,311 30.1 S222 76,983 32.0 
25 - 44 years - ans 253,627 33.9 39.8 294,532 39.4 
45 years and over - ans et plus 132,768 32.8 39.5 159,272 39.4 
Full-time - Plein temps 429,475 35.8 41.7 498,670 41.6 
15 - 24 years - ans 60,903 36.6 39.1 65,218 39.2 
25 - 44 years - ans 242,804 35.9. 41.9 282,167 41.7 
45 years and over - ans et plus 125,768 35.3 42.6 151,285 42.5 
Part-time - Temps partiel 29,231 15.1 17.4 32,118 16.6 
15 - 24 years - ans 11,407 15.3 16.6 11,765 15.8 
25 - 44 years - ans 10,824 15.2 18.5 12,365 17.4 
45 years and over - ans et plus 7,000 14.5 1721 7,988 16.6 
Males - Hommes 283,841 36.7 41.6 319,530 41.3 
15 - 24 years - ans 40,612 32.3 34.2 42,727 33.9 
25 - 44 years - ans 157,077 38.1 43.2 176,125 42.7 
45 years and over - ans et plus 86,152 36.6 43.0 100,678 42.8 
Full-time - Plein temps 275,045 38.5 43.7 310,316 43.4 
15 - 24 years - ans 35,660 38.5 40.5 37,622 40.6 
25 - 44 years - ans 155,016 38.8 44.0 174,003 43.5 
45 years and over - ans et plus 84,368 37.9 44.6 98,690 44.4 
Part-time - Temps partiel 8,797 15.0 16.4 9,214 15.7 
15 - 24 years - ans 4,952 14.9 16.0 5,105 15.4 
25 - 44 years - ans 2,061 16.3 1204 CFA A | 16.8 
45 years and over - ans et plus 1,784 1329 16.1 1,988 1555 
Females - Femmes 174,865 28.2 33.9 211,258 34.1 
15 - 24 years - ans 31,698 27.6 30.0 34,256 29.9 
25 - 44 years - ans 96,551 28.7 35.3 118,407 35.3 
45 years and over - ans et plus 46,616 27.6 34.3 58,594 34.7 
Full-time - Plein temps 154,430 31.9 38.5 188,354 38.9 
15 - 24 years - ans 25,243 34.3 37.3 27,596 37.5 
25 - 44 years - ans 87,788 31.6 38.7 108,163 39.0 
45 years and over - ans et plus 41,400 31.0 38.9 52,595 39.4 
Part-time - Temps partiel 20,435 15.1 17.8 22,904 17.0 
15 - 24 years - ans 6,456 15.7 17.0 6,660 16.2 
25 - 44 years - ans 8,763 15.0 18.7 10,244 17.5 
4S years and over - ans et plus 5,216 14.7 17.5 6,000 17.0 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, August 1995. 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, août 1995. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,930 84,741 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 11,161 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 844 11,807 

Illness - Maladie 138 1,646 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 138 1,373 
Bad weather - Mauvais temps 30 526 
Labour dispute - Conflit de travail els + 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 18 268 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 15 318 
Vacation - Vacances 355 5,654 
Holiday - Jour férié 15 137 
Working short time - Travail à temps réduit 119 1,647 
Other reasons - Autres raisons 14 219 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,925 72,934 
Illness - Maladie 211 7,909 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 142 4,928 
Bad weather - Mauvais temps 8 360 
Labour dispute - Conflit de travail 7 262 
Vacation - Vacances 1,483 56,885 
Other reasons - Autres raisons 74 2,591 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,735 44,078 
Did not lose time - N‘ont pas perdu d'heures 6,368 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 473 7,093 

Illness - Maladie 78 960 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 69 713 
Bad weather - Mauvais temps 26 479 
Labour dispute - Conflit de travail Biers fete. 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 9 152 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 181 
Vacation - Vacances 196 3,297 
Holiday - Jour férié 9 81 
Working short time - Travail a temps réduit 71 1,112 
Other reasons - Autres raisons 7 117 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 894 36,985 
Illness - Maladie 114 4,551 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 12 430 
Bad weather - Mauvais temps 7 340 
Labour dispute - Conflit de travail 5 PANS 
Vacation - Vacances 712 29,656 
Other reasons - Autres raisons 4G 1,798 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées ~ 6,196 40 ,663 
Did not lose time - N°'ont pas perdu d'heures 4,793 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 372 4,714 

Illness - Maladie 60 685 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 69 661 
Bad weather - Mauvais temps 4 47 
Labour dispute - Conflit de travail Ade se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 116 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 137 
Vacation - Vacances 159 2,356 
Holiday - Jour férié 6 55 
Working short time - Travail à temps réduit 48 535 
Other reasons - Autres raisons 7 102 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,031 35,949 
Illness - Maladie 97 3,359 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 131 4,498 
Bad weather - Mauvais temps doc AD 
Labour dispute - Conflit de travail ne ee 
Vacation - Vacances 771 27,229 


Other reasons - Autres raisons 30 792 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, August 1995. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, août 1995. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


643 
36 
10 
53 
28 


45 
109 


30 
294 
39 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 643 77 
01-19 hours - heures 24 24 
20-29 hours - heures 46 29 
30-39 hours - heures 88 17 
40-49 hours - heures 187 4 


50 + hours - heures 299 ciate 


20-29 
hours 


heures 


30-39 
hours 
heures 


160 


cee 


cee 


23 
75 
63 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
225 64 
“65 a, 
160 64 


643 


212 
88 
71 

108 


44 
52 
28 
24 


16 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, August 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, août 1995. 


> 4-6 le 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13,930 1,601 991 1,017 3,794 2,701 2,457 1,569 92.4 
15 - 24 years - ans 2,406 699 409 306 845 139 7 re 17.0 
25 - 44 years - ans 7,482 519 452 551 2,267 1,879 1,480 334 77.7 
45 + years - ans 4,042 183 130 160 681 683 970 1,235 164.6 

Males - Hommes 7,735 782 579 548 1,959 1,387 1,407 1,072 100.8 
15 - 24 years - ans 1,259 380 228 145 421 81 4 HE A 16.9 
25 - 44 years - ans 4,124 295 271 312 1,191 969 880 207 80.3 
45 + years - ans 2,351 108 80 91 348 337 523 865 181.8 

Females - Femmes 6,196 619 412 469 1,835 1,314 1,050 497 81.9 
15 - 24 years - ans 1,147 319 181 161 425 58 das de 1 
25 - 44 years - ans 3,358 224 181 239 1,076 910 600 128 74.5 
45 + years - ans 1,690 75 50 69 333 347 447 369 140.8 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 13,930 1,401 991 1,017 3,796 2,701 2,457 1,569 92.4 
Agriculture 480 59 41 LS 63 62 87 156 178.5 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 327 48 38 19 67 52 63 40 94.2 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 2,138 165 130 162 523 436 429 293 104.3 
Canstruction 819 134 106 54 198 135 121 vA 74.7 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 1,081 66 54 68 236 223 250 185 118.9 
Trade - Commerce 2,343 235 172 219 808 426 523 161 719 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 836 38 39 55 237 211 179 78 96.4 
Service - Services 5,076 588 368 405 1,509 983 786 437 79.9 
Public administration - Administra- 

tion publique 830 68 43 23 154 174 218 149 125.0 


All occupations - 


Ensemble des professions 13,930 1,401 991 1,017 3,794 2,701 2,457 1,569 92.4% 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,438 270 193 269 1,180 1,006 928 592 106.3 
Clerical - Travail de bureau 2,024 178 126 158 579 419 377 187 87.8 
Sales - Ventes 1,357 128 116 140 479 232 173 90 68.7 
Service - Services 1,906 329 189 174 589 304 218 103 59.7 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 729 126 99 21 104 89 114 175 138.1 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,683 145 103 127 431 324 337 216 100.5 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 771 : 117 89 45 162 130 137 90 89.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 524 41 42 46 141 106 92 56 89.9 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 498 67 35 37 128 91 80 60 90.6 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 27. peers ec onal selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
ao : 


oe 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 13,930 1,401 991 1,017 3,796 2,701 2,457 1,569 92.4% 
Males - Hommes 7,735 782 579 548 1,959 1,387 1,407 1,072 100.8 
Females - Femmes 6,196 619 412 469 1,835 1,314 1,050 497 81.9 
Full-time - Plein temps 11,994 1,002 811 814 3,196 2,425 2,275 1,471 98.3 
Part-time - Temps partiel 1,936 398 181 203 598 277 182 97 56.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 216 61 21 11 66 35 36 27 88.5 
Males - Hommes 122 24 11 6 24 20 18 19 95.9 
Females - Femmes 94 16 10 5 ral 16 17 8 78.7 
Full-time - Plein temps 190 34 17 8 39 32 34 26 94.7 
Part-time - Temps partiel 26 7 Ae ee 7 4 Stoke ee 43.7 

P.E.I. = 2.°P.°é. 66 13 8 6 16 10 10 6 77.49 
Males - Hommes 35 7 5 ate 74 4 6 5 90.1 
Females - Femmes 31 6 me anc 7 6 4 rs 62:79 
Full-time - Plein temps 58 11 8 & 13 8 9 6 80.1 
Part-time - Temps partiel 8 = sete are Shc 0 ee Boe 57.9 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 409 56 34 25 99 73 74 47 91.8 
Males - Hommes 229 31 20 LS 49 38 43 35 104.5 
Females - Femmes 180 26 14 13 49 35 31 12 75.6 
Full-time - Plein temps 341 40 28 20 79 64 67 44 98.9 
Part-time - Temps partiel 67 16 6 6 20 9 7 CE 55.7 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 341 55 37 19 77 59 57 38 87.0 
Males - Hommes 189 SL Le 10 37 cal 32 26 95.8 
Females - Femmes 152 24 15 9 40 28 24 lé 76.2 
Full-time - Plein temps 300 45 31 15 65 53 54 36 92.3 
Part-time - Temps partiel 41 10 6 4 11 6 Sate on 48.8 

Québec 3,308 332 232 207 847 639 610 442 99.0 
Males - Hommes 1,847 185 138 116 454 Sze 348 284 105.1 
Females - Femmes 1,461 147 94 91 393 317 261 158 91.2 
Full-time - Plein temps 2,899 239 192 169 729 581 568 420 105.2 
Part-time - Temps partiel 409 93 40 37 118 58 42 22 55.0 

Ontario 5,346 509 363 418 1,470 1,136 946 586 92.7 
Males - Hommes 2,958 252 204 227 753 574 546 401 1011 
Females - Femmes 2,388 197 138 191 717 562 398 184 82.3 
Full-time - Plein temps 4,595 309 277 330 1,225 1,024 879 551 98.8 
Part-time - Temps partiel 751 140 66 88 246 112 65 34 55.4% 

Manitoba 540 56 36 32 142 101 102 70 100.8 
Males - Hommes 299 30 21 18 73 54 55 49 111.1 
Females - Femmes 240 26 15 14 69 47 47 21 88.0 
Full-time - Plein temps 460 41 27 25 118 90 94 64 106.6 
Part-time - Temps partiel 79 15 8 7 24 11 8 7 67.3 

Saskatchewan 472 46 40 28 116 73 94 77 116.4 
Males - Hommes 266 24 24 15 59 39 52 55 1327 
Females - Femmes 206 21 15 15 57 34 41 22 95.4 
Full-time - Plein temps 405 34 33 22 97 64 85 71 123.6 
Part-time - Temps partiel 67 12 7 6 19 9 8 5 73.2 

Alberta 1,407 154 108 128 411 239 241 126 85.2 
Males - Hommes 784 84 62 68 212 131 138 88 93.9 
Females - Femmes 623 70 46 60 199 108 103 38 74.3 
Full-time - Plein temps 1,210 112 90 110 352 210 221 116 89.1 
Part-time - Temps partiel 197 42 19 18 59 29 21 10 60.9 

British Columbia - C.-Britannique 1,826 199 133 145 573 336 290 151 78.8 
Males - Hommes 1,004 2 72 76 291 175 168 110 87.2 
Females - Femmes 822 87 61 69 281 161 123 41 68.6 
Full-time - Plein temps 1,536 138 107 110 479 299 264 138 84.0 


Part-time - Temps partiel 290 61 26 34 94 37 26 13 51.5 
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TABLE 28. Li do dits Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ugus . 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âde et le sexe, 
Canada et provinces, août 1995. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) / €°000) 2 
Canada 726 G76 4.0 250 12.9 
15 - 24 years - ans 244 134 8.0 111 14.9 
25 - 44 years - ans 379 278 4.1 101 14.2 
45 years and over - ans et plus 102 64 158 38 8.0 
Males - Hommes 392 286 4.0 106 18.0 
15 - 24 years - ans 129 77 CSS 52 15.8 
25 - 44 years - ans 207 168 4.2 39 30.7 
45 years and over - ans et plus 56 41 1.8 14 1153 
Females - Femmes 335 190 529 145 10.7 
15 - 24 years - ans 116 57 7.8 58 14.2 
25 - 44 years - ans 172 110 4.0 62 10.7 
45 years and over - ans et plus 47 23 157 24 6.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 7 3.9 % 15.6 
P.E.I. = 2.-P. 6. 4 eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 27 15 4.5 11 16.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 17 11 3.8 6 14.2 
Québec 125 80 2.8 66 10.8 
Males - Hommes 65 47 Loti 18 14.3 
Females - Femmes 60 34 Cie, 26 9535 
15 - 24 years - ans 40 24 6.3 16 10.6 
25 - 44 years - ans 65 46 2.8 19 13.0 
45 years and over - ans et plus 19 11 Wee 9 Sze 
Ontario 267 173 3.8 93 12.4 
Males - Hommes 146 103 3.8 42 17.6 
Females - Femmes 121 70 3.7 51 10.0 
15 - 24 years - ans 87 43 7.4 6G 13.6 
25 - 44 years - ans 144 109 4.1 35 13.9 
45 years and over - ans et plus 35 21 1.5 15 8.2 
Manitoba 31 22 4.7 10 12.0 
Saskatchewan 28 19 4.8 9 13.3 
Alberta 109 76 6.3 33 16.7 
Males - Hommes 58 48 6.6 10 19.3 
Females - Femmes 51 28 5.8 23 15.7 
15 - 24 years - ans 36 es 11.6 13 19.4 
25 - 44 years - ans 56 40 5.9 16 19.3 
4S years and over - ans et plus 17 13 3.9 4 8.8 
British Columbia - Colombie Britannique j 108 69 4.5 39 13.3 
Males - Hommes 59 42 4.6 17 19.7 
Females - Femmes 49 27 4.4 21 10.6 
15 - 24 years - ans 40 22 10.0 18 19.3 
25 - 44 years - ans 54 39 4.6 15 12.4 
45 years and over - ans et plus 14 9 1.8 5 rae! 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1995. 


4 weeks SaaS 14 - 26 CHIEN SE 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total C2) 
4 semaines DENTS 14 - 26 Pap eye 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,441 331 451 210 191 174 83 23.0 
15-24 vears - 15 à 24 ans 403 116 166 51 40 18 12 14.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 736 163 202 121 108 100 41 24.9 
45 years and over - 45 ans et plus 302 52 83 38 44 57 29 30.3 

Males - Hommes 743 173 215 109 112 114 19 25.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 225 67 88 29 23 12 5 155 
25-44 years - 25 à 44 ans 367 81 89 60 67 64 ZA 28.6 
45 years and over - 45 ans et plus 151 25 38 20 22 39 7 35.2 

Females - Femmes 698 158 236 101 79 60 64 19.7 
15-24 years - 15 a 24 ans 178 49 77 22 16 6 7 13.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 369 82 114 61 41 36 34 20.9 
45 years and over - 45 ans et plus 151 26 45 18 21 18 ce 24.7 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 9 14 5 8 8 ers 29.4 

PEI. 2 2.-P.-É. 9 ees eee eee eee eee eee 16.3 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 53 13 18 8 6 6 doc 20.7 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 38 12 12 5 5 alate G 17.7 

Québec 381 84 109 59 56 5è 22 25.6 
Males - hommes 203 44 52 28 34 38 7 30.3 
Females - femmes 178 40 57 30 22 14 15 19.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 85 24 36 10 10 4 Be 1533 
25-44 years - 25 à 44 ans 215 48 52 38 36 30 11 26.6 
45 years and over - 45 ans et plus 81 12 21 a 1B | 10 18 9; 34.4 

Ontario 536 112 172 75 78 71 28 23.9 
Males - Hommes 268 55 78 40 46 44 6 26.6 
Females - Femmes 269 57 94 35 33 28 22 211 
15-24 years - 15 à 24 ans 166 43 70 23 16 8 6 14.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 259 52 71 39 43 41 13 26.5 
45 years and over - 45 ans et plus iBial 17 sl 13 19 22 10 3139 

Manitoba 65 11 14 5 4 6 4 24.0 

Saskatchewan 38 9 15 4 re anc O00 18.9 

Alberta 124 31 44 21 13 8 7 17.1 
Males - Hommes 62 17 ae 10 6 5 ne 17.8 
Females - Femmes 62 14 22 11 7 mee 6 16.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 32 10 14 4 Are so ee 11.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 64 15 22 i 7 4 ate 17.6 
45 years and over - 45 ans et plus 28 6 8 6 0 & Sere 22.6 

British Columbia - Colombie-Britannique 168 48 50 27 16 17 10 19.7 
Males - Hommes 91 26 27 14 10 10 sete e152 
Females - Femmes 77 21 23 13 6 6 8 17.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 45 17 14 6 ARG Stee ofa 14.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 85 21 24 18 8 9 5 20.8 
45 years and over - 45 ans et plus 38 9 12 & 5 6 BCE 23.8 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, August 1995. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, août 1995. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 


temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,441 172 1,269 1,036 233 1,190 79 
15 - 24 years - ans 403 21 381 224 157 322 59 
25 - 44 years - ans 736 91 645 592 53 633 12 
45 + years - ans 302 60 242 220 22 235 7 
Males - Hommes 743 59 683 589 94 643 41 
15 - 24 years - ans 225 ita 213 131 82 180 33 
25 - 44 years - ans 367 29 338 331 7 333 5 
45 + years - ans 151 19 133 127 5 130 ES 
Females - Femmes 698 113 586 447 138 547 38 
15 - 24 years - ans 178 10 168 93 75 142 26 
25 - 44 years - ans 369 61 308 261 46 300 7 
45 + years - ans 151 41 110 93 17 105 5 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 856 n/a 856 697 159 806 50 
15 - 24 years - ans 278 n/a 278 159 119 238 40 
25 - 44 years - ans 427 n/a 427 397 29 421 6 
45 + years - ans 151 n/a 151 141 11 147 4 

Males - Hommes 472 n/a 472 403 69 446 26 
15 - 24 years - ans 157 n/a 157 94 64 135 23 
25 - 44 years - ans 231 n/a 231 228 SOG 229 ee 
45 + years - ans 83 n/a 83 81 To 82 stoke 

Females - Femmes 385 n/a 385 295 90 361 24 
15 - 24 years - ans 121 n/a 121 66 55 104 18 
25 - 44 years - ans 195 n/a 195 169 26 192 4 
45 + years - ans 68 n/a 68 60 8 66 oe 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement Ses ied 


Both sexes - Les deux sexes 450 n/a 450 397 53 429 20 
15 - 24 years - ans 118 n/a 118 86 SZ 103 15 
25 - 44 years - ans 244 n/a 244 229 15 240 4 
45 + years - ans 88 n/a 88 82 6 87 es 

Males - Hommes 259 n/a 259 238 20 247 12 
15 - 24 years - ans 67 n/a 67 52 16 58 9 
25 - 44 years - ans 142 n/a 142 138 4 139 ets 
45 + years - ans 50 n/a 50 49 ad 49 Arc) 

Females - Femmes 191 n/a 191 159 33 183 8 
15 - 24 years - ans 51 n/a 51 34 17 44 6 
25 - 44 years - ans 102 n/a 102 91 11 101 eae 
45 + years - ans 38 n/a 38 33 6 37 ye 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 648 n/a 648 540 109 612 37 
15 - 24 years - ans 181 n/a 181 114 67 155 26 
25 - 44 years - ans 339 n/a 339 310 28 332 7 
45 + years - ans 129 n/a 129 116 13 125 4 

Males - Hommes 343 n/a 343 301 42 322 ra 
15 - 26 years - ans 102 n/a 102 67 35 85 17 
25 - 44 years - ans 174 n/a 174 170 Gq 171 awe 
45 + years - ans 67 n/a 67 65 Ro 66 Le 

Females - Femmes 306 n/a 306 239 67 290 16 
15 - 24 years - ans 79 n/a 79 47 32 70 9 
25 - 44 years - ans 165 n/a 165 141 25 161 4 
45 + years - ans 61 n/a 61 51 10 59 de 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 476 n/a 476 400 77 GGG 32 
15 - 24 years - ans 134 n/a 134 81 53 112 23 
25 - 44 years - ans 246 n/a 246 229 16 239 7 
45 + years - ans 96 n/a 96 89 7 94 se 

Males - Hommes 266 n/a 266 232 34 249 17 
15 - 24 years - ans 76 n/a 76 49 27 63 13 
25 - 44 years - ans 136 n/a 136 132 4 132 4 
45 + years - ans 54 n/a 54 51 Alec 54 ABO 

Females - Femmes 210 n/a 210 167 43 195 15 
15 - 24 years - ans 58 n/a 58 32 27 48 10 
25 - 44 years - ans 110 n/a 110 98 12 107 Si 
45 + years - ans 42 n/a 42 38 4 39 ae 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, August 1995. 
TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, août 1995. 


a — 
Looked for work Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (ale) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 


a 
thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 47 5 42 40 Sele 39 ete = 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 Se 7 6 see 7 ers 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 53 5 48 42 6 44 4 
NB: =2N.=B: 38 6 32 27 5 30 re 
Québec 381 43 338 291 47 318 20 
15 - 24 years - ans 85 ater 82 49 33 67 15 
25 - 44 years - ans 215 26 189 179 10 185 4 
45 years and over - ans et plus 81 15 67 62 5 66 LE 
Males - Hommes 203 17 185 166 19 175 11 
Females - Femmes 178 26 153 124 28 143 9 
Ontario 536 66 470 365 105 439 31 
15 - 24 years - ans 166 9 157 83 74 132 25 
25 - 44 years - ans 259 34 226 203 22 222 tele 
45 years and over - ans et plus 111 24 88 78 9 85 A 
Males - Hommes 268 20 248 202 46 232 16 
Females - Femmes 269 46 223 163 59 208 15 
Manitoba 45 7 37 28 9 35 ee 
Saskatchewan 38 5 33 26 8 31 ET 
Alberta 124 12 113 91 22 107 6 
15 - 24 years - ans 32 orate 31 19 13 28 & 
25 - 44 years - ans 64 5 58 51 7 57 nr. 
45 years and over - ans et plus 28 5 23 21 se 23 LE 
Males - Hommes 62 ators 59 51 8 56 4 
Females - Femmes 62 9 54 40 14 51 Bike 
BUCe =) C.-B. 168 21 147 121 26 138 9 
15 - 24 years - ans 45 4q 41 25 16 37 & 
25 - 44 years - ans 85 10 75 67 8 72 teats 
45 years and over - ans et plus 38 7 31 29 re 29 Clas 
Males - Hommes 91 8 83 73 10 79 4 
Females - Femmes 77 13 64 48 16 59 5 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 25 24 LS 23 RS 
P.E.I. - Î:-P.-É. 5 n/a 5 4 eters 5 ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 34 n/a 34 29 4 32 Bisa 
NiB.te N.-B. 23 n/a 23 19 4 22 ee 
Québec 238 n/a 238 204 34 223 14 
Ontario 309 n/a 309 240 68 291 18 
Manitoba ee n/a 22 15 7 21 Sate 
Saskatchewan 22 n/a 22 17 5 21 Se 
Alberta 80 n/a 80 63 17 75 4 
BaGewertG.—Bis 99 n/a 99 81 17 94 5 


Used public employment agency " 
Bureaux de placement public 


Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 10 So 10 wate 
P.E.I: - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4 Yate 4 DEA 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 n/a 22 20 ses 20 nee 
N.B. - N.-B. 11 n/a 11 10 Ste 10 CE 
Québec LEZ n/a 112 103 9 107 5 
Ontario 170 n/a 170 145 25 163 7 
Manitoba 15 n/a 15 13 nr 14 SLR 
Saskatchewan 11 n/a 11 9 ce 10 ere 
Alberta 35 n/a 35 32 os 34 Fes 
RB. C=) CEE: 60 n/a 60 51 9 56 4 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 mae 15 ats 
P.E.I. - Î.-P.-É. ie n/a alee Ane Etcre ee ware 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 23 n/a 23 20 ae - ral see 
N.B. - N.-B. 12 n/a 12 11 stele 11 wae 
Québec 120 n/a 120 109 11 113 7 
Ontario 291 n/a 291 229 61 274 17 
Manitoba 20 n/a 20 16 re 19 Oe. 
Saskatchewan 20 n/a 20 16 4 19 DS 
Alberta 69 n/a 69 58 11 66 4 
B.G.- C.-B: 76 n/a 76 63 13 72 4 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 9 Biers 9 eee 
P.E.I. - Î.-P.-É. + n/a tee Cu À arate se nee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 n/a 18 16 sien 16 S00 
N.B. - N.-B. 8 n/a 8 7 se 8 530 
Québec 66 n/a 66 56 10 59 6 
Ontario 212 n/a 212 173 39 197 14 
Manitoba 13 n/a 13 11 SES 13 ces 
Saskatchewan 15 n/a 15 12 Ce 14 acs 
Alberta 67 n/a 67 58 9 62 5 
BCE PCR" 68 n/a 68 58 10 64 q 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1995. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1995. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,661 966 194 773 111 662 676 123 213 138 
15-24 years - ans 403 170 49 121 12 109 232 17 170 45 
25-44 years - ans 736 551 107 445 63 382 185 81 39 65 
45 + years - ans 302 245 38 207 35 172 57 26 4 27 
Males - Hommes 743 535 104 431 49 381 207 8 113 86 
15-24 years - ans 225 105 25 79 9 70 120 ies 92 27 
25-44 years - ans 367 302 58 244 27 217 65 5 19 41 
45 + years - ans 151 129 21 107 14 94 22 aes es 18 
Females - Femmes 698 431 89 342 61 280 267 115 100 52 
15-24 years - ans 178 65 24 42 asic 39 113 16 78 19 
25-44 years - ans 369 250 49 201 36 164 120 76 20 24 
45 + years - ans 151 116 17 100 22 78 35 23 des 10 
Newfoundland - Terre-Neuve 47 35 4 31 506 28 12 ore 7 S06 
PSE TS - ee =P, -é. 9 7 eee 6 eee 5 eee eee eee eee 
N. S. = N.-É. 53 36 8 28 4 24 18 6 9 5 
N. B. - N.-B. 38 24 4 20 siete 17 14 (A 5 6 
Québec 381 266 36 230 26 204 115 30 41 44 
Males - Hommes 203 149 24 125 12 112 53 ss 23 28 
Females - Femmes 178 117 12 105 14 91 62 27 19 16 
15-24 years - ans 85 34 6 28 os 26 50 4 34 L2 
25-44 years - ans 215 166 25 141 18 123 49 20 6 23 
45 + years - ans 81 66 5 61 6 55 16 6 Al 9 
Ontario 536 340 71 270 66 223 196 49 104 63 
Males - Hommes 268 182 38 145 17 127 85 SOc 57 26 
Females - Femmes 269 158 33 125 29 96 111 47 47 17 
15-24 years - ans 166 63 20 43 4 39 103 5 83 16 
25-44 years - ans 259 190 35 154 26 129 69 SL 20 19 
45 + years - ans 111 88 16 72 17 55 23 13 oc 8 
Manitoba 45 30 7 23 4 19 15 6 6 eee 
Saskatchewan 38 25 8 17 ne 15 13 4 7 Sot 
Alberta 124 91 25 67 6 60 33 11 15 7 
Males - Hommes 62 50 12 38 SE 35 12 GE 8 ae 
Females - Femmes 62 41 13 28 ADS 25 21 10 7 4 
15-24 years - ans 32 17 7 10 stele 10 16 Aaa 12 aes 
25-44 years - ans 64 51 14 37 ADO 34 13 8 AGO AO 
45 + years - ans 28 24 q 19 ware 17 5 SAC wee Sat 
B.C. = C. -B. 168 112 30 82 16 66 56 13 19 23 
Males - Hommes 91 64 14 50 8 42 27 AE 12 15 
Females - Femmes 77 48 16 Se 8 24 29 13 7 9 
15-24 years - ans 4S 21 6 15 4 11 24 556 14 7 
25-44 years - ans 85 60 17 43 8 36 25 9 5 11 
45 + years - ans 38 32 8 24 4 20 7 #50 ate 5 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. : 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1995. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,641 45 47 64 917 6 190 58 114 
15-24 years - ans 403 7 15 51 177 se 59 more 91 
25-44 years - ans 736 27 29 13 513 25e 97 36 20 
45 + years - ans 302 11 4 iets 226 6 34 19 are 

Males - Hommes 743 24 8 36 495 4 96 19 59 
15-24 years - ans 225 BOS 4 29 109 eters 28 avers 50 
25-44 years - ans 367 17 sare 7 272 halle 51 9 9 
45 + years - ans 151 5 ae econ 115 4 18 F4 + 

Females - Femmes 698 21 39 27 421 See 94 40 54 
15-24 vears - ans 178 4 11 21 68 A. 31 ere 41 
25-44 years - ans 369 11 26 6 242 ss 47 27 11 
45 + years - ans 151 6 SE 406 111 .. 16 11 wee 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 560 GOL A0 36 war ners eels 4 

P.ES IS La 2.-P.-É. 9 ece eee ece 7 eos eoe eee eee 

N. S. = N.-É. 53 ees coe eoe 33 eoe 7 eee 4 

N. B. va N.-B. 38 eee cece coe 25 eee 5 eco eee 

Québec 381 10 8 10 266 APO 39 21 26 
Males - Hommes 203 5 re 7 141 ice 23 10 15 
Females - Femmes 178 5 6 .. 126 ars 16 12 11 
15-24 years - ans 85 rays arate 7 41 sae 11 Do CA à 
25-44 years - ans 215 6 6 530 159 Ae 24 13 5 
45 + years - ans 81 04 Hee: 0 66 Dec 5 7 .. 

Ontario 536 18 21 32 326 sieve 64 20 54 
Males - Hommes 268 12 & 20 168 at 32 4 27 
Females - Femmes 269 té V7 12 156 siete 32 16 27 
15-24 years - ans 166 5e 8 27 67 BD 20 So 41 
25-44 years - ans 259 12 12 6 177 ae 30 12 11 
45 + years - ans 111 [A Se LE 80 FRS 14 7 Boo 

Manitoba 45 305 500 500 27 AOC 8 40c aie 

Saskatchewan 38 eee eee eee 20 eee 8 eee eee 

Alberta 124 5 4 4 78 onc 23 4 6 
Males - Hommes 62 Hé doc ae 43 ee 9 aes SIO 
Females - Femmes 62 arate 4 pare 36 ee 13 rete aris 
15-24 years - ans 32 650 arate 4 ° #15 505 7 Soc 6 
25-44 years - ans 64 rele 4 Sere 43 Ware 12 .. Be 
45 + years - ans 28 Siete SE SE 21 AC Gq cn 7. 

B.C. - C.-B, 168 5 7 5 99 600 34 5 13 
Males - Hommes 91 eieie see aan 59 eee 18 One 7 
Females - Femmes 77 586 6 Gq 40 ators 16 & 5 
15-24 years - ans 45 ao re 4 19 crave 8 aise 10 
25-44 years - ans 85 AGE 350 ade 54 ee 19 Do6 ates 


45 + years - ans 38 50 ASG ails 26 eters 7 500 A 
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TABLE 34. ed in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ugus . 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis a pied 5 dernieres 
années 


thousands - milliers 


Canada 7,699 326 283 216 857 653 314 3,638 1,412 
15-24 years - ans 1,136 16 55 160 213 HE 102 17 575 
25-44 years - ans 1,452 110 190 54 352 Se 129 408 206 
45 + years - ans 5,111 200 40 ch 291 652 84 3,213 630 

Males - Hommes 2,847 164 18 101 347 401 101 1,348 366 
15-24 years - ans 521 vA 6 78 109 aoe 41 aes 277 
25-44 years - ans 344 55 6 23 123 He 28 61 48 
45 + years - ans 1,981 103 6 cats 114 400 32 1,285 40 

Females - Femmes 4,852 162 265 114 510 252 214 2,289 1,046 
15-24 years - ans 615 10 48 82 103 Bols 61 14 298 
25-44 years - ans 1,107 56 184 31 230 Acre 101 348 158 
45 + years - ans 3,130 97 55 MG 177 252 52 1,928 590 

Newfoundland - Terre-Neuve 191 7 500 6 51 11 5 67 42 

Peels Ce 2.-P.-É. 31 eee eee eee [A eee eee 16 G 

N.S. = N.-É. 269 13 7 4 28 23 9 145 40 

N. B. = N.-B. 219 10 6 6 29 17 8 107 36 

Québec 2,123 67 61 79 266 148 70 976 455 
Males - Hommes 792 34 4 42 115 97 24 366 110 
Females - Femmes 1,330 33 57 36 152 51 46 610 345 
15-24 years - ans 346 5 10 60 67 Bou 23 5 176 
25-44 years - ans 418 22 42 18 115 sions 28 136 57 
45 + years - ans 1,358 40 9 AVE 84 148 18 836 222 

Ontario 2,859 143 112 67 271 276 106 1,327 556 
Males - Hommes 1,052 71 8 28 103 165 34 489 154 
Females - Femmes 1,806 72 104 39 169 110 72 839 402 
15-24 years - ans 398 5 21 51 59 siete 31 5 226 
25-44 years - ans 533 49 75 15 109 ace 45 140 100 
45 + years - ans 1,928 89 17 500 103 276 30 1,183 230 

Manitoba 267 10 11 [A 24 27 10 145 36 

Saskatchewan 260 11 6 6 22 21 13 120 40 

Alberta 540 25 29 18 64 51 30 251 73 
Males - Hommes 187 12 arene 7 23 27 8 89 20 
Females - Femmes 352 13 27 ital 41 24 23 162 52 
15-24 years - ans 81 stone - 6 11 18 duo 10 ous 34 
25-44 years - ans 110 6 19 6 27 stare 13 27 10 
45 + years - ans 349 18 fens mate 19 51 7 ape) 28 

B.C. = C.-B. 962 39 48 25 97 76 62 483 131 
Males - Hommes 361 20 state 11 41 46 23 183 34 
Females - Femmes 601 19 46 13 56 30 39 300 97 
15-24 years - ans 133 SOA 11 17 24 siete 19 4 55 
25-44 years - ans 181 16 32 8 36 le 27 46 17 


45 + years - ans 648 20 6 rete 37 76 16 433 60 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 


Reference Week, Canada and Provinces, August 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, 


Canada et provinces, août 1 


seg laquelle 
95. 


Personal No longer 
reasons At interested 
or illness school or found job 
Total 
Raisons Vont à Ne sont plus 
personnelles l'école intéressés 
ou ou ont 
maladie trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


Ne sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


a travailler(3) 


eee 0 .::0:CCCOCOOCOC¥_OLKLKLRN——— eer 


thousands - milliers 


Canada 306 50 36 36 
15-24 years - ans 138 12 24 27 
25-44 years - ans 115 29 9 7 
45 + years - ans 54 9 arate Pos 

Males - Hommes 147 17 18 17 
15-24 years - ans 71 5 12 14 
25-44 years - ans 50 8 5 ÉD 
45 + years - ans 25 4 os see 

Females - Femmes 160 33 17 19 
15-24 years - ans 67 7 12 13 
25-44 years - ans 65 22 4 5 
45 + years - ans 29 5 ene iets 

Newfoundland - Terre-Neuve 17 Sod aise AGC 

PLE. IS = a =P, -€, eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 8 AE pac eels 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 10 A eve eee 

Québec 104 10 11 12 
Males - Hommes 51 4 5 4 
Females - Femmes 53 6 6 8 
15-24 years - ans 46 LR 9 9 
25-44 years - ans 37 7 Ais se 
45 + years - ans 21 ane seis RESO 

Ontario 91 16 11 12 
Males - Hommes 44 6 6 6 
Females - Femmes 47 11 5 6 
15-24 years - ans 39 Do 5 9 
25-44 years - ans 35 10 q ates 
45 + years - ans 17 S05 gid rats 

Manitoba 6 sate acc OC 

Saskatchewan 8 sale alae ADC 

Alberta 23 6 5 stale 
Males - Hommes 8 eters 6 DOS 
Females - Femmes 15 G ; see avete 
15-24 years - ans 10 4210 Foe sale 
25-44 years - ans 10 were soe iene 
45 + years - ans 0 ue oof Sc 

B.C. = C. -B. 37 11 4 male 
Males - Hommes 18 5 mere ee 
Females - Femmes 20 6 PLOT tere 
15-24 years - ans 18 4 4 ate 
25-44 years - ans 14 6 arene AG 
45 + years - ans 6 Sere CHC eters 


34 
11 
14 

8 


15 
6 
6 


eee 


18 
5 


eee 
eee 


eee 


eee 
eee 


eee 


eee 
cee 


eee 


eee 
eee 


65 
27 
19 
19 


36 
15 


Gi 


Lu Es 
ADO COM - Au wo 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call*® basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 


Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 


à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in August 1995. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en août 1995. 


St-John’s 
Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquiére 
Québec 
Trois-Riviéres 
Sherbrooke 
Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 


Hamilton 


St. Catharines - Niagara 


London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


145 
268 
106 
132 
565 
117 
120 
2,735 


3,451 


97 D 


_ 
Co 
D 
ie) 


i 
© 
nm 

(= JE se D so WN ON JP ee Ye D TE D ON ON 5 a eee abe I ON) 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


J'EN OSE PS WO!) MO Be KS LOMME: OAM eH FS AMMOMMI So. OFS ac Gg io 


ment 


Chômage 


CT ETS MT CTI ES TITI PT OCT ET TC CT OO STI PO FT CT TI TO TNT ul 


Not in 
labour 
force 


inactive 


C= JR gp FOR © JE © JS © Ne à OS IC JE © = J © See ON © JC PNA MEN NS hi 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


67.0 D 14.0 F 
69.6 C 9.7E 
64.6 C 11.1F 
57.2 D 15.7 E 
63.8 C 9.10E 
62.9 D 10.9E 
63.0 D 10.8 E 
64.6 C 10.5 E 
69.1 C 10.7 E 
62.5 C 9.0F 
70.5 C 10.0E 
68.7 C 9.0 D 
66.3 C 6.3 F 
62.8 C 9.3E 
69.5 C 7:5%E 
64.8 D 10.2E 
74.5 C Tipe) Ie 
68.9 D 7.8 F 
68.9 C 7.9 E 
69.5 C 8.8 F 
68.7 C 8.4 F 
74.7 C 7.8 E 
72.6 C 10.0 E 
68.4 C 8.5 E 
62.2 D 7:98 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


D 
C 
D 
D 
D 
D 
E 
C 
c 
D 
C 
C 
Cc 
D 
D 
D 
C 
D 
Cc 
C 
D 
C 
Cc 
C 
D 


————Z  ——————— 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In August 1995. 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


août 1995. 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,041 15,364 A 13,920 A 1,443 C 7,678 A 66.7 À 9.4 C 60.4 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 455 264 C 215 C 49 D 191 C 58.0 C 18.5 D 47.3 C 
Region(s) - 010 208 128 C 107 D ral 80 D 61.6 C 16-57 E 51.5 D 
Région(s) 020 41 PAL (5 152E 6 G 20 F 52a2 F 28.7 E 37.2F 
030 99 58 D 48 E ONE 42 D 58.0 D UG sebuah 48.6 E 
040 106 57 D 44 D ie le 56 D 5322, D 21.5 E 41.7 D 
P.E.I. = ?.-P.-É. 105 73B 65 C JE 31 C 70.0B I1L6E 61.9 C 
N.S. = N."É. 731 659 B 403 C 56 D 272 C 62.8 B 12.2 D 55.1 C 
Regions) - 210 125 73 D 58 D 15 E 52 D 58.4 D 20. 5a 46.4 D 
Région(s) 220 131 76 D 67 D 9 E 54 D 58.3 D re (5 51.2 D 
230 95 59°¢ 53 D 6F 36 D 62:0nC 10.5 F 55.5 BD 
240 103 60 C 53 D 72E 43 D 58.2 C TIRE 51.4 D 
250 276 190 C 172C 19 E 86 D 68.9 C 9.8 E 62.2 C 
N.B. = N.-B. 598 378 B 337 C 41 D 220 C 63.3 B 10.9 D 56.4 C 
Region(s) - 310 148 86 D 74 D LAE 62 D 57.9 D 132.3 E 50.2 D 
Région(s) 320 144 97: C 86 C LORE 47 D 67 -eaC ET AN = 60.0 C 
330 142 9J2AC 83 C 9E 50 D 65.0 C 9.9 E 58.6 C 
340 97 62 D 57 D 6F 35 E 64.1 D ail Ls 58.3 D 
350 67 41 D 37 D 5S F 26 D 61.7 D 11.0 F 54.9 D 
Québec 5,807 3,709 B 3,328 B 381 D 2,098 B 63.9 B 10.3 D 57.3 B 
Region(s) - 410 83 44 D 36 E GE 40 D 52.4 D 17.4 F 43.2E 
Région(s) 415 163 103 D 91 D 12 E 61E 62.9 D 11761E 55.6 D 
420 535 327 D 292 D 35 E 208 D 61.1 D 10.6 E 54.6 D 
425 299 199 D 187 D 13 F 100 E 66.7 D 6.4 F 62.4 D 
430 220 143 D 129 D 14 E TT E 65.0 D 9.5 F 58.8 D 
435 1,024 699 C 641 C 58 E 324 D 68.3 C ST SRE 62.6 C 
440 1,478 892 C 782 C ioe 585 D 60.4 C 12.4 E 52.9 C 
445 270 184 D 165 D 19 F 86 E 68.2 D 10.4 F 61.2 D 
450 301 192 D 175 D I7 FE 109 D 63.8 D 8.9 F 58.1 D 
455 345 228 D 205 D 23 E LE7/D 66.1 D 9.9  E 59.5 D 
460 251 169 D 152 D 140E 82 E 67.2 D 1OTAE 60.3 D 
465 120 76 D 66 D oer GQ E 63.1 D 2255 55.2 D 
470 384 243 D 221 D LE 141 D 63.3 D 9NCNE 57.5 D 
475 229 140 D 1229D 18 E 88 D 61.3 D 12.9 Ee 53.4 D 
480 & 490 105 70 D 63 D 6 F 35 D 66.4 D WAL? 60.5 D 
Ontario 8,728 5,879 A 5,344 B 535 C 2,849 B 67.4 A 9.10C 61.2 B 
Region(s) - 510 879 596 C 530 C 66 E 283 D 67.8 C LIRE 60.3 C 
Région(s) 515 335 203 D 179 D è4 E 132 D 60.5 D 117 8)1E 53.4 D 
520 287 179 D 160 D 192F 108 E 62.4 D 10774 55.7 D 
530 3,615 2,490 B 2,264 C 226 D 1,125 C 68.9 B 951 D 62.6 C 
540 757 539 C 495 C GG E 217 D Ces trail = 65.5 C 
550 1,013 662 C 609 C 53 E 352 D 65.3 C 8.0 E 60.1 C 
560 465 328 C 303 C 24 E 138 D 70.4 C 7.4 E 65.2 C 
570 469 301 C 273 C 28 E 167 D 64.3 C 9.4 E 58.2 C 
580 236 146 E 138 E 8 F 90 E 61.8 E Sorel P 58.6 E 
590 481 300 C 269 C 3S11E 181 D 62.4 C 10.2E 56.0 C 
595 190 135 D 123 D 12F 55 E 70.9 D 8.7 F 64.7 D 
Manitoba 851 580 B 539 B 61D 270 C 68.2 B 7.0 D 63.49 B 
Region(s) - 610 63 44 D 41 D Dee (8 19 E 69.5 D AE (E 64.9 D 
Région(s) 620 36 24 E 23 E soo (9 20k 67.1 E sean 64.7 E 
630 78 53 D 51 D Dee (4 25 E 68.4 D Sea 65.2 D 
640 34 22 D 21 D Ses ft 11E 67.0 D ss il 62.5 D 
650 & 680 68 45 D 42 D aie LE 23555 66.1 D od LF 62.5 D 
660 60 41 D 39 D sere: 3 19 E 68.4 D So (0 66.5 D 
670 512 351 C Sec 1c 28 E 162 C 68.4 C 8.1E 62.9 C 
Saskatchenan 769 508 B 472 B 35 E 242 C 67.8 B 7.0 E 63.0 B 
Region(s) - 710 219 1534C 142 C LISE 66 D 69.9 C 7.5 F 64.7 C 
Région(s) 720 84 58 D 55 D Spits 12 26E 68.7 D Beye 65.6 D 
730 218 148 C 13720 at te 69 D 68.1 C 7.3F 63.2 C 
740 76 48 D 45 D se 28 E 63.1 D ete llP 59.7 D 
750 & 760 153 101 D 93 D 8 F 52 E 66.1 D 7.9F 60.8 D 
Alberta 2,068 1,525 B 1,403 B 122 D 543 C 73.7 B 8.0 D 67.8 B 
Region(s) - 810 166 119 D 1110D 8F 47 € 71.5D 6.8 F 66.6 D 
Région(s) 820 66 48 D 47 D ee 6 18 E 73.0 D 10 70.6 D 
830 685 511 C 471 C 40 E 174 D 74.6 C 7.8 E 68.8 C 
840 88 69 C 65 C Fok Ur. 19 D 78.2 C th 74.4 C 
850 113 83 D 77 D 7F 30 € 73.7 D 7.9F 67.9 D 
860 727 528 C 477 C S1E 199 D eet uc 9.6E 65.7 C 
870 97 77 D 72 C 4G 20 E 79.0 D 5.6G 74.5 C 
880 127 90 D 83 D 7F 36 E 71.3 D 8.0 F 65.6 D 
B.C. - C.-B. 2,949 1,988 B 1,813 B 176 D 962 C 67.4 B 8.8 D 61.5 B 
Region(s) - 910 550 357 C 324 D SS1E 193 D 64.9 C Sree 58.9 D 
Région(s) 920 1,684 1,150 B 1,053 C 97 E 534 C 68.3 B 8.4 E 62.5 C 
930 354 223 D 202 D 211F 132 D 62.9 D 9.4 F 57.0 D 
940 115 79 D 72 D 7G 36 E 68.7 D 8.8 G 62.6 D 
950 120 84 D 74 E 9 G 36 E 69.9 D 11.0 G 62.3 E 
960 & 970 77 57 D 53 D 4G 20 F 74.5 D 7.8 G 68.7 D 
980 48 37 D 34 E 68 LP Ey 77.4 D sr ZI LE 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, August 1995. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, août 1995. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes — Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 2,133 1,297 1,118 179 13.8 60.8 52.4 
15-19 vears - ans 1,568 885 746 139 15.7 56.4 47.6 
20-24 years - ans 566 412 372 40 9.8 72.9 65.7 

Males - Hommes 1,091 664 567 97 14.6 60.8 52.0 
15-19 years - ans 799 456 383 73 16.1 57.1 47.9 
20-24 years - ans 292 207 184 23 11.2 71.1 63.1 

Females - Femmes 1,042 633 551 82 13.0 60.7 52.8 
15-19 years - ans 768 428 363 65 15.2 55.7 47.2 
20-24 years - ans 274 205 188 We 8.4 74.8 68.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 45 19 15 4 22.2 41.7 32.5 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 9 8 7 dei Fee 82.1 72.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 67 44 37 7 16.0 64.9 54.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 32 28 4 13.5 58.4 50.5 
Québec 550 289 251 38 15.2 52.6 45.6 
15-19 years - ans 402 193 163 30 15.5 48.0 40.6 
20-24 years - ans 147 96 88 8 8.8 65.2 59.5 
Ontario 866 555 472 83 15.0 64.1 54.5 
15-19 years - ans 609 362 300 62 17.0 59.4 49.3 
20-24 years - ans 258 193 172 21 TL 75.1 66.7 
Manitoba 68 48 42 6 131 70.8 61.6 
Saskatchewan 65 40 35 5 12.3 61.7 54.1 
Alberta 171 112 99 13 11.3 65.3 57.9 
15-19 years - ans 133 82 71 11 229 61.7 53.7 
20-24 years - ans 38 30 28 HOË steko 78.0 72.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 236 150 133 17 11.6 63.6 56.3 
15-19 years - ans 179 105 91 14 13.5 58.9 51.0 
20-24 years - ans 57 45 42 560 no 78.4 72.7 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 313 263 214 49 18.6 84.1 68.4 
15-19 years - ans 133 108 89 20 18.1 81.5 66.8 
20-24 years - ans 180 155 126 29 19.0 85.9 69.6 

Males - Hommes 160 137 ALT 26 18.8 85.5 69.4 
15-19 years - ans 68 57 45 12 20.7 83.5 66.2 
20-24 years - ans 92 80 66 14 17.4 87.0 71.8 

Females - Femmes 153 126 103 23 18.4 82.5 67.4% 
15-19 years - ans 64 51 43 8 15.1 79.4 67.4 
20-24 years - ans 88 75 60 15 20.6 84.8 67.3 

Newfoundland - Terre-Neuve : “10 6 4 ee De 66.7 46.0 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard ers AS aed Sexe So sieve Fee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 14 10 4 29.0 85.1 60.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 7 6 AGE se 85.2 67.4 
Québec 65 53 45 8 15.1 80.9 68.6 
15-19 years - ans 28 23 19 4 16.3 80.8 67.7 
20-24 years - ans 37 30 26 Gq 14.3 80.9 69.4 
Ontario 102 89 68 21 23.5 86.9 66.5 
15-19 years - ans 34 27 23 5 17.3 81.5 67.4 
20-24 years - ans 69 61 45 16 26.2 89.5 66.0 
Manitoba 17 15 13 456 He 84.0 73:53 
Saskatchewan 12 11 9 clove nos 86.8 72.4 
Alberta 35 31 26 5 15.4 87.5 74.0 
15-19 years - ans 19 16 13 siete acc 85.6 67.4 
20-24 years - ans 17 15 14 ES ne 89.6 81.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 44 36 32 4 1152 81.6 72.5 
15-19 years - ans 24 19 16 ele neve 81.0 68.3 
20-24 years - ans 21 17 16 sisle AGE 82.3 77.2 


CCL LL 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autusn. d 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 


l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. = | 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, August 1994. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, août 1994. 


Unemploy- Partici-  Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
us students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 2,102 1,291 1,115 176 13.6 61.4 53.0 
15-19 years - ans 1,551 886 734 152 Mal 57.1 47.4 
20-24 years - ans 552 405 380 25 6.1 73.4 68.9 

Males - Hommes 1,052 664 556 108 16.3 63.1 52.8 
15-19 years - ans 782 464 368 96 20.6 59.3 47.0 
20-24 years - ans 270 200 188 12 6.1 74.2 69.7 

Females - Femmes 1,050 627 559 68 10.9 59.7 53.2 
15-19 years - ans 768 422 367 56 TS 55.0 47.7 
20-24 years - ans 282 205 192 Ve 6.0 72.5 68.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 48 22 18 4 1975 46.6 37.6 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 10 8 7 ee Hog 76.6 69.9 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 69 47 39 8 16.9 69.1 57.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 32 27 5 16.5 60.3 50.3 
Québec 537 282 242 40 14.3 52.5 45.0 
15-19 years - ans 395 190 155 35 18.3 48.1 39.3 
20-24 years - ans 141 92 86 5 5.9 64.7 60.9 
Ontario 874 574 499 76 132 65.7 57.1 
15-19 years - ans 617 376 310 66 17.6 61.0 50.3 
20-24 years - ans 257 198 189 9 4.8 77.1 73.4 
Manitoba 59 40 34 6 14.6 67.5 57.6 
Saskatchewan 68 42 39 4 9.0 62.1 56.5 
Alberta 172 115 99 14 1272 65.8 57.8 
15-19 vears - ans 133 81 69 11 14.0 60.8 52.3 
20-24 years - ans 39 33 30 Se Awe 82.6 76.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 212 129 111 18 14.2 61.0 52.3 
15-19 years - ans 166 100 84 16 15.8 59.8 50.4 
20-24 years - ans 46 30 27 inc aoe 65.3 59.5 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 330 277 234 43 15.5 83.9 70.9 
15-19 years - ans 133 104 83 21 20.2 78.1 62.3 
20-24 years - ans 197 173 151 22 V2.6 87.8 76.7 

Males - Hommes 175 150 130 20 13.4 85.7 74.2 
15-19 years - ans 79 63 52 11 17.4 79.9 66.0 
20-24 years - ans 96 86 77 5 10.4 90.4 81.0 

Females - Femmes 155 127 104 23 18.0 81.9 67.2 
15-19 vears - ans 54 41 31 10 24.6 75.5 56.9 
20-24 years - ans 101 86 73 13 14.8 85.3 72.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 12 9 7 Late ee 77.6 58.9 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard siete Actes SO eee oO AE à arate 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 12 10 7 Ses De 0 83.3 60.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 12 10 8 EE ete 84.0 72.2 
Québec 62 49 43 6 12.5 79.2 69.4 
15-19 years - ans 20 15 11 & 24.1 73.7 55.9 
20-24 years - ans 41 34 31 SOG Sa 82.0 76.0 
Ontario 116 99 82 17 17.3 85.7 71.0 
15-19 years - ans 32 22 16 6 28.5 70.5 50.4 
20-24 years - ans 84 77 66 11 14.0 91.5 78.7 
Manitoba 15 14 12 ABE ee 91.9 80.7 
Saskatchewan 12 11 9 HE ee 88.5 C28 
Alberta 34 28 25 306 RS 82.2 73.3 
15-19 years - ans 18 14 12 A Le 75.6 64.0 
20-24 years - ans 16 14 13 ere eae 90.0 84.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 54 45 39 7 14.4 84.1 72.0 
15-19 years - ans 32 27 22 5 16.9 84.0 69.8 
20-24 years - ans 22 19 17 62 PE 84.3 75.2 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
1° automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 


d* assurance -chémage. 
Effective from September 10, 1995 to October 7, 1995. 
En vigueur du 10 septembre 1995 au 7 octobre 1995. 
Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z T4 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario Ccont’d) 
01. St-John's 13.7 35. Niagara 11.3 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 23.4 36. Windsor 10.6 
03. Corner Brook/Gander 20.4 37. Kitchener 7.5 
38. Durham/Simcoe 9.0 
39. Huron 7.8 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario DHEA | 
41. Algonquin 9.4 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 8.6 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 15.3 43. Thunder Bay 8.2 
44. Northern Ontario 14.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 22.8 
06. Central Nova Scotia 1322 45. Winnipeg 8.0 
07. Halifax 9.5 46. Southern Manitoba 6.3 
08. Kings 12.7 47. Northern Manitoba 19.8 
09. Yarmouth 12.0 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina aL 
10. Saint John 1 oe) 49. Saskatoon 9.0 
11. Fredericton 10.7 50. Southern Saskatchewan 6.1 
12. Restigouche/Charlotte 13.8 51. Northern Saskatchewan 265 
13. Moncton 9.6 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 7.8 
14. Est du Québec 15.7 53. Edmonton 9.6 
15. Québec 9.4 54. Southern Alberta 8.3 
16. Québec Centre-Nord 15.5 55. Northern Alberta/Foothills 8.4 
17. Trois-Riviéres 11.5 
18. Québec Centre-Sud 7.8 
19. Sherbrooke 10.6 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.3 
21. Montréal LIST 56. Southern British Columbia 10.8 
22. Laurentides/Lanaudière 12.6 57. Upper Fraser Valley 9.3 
23. Ouest du Québec 13.5 58. Vancouver 8.8 
24. Hull 10.0 59. Victoria 8.5 
25. Nord du Québec 14.3 60. Vancouver Island LICE 
26. Chicoutimi - Jonquière 16.1 61. Northern British Columbia 12.0 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 10.8 
28. Eastern Ontario 5 
29. Belleville/Peterborough 11.9 
30. Oshawa 95 
31. Toronto 8.7 
32. Hamilton 6.1 
33. St. Catharines 9.7 
34. London 7.6 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 58,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
106,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 106 000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l’Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec les 
occupants d'environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie selon 
le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la 
première fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 


institutional population 15 years of age and over who, during the 


reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work’ at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff’ and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


! Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of anemployer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail’ quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 
a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


'  Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i)  étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’ obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


* On consière comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L’enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
fata. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
vy these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
‘Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
ising the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 
yeen adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
(1, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
idjustment program also incorporates a modification designed to improve 
he accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
ising ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 
sroduce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
rojected data are then added to the series for purposes of seasonal 
idjustment. A technical description of the procedures used is available 
rom the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
ind Analysis Division, Statistics Canada. 

| 


| 


| Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
te derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
istimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
5-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
dustries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
‘ot add up to the Canada totals due to each of the components being 
adependently seasonally adjusted. 


| In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
sent and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
te seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
emaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
Easonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
stimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
Stimates of employment and unemployment. The participation rate, 
nemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
| justed by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 


| 


nemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
xpressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
gures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
ries. 


Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 


For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


| 
| 
| 
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Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnaiisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 
facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program". Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (autorégressif à moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l’emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


4  Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé-. 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 


fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 


intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés. 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur. 


d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation | 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 


tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 


erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 


biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 


intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les. 


questions prennent un Caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont 


considérables. De même, les données relatives à des personnes dont la | 


situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 


fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 


des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 


connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du. 


traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 


prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 


des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 


déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et | 


un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 


d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une | 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des. 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour. 


pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 


j 


antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 


données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un 


des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


| 


| 
| 
| 
| Weighting 


| 
| 
| 


The data are weighted to independently derived population estimates 
_ produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
3 each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
| process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
/ Ottawa, K1A OT6. 


il 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
‘of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
‘estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
‘systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
‘the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


__ Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
0 give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
1 six month average of the percent standard deviations in the previous 
valendar year. 

The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
'B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
han the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
he categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
host purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
lategories) are reliable enough for some purposes, however they should 
re used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
*ference should be made to the high sampling variability of data in the 
G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
tore than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
ling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
ibles By (>); 


__ The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
rcent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
stimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
10% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
\ the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
Phabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
itimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
dance that the true value of the estimate will be in the range from 
970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
ailable from the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Pondération 


Les données sont pondérées en fonctiond’ estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 


l’enquéte sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure Statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. [I y aenviron 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure a 
une fois l’écart-type. Il y a95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particuliéres, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée a une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. Il y à 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


EE EEE] à 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 

LT  —————————.—.—.. 

A 0.0 % - 0.5 % 

B 0.6 %- 1.0 % 

ŒE 1:11 02:52 

D 2.6 %- 5.0 % 

E 5.1 % - 10.0 % 

F 10.1 % - 16.5 % 

G 16.6 % - 25.0 % 

H 25.1 % - 33.3 % 

J 33:4 Jair 
he ii eiifgest tel fe roti ete er gee ne ee ee e  e 
Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 

Force Survey refer to a specific week each month. The following table l’enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 
Lt Emi CA ment ee ee eee 
Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 1994 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 20 21 15 
February - Février 17 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin 15 M7 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 10/ 19 20 
September - Septembre 21 16 17 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 11 12 
December - Décembre 14 09 10 
tn) beets na À cube Mae 7 het de RS NANTES EN SONT ANS NS NE RS  ee  eeeeee 

| 
Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 1994 
January - Janvier 05 06 07 
February - Février 09 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
May - Mai 10 05 06 | 
June - Juin 07 09 10 D 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre 06 08 09 
October - Octobre 11 06 07 
November - Novembre 08 03 04 


December - Décembre 06 01 02 


qe 


‘conomic Regions 


srief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
ollowing pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


sn Economic Region is a geographical unit generally composed of 
everal Census Divisions within a province. In the case of Prince 
dward Island, the province constitutes one Economic Region. 
lewfoundland 

10: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


20: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


30: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 


05, 09 and 10. 

40: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
and 08. 

| 

rince Edward Island 


10: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
Queens County and 03 Prince County. 


| 
{ova Scotia 
— 


10: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
| County. 


20: North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
| County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
| Guysborough County and 14 Antigonish County. 


30: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


40: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


50: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


ew Brunswick 


10: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
) County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 
| 


20: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
County and 08 Kent County. 


i 
30: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
County and 05 Kings County. 


40: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
| County and 10 York County. 


50: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


luébec 
0: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 


la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


| 
N 


5: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


20: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L’Ile-d’ Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
| 23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 
De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 


sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard': divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John County, 02 
Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Iles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L’Ile-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’ Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’ Autray , 60 L’ Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
l’Or. | 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 
96 Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


SU: 


SiS: 


520: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18. 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudière, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbinière. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 

Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. | 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D’Autray, 60 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérèse-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Côte- 
Nord, 96 Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


SiS: 


520: 


530: 


540: 


Est de |’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de |’Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton 
County. 


Centre de |’Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durham 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality , 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
et 43 Simcoe County. 


560: 


ÿ70: 


Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 


Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
34 Elgin County and 39 Middlesex County. 


Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 
580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
| 40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 
590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 
95: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
| 59 Rainy River District and 60 Kenora District. 
| 
Manitoba 
110: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 
| 
20: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 
30: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 
40: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 
50: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 
| 
160: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 
10: Winnipeg: Census Division 11. 
80: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 
| 
taskatchewan 
10: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 
20: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 
30: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 
40: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 
50: Prince Albert: Census Divisions 14155 16*and, 17. 
50: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 
berta 
10: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 
20: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 
30: Calgary: Census Division 06. 
10: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 
0: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 
| 
0: Edmonton: Census Division 11. 
| 
10: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 
40: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de |’ Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l’Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de l’Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 
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iv Statistics Canaca Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE f CONFIDENTIAL when completed | 


een) 0. 05 
Mo Yr 1 FORM NO. 


HRD page - line NO. Given name Surname 


s| |] 6l [Meas Ripe. Oo aw ee (li 
10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 16) 2 
hours. $ 1 62) Do ay 2 @ Yes No C5 Go to 55 
| pat e wee ep) Go to 30 cs ie ¥ 


51 > WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


E. PERMANENTLY unable to work Go to 50 GR ASTM ER PORN ices Ones ar® 


| AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? [a] > 
11 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB O - 2 | 
BUSINESS LAST WEEK? Yes’ Pee © be so 7 ee > itt ta Ve vr 
———_—_—$—$— NO 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change + 
Yes O No O Go to 13 32 IN ne NAS pe ._ START TO eos sei If month unknown, enter in month 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D MTERVEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? an (1) 1 517 6 before...... 1 O 55 
Go to 50 go to 
| Eee, Sl RL 
| A SaNOWEMANY HOURS PER WEEK_D0ES 0) GS WHY WAS: -. ABSENT FROM WORK LAST ÉTÉ EU pr Ores: 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 6 ee ea La 
| USUALLY WO Sieg na and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? # total 6 go to 32 WEEK? 
Ager ee 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR kl ‘© eee 2 O 
Other jobs? goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more (Less than 30 hours 
1 (æ) 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
ei, USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 


LJ Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
RE TRES APRES RP | (Main) JOB? 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF Hf total . fA 1 
15. OVERTIME OR EXTRA HOURS DID. 30 or more 21 “parm. unable to work in 10’ C) go w 80 


WORK? Other jobs? go 10 37 ae 2 O ee 
(Include paid and unpaid If none go to 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . - USUALLY WORKS [DE IN THE PAST 6 MONTHS, HAS LOOKED FOR WORK? 
LESS THAN 30 a HAS... 
16 LAST WEEK. HOW MANY HOURS WAS... . aide HER WEE 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code Yes C) No 2 (©) Go 64 


(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


S| 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported, 
i none enter 00 FROM WORK? Noth © Go to 62 
(From all jobs) land qovtor ns lothing 7 {0} 
eS eee © IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
1 7 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING EE TN A ORESAT ART TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
i 3B From DER GMPLONEN Fon ant ve eee + 
{ Enter code OFF LAST WEEK? OWEN DID EAST 
à 1 2 (Repeat method ) 
Yes C) No @) No. of weeks 
| 18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK Détel MD 
| LAST WEEK AT HIS/HER: ~ 3Q INTERVIEWER CHECK ITEM: Ghee Ren ain used _svy, week) 
| (Main) JOB? ; 2 O | 
i] on 5 (layott) in 33 O go to 56 PUBLIC employment AGENCY 5 (en | 
Other jobs? Otherwise 2 O go to 40 PRIVATE employment AGENCY @ = 
| mm + EN POS | Ee OU ee | 4 FA 
À 19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS. .. LOOKED FOR UNION & ies} 
| ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 @) ei 
i 2 MPLOYERS | pte So} 
| On 0 LOS 420 EMPLOYERS ety : Bi 
i Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives O —_ 
4 DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 7 6) 
| = Placed or answered ADS — 
L 72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) | 8 — 
LOOKED at job ADS © Es 
ora JO Ul 
change OTHER, Specity in NOTES 23) 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? Roiy 


(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Ye Mo. Ye STARTED TO LOOK FOR WORK? rer 
En] # month unknown | 
No > Cor} enter -- in month [a code 
ES AL OOKINGY FOR A MJOBLTONUAST MORE. THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 60 MONTHS? s 
ji i 1 1 2 
federal govemment, canning industry, forestry services.) vee ey me @) 
(More than 6 months) (6 months or less) 


EE 
“OL 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
cs 1 2 
ce) > Full-ume O Part-ume O 
(30 or more hours {Less than 30 hours 
per week ) per week) 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician.) J _____—______ 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 


FOR WORK LAST WEEK? 
wie > ie Enter code 
change 
Co > 


ne 
63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
ul Enter code 


INTERVIEWER_CHECK ITEM: 2 
eH “No” (never worked) in 50 Sy to 80 


IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full descnption: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


75B 


3 
+ H{ upper circle in 52 is marked Ow 80 


Co > <cinernia gC oo te 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
OR UNIVERSITY? 


Class of worker RS I TE TT ea 
7h CF a ie Copy pee 


Main job DS es code Yes & No : O Go to 90 
i 0 \ 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
Enter STUDENT? 
Other = 1 Co > La Full 4 Part > 
77 ad are > Wa code 9 10.80 time @ time 


NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


nm nO | 
| | [ Enter code 
99 | | 
ee RE INFORMATION SOURCE Nini TRE SOURCE 
99 | 
es ee) 


90 HRD page-line No. of person providing 

[ the above . 

99] || Last This 
| | 


ntervew interview 


7-5030-375 3-1)-SF “Authority - Statistics Act: Chapter 15 
> FRANCAIS AU VERSO ] Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form O5) 


ODN B OÙ ND — 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONOnLhWN — 


© © 


un © B Oo D 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


‘IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistique Canada Statistics Canada 


ares ere 
Movs An 


N° de page-ligne du DM Prenom 


D Re tee Goes +) 7 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 30 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
PRISE? (Peu 0e le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLÉ ? 

1 


Oui Non? C_) Passez à 30 ‘O 20 
Ou Passez à 33 No! ra 
Incapacite PERMANENTE . Passez 2 50 i 
- 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
11 . . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 


PLUS betta ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIERE? 
Oui @) iO, Passez à 13 


12 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


A @) Son Aa) 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 


FUTURE 
DETERMINEE? ou) Nor” C) Passez à 50 


32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER A SON 


NOUVEL EMPLOI? 
nn Passez à 50 


VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 PO Rte er ABSENTÉ(E) DU 
Inscrivez le 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6 


34 . . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 


a d'autres emplois? 


14 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


SEMAINE? pe Inscrivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 


Étcade VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (pnncipal)? Si le total 


1 5 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 


SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLÉ ? est 30 ou plus, 
(Comptez les heures, T Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 
rémunérées ou non, | Sprache | 

inscrivez 00 


à tous les emplois) 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
... A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? ( Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


36 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 
30 HEURES PAR 


Inscrivez 
le code 


[QZ JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
oh CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 


DU TRAVAIL? 
17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


CET Al N ? iar RECETTE UNE REMUNEREOHLEE| 
ETTE ABSENCE 38... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 


Inscrivez le code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
eee LA SEMAINE 


ee DERNIERE? 
COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- {Ca © 
18 VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: ae a 
39 À L'INTERVIEWER: 


A SON EMPLOI (principal)? : 
e Si code 5 (mise à pred) à 33 @ passer à 56 


a d'autres emplois? 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? EMPLOI? 
on ©) nr © œ'O nr O 
———, ——qw~ ae 
Passez à 72 Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI. .. ILLE-T- l ; I Ë 
72 U TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvememental ou de la 


SEMAINE? 


(Tous les emplois) 


© Autrement Dis 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


73 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


ae 05 


À FoRMULE 
| He 
50 ---AT-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 

ENTREPRISE? : 2 
Oui O Non œ Passez à 55 


51 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Cou] > 


Au- 
Or == 


Changement Mois Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
52 À L'NTERVIEWER: 


(1) S le date à 51 se situe 1 Passe 
Se ede eal on O ess 

(2) S la date à 51 est la mb 
me que ou se situe après 2 Fer 
TE Os 


53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


: 1 
A temps plein 


A temps parvel G 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... À LAISSE CET EMPLOI? 
[ Inscrivez le code 


1 
° Si “Incapacité permanente” à 10 ©) nsssez à 80 
+ Autrement 2 ©) passez à 56 


55 À L'INTERVIEWER: 


56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? 
1 


2 
Oui Non Gray 


57 + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Ho Rien (fe) , Passez à 62 

+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ... A-T-IL(EL- 

LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 

Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 

donnée, demandez: 


Nombre 
° QUAND... LA DERNIERE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
dernière fois 
Méthode ‘excl. la 


S'est-il(elle) adressele) employée semaine d'in.) 


re 
a un BUREAU de placement PUBLIC 
3 


a un BUREAU de placement PRIVE 


» 


a un SYNDICAT 


La] 


directement a des EMPLOYEURS 


a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publie une ANNONCE 
ou repondu a une ANNONCE 


N 


@ 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


o 


OCOOO00O 
BRE IRIR 


AUTRE. Precisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas; | |] 
les semaines travaillées. 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
VOS rhone Mow mies Annee QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE aes 
Age > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
un Le [oo] > mettez -- 2 “Mois” le code 
60 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conservene, services forestiers.) font © wae D 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
at ]; > 61 :.: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
ment UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 
> : ‘ 
A temps plein A temps partel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 
75A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 


d'usine, technicien(ne) forestier (ère ).) 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
we _.. N'A PAS CHERCHÉ DE 
253 Co hls TRAVAIL LA SEMAINE Inscaver le code 


7 5 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ...? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


Emploi principal... le 


77 AUTTE EMPIOL. o.oo ccrercsen as UM CC] (oo) > le code passez à 80 


76 Categone ce travaileur TR Near ms À 
wf. >] Cop Inscrivez 


NOTES 


—— 


7-n08047S 4-6: 86 SEE REVERSE FOR ENGLISH 


DERNIÈRE ? 


63 Y A-T-iL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 


PRENDRE UN EMPLOI 


LA SEMAINE DERNIÈRE? | Inscrivez le code 
64 ALINTERVIEWER: 


2 

+ Si “Nort” (jamais travailé) à 50 Css 
3 

eS'i y a un “X" dans le cerck du haut à 52 der 


4 
+ Autrement QE 72 


ACTIVITE SCOLAIRE (5165 ans et plus. passez à 90) 
80 LA SRE re . .. FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
COLE, UN C: E FE 
OU UNE UNIVERSITÉ? où ©) non ? (©) 3 90 
81 :::ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN OU À TEMPS A temps , A temps 2 
PARTIEL? es al tels Ce) 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


[ inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 
renseignements ci-dessus. 
La dermère Cette 
imemmnew interview: | 
“Déclarahon exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chaprtre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


iv 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


FEUIELEDES:CODES 
Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule O5) 


14 
36 


33 


D On À OU) ND — 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
À perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© © ONOnhWNH 


nAohwh— 


English version 


available on request DO 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obiigations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade où invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI. ...EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 


Université 
Autre — Précisez dans les NOTES 
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RELATED PUBLICATIONS 


ther Labour Force Survey Publications 


| 


-201 - 


-529 - 


-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Occasional) Bilingual. 
This publication presents revised annual averages for those 


estimates published monthly in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article gives an overview 
of labour market conditions for 1976 - 1994, briefly describing the 
major trends affecting the labour force over this period. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


ther Publications 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


| 


-010 - 


1-533 - 


-OO1E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic Statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 


range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 
and research projects, and twelve pages of labour and income 
indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives a l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Hors série) Bilingue. 
Cette publication contient les moyennes annuelles révisées des 


estimations publiées mensuellement dans la population active numéro 
71-001 au catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Un article présente un aperçu du marché du travail pour la période 
1976-1994 et décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette période. 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population active 
(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 


statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 


sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l’Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l’enquête. 


75-001F - L’emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d’indicateurs sur 
l’emploi et le revenu selon la province. 


CANADA 


GS 


PORTRAIT 


A CELEBRATION 
OF OUR GREAT NATION 


Canada challenges the imagination. Imagine a country 
where Newfoundlanders live closer to Africans than 
they do to fellow Canadians in British Columbia. Or a 
country with an island that has a glacier bigger than 
Ireland. Imagine a country with two million lakes, and 
the world’s longest coastline — but that shares a border 
with only one nation. 


Statistics Canada has created the 54th edition of 
Canada: A Portrait as a celebration of our great 
nation. Drawn from Statistics Canada’s 
rich palette of national data, it paints 

a picture of where we are socially, 
economically, culturally and 
politically. 


Over 60 unique and beautiful 
photographs combined with lively 
text, provide a close-up look at the 
Canada of today. 


Experience this land’s remarkable 
natural regions and diverse human 
landscape through six chapters 
entitled: This Land, 

The People, The Society, 
Arts and Leisure, 

The Economy, and 
Canada in the World. 


Eminent Canadians such as astronaut Roberta Bondar, 
former hockey star Jean Béliveau, and writer 

W.O. Mitchell have contributed their personal 

visions of Canada. 


Canada: A Portrait is a beautiful illustration of the 
Canada of today. 


Presented in a 30 cm X 23 cm (12 1/4” X 9”) format, 
prestige hardcover, with over 200 pages, Canada: 
A Portrait (Catalogue No. 11-403E) is available 
in Canada for $38.00 plus GST, US $41.95 in the 
United States, and US $48.95 in other countries. 


To order write Statistics Canada, Publications 
Sales, Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre 
listed in this publication. PAT ordering call toll- 
free 1-800-267-6677 and use your VISA and 
MasterCard or fax your order to (613) 951-1584. 


AG es 
SF ORUR ALY 


UN PORTRAIT 
DU 
CANADA 


POUR CÉLÉBRER LA 
GRANDEUR DE NOTRE PAYS 


Le Canada est un pays qui défie l'imagination. 
Imaginez un pays où les Terre-Neuviens vivent plus près 
des Africains que de leurs compatriotes de la Colombie- 
Britannique. Un pays où se trouve une île sur laquelle 
s'étend un glacier plus grand que l'Irlande. Imaginez un 
pays qui compte 2 millions ne et le plus long littoral 
du monde, et pourtant un seul voisin. 


Statistique Canada a créé la 54° édition d’Un 
portrait du Canada pour célébrer la grandeur de 
notre pays. C'est à partir du riche éven- 
tail de données nationales de Statistique 
Canada que l’on a brossé ce 
tableau de notre situation sociale, 
économique, culturelle et politique. 


Plus de 60 magnifiques photos, 
mariées à un texte vivant, offrent 
une vision claire et détaillée de ce 
qu'est le Canada d'aujourd'hui. 


Découvrez les splendides régions 
naturelles de ce pays, de même que 
| son paysage humain des plus diversifiés, 
à travers six chapitres intitulés : 
Le territoire, La population, 

| La société, Les arts et les loisirs, 
L'économie et Le Canada dans le monde. 


D'éminents Canadiens, tels Roberta Bondar, astronaute, 
Jean Béliveau, ancienne vedette de hockey, et 

W.O. Mitchell, écrivain, y font part de leur vision 
personnelle du Canada. 


Un portrait du Canada... un magnifique ouvrage 
de collection qui décrit admirablement bien le Canada 
d'aujourd'hui. 

Présenté dans un format de 30 cm sur 23 cm 

(12,25 po X 9 po), dans une couverture rigide de luxe 

et en plus de 200 pages, Un portrait du Canada 
(N° 11-403F au catalogue] coûte 38 $ plus TPS au 
Canada, 41,95 $ US aux Etats-Unis et 48,95 $ US 
dans les autres pays. 


Pour commander, écrivez à Statistique Canada, Vente 
des publications, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou 
communiquez avec le Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus proche. La liste figure dans la 
publication. Pour commander plus rapidement, composez 
sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez votre carte VISA 
ou MasterCard ou télécopiez votre commande au 


(613) 951-1584. 


CANADIAN 


i VODAN } 
à tj 
= 

CANADIENNES 


To order, write to Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 
120 Parkdale Ave., Ottawa, Ontario, 

K1A 0T6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this 
publication. 


If more convenient, fax your order to 
1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267- 
6677 and use your VISA or MasterCard. 


An aging population. Lone-parent 
families. A diverse labour force. Do you 
know how today’s social changes will 
affect your future ... your organization ... 


and your family? 


K eep pace with the dramatic shifts in Canada’s 

evolving social fabric with Statistic Canada’s 
best-selling quarterly, Canadian Social 
Trends. With vast and varied reports on 
major changes in key social issues and trends, 
this periodical incorporates findings from over 
50 national surveys. 


Written by some of Canada’s leading-edge 
social analysts, Canadian Social Trends 
combines painstaking research with dynamic 
prose on topics like ethnic diversity, low- 
income families, time-crunch stress, violent 
crime and much more — all in a colourful, 
easy-to-read, magazine format. 


A lasting record of changing times! 


J oin the thousands of business and policy 
analysts, social-science professionals, and 
academics who trustCanadian Social Trends 
to demystify the causes and consequences of 
change in Canadian society. Don’t miss a single 
issue — subscribe today. 


Canadian Social Trends (catalogue number 
11-0080XPE) is $34 annually in Canada, US$41 
in the United States and USS48 in other 


Le vieillissement de la population. 

Les familles monoparentales. La diversifi- 
cation de la population active. Savez-vous 
comment les changements sociaux 
d’aujourd’hui vont se répercuter sur votre 
avenir, votre organisation, votre famille? 


Suivez l'évolution spectaculaire de la société 
canadienne grâce à Tendances sociales 
canadiennes, une publication trimestrielle de 
Statistique Canada. Avec des articles vastes et 
variés sur les principaux changements 
caractérisant les questions et les tendances 
sociales principales, cette publication intègre 
les résultats de plus de 50 enquêtes nationales. 


Certains des analystes sociaux les plus 
reconnus du Canada rédigent des articles dans 
Tendances sociales canadiennes. Ils 
présentent les résultats de recherches 
minutieuses dans un style attrayant pour des 
sujets tels que la diversité ethnique, les 
familles à faible revenu, le stress dû au 
manque de temps, le crime et bien d’autres 
encore dans une revue haute en couleur et de 
lecture aisée. 


Un dossier permanent d'une époque en 
évolution! 


Des milliers d'analystes des entreprises et des 

politiques, de professionnels des sciences 
sociales et d’universitaires lisent Tendances 
sociales canadiennes pour identifier les 
causes et les conséquences de l’évolution de la 
société canadienne. Ne manquez pas un 
numéro, abonnez-vous dès aujourd’hui. 


L'abonnement annuel à Tendances sociales 
canadiennes (n° 11-0080XPF au catalogue) 
coûte 34 $ au Canada, 41 $ US aux États-Unis 
et 48 $ US dans les autres pays. 


Pour passer votre commande, écrivez à Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, av. Parkdale, 
Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou adressez-vous au centre de 
services-conseils de Statistique Canada le plus proche de chez 
vous et dont la liste figure dans cette publication. 


Vous pouvez aussi envoyer votre commande par télécopieur, 


MasterCard. 


au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 
1-800-267-6677 et donner votre numéro de carte VISA ou 


a 


Sees 


me 


| o safeguard your place in 


| q À | | tomorrow’s marketplace, 
[ee | you have to be able to 
anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 
into the purchasing trends in the 
Canadian marketplace. 

With a complete profile of Canadian 
consumers, plus an indepth analysis 
of Canadian industries, the Market 
Research Handbook gives you 
the most thorough coverage of 
purchasing trends. This valued 
bestseller can lead you to new 
markets by giving you details on: 


Î how much money Canadians are 
earning and what they’re 
spending on cars, rent, home entertainment and 
household appliances; 

ih the level of sales in retail chain and department 
stores; 

it what goods are being traded between Canada, 
US., and other countries; 


iit census data such as: age/sex, schooling, 
households, unemployment, interprovincial 
and international migration 
..and much, much more! 


With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 
statistical tables that give you instant access to provincial and 
national market data. Featured are important economic 
indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
Productivity, Private and Public Investment and the 
Consumer Price Index. 


Order your copy of the Market Research Handbook 
(Catalogue #63-2240XPB) today for only $110 in Canada 
plus $7.70 GST, US$132 in the United States, and US$154 
in other countries. 


CALL TOLL-FREE 1-800-267-6677 OR FAX (613)951-1584 
and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: 
Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 
Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6, 

or contact the nearest Statistics Canada Regional Office listed 
in this publication. 


EE 


il 


Cel our maintenir votre 
L mh place sur le marché de 
| i i 


demain, vous devez étre 
en mesure de prévoir les tendances 
aujourd'hui. Pour ce faire, vous 
devrez comprendre les habitudes 

| d'achat sur le marché canadien. 


| Renfermant un profil complet des 

|| consommateurs canadiens ainsi 

|| qu'une analyse approfondie des 
industries canadiennes, le Recueil 
statistique des études de marché 
brosse un tableau exhaustif des 
habitudes d'achat. Ce précieux best- 
seller peut vous faire découvrir de 
nouveaux marchés en vous 
fournissant les détails suivants : 


ANAL NUEEREELETETEEE 


| Jes revenus des Canadiens et leurs dépenses pour 
la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 
les appareils ménagers; 
\l le niveau des ventes dans les magasins de détail à 
succursales et les grands magasins; 


il les biens échangés entre le Canada, les É.-U, et 
d'autres pays; 
il les données du recensement telles que l'âge, le sexe, le 
niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la migration 
interprovinciale et internationale 
...et bien plus encore! 
Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au delà de 200 tableaux 
statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 
provinciales et nationales sur le marché. Il traite d'indicateurs économiques 
importants tels que le produit intérieur brut, la productivité de la 
population active, les investissements privés et publics et l'Indice des 
prix à la consommation. 


Procurez-vous votre exemplaire du Recueil statistique des études de 
marché (n° 63-2240XPB au catalogue) dès aujourd'hui pour seulement 110 $ 
au Canada plus 7,70 $ de TPS, 132 $ US aux États-Unis et 154 $ US dans les 
autres pays. Commandez votre exemplaire PAR TÉLÉPHONE EN 
COMPOSANT SANS FRAIS le 1-800-267-6677 OU PAR TÉLÉCOPIEUR au 

(613) 951-1584 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard, OU PAR LA POSTE 
à l'adresse suivante : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquez avec 
le bureau régional de Statistique Canada le plus près dont la liste figure dans 
la présente publication. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on CD, diskette, 
computer print-out, microfiche and microfilm, and magnetic 
tape. Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct online access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada’s machine-readable database and retrieval 
system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 1-613- 
951-9448, Facsimile: 1-819-953-8499) or to the Statistics 
Canada reference centre in: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, 
for users who reside outside the local dialing area of any 
of the regional reference centres. 


National Enquiries Line 1-800-263-1136 

National Telecommunications 
Device for the Hearing 
Impaired 

National Toll-free Order-only 
Line (Canada and United 


States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics Canada 
offices, or by mail order to Marketing Division, Sales and 
Service, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical information, cost- 
recovered services and services to respondents. To obtain 
a copy of these service standards, please contact your 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles et spéciales sont 
offertes. Les données sont disponibles sur disque compact, 
disquette, imprimé d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande 
magnétique. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le 
truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue et le 
systéme d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou 
de statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'enquête sur la population active, 
Division des enquétes-ménages 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 1-613-951-9448, 
télécopieur: 1-819-953-8499) ou au centre de consultation de 
Statistique Canada a: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 


Service national de renseignements 1-800-263-1136 

Service national d'appareils de 
télécommunications pour les 
malentendants 

Service national du numéro sans 
frais pour commander seulement 


(Canada et Etats-Unis) 


1-800-363-7629 
1-800-267-6677 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres 
librairies locales, par l’entremise des bureaux locaux de Statistique 
Canada, ou en écrivant à la Division du marketing, Vente et service, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de crédit seulement (1-416-973-8018) 


Normes de service au public 

Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d'information statistique, de services à 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir 
une copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le 
Centre de consultation régional de Statistique Canada le plus près 
de chez vous. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Employment rose by 25,000 in September following 
a gain of 28,000 in August. These gains break an 
eight month pause in employment growth. A 
combination of employment gains among adults and 
lower overall labour force participation pushed the 
unemployment rate down 0.4 percentage points to 
9.2%, its lowest level since November 1990. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


L’emploi a augmenté de 25 000 en septembre et fait 
suite à des gains de 28 000 en août. Ces gains mettent 
fin 4 une pause de huit mois dans la croissance de 
l’emploi. Les gains d'emploi chez les adultes combinés 
à une baisse de l’activité dans l’ensemble du marché du 
travail ont fait régresser le taux de chômage de 0,4 point 
de pourcentage pour le fixer à 9,2 %, le taux le plus bas 
depuis novembre 1990. 


Employment - Emploi 


000's 
13550 


13450 
13350 
13250 
13150 
13050 
12950 
12850 


12750 


Job gains for adults 


Employment among persons aged 25 and over 
increased by 61,000 in September. This increase 
brings total gains over the last three months to 
102,000, with three quarters of the growth in full- 
time employment. September’s employment increase 
lowered the unemployment rate among adults by 0.5 
percentage points to 7.8%, the lowest since October 
1990. 


More hours worked 


In September, hours worked rebounded following a 
decrease last month. So far this year, growth in 
hours worked (+0.3%) has kept pace with 
employment growth (+0.4%). This contrasts to last 
year when growth in hours worked (+3.7%) was 
stronger than employment growth (+2.9%). 


Seasonally Adjusted - 


Désaisonnalisé 


Gains d’emploi chez les adultes 


En septembre, l'emploi chez les 25 ans et plus a 
progressé de 61 000. Cette hausse porte les gains totaux 
à 102 000 emplois au cours des trois derniers mois, trois 
quarts d’entre eux étant à temps plein. Les gains 
d’emplois en septembre ont eu pour effet d’abaisser le 
taux de chômage des adultes de 0,5 point de pourcentage 
pour le porter à 7,8 %, le taux le plus bas depuis octobre 
1990. 


Plus d’heures de travail 


En septembre, le nombre d'heures travaillées a rebondi 
a la suite d’une baisse le mois précédent. Depuis le 
début de l’année, la progression du nombre d’heures 
travaillées (+0,3 %) allait de pair avec la croissance du 
niveau d’emploi (+0,4 %). Ceci contraste avec l’an 
dernier où la croissance des heures travaillées (+3,7 %) 
était plus forte que celle de l'emploi (+2,9 %). 


Trends by industry 


In September, the only significant change in 
employment by industry occurred in trade, with an 
increase of 26,000, bringing gains over the last two 
months to 38,000. Despite this increase, 
employment in the industry has been fairly stable 
over the last two years. 


Employment in manufacturing has increased by 
46,000 since the beginning of the year, an average of 
about 5,000 per month which is about half the rate 
of growth observed in 1994. 


Provincial labour markets 


In September, employment rose by 4,000 in 
Saskatchewan while it declined by 4,000 in 
Manitoba. In both provinces, employment returned 
to its May level. Employment increased for the third 
consecutive month in Nova Scotia, up 3,000 in 
September, bringing gains since July to 8,000. This 
offsets employment losses of 4,000 observed earlier 
in the year. 


The overall employment growth of 53,000 over the 
last two months has been widespread among most 
provinces. 


A-3 


Tendance selon la branche d’activité 


En septembre, le seul changement significatif de 
l’emploi selon la branche d’activité s’est produit dans 
le commerce, le niveau augmentant de 26 000, portant a 
38 000 l’augmentation au cours des deux derniers mois. 
Maigré cette hausse, le niveau de l'emploi dans cette 
branche d'activité montre une tendance plutôt stable 
depuis les deux dernières années. 


L'emploi dans le secteur manufacturier a augmenté de 
46 000 depuis le début de l’année, soit une moyenne de 
5 000 par mois ce qui représente a peu près la moitié du 
taux de croissance observé en 1994. 


Tendances provinciales 


En septembre, l’emploi est revenu aux niveaux observés 
en mai au Manitoba et en Saskatchewan, avec une hausse 
de 4 000 en Saskatchewan et une baisse de 4 000 au 
Manitoba. La Nouvelle-Écosse a gagné 3 000 emplois 
en septembre, la troisième hausse consécutive, portant à 
8 000 la hausse du nombre d'emplois au cours des trois 
derniers mois et effaçant des pertes de 4 000 survenues 
au début de l’année. 


La croissance globale de 53 000 emplois au cours des 
deux derniers mois a été largement dispersée parmi la 
plupart des provinces. 


Unemployment Rate - Taux de chômage 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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No improvement in job prospects for youths 


In September, the participation rate among youths 
aged 15 to 24 fell by 0.6 percentage points, the third 
consecutive monthly decline, bringing it to its lowest 
level in twenty years. After peaking at 71.5% in 
January 1989, the rate has declined almost 
continuously, and now stands at 61.7%. 


Pas d’amélioration dans les perspectives d’emploi chez 
les jeunes 


En septembre, le taux d’activité chez les jeunes agés de 
15 a 24 ans est tombé de 0,6 point de pourcentage, la 
troisiéme baisse mensuelle consécutive, amenant celui-ci 
a son niveau le plus bas en vingt ans. Aprés avoir atteint 
un sommet de 71,5 % en janvier 1989, le taux a régressé 
presque continuellement depuis et se situe maintenant a 
O1: 


Unemployment Rate - Taux de chômage 
Youths - Jeunes 


Continued growth in school enrollment has 
contributed to the decline in labour force 
participation, since students are less likely to work or 
look for work than non-student youths. In 
September 1995, the school enrollment rate for 
youths was 55.5%, up from 54.1% last year and 
49.3% in 1989. 


For those who have recently left school, jobs remain 
elusive. The unemployment rate of young men not 
intending to return to school this fall was 18.4% in 
September, little changed from last year. Among 
young women making the transition from school to 
work, conditions deteriorated markedly. In 
September 1995, one out of four of these young 
women could not find a job. Their unemployment 
rate, at 24.5% was 7 percentage points higher than 
last year. 


La croissance continue de la fréquentation scolaire a 
contribué au déclin de l’activité sur le marché du travail 
étant donné que les étudiants ont un taux d’activité plus 
faible que les non-étudiants. En septembre 1995, le taux 
de fréquentation scolaire se situait à 55,5 %, une hausse 
comparativement à 54,1 % l’an passé et à 49,3 % en 
1989. 


Ceux qui avaient quitté l’école dernièrement avaient 
toujours de la difficulté à se décrocher un emploi. Le 
taux de chômage chez les jeunes hommes n’ayant pas 
l'intention de retourner à l’école cet automne se situait à 
18,4 % en septembre, presque inchangé comparé à l’an 
dernier. Chez les jeunes femmes faisant la transition 
entre l’école et le marché du travail, les conditions se 
sont détériorées grandement. En septembre 1995, une de 
ces jeunes femmes sur quatre ne réussissait pas à se 
trouver un emploi. Leur taux de chômage se situait à 
24,5 %, plus de 7 points de pourcentage au dessus de 
celui de l’an passé. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for September and the monthly changes were as 
follows: 


Level Change 
000 - 
Niveau Variation 


Newfoundland 46 0 
Prince Edward Island 10 0 
Nova Scotia 48 oer) 
New Brunswick 37 - 3 
Québec 394 - 3 
Ontario 484 ST! 
Manitoba 41 - 1 
Saskatchewan 35 een! 
Alberta 132 - 8 
British Columbia 172 + 3 
Canada 1,368 - 60 


Notes to Data Users 
1. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


2. The next twelve release dates are: 


November 3 May 10 
December 1 June “jaa 
January/96 5 July 5 
February 9 August 9 
March 8 September 6 
April 4 October 11 


3. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. (E.D.T.) 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 
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Les niveaux et les taux de chomage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
septembre et leurs variations mensuelles sont les 
suivants: 


Rate Change 
% 3 
Taux Variation 


18.9 0.0 Terre-Neuve 

14.7 - 0.4 Île-du-Prince-Édouard 
11.0 el Nouvelle-Ecosse 

10.5 = O38 Nouveau-Brunswick 
10.9 =e OG Québec 

8.5 - 0.5 Ontario 

15 - 0.1 Manitoba 

TA - 0.6 Saskatchewan 

TS OS Alberta 

8.8 UE Colombie-Britannique 
9.2 - 0.4 Canada 


Notes aux utilisateurs des données 
1. LIGNE D'INFO DE L’EPA 
Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7 h le jour de la diffusion de l’EPA, en composant 


le (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix. 


2. Les dates de diffusion pour les douze prochains 


mois: 

Novembre 3 Mai 10 
Décembre 1 Juin 7 
Janvier/96 5 Juillet 5 
Février 9 Août 9 
Mars 8 Septembre 6 
Avril 4 Octobre 11 


3. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 h (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 
à: 


(613) 951-4750 
Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 


September 1995 - Septembre 1995 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Participation Rate - Taux d'activité 
% Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
Emploi, séries désaisonnalisées, Canada 


September 1995 - Septembre 1995 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 


September 1995 - Septembre 1995 
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Participation Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux d'activité, séries désaisonnalisées, Canada 


September 1995 


Unemployment Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
Taux de chômage, séries désaisonnalisées, Canada 


- Septembre 1995 
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Employment /Population Ratio, Seasonally Adjusted, Canada 
Rapport emploi-population, désaisonnalisées, Canada 


September 1995 - Septembre 1995 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 
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| 

| Labour force 

| Population act 
| 


ive 


July 
1995 
Juillet 


Neen eee ee ee eee eee E——E— eee 


Canada 
| September August 
| 1995 1995 
| Septembre Août 
thousands - milliers 
| 
| 
Total | 14,906 14,941 
Males | 8,170 8,201 
Females | 6,736 6,740 
| 
15-24 years | 2,433 2,458 
Males | 1,264 1,279 
Females | 1,169 1,179 
| 
25 years and over | 12,473 12,483 
Males | 6,906 6,922 
Females | 5,567 5,561 
| 
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TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province 


a 


| Labour force 
| Population act 
| 


ive 


July 
1995 
Juillet 


EEE me 


Provinces 
| September August 
| 1995 1995 
| Septembre Août 
thousands - milliers 
| 
| 
Newfoundland | 244 244 
| 
Prince Edward Island | 69 69 
| 
Nova Scotia | 435 437 
| 
New Brunswick | 353 354 
| 
Quebec | 3,603 3,598 
Males | 1,999 1,993 
Females | 1,604 1,605 
| 
Ontario | 5,706 5,728 
Males | 3,107 3,125 
Females | 2,599 2,603 
| 
Manitoba | 564 569 
| 
Saskatchewan | 496 495 
| 
Alberta | 1,485 1,496 
Males | 813 821 
Females | 672 675 
| 
British Columbia | 1,953 1,947 
Males | 1,067 1,068 
Females | 886 879 
| 


| 
| Employment | Unemployment 
| Emploi | Chômage 
| | 
| September August July | September August July 
11995 1995 1995 11995 1995 1995 
|Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet 
| | 
| | 
| 13,538 13,513 13,485 | 1,368 1,428 1,461 
| 7,414 7,399 7,370 | 756 802 832 
| 6,124 6,114 6,115 | 612 626 629 
| | 
| 2,035 2,071 2,061 | 398 387 411 
| 1,037 1,058 1,049 | 227 221 231 
| 998 1,013 1,012 | iby All 166 180 
| | 
| 11,503 11,442 11,424 | 970 1,041 1,050 
| 6,377 6,341 6,321 | 529 581 601 
| 5,126 5,101 5,103 | 441 460 449 
| | 
| | 
| Employment | Unemployment 
| Emploi | Chômage 
| | 
| September August July | September August July 
11995 1995 1995 11995 1995 1995 
|Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet 
| | 
| | 
| 198 198 194 | 46 46 45 
| | 
| 59 58 58 | 10 10 11 
| | 
| 387 384 383 | 48 53 57 
| | 
| 316 314 315 | 37 40 39 
| | 
| 3,209 3,201 3,193 | 394 397 400 
| 1,776 1,764 1,764 | 223 229 233 
| 1,433 1,437 1,429 | 171 168 167 
| | 
| 5,222 5,213 5,217 | 484 515 534 
| 2,845 2,842 2,831 | 262 283 302 
| 2,377 2,371 2,386 | 222 232 232 
| | 
| 523 527 526 | 41 42 40 
| | 
| 461 457 457 | 35 38 38 
| | 
| 1,373 1,376 1,371 | 112 120 LZ 
| 752 755 749 | 61 66 67 
| 621 621 622 | 51 54 54 
| | 
| 1,781 1,778 1,766 | 172 169 176 
| 970 972 963 | 97 96 101 
| 811 806 803 | 75 73 75 
| | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 


Taux de chômage 


September 
1995 
Septembre 


Per cent - 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 


August July 
1995 1995 
Août Juillet 
Pourcentage 
9.6 9.8 
9.8 10.1 
95 955 
157 16.6 
1723 18.0 
14.1 Sal 
8.3 8.4 
8.4 8.7 
8.3 8.1 


Taux de chômage 


September 
1995 
Septembre 


Per cent - 


18.9 


14.7 


August July 
1995 1995 
Août Juillet 
Pourcentage 
18.9 18.8 
15,1 15.5 
12081 13.0 
VAS 11.0 
11.0 lei 
11.95 LAr? 
10.5 10.5 
9.0 9.3 
91 9.6 
8.9 8.9 
7.4 TRES À 
7.7 Cad 
8.0 8.1 
8.0 8.2 
8.0 8.0 
8.7 9.1 
9.0 9.5 
8.3 8.5 


Participation rates 


Taux d'activité 


September 
1995 
Septembre 


64.5 
ne 
57.3 


61.7 
63.0 
60.3 


65.1 
74.0 
56.7 


Participation rates 


August 
1995 
Août 


Taux d'activité 


September 
1995 
Septembre 


August 
1995 
Août 


72.2 


65.1 


July 
1995 
Juillet 


July 
1995 
Juillet 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


September 
1995 
Septembre 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


September 
1995 
Septembre 


August 
1995 
Août 


August 
1995 
Août 


6325 
55.5 


52.5 


SEL 


48.4 


July 
1995 
Juillet 


July 
1995 
Juillet 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 

25 ans et plus 


Hommes 
Femmes 


Provinces 


Terre-Neuve 
Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 


B-4 


TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time hee Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


nn ao  — ——————————— ———…""————….—"—" "— ——— _ _ 
| 


Full-time Part-time 


| 
| | 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | September August July | September August July 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet 
TE SS  — 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,297 11,278 11,257 | 2,241 2,235 2,228 
Males - hommes | 6,717 6,697 6,675 | 697 702 695 
Females - femmes | 4,580 4,581 4,582 | 1,544 1,533 1,533 
| | 
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TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


a 
| 


| | 
| Employment | Unemp loyment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chémage(1) 
| | | 
Branche d'activité |September August July |September August July | September August July 
11995 1995 1995 11995 1995 1995 11995 1995 1995 
[Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,665 3,647 3,632 | 423 446 464 | 10.3 10.9 Lees 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,861 9,852 9,841 | 797 830 837 | tas 7.8 7.8 
Agriculture | 433 428 418 } 30 28 32 | 6.5 6.1 7.1 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 300 296 296 | 41 45 43 | 1250 13.2 12.7 
Manufacturing - Industries | | I 
manufactur ieres | 2,075 2,063 2,061 | 190 198 204 | 8.4 8.8 9.0 
Construction | 718 718 714 | 149 163 174 | 17.2 18.5 19.6 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 1,037 1,050 1,045 | 77 72 76 | 6.9 6.4 6.8 
Trade - Commerce | 2,325 2,299 2,287 | 219 228 229 | 8.6 9.0 9.1 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 825 821 825 | = = = | = = = 
Services | 5,041 5,040 5,037 | 432 448 451 | 7.9 8.2 8.2 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 789 785 790 | = = - | - - - 


ee 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonniéres. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. ral fo ch pb obi selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 
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| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
| September August July |September August July |September August July 
| 1995 1995 1995 11995 1995 1995 11995 1995 1995 
| Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet |Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| | | 
St-John's | 93 93 93 | 80 80 81 | 12 13 15 
Halifax | 182 183 183 | 167 165 164 | 16 17 18 
Saint John | 66 66 65 | 59 58 58 | 7 7 7 
Chicoutimi - Jonquiére | 72 73 73 | 60 61 62 | 12 12 12 
Québec | 351 350 347 | 320 318 315 | 31 32 32 
Trois-Rivières | 71 72 72 | 63 63 64 | 9 8 8 
Sherbrooke | 75 73 71 | 67 65 63 I 8 8 8 
Montréal | 1,728 1,729 1,730 | 1,541 1,537 1,534 | 186 192 196 
Ottawa - Hull | 568 571 571 | 511 510 513 | 57 61 58 
Sudbury | 86 86 86 | 78 78 79 | 8 7 7 
Oshawa | 141 141 141 | 127 127 128 | 14 ES Fa 
Toronto | 2,324 2,318 2,315 | 2,126 2,117 2,109 | 198 201 206 
Hamilton | 333 333 336 | 313 313 315 | 20 20 20 
St. Catharines - Niagara] 176 178 179 | 160 161 162 | 16 17 17 
London | 223 226 228 | 207 209 209 | 17 17 19 
Windsor | 138 140 140 | 126 125 125 | 13 15 15 
Kitchener - Waterloo | 223 224 225 | 205 207 207 | 18 17 17 
Thunder Bay | 69 70 71 | 64 65 65 | 6 5 6 
Winnipeg | 378 378 375 | 348 348 346 | 30 30 29 
Regina | 107 107 107 | 97 97 98 | 10 10 10 
Saskatoon | 116 116 115 | 106 105 106 | 11 10 9 
Calgary | 470 470 469 | 433 433 432 | 37 36 37 
Edmonton | 493 495 495 | 448 448 449 | 45 47 46 
Vancouver | 991 984 982 | 906 900 897 | 85 85 85 
Victoria | 159 158 159 | 146 145 145 | 13 13 14 
Canada | 14,931 14,941 14,931 | 13,512 13,501 13,492 | 1,419 1,440 1,439 
Nfld. - Terre-Neuve | 242 243 243 | 197 197 198 | 46 45 45 
PES Te-"1 > Pp." l 69 68 68 | 59 58 58 | 10 10 10 
N. S. - N. É. | 437 438 438 | 385 382 381 | 53 56 57 
N. B. | 354 355 355 | 315 314 313 | 39 41 41 
Québec | 3,598 3,601 3,600 | 3,201 3,199 3,200 | 397 402 400 
Ontario | 5,728 5,739 5,746 | 5,217 5,221 5,227 | 511 518 519 
Manitoba | 566 567 566 | 525 526 525 | 41 41 41 
Saskatchewan | 495 494 494 | 458 457 459 | 37 36 36 
Alberta | 1,491 1,490 1,487 | 1,373 1,374 1,372 | 118 116 116 
BAC TC. 18: | 1,947 1,940 1,932 | 1,775 1,767 1,758 | 172 173 174 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: 


Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 


| | | 

| Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
| nn EN" eee 127 es SEE 

| September August July | September August July | September August July 

| 1995 1995 1995 11995 1995 1995 11995 1995 1995 

| Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet 


RS a 
per cent - pourcentage 


| | | 
St-John's | 13.4 13.9 3.5 | 64.0 64.3 64.5 | 559 55.4 55.8 
Halifax | 8.7 9.5 ROC | 67.9 68.1 68.2 | 62.0 61.7 61.3 
Saint John | 10.4 MS 10.5 | 62.4 62.2 61.7 | 5529 55.2 55.2 
Chicoutimi - Jonquiére | 16.5 16.0 14.8 | 54.9 55.3 55.3 | 45.8 46.4 47.1 
Québec | 8.9 9.1 22 | 62.0 61.9 61.5 | 56.5 56.3 55.8 
Trois-Rivières | 12.6 11.5 > | 60.7 60.9 61.2 | 53.3 53.9 54.3 
Sherbrooke | 1075 10.6 aus | 62.7 61.2 59.5 | 56.3 54.7 52.8 
Montréal | 10.8 15 eat 11.3 | 63.1 63.2 63.3 | 56.3 56.2 56.1 
Ottawa - Hull | 10.0 10.6 10.2 | Git 68.1 68.3 | 60.9 60.9 61.3 
Sudbury | ORS 8.5 8.3 | 60.7 60.8 61.1 | 55.0 55.6 56.0 
Oshawa | 10.2 9.6 8.7 | 69.4 69.4 69.6 | 62.5 62.8 63.5 
Toronto | 8.5 8.7 8.9 | 67.2 67.2 67.2 | 61.5 61.4 61.2 
Hamilton | 5.9 6.1 6.0 | 65.1 65.3 65.8 | 61.3 61.3 61.8 
St. Catharines - Niagaral 8.9 9.5 9.3 | 60.6 61.2 61.6 | 55.2 55.4 55.9 
London | 7.6 7.6 8.2 | 67.2 68.1 68.8 | 62.1 63.0 63.1 
Windsor | LE | 10.4 10.8 | 63.2 64.1 64.1 | 57.4 57.4 57-2 
Kitchener - Waterloo | Sane as ot | 72.5 WkieD 73.2 | 66.6 67.4 67.5 
Thunder Bay | 8.0 7.7 8.0 | 66.5 67.1 67.6 | 61.2 62.0 62.2 
Winnipeg | 7.9 8.0 7.8 | 67.8 67.8 67.3 | 62.4 62.4 62.0 
Regina | 9.4 Oe 8:9 | 68.3 68.5 68.8 | 61.9 62.2 62.7 
Saskatoon | Cail 9.0 8.0 | 67.1 66.8 66.6 | 60.9 60.8 61.3 
Calgary | Vows TAME 8.0 | 73.3 73.3 73.3 | 67.5 67.6 67.4 
Edmonton | 9.1 9.5 9.3 | 70.5 70.9 70.9 | 64.1 64.1 64.3 
Vancouver | 8.6 8.6 8.7 | 66.9 66.5 66.5 | 61.1 60.8 60.7 
Victoria | 8.3 8.2 8.8 | 61.7 61.4 61.9 | 56.6 56.3 56.4 
Canada | 95 9.6 9.6 | 64.7 64.8 64.9 | 58.6 58.6 58.6 
Nfld. - Terre-Neuve | 19.0 18.5 18.5 | 5352 53.4 53.4 | 43.3 43.3 43.5 
PoE lena lt. ADE. | 15.1 15.3 15.3 | 65.7 65.3 65.1 | 55.8 55.3 55.1 
N. S. - N. É. | Mirza aso 13.0 | 597 59.9 59.9 | 52.6 5225 52.1 
N. B. | 11.0 a ALS LES | 5922 59.4 59.4 | 52.7 5225 5225 
Québec | OLA) 112 VL°L | 61.9 62.0 62.0 | 55.1 55.1 55.2 
Ontario | 8.9 9.0 9.0 | 65.5 65.8 65.9 | 59,7 59.8 60.0 
Manitoba | 7.2 7.2 fee | 66.5 66.6 66.6 | 61.7 61.8 61.8 
Saskatchewan | 7.5 7.3 7.3 | 66.0 66.0 66.0 | Ghat 61.0 6183 
Alberta | 7.9 7.8 7.8 | 72.0 72.1 72.0 | 66.3 66.4 66.4 
LS (ee lee LL | 8.8 8.9 9:20 | 65.9 65.8 65.6 | 60.1 59.9 59.7 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, September 1995. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, septembre 1995. 
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Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


23,094 16,907 À 
3,945 2,322 B 
1,946 879 C 
1,998 1,443 B 

19,149 12,584 A 
9,673 8,208 A 
4,806 4,046 A 
4,866 4,162 A 
6,142 4,168 B 
3,660 2,987 A 
2,482 1,181 C 
3,334 208 D 
1,101 134 E 
2,233 75 E 
5,816 1,390 C 

11,336 8,177 À 
2,005 1,210 C 

997 454 C 
1,008 756 C 
9,331 6,967 À 
4,836 4,459 A 
2,410 2,210 À 
2,427 2,248 A 
3,057 2,364 B 
1,831 1,652 A 
1,225 712 C 
1,438 144 D 

520 89 E 

917 SSE 
2,663 856 C 

11,758 6,729 A 

1,940 1,112 C 
950 424 C 
990 687 C 

9,818 5,617 A 

4,836 3,749 A 

2,397 1,836 B 

2,440 1,914 B 

3,085 1,804 B 

1,828 1,335 B 

1,257 470 C 

1,897 64 E 
581 45 E 

1,316 20 F 

3,153 534 C 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


13,676 


1,970 
722 
1,248 


11,706 


7,596 
3,718 
3,878 


3,909 
2,807 
1,102 


200 
127 
74 


1,302 


7,534 


1,019 
369 
650 


6,516 


4,153 
2,048 
2,105 


2,223 
1,554 
668 


140 
86 
55 


809 


6,141 


951 
353 
598 


5,190 


3,444 
1,670 
1,773 


1,687 
1,253 
434 


60 
41 
19 


493 
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ment 


Chômage 


1,231 


353 
157 
196 


879 
611 


328 
283 


mere mmo OS A mms © m cn Moo On Nn BDO © 
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Not in 
labour 
force 


8,187 


1,622 
1,067 
555 


6,565 


1,465 
760 
705 


1,974 
673 
1,301 


3,126 
967 
2,158 


4,427 


3,158 


795 
542 
252 


2,364 


378 
199 
179 


693 
179 
514 


1,293 
431 
862 


1,807 


5,029 


828 
525 
303 


4,201 


1,087 
561 
526 


1,281 
494 
787 


1,833 
536 
1,296 


2,620 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'acti- 


vité 


per cent - pourcentage 


64.5 


58.9 
45.2 
72.2 


65.7 


84.9 
84.2 
85.5 


67.9 
81.6 
47.6 


6.3 
12.1 
3.4 


2529 


72.1 


60.4 
45.6 
75.0 


74.7 


92.2 
91.7 
92.6 


77.3 
90.2 
58.1 


10.0 
17.1 
6.0 
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ment rate 


Taux de 
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8.3 
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17.9 
13.5 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1995. 


————_—_—_—p2€ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 455 247 C 206 D 41 E 208 54.3 C 16474E 45.2 D 
15-24 years - ans 94 39 D 29 E 10F 55 41.7 D 26.7 E 30.6 E 
15-19 years - ans 46 ME 8F 6 35 235.56 rater ia 17:10E 
20-24 years - ans 48 28 D ARE 8F 20 59.0 D 26.4 F 43.4 E 
25 years and over - ans et plus 361 208 C 177 D S1'E 153 57.6 C 14.8 E 49.0 D 
25-44 years - ans 188 143 C 120 D 23 E 45 75.9 C 16.1E 63.7 D 
25-34 years - ans 94 71D 58 D 124F 23 75.3 D 17236 62.4 D 
35-44 years - ans 95 72C 61 D LTE 22 76.4 C 15.0 E 65.0 D 
45-64 years - ans 116 64 D 56 D 8F 52 55.0 D ieee So 48.3 D 
45-54 years - ans 72 49 D 42 D 6 F 23 67.8 D 12-816 59.1 D 
55-64 years - ans 44 15 E 14 F 16 29 34.4 E ss 46 30.9 F 
65 years and over - ans et plus 56 re IST es 55 oxo el Som = aa. J 
Males - Hommes 228 140 C 117 D 24 E 87 61.7 C 16.8 E 51.3 D 
15-24 years - ans 48 ZTE 16 E LF 27 44.3 E 25. 005 3352 E 
15-19 years - ans 23 6 F SG 5.4 G 18 24.8 F nee 19.7 G 
20-24 years - ans 25 16 E 11 F GF 9 62.7 E 26.7 F 46.0 F 
25 years and over - ans et plus 179 1197C 101 D 18 E 60 66.3 C 15.31E 56.2 D 
25-44 years - ans 95 79 C 66 D 13 E 15 83.8 C 16.8 E 69.7 D 
25-34 years - ans 47 39 D 32 D 8 F 8 83.2 D 19.9 F 66.6 D 
35-44 years - ans 47 40 D 34 D SF 7 84.4 D 133.75 72.9 D 
45-64 years - ans 59 39 D 34 D 5 F 20 66.0 D L270F 57.6 D 
45-54 years - ans 36 29 D 25S1E GF 8 79.2 D 12.5 & 69.3 E 
55-64 years - ans 23 10 € UE eno de 13 44.7 E Bolo, LE 38.8 F 
65 years and over - ans et plus 26 re J té A À) 25 re. es pied AE SS 
Females - Femmes 227 106 D 89 D 18 E 121 46.9 D 16.6 E 39.1 D 
15-24 years - ans 46 18 E I34E SF 28 38.9 E 28.6 F 27.8 E 
15-19 years - ans 22 Sar 0 ROME 18 CAEN 2 + 16 sa. 6 
20-24 years - ans 23 13 € LOE 10 11 55.0 E oo 40.7 E 
25 years and over - ans et plus 181 89 D 76 D 13 E 93 48.9 D 14.1E 42.0 D 
25-44 years - ans 94 64 D 54 D 10 F 30 67.9 D 15524 57.6 D 
25-34 years - ans 46 31 D 27 D GF 15 67.3 D 13.7 F 58.1 D 
35-44 years - ans 47 32 D 27 D Soh 15 68.5 D 16.6 F 57.1 D 
45-64 years - ans 57 25 E 221E 16 32 43.7 E site BG 38.7 E 
45-54 years - ans 35 20 E 17 E 0 16 56.0 E 26 48.6 E 
55-64 years - ans 22 SF SF sleretadss 17 23-726 Onin 2! CAT 
65 years and over - ans et plus 30 Ga a) cos we. Net 30 Bie Ata Rts cored 
Prince-Edward-I. - 2-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 105 71 C 62 C 8 E 34 67.3 C 11.8 E 59.4 C 
15-24 years - ans 20 13 D 11€ Se le 7 67.2 D 16 57.4 E 
15-19 years - ans 10 S'E SE -- 6 5 52.3 E 06 45.1 E 
20-24 years - ans 10 8 D Te ae le lets 82.2 D weer 69.8 E 
25 years and over - ans et plus 85 57 C 51 C 6E 28 67.4 C ap ee iS 59.9 C 
25-44 years - ans 41 37 C 3226 SE 4 89.9 C 12.4 E 78.8 C 
25-34 years - ans 21 19 C 16 D tee LF Risks 90.7 C PRE 78.0 D 
35-44 years - ans 20 18 C 16 C ners it, DO 89.1 C 6 79.6 C 
45-64 years - ans 28 19 C 18 D Palla 8 70.0 C Soo 63.6 D 
45-54 years - ans 16 14 C 12 D Hic. Le Bete 83.3 C Ore ae 75.7 D 
55-64 years - ans 11 6E SE Boo AY 6 50.7 E Aico. 45.9 E 
65 years and over - ans et plus 16 soc Ut ae (6 Aig, 15 sere G Noh ode G 
Males - Hommes 52 39 C 34 C GE 13 74.8 C LT <1 66 66.5 C 
15-24 years - ans 10 8 D 6E siete: els 73.7 D hr 4b 61.5 E 
15-19 years - ans 5 DOME Ao ie ace Lt SOG Bee Ac Li Seo Lz 
20-24 years - ans 5 5 D GE 10 de 87.4 D team. 72.8 E 
25 years and over - ans et plus 41 SINC 28 C 50> 12 10 75.0 C coe: LE 67.7 C 
25-44 years - ans 20 20 C 170 Ae LE Bere 95.7 C Hote ie 85.5 D 
25-34 years - ans 10 10 C 9 D ooo LF ache 96.7 C eco Ie 84.8 D 
35-44 years - ans 10 10 C 9 D 0 ond 94.8 C sos G 86.1 D 
45-64 years - ans 14 11D 10 D Seve kG SOG 77.0 D Sistema 70.6 D 
45-54 years - ans 8 70D 70D arerensGs AG 88.3 D aeons 80.3 D 
55-64 years - ans 6 aan 1S aod l= coe ll ears 206 der La soa 12 
65 years and over - ans et plus 7 10 16 irre +e! 6 16 ane <! ogee. 4 
Females - Femmes 54 32 C 28 C GE 21 60.2 C 12.6 E 52.6 C 
15-24 years - ans 10 6D SE Bera 1 Gq 60.3 D Aon AD 53.0 E 
15-19 years - ans 5 Sols Or Le Sos) re rosy LS mo Gece 
20-24 years - ans 5 4D not Le care G Halo 76.4 D piney Je aoe LE 
25 years and over - ans et plus G4 26 C 23 C oo lp 17 60.2 C ace IF 52.5 C 
25-44 years - ans 21 17 C 15 D Boo le ere 84.1 C anic Le 72.1 D 
25-34 years - ans 10 9D 70D .. 6 550 84.9 D Soe, (4 71.3 D 
35-44 years - ans 10 9C 70D cae G S06 83.4 C 16 73.0 D 
45-64 years - ans 14 9D 8 D con (a 5 63.0 D GC 56.6 D 
45-54 years - ans 8 6 D 6 D ooo D Se 78.1 D 16 71.0 D 
55-64 years - ans 6 seo IP SOG LE sc... J ne ABA Le ES à ses F 
65 years and over - ans et plus 9 Done see d) coe d 9 cl ol oleae ce d 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1995. 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les 


deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


732 


130 
63 
67 

602 

292 

144 

149 

196 

117 
79 

114 


355 


67 
32 
34 
288 
143 
71 
72 
97 
58 
39 
48 


378 


64 
31 
33 
314 
150 
73 
77 
98 
58 
40 
66 


599 


111 
54 
57 

488 

242 

119 

122 

157 
95 
62 
89 


293 


56 
27 
29 
237 
120 
60 
60 
79 
48 
30 
38 


306 


54 
26 
28 
251 
122 
60 
62 
78 
47 
31 
51 


cmooungnnomeg ana nonnannnanomoe an AUNnNnNnNnnngmes on 


IzmOoonNnnnnomg A AaAMANANNNGMGS A aHMANNANNNSMse A 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


eee 


331 


278 
184 


CMOODOONAMMsS A OMOOCONnnNmMmmMmes A aMonnnnnomoe on 


ITMOOGOOCONOMMo A AOMOOOONnnNmmMme A AMANANNANAGOMS AO 


ment 


Chômage 


CCONNNMMNAON M CONNNNMMNNON M CONNIMMMMNNM © 


CCNNNNNMOON mM ZINNNNMMNON M CONnMMMMMNnNnMm Mm 


Not in 
labour 
force 


inactive 


294 


239 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 

Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 


per cent - pourcentage 


5959hC 9.6 D 54.2 C 
58.3 D 17S10E 48.4 D 
42.3 E 18-1 F 34.6 E 
73.5 D 16.5 F 61.3 D 
60.2 C 8.0 E 55.4 C 
81.7 C 8.6E 74.6 C 
81.3 C 10.5 E 72.8 C 
82.0 C 6.9 E 76.4 C 
60.9 C 6.9 F 56.7 C 
7510%C Use ie 67.7 D 
43.0 D se G 40.3 E 
4.0 G -. J 4.0 G 
69.0 C 9.7 E 62.3 C 
60.8 D 18.4 F 49.6 D 
43.4 E see G 35.0 E 
77.0 D 17°99F 63.3 E 
7090 7 98E 65.2 C 
90.4 C 9.0E 82.2 C 
87.9 C 10.5 F 78.6 D 
92.8 C 7.51F 85.8 D 
73.4 C 6.3 F 68.8 D 
85.0 C eee G 79.1 D 
56.0 D soe G 53.2 E 
7.7G eee J 7.5 G 
51.4 C 9.4 E 46.5 C 
55.8 D 15.6 F 47.1 D 
41.0 E eee G 34.2 E 
69.7 D odo We 59.3 E 
50.5 C 8.1E 46.4 C 
73.4 C 8.2E 67.3 C 
74.9 D 109526 67.1 D 
ZAS9EC Son LE 67.6 D 
48.5 D 7.8 G 44.7 D 
61.0 D 106 56.3 D 
30.2E sere J 27.8 E 
och 4 Boo 2 ace J 
60.8 C 9.2 D 55.2°C 
56.9 D ioe E 47.1 D 
42.1 E 23 20h 32.3 E 
70.6 D 13.8 F 60.9 D 
61.7 C ZOSAE 57.1 C 
83.2 C 8.4 E 76.2 C 
83.6 C 9.4 E 75.8 C 
82.7 C 7.4 E 76.6 C 
61.4 C 5.8 E 57910 
74.6 C 5.4F 70.6 C 
41.1E 16 38.2E 
4.1 G ceed 4.0 G 
67.5 C 8.3 E 61.9 C 
58.1 D 18.3 F 47.5 D 
42.7 E soc LE 31.3 E 
72.8 D wee F 62.8 E 
69.7 C 6.3 E 65.3 C 
89.9 C Rene 83.5 C 
89.3 C &.2 F 82.0 D 
90.6 C 0h 85.0 D 
69.2 C sterol ty 65.9 D 
81.4 C one le 78.2 D 
49.9 E coe H 46.6 E 
10 1h oo G 
54.4 C 10.2E 48.8 C 
55.5 D 16.0 F 46.7 D 
41.6 E 16 55.906 
68.4 D sos G 58.8 E 
54.1 C 9.0 E 49.3 C 
76.5 C 9.8 F 69.0 C 
78.0 C 10.8 F 69.6 D 
452180 8.8 F 68.4 D 
53.6 D ote LE 49.7 D 
67.6 D D on LE 62.8 D 
32.D0E stetev id 30.0 E 
coe H owe J eee H 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,816 3,614 B 3,264 B 350 D 2,202 62. IAB 9:72D 56.1 B 
15-24 years - ans 961 514 C 429 C 85 E 447 53.5 C 16.6 E 44.6 C 
15-19 years - ans 493 192 D 157 D 35 € 301 39.0 D 18.3 E 31.8 D 
20-24 years - ans 468 322 C 272 D SOE 147 68.7 C 15.5 E 58.0 D 
25 years and over - ans et plus 4,855 3,100 B 2,835 B 265 D 1,754 63.9 B 8.6 D 58.4 B 
25-44 years - ans 2,421 2,008 B 1,829 B 179 D 413 82.9 B 8.9 D 75.5 B 
25-34 years - ans 1,167 953 B 860 C OSE 214 81.6 B 9.8 E 73:70 
35-44 years - ans 1,254 1,055 B 969 C 86 E 199 84.1 B (logl [2 77.3 C 
45-64 years - ans 1,621 1,061 C 978 C 83 E 559 65.5 C thee) a= 60.3 C 
45-54 years - ans 973 786 C 728 C 59 E 187 80.8 C 72'51E 74.8 C 
55-64 years - ans 648 275 D 250 D 25 F 313 42.4 D 9 0nt 38.6 D 
65 years and over - ans et plus 813 31 F cok aes 781 3.8 F Ae) 3.4 F 
Males - Hommes 2,844 2,003 B 1,816 B 188 D 841 70.4 B 9.4 D 63.8 B 
15-24 years - ans 490 278 C 226 D 52 E 212 56.7 C 18.8 E 46.1 D 
15-19 years - ans 252 105 D 83 E 22 F 147 41.8 D 20-9%F 33-0) 
20-24 years - ans 237 172 D 142 D 30 F 65 72.6 D 17.5 F 59.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,355 1,726 B 1,590 B 136 D 629 73.3 8B 7.9 D 67.5 B 
25-44 years - ans 1,219 1,098 B 1,009 C 88 E 121 90.1 B thet {= 82.8 C 
25-34 years - ans 592 528 C 479 C 49 E 64 89.2 C 9.3 E 80.9 C 
35-44 years - ans 627 570 B S31 GC af) [S 57 90.9 B 6.9 E 84.6 C 
45-64 years - ans 798 608 C 562 C 46 E 190 76.2 C 7.6E 70.3 C 
45-54 years - ans 485 436 C 402 C 34 E 48 90.1 C 7: 89E 83.0 C 
55-64 years - ans 314 172 D 159 D 125 F: 142 54.7 D Tore |2 50.8 D 
65 years and over - ans et plus 337 2008 LOSE Ae 317 5.9 F AC ci 5.7 F 
Females - Femmes 2,972 1,6112C 1,448 C 163 E 1,361 54.2 C 10OSASE 48.7 C 
15-24 years - ans 472 236 D 203 D 33 E 235 50.1 D 14.0 E 43.1 D 
15-19 years - ans 241 87 D 74 E ils 154 36.1 D 15316 30.6 E 
20-24 years - ans 232 149 D 130 D 20 F 82 64.7 D 13:3%F 56.1 D 
25 years and over - ans et plus 2,500 1,3751C 1,245 C 130 E 1,125 55,0 C 92408 49.8 C 
25-44 years - ans 1,202 910 C 820 C 90 E 292 75.7 C SS OPE 68.2 C 
25-34 years - ans 576 426 C 382 C 44 F 150 73-990 10.4 F 66.3 C 
35-44 years - ans 626 485 C 438 C 46 E 142 77.4 C 9. 6NE 70.0 C 
45-64 years - ans 822 453 C 416 D 375 369 55.1 C &..20 fi 50.6 D 
45-54 years - ans 488 350 C 325 D 25 F 138 rplare Ye 7: 00F 66.6 D 
55-64 years - ans 334 103 E 91 E 12 G 231 30.9 E 12.0 G CA SCAN = 
65 years and over - ans et plus 475 11 G 9 G ere) 464 2.4 G 00 1.9 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,751 5,676 A 5,239 B 438 D 3,075 64.9 A 7.7 0D 59.9 B 
15-24 years - ans 1,471 857 C 719 C 137 E 615 58.2 C 16.0 D 48.9 C 
15-19 vears - ans 709 317 C 252 D 65 E 392 44.7 C 205 GE 35.6 D 
20-24 years - ans 762 540 C 467 C 73 E 223 70.8 C 113. 58 61.2 C 
25 years and over - ans et plus 7,280 4,820 A 4,519 B 300 D 2,460 66.2 À 6.2 D 62.1 B 
25-44 years - ans 3,691 3,163 A 2,956 B 208 D 528 85.7 A 6.6 D 80.1 8B 
25-34 years - ans 1,885 1,605 B 1,490 B 115 E 280 85.1 B HOE 79.0 B 
35-44 years - ans 1,806 1,558 B 1,466 B 93 E 248 86.3 B 5.9 E 81.2 B 
45-64 years - ans 2,317 1,571 B 1,481 C 90 E 746 67.8 B ars LE 63.9 C 
45-54 years - ans 1,366 1,109 B 1,050 B 59 E 256 81.2 B 5.3 € 76.9 B 
55-64 years - ans 951 462 C 431 C 31 F 489 48.6 C 6.8 F 45.3 C 
65 years and over - ans et plus 1,272 85 E 83 E Sec al 1,187 6.7 E on 6.5 E 
Males - Hommes 4,282 3,091 A 2,869 B 222 D 1,192 72.2 A 7-20) 67.0 B 
15-24 years - ans 747 435 C 365 C 70 E 313 58.1 C 16.0 E 48.8 C 
15-19 vears - ans 364 156 D 122 D 34 E 207 43.0 D 21.826 33.6 D 
20-24 years - ans 384 278 C 243 D 35 E 106 72.5 C 12. 7E 63.2 D 
25 years and over - ans et plus 3,535 2,656 À 2,504 B 152 D 879 75.1 A 5.7 D 70.8 B 
25-44 years - ans 1,838 1,712 A 1,612 B 100 E 126 93.2 A 5.8 E 87.7 B 
25-34 years - ans 942 877 B 824 C 54 E 64 93.2 B 6.1E 87.5 C 
35-44 years - ans 896 835 B 788 B 46 E 61 93.2 B 5/506 88.0 B 
45-64 years - ans 1,147 887 B 836 C 51 E 260 77.3 B Si. aE F229°C 
45-54 years - ans 679 616 B 583 C LL 2 63 90.7 B 5.40F 85.9 C 
55-64 years - ans 468 2715G 253 D 18 F 197 57.9 C 6.6F 54.0 D 
65 years and over - ans et plus 550 B7RE: 56 E Aon dl 493 10.4 E AA CC) 1052 /E 
Females - Femmes 4,468 2,585 B 2,369 B 216 D 1,883 57.9 B 8.4 D 53.0 B 
15-24 years - ans 724 422 C 354 C 68 E 302 58.3 C 16.1E 48.9 C 
15-19 years - ans 345 161 D 130 D 30 F 185 46.5 D 19.0 F 37.7 D 
20-24 years - ans 378 261 C 224 D 37 F 117 69.1 C 14.3 F 59.2 D 
25 years and over - ans et plus 3,745 2,163 B 2,015 B 148 D 1,581 57.8 B 6.8 D 53.8 B 
25-44 years - ans 1,854 1,451 B 1,343 B 108 E 402 78.3 B 7.4E 7és50B 
25-34 years - ans 944 728 C 666 C 62 E 216 7718C 8.5 E 70.6 C 
35-44 years - ans 910 723 C 677 C 46 E 186 79.5 C 6.4 E 74.4 C 
45-64 years - ans 1,170 684 C 645 C 39 E 485 58.5 C 5.7 € 55.1 C 
45-54 years - ans 687 493 C 467 C 26 F 193 71.8 C 5.3 F 68.1 C 
55-64 years - ans 483 191 D 178 D 13 G 292 39.5 D 7.0 G 36.8 D 
65 years and over - ans et plus 722 28 F FEM oow J 694 3.8 F RS | S27. F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1995. 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 vears - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


851 


151 
74 
77 

700 

340 

169 

171 

217 

128 
89 

143 


417 


77 
37 
39 

341 

171 
85 
86 

108 
64 
44 
62 


434 


74 
37 
38 
360 
169 
84 
85 
109 
64 
45 
82 


750 


137 
72 
66 

613 

290 

139 

151 

186 

105 
81 

136 


371 


71 
37 
33 
300 
146 
69 
77 
93 
53 
40 
61 


379 


67 
55 
32 
SS 
144 
70 
74 
93 
52 
41 
76 


563 


105 
43 
62 

458 

297 

145 

152 

150 

107 


311 


254 
161 


497 


85 
35 
50 
412 
255 
119 
135 
137 


274 


229 
139 


223 


183 
116 
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Employment Unemploy- Population 


Emploi 


528 


93 
37 
56 
435 
280 
135 
145 
144 
103 


292 


242 
151 


467 


76 
30 
45 
391 
239 
111 
128 
132 


259 


220 
131 


207 


172 
108 


amonnannnnma oO N1TONNNnNNNOMO [a] N1SNNNNNOOUO œ 
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ment 


Chômage 


CCD M CIONNNNNMONN M CONNNNMMNANN M 


CRTOOQNNQIN RN CLCCONQNNAQQN M CIONNNNMNON M 


Not in 
labour 
force 


inactive 


288 


242 


253 


201 


116 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
66.2 B 6,81E 62.0 B 
69.6 C LISE 61.6 D 
58.1 D 14.9 F 49.4 D 
80.7 D 9.2 F 73.3 D 
65.4 B BLUE 62.1 B 
87.6 B 6.0E 82-320 
85.9 C Thom) a 79.6 C 
89.2 C 4.7 F 85.1 C 
69.0 C 3.8 F 66.3 C 
83.5 C SRE 80.4 C 
48.2 D .226 46.3 D 
7150) Fs st) 728 F 
74.5 B 6.0 E 70% 12C 
UG hi) 10.9 F 65.7 D 
59.8 E ose 51.7 E 
86.9 D A Le 78.9 D 
74.7 8B 428: E TAMIL (6 
94.1 B 5. 9k 88.5 C 
93:61 C TÉSCANE 86.8 C 
94.5 C 4.5 F 9072 C 
79.0 C De ha 76.4 C 
92.0 C 26 89.3 C 
60.2 D Se La, 57.6 D 
1364 F nt 13.4 F 
58.2 C 6.8 E 54.2 C 
65.4 D 1257203 57.4 D 
56.4 E 2e (© 47.1E 
74.2 D TO 67.4 D 
56.7 C 5.5 F 53.6 C 
81.0 C 6.0F 76.1 C 
78.0 C 7.4 G THEBANS 
83.9 C .-:#86 79.9 C 
59.0 D 26 56.3 D 
74.9 D «gC 71.4 D 
36.7 € 3H 35.3 E 
<x. G Rae | 2e. G 
66.3 B (Sait 12 62.2 C 
62.2 C 11.6F 55.0 D 
49.4 D 14.2 G 42.4 D 
76.1 D 97a 68.7 D 
67.2 B 5.0 E 63.9 C 
87.7 B 5.9 F 82.5 C 
85.8 C 6.7 F 80.0 C 
89.4 B 5.3 F 84.7 C 
73.6 C 3.726 71701C 
86.7 C 6 83.5 C 
56.6 D cat 54.6 D 
14.8 E | 14.5 E 
74.0 B 5. 5n.& 69.9 C 
64.1 D L2c2eF 56.2 D 
50.8 E 00 43.9 E 
78.8 D saa 69.9 D 
76.3 B 4.1F 75:28C 
94.7 B 5.2 F 89.7 C 
93.0 C Pee at 88.1 C 
96.1 B 5.1 G 91:2:C 
81.2 C 5.86 78.9 C 
92.8 C 16 90.0 C 
65.8 D ston 64.1 D 
24.5 E ge aed 2453 E 
58.7 C 6.9 F 54.7 C 
60.2 D 10.9 F 53:71 
48.0 E re 40.8 E 
73*3%D soa 67.4 E 
58.4 C 6.0F 54.9 C 
80.6 C 6.8 F 7921:C 
78.6 C 8.3 G 72.1 D 
82.5 C 226 78.0 C 
66.0 D 06 62.9 D 
80.5 D st 76.7 D 
47.4 E on aD 45.3 E 
7.0 F deme 670F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1995. 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,073 1,483 B 1,385 B 99° E 590 71.6 B 6.7 E 66.8 B 
15-24 years - ans 378 252 C 225 C CRE 126 66.7 C 10.8 E 59.5 C 
15-19 years - ans 189 101 D 87 D 14 F 88 53.5 D 13.9 F 46.0 D 
20-24 years - ans 189 151 C 138 D RS die 38 80.0 C 8.8 F 73.0 D 
25 years and over - ans et plus 1,696 1,231 B 1,160 B VE 464 72.6 B 5.8 € 68.4 B 
25-44 years - ans 933 817 B 767 B SOE 117 87.5 B 6.186 82.1 B 
25-34 years - ans 459 400 B 372 C 29 E 58 87.3 B 7S18E 81.0 C 
35-44 years - ans 475 416 B 395 C 21F 58 87.7 B S.1F 83.2 C 
45-64 years - ans 514 388 C 367 C 210 E 126 75.4 C 5.4 F 71.4 C 
45-54 years - ans 313 275: C 259 C 16 F 38 87.9 C S272F 82.9 C 
55-64 years - ans 201 113 D 108 D 5 G 89 56.0 D 4.5 G 53.4 D 
65 years and over - ans et plus 248 27 F 26 F Gis A. 221 10.8 F 74 lOSUF 
Males - Hommes 1,035 812 B 763 B 49 E 223 78.5 B 6.0E 73.7 B 
15-24 years - ans 191 130 D 116 D vs 62 67.7 D LOST 60.7 D 
15-19 years - ans 96 SIE 45 E 6G 45 BSS2RE 12.5 G 46.5 E 
20-24 years - ans 95 78 C 71 0D Janke 17 82.4 C 8.9 F 75.1 D 
25 years and over - ans et plus 843 682 B 647 B 35 E 161 80.9 B 5.2 E 76.7 B 
25-44 years - ans 472 445 B 422 B 25 F 26 94.5 B Stee 89.5 B 
25-34 years - ans 230 215 B 202 C 13 F 15 93.5 B (Soir je 87.8 C 
35-44 years - ans 241 230 B 220 C 10F 11 95.3 B 4.4 F 91.2 C 
45-64 years - ans 261 CA ME 205 C 11 F 44 83.0 C Sone 78.6 C 
45-54 years - ans 159 150 B 141 C 8 G 10 94.0 B 5.5 G 88.8 C 
55-64 years - ans 102 67 D 64 D 10 35 65.7 D cose 62.6 D 
65 years and over - ans et plus 111 FAT LE 20 ASE NT) 90 18.5 F ANS | 1757 F 
Females - Femmes 1,039 672 C 622 C 50 E 367 64.7 C 7.4 E 599°C 
15-24 years - ans 186 123 D 109 D 14 F 64 65.8 D TISSTF 58.3 D 
15-19 years - ans 92 50 E 42 E 8 G 43 53.7 E 15.3 G 45.5 E 
20-24 years - ans 94 TaD 67 D 6G 21 77.6 D 8.6 G 70.9 D 
25 years and over - ans et plus 852 549 C 513 C 36 E 303 64.4 C 6.6E 60.2 C 
25-44 years - ans 462 3710C 345 C 270. E 91 80.4 C AE 74.6 C 
25-34 years - ans 228 185 C 169 C 1S F 43 81.0 C 8.4F 74.2 C 
35-44 years - ans 233 186 C 175 C AIDE 47 79.8 C 6.0F 75.0 C 
45-64 years - ans 253 171. C 162 D 9G 82 67.7 C 5.5G 63.9 D 
45-54 years - ans 154 126 C 118 D 8 G 28 81.7 C 6.0 G 76.8 D 
55-64 years - ans 100 46 E 44 E ES A 54 46.0 E oka amd 44.0 E 
65 years and over - ans et plus 137 6G 6G son 131 4.7 G orem «| 4.7 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,961 1,952 B 1,799 B 153 E 1,009 65.9 B 7.9D 60.7 B 
15-24 years - ans 491 318 C 273 D 45 E 174 64.7 C 14.0 E 55.6 D 
15-19 years - ans 237 125 D 107 D 18 F 112 52.7 D 14.4 F 45.1 D 
20-24 years - ans 254 193 C 166 D LIRE 61 75.9 C 13.8 F 65.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,470 1,634 B 1,525 B 109 E 836 66.2 B GE 61.8 B 
25-44 years - ans 1,234 1,048 B 972 B 77E 185 85.0 B TÉESAE 78.8 B 
25-34 years - ans 609 517 C 481 C 36 E 93 84.8 C 7S0PE 78.9 C 
35-44 years - ans 624 532 B 491 C 41 E 93 85.2 B TUE 78.6 C 
45-64 years - ans 790 562 C 531 C 30 F 228 FI INC 5.4 F 67.3 C 
45-54 years - ans 475 399 C 378 C ce E 76 84.1 C 5.4 F 79.5 C 
55-64 years - ans 315 163 D 154 D 9G 153 51.6 D 5.5 G 48.8 D 
65 years and over - ans et plus 446 24 F (44 19 ru 422 5.4 F oo. i 5.0 F 
Males - Hommes 1,459 1,065 B 981 B 84 E 395 73.0 B 7.8 E 67.2 B 
15-24 years - ans 248 165 D 140 D 25 F 83 66.5 D 15.3 F 56.3 D 
15-19 years - ans 122 66 D 56 E 10 G 56 54.0 D 15.3 F 45,7 E 
20-24 years - ans 126 99 D 84 D 1S F 27 78.5 D 15:3°F 66.5 D 
25 years and over - ans et plus 1,211 900 B 841 B 58 E Sil 74.3 8B 6.5 E 69.5 B 
25-44 years - ans 613 569 B 526 C 43 E 45 92.7 B 7.5 E 85.7 C 
25-34 years - ans 304 281 C 263 C 18 F 23 92.6 C 6.4F 86.7 C 
35-44 years - ans 309 287 C 262 C 25 F 22 92.8 C 8.6 F 84.8 C 
45-64 years - ans 399 316 C 301 C 15 F 84 79.0 C Cr A à 75.3 C 
45-54 years - ans 240 217 C 206 C 10 G 23 DOSEC 4.8 G 86.0 C 
55-64 years - ans 160 99 D 94 D 4G 61 61.9 D 4.4 G 59.2 D 
65 years and over - ans et plus 198 16 F 15 F ooo, 2! 182 9. F pierce 7.4 F 
Females - Femmes 1,502 887 C 818 C 7OE 615 59.1 ¢ 7.9 E 54.4 C 
15-24 years - ans 243 153 D 133 D 19 F 90 62.9 D 12.6F 54.9 D 
15-19 years - ans 115 59 E SIE 8 G 56 51.3 E 13.4 G 46.4 € 
20-24 years - ans 128 94 D 82 D 11 G 34 73.3 D 12.1 G 64.4 D 
25 years and over - ans et plus 1,259 735 C 684 C SIE 525 58.3 C 6.9E 54.3 C 
25-64 years - ans 620 480 C 446 C 34 E 140 77.4 C tok ce TE 9NC 
25-34 years - ans 305 235 C 217 C 18 F 70 (Hoa) ter F 2162 C 
35-44 years - ans 315 244 C 228 C 16 F 70 Tet G 6.6 F 72.6 C 
45-64 years - ans 391 246 C 231 C 16 F 144 63.1 C 6.4 F 59.1 C 
45-54 years - ans 235 183 C 171 C 11 G 52 77.7 C 6.1 G 72.9 C 
55-64 years - ans 156 64 E 59 E Su 92 41.0 E 7.1H 38.1 E 
65 years and over - ans et plus 248 9 G 8 G Aon Re. 240 3.4 G Oc de. 3.1 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, September 1995. 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, septembre 1995. 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
4S years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Males - Hommes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

4S years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Widowed - Veufs 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Females - Femmes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 years and over - ans 


Married - Mariées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 years and over - ans 


Widowed - Veuves 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 years and over - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


23,094 
3,945 
9,673 
9,476 


6,143 
3,396 
2,155 

592 


14,139 
532 
6,789 
6,818 


1,510 
16 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


Emploi 


ment 


Chômage 


1,231 
353 
611 
267 


506 
293 
187 

26 


591 

58 
348 
185 


120 


eee 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


64.5 
58.9 
84.9 
46.2 


ee 


où She ee 


64.9 
56.1 
84.1 
44.9 


eee 
VWEN MH DOW 


CRETE eee 


68.8 
76.3 
85.7 
51.3 


i) 
UBARDA OOMNM DBANWO 


67.9 11.7 
59.5 208 
79.5 13.2 
58.0 9.8 


13.4 8.3 
71.5 Sere 
11.8 7.5 


72.1 
60.4 
92.2 
55.8 


nn 


ee) i à 


67.7 
57.6 
86.2 
48.0 


BRR ee 
sun sun = © OU U1 O\ Un 
$) pe 


ee 


75.9 
89.6 
95.0 
58.3 


WONN NUK O0 0 0 


~ 


73.4 12.0 
66.9 eee 
87.8 12.9 
61.6 11.1 


1657 sr : 
89.7 ree 
14.8 ry 


57.2 
57.3 
77.5 
37.5 


= 


CC 


61.3 
54.5 
80.8 
41.6 


bi on 
We UN EE N 


61.6 
69.8 
7752 
43.3 


~ 
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64.0 11.4 
55.8 cee 
73.8 13.4 
55.4 8.7 


12.7 8.4 
67.9 Ses 
1162 8.1 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


59.2 
49.9 
78.5 
43.4 


56.6 
47.5 
75.4 
40.5 


64.6 
65.4 
80.6 
48.6 


60.0 
49.6 
69.0 
52.4 


12.3 
62.0 
10.9 


66.5 
50.8 
85.9 
52.6 


58.8 
48.3 
77.2 
42.4 


72.0 
76.5 
90.3 
55.5 


64.6 
65.7 
76.4 
54.8 


15.4 
68.3 
14.0 


52.2 
49.0 
71.2 
35.1 


53.8 
46.6 
AO 
38.5 


57:35 
60.0 
71.8 
40.7 


56.7 
41.7 
64.0 
50.6 


11.6 
60.8 
10.3 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1995. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 455 247 206 41 208 54.3 16.7 45.2 
Single - Célibataires 125 58 45 BS 67 46.3 22.9 35.7 
Married - Marié(e)s 291 178 152 26 113 61.1 14.4 52 
Other - Autres 39 11 9 ee 28 28.9 Weve 22.9 
Males - Hommes 228 140 117 24 87 61.7 16.8 51.3 
Single - Célibataires he. 36 27 9 36 49.8 24.0 37.9 
Married - Mariés 145 100 86 14 45 68.7 14.0 59 <1 
Other - Autres al 5 4 Le. 6 46.1 a 36.5 
Females - Femmes 227 106 89 18 1172 À 46.9 16.6 3901 
Single - Célibataires 53 22 17 5 SL 41.6 alee 32.8 
Married - Mariées 146 78 66 2 68 53.5 14.9 45.5 
Other - Autres 28 6 5 weve Ze 22.4 DO 17.8 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 105 71 62 8 34 67.3 11.8 59.4 
Single - Célibataires 28 19 16 D 9 68.6 See 58.1 
Married - Marié(e)s 65 47 42 5 18 72.6 1072 65.2 
Other - Autres 12 4 4 Fe 8 36.3 vette 31.4 

Males - Hommes 52 39 34 4 13 74.8 Lit 66.5 
Single - Célibataires 16 272 10 wee 4 74.7 es 62.3 
Married - Mariés 32 25 23 see 8 76.5 Mec 70.3 
Other - Autres Stes BO ater : HO ee ere ere 

Females - Femmes 54 32 28 4 21 60.2 12.6 52.6 
Single - Célibataires 12 7 6 are 5 60.6 see 52.7 
Married - Mariées - 32 22 20 Sats 10 68.7 Be 60.1 
Other - Autres 3) SA re De 6 ét ise ano 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les deux sexes 732 439 397 42 294 59.9 9.6 54.2 
Single - Célibataires 199 121 103 18 78 60.9 14.8 51.9 
Married - Marié(e)s 439 287 266 21 152 65.3 Chore 60.6 
Other - Autres 94 31 27 ds 63 32.6 sa 29.0 
Males - Hommes 355 245 221 24 110 69.0 9.7 62.3 
Single - Célibataires TTL 71 59 11 40 63.8 16.3 53.4 
Married - Mariés 215 159 148 DL 56 73.9 6.7 68.9 
Other - Autres 29 15 14 de 14 52.3 ie. 47.3 
Females - Femmes 378 194 176 18 184 51.4 9.4 46.5 
Single - Célibataires 89 51 44 7 38 57.3 12.8 50.0 
Married - Mariées 223 127 118 10 96 57.0 7.7 52.6 
Other - Autres 65 16 14 ee 50 2329 GO 2029 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 599 364 331 33 235 60.8 Car SE ac 
Single - Célibataires 148 87 74 13 61 58.9 152 50.0 
Married - Marié(e)s 378 251 234 18 126 66.6 7.0 61.9 
Other - Autres 73 25 23 He 48 34.7 dot SLA 
Males - Hommes 293 198 181 16 95 67.5 8.3 61.9 
Single - Célibataires 84 51 43 8 32 61.4 16.1 51.5 
Married - Mariés 188 136 129 7 53 71.9 5.0 68.3 
Other - Autres 21 11 10 7 10 51.6 Um. 45.4 
Females - Femmes 306 166 149 17 139 54.4 fee 48.8 
Single - Célibataires 64 36 31 5 28 55.6 13.8 47.9 
Married - Mariées 189 116 105 11 73 61.3 93 55.6 
Other - Autres 52 15 13 ere 38 2729 wae 25.4 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,816 3,614 3,264 350 2,202 62.1 9.7 56.1 
Single - Célibataires 1,561 927 792 134 634 59.4 14.5 50.7 
Married - Marié(e)s 3,510 2,373 2,197 175 1,157 67.6 7.4 62.6 
Other - Autres 745 315 274 41 430 42.3 2.9 36.8 
Males - Hommes 2,844 2,003 1,816 188 841 70.4 9.4 63.8 
Single - Célibataires 874 558 470 88 316 63.9 15.8 53.8 
Married - Mariés 1,752 1,319 1,237 82 433 75.3 6.2 70.6 
Other - Autres 219 126 109 17 93 57.6 13.5 49.9 
Females - Femmes 2,972 1,611 1,448 163 1,361 54.2 10.1 48.7 
Single - Célibataires 687 368 322 46 319 53.6 12.5 46.9 
Married - Mariées 1,758 1,054 961 93 704 59.9 8.8 54.6 
Other - Autres 526 189 165 24 338 35,9 1275 31.4 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1995. 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 

Emploi Chômage 


thousands - milliers 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,751 5,676 5,239 438 3,075 
Single - Célibataires 2,337 1,556 1,361 195 781 
Married - Marié(e)s 5,383 3,687 3,493 195 1,696 
Other - Autres 1,032 433 385 48 598 
Males - Hommes 4,282 3,091 2,869 222 1,192 
Single - Célibataires 1,297 890 781 109 406 
Married - Mariés 2,684 2,025 1,932 92 660 
Other - Autres 302 176 156 20 126 
Females - Femmes 4,468 2,585 2,369 216 1,883 
Single - Célibataires 1,040 666 579 86 374 
Married - Mariées 2,698 1,662 1,560 102 1,036 
Other - Autres 730 257 229 28 473 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 563 528 36 288 
Single - Célibataires 220 157 141 16 63 
Married - Marié(e)s 517 361 345 16 156 
Other - Autres 114 46 42 CAE 68 
Males - Hommes 417 311 292 19 106 
Single - Célibataires 125 94 85 9 31 
Married - Mariés 257 197 189 8 60 
Other - Autres 36 20 19 ae 15 
Females - Femmes 434 252 235 17 182 
Single - Célibataires 95 63 56 7 32 
Married - Mariées 260 164 156 8 96 
Other - Autres 78 25 24 ses 53 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 750 497 467 30 253 
Single - Célibataires 191 123 108 15 68 
Married - Marié(e)s 464 335 322 13 129 
Other - Autres 96 40 37 Se 56 
Males - Hommes 371 274 259 15 97 
Single - Célibataires 110 75 67 8 35 
Married - Mariés 231 182 175 6 49 
Other - Autres 30 18 17 7 12 
Females - Femmes 379 223 207 15 157 
Single - Célibataires 81 48 41 6 33 
Married - Mariées 233 153 146 7 ; 80 
Other - Autres 66 22 20 re 44 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,073 1,483 1,385 99 590 
Single - Célibataires 558 396 359 38 162 
Married - Marié(e)s 1,286 967 916 51 319 
Other - Autres 230 120 110 Hy 109 
Males - Hommes 1,035 812 763 49 223 
Single - Célibataires 321 233 212 21 89 
Married - Mariés 640 528 505 24 112 
Other - Autres 73 51 47 4 22 
Females - Femmes 1,039 672 622 50 367 
Single - Célibataires 237 164 147 17 73 
Married - Mariées 645 439 411 27 207 
Other - Autres 157 69 63 6 87 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,961 1,952 1,799 153 1,009 
Single - Célibataires 776 540 480 61 235 
Married - Marié(e)s 1,808 1,237 1,165 72 570 
Other - Autres 378 174 154 20 204 

Males - Hommes 1,459 1,065 981 84 395 
Single - Célibataires 437 312 272 40 125 
Married - Mariés 900 680 646 34 220 
Other - Autres 122 72 63 10 50 

Females - Femmes 1,502 887 818 70 615 
Single - Célibataires 339 228 208 21 110 
Married - Mariées 908 557 518 39 351 


Other - Autres 256 102 92 LE 154 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


64.9 
66.6 
68.5 
42.0 


tete 
68.7 
75.4 
58.4 


57.9 
64.0 
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35.2 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 23,094 14,907 13,676 1,231 8,187 64.5 8.3 59.2 
0-8 years - 0 à 8 années 2,879 805 709 97 2,074 28.0 12.0 24.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,632 2,407 2,097 311 2,224 52.0 12.9 45.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,629 3,225 2,954 270 1,404 69.7 8.4 63.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,975 1,369 1,251 118 606 69.3 8.6 63.4 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 5,860 4,497 4,189 308 1,363 76.7 6.8 71.5 
University degree - Grade universitaire 3,119 2,604 2,476 128 516 83.5 4.9 79.4 
Males - Hommes 
Total 11,336 8,177 7,534 643 3,158 Ceol 7.9 66.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,376 537 477 61 838 39.1 eS 34.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,306 1,427 1,252 175 879 61.9 1235 54.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées rae 1,678 1,544 133 453 78.7 8.0 72.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 957 704 646 59 253 73.6 Gao 67.5 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,899 2,396 2,243 153 503 82.7 6.4 77.4% 
University degree - Grade universitaire 1,667 1,435 1,372 62 232 86.1 4.3 82.3 
Females - Femmes 
Total 11,758 6,729 6,141 588 5,029 57.2 8.7 52.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,504 268 232 36 1,236 17.8 1335 15.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,325 980 844 136 1,345 42.2 13.9 36.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,498 1,547 1,410 137 951 61.9 8.9 56.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,017 665 606 59 353 65.3 8.9 59.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,961 2,101 1,946 155 860 71.0 7.4 65.7 
University degree - Grade universitaire 1,453 1,169 1,103 66 284 80.5 5.6 75.9 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,945 2,322 1,970 353 1,622 58.9 15.2 49.9 
0-8 years - 0 à 8 années 173 52 40 12 ral 30.2 23.4 HTM | 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,467 672 532 139 796 45.8 20.7 36.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 794 567 491 75 227 71.4 1523 61.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 718 435 382 53 283 60.6 12.1 53.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 603 457 401 56 146 75.7 les 66.5 
University degree - Grade universitaire 190 140 123 17 50 73.5 12421 64.7 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,673 8,208 7,596 611 1,465 84.9 7.4 78.5 
0-8 years - 0 à 8 années 394 232 196 36 162 58.8 15.6 49.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,319 1,010 885 124 309 76.6 1253 67.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,196 1,843 1,696 146 354 83.9 7.9 77.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 815 679 633 46 136 83.3 6.8 77.6 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,123 2,771 2,593 177 353 88.7 6.4 83.0 
University degree - Grade universitaire 1,825 1,674 1,593 81 151 91.7 4.8 87.3 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,476 4,377 4,109 267 5,100 46.2 Gok 43.4 
0-8 years - 0 à 8 années 2,312 521 473 48 1,791 22.5 9.3 20.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,846 726 679 47 1,120 39.3 6.5 36.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,639 815 766 49 824 49.7 6.0 46.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 442 254 236 18 187 57.6 ne 53.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,133 1,270 1,195 74 864 59.5 5.9 56.0 
University degree - Grade universitaire 1,104 790 760 30 314 71.6 3.8 68.8 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1995. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Québec 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


postsecon- 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


thousands - milliers 


455 
96 


101 
70 
30 


120 


105 


732 


187 
101 


1,597 
734 


Employ- 
ment 
Totai 
Emploi 
247 206 
27 19 
38 29 
42 36 
15 12 
91 78 
34 32 
71 62 
5 q 
16 14 
12 10 
5 4 
22 20 
10 10 
439 397 
25 21 
85 75 
68 61 
37 34 
154 141 
69 65 
364 331 
26 23 
58 50 
84 76 
28 25 
114 106 
53 50 
3,614 3,264 
313 270 
558 478 
650 579 
242 215 
1,233 1,139 
617 582 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


eee 


94 
36 


Not in 
labour 
force 


inactive 


208 


235 


2,202 
825 


492 
293 
112 


364 
116 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


54.3 
28.0 


37.9 
60.5 
49.5 


16.7 
299 


23.8 
14.9 


45.2 
19.6 


28.8 
5155 
41.1 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,751 5,676 5,239 438 3,075 64.9 ted 59.9 
0-8 years - 0 à 8 années 877 240 217 24 636 27.4 9.8 24.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,807 926 806 120 881 51.2 12.9 44.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,884 1,278 Lol 106 607 67.8 8.3 62.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 834 582 537 45 251 69.8 7-8 64.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,021 1,547 1,452 96 474 76.5 6.2 71.8 
University degree - Grade universitaire 1,328 1,103 1,056 47 225 83.0 4.2 79.5 
Manitoba 
Total 851 563 528 36 288 66.2 6.3 62.0 
0-8 years - 0 à 8 années 112 34 32 NAS 77 3027 . oe Jes 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 199 109 97 11 90 54.6 10.5 48.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 169 125 ELS 6 GG 73.8 4.9 70.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 80 60 55 5 19 75.9 8.6 69.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 193 154 147 7 39 79.7 4.8 75.9 
University degree - Grade universitaire 98 81 77 4 17 82.4 4.7 78.5 
Saskatchewan 
Total 750 497 467 30 253 66.3 6.1 62.2 
0-8 years - 0 à 8 années 98 32 30 rani 66 32.4 se 30.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 176 98 88 9 78 55.6 9.5 50.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 155 120 114 7 34 77.8 5.4 73.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 64 42 38 4 22 66.2 9.0 60.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 185 143 136 7 42 TM BALA 4.8 73.5 
University degree - Grade universitaire 73 62 60 iets aU 85.6 0 82.8 
Alberta 
Total 2,073 1,483 1,385 99 590 71.6 6.7 66.8 
0-8 years - 0 à 8 années 153 48 45 re 105 31.5 A 29.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles G14 236 211 25 178 56.9 10.5 51.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 455 353 332 21 103 77.5 6.0 72.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 200 152 142 10 48 75.8 6.5 70.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 564 447 418 29 117 79.2 6.6 74.0 
University degree - Grade universitaire 287 248 238 10 39 86.5 4.2 82.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,961 1,952 1,799 153 1,009 65.9 7.9 60.7 
0-8 years - 0 à 8 années 206 55 47 8 152 26.4 14.5 22.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 551 283 247 36 268 51.4 1277 44.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 717 492 457 35 225 68.6 Lich 63.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 298 205 189 16 93 68.9 7.9 63.5 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 789 591 552 39 198 74.9 6 
University degree - Grade universitaire 399 325 307 19 74 81.5 5 


69.9 
76.8 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1995. 


> 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
septembre 1995. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 2,191 831 717 115 1,359 37.9 13.8 Se 
15-19 years - ans 1,560 575 487 88 985 36.9 15.4 s1%2 
20-24 years - ans 631 256 230 26 374 40.6 10.2 36.5 
Males - Hommes IA 408 345 63 703 36.7 15.5 31.0 
15-19 years - ans 787 284 236 48 502 36.1 17.0 30.0 
20-24 years - ans 325 124 109 15 201 38.1 ee JL 33.5 
Females - Femmes 1,079 423 372 51 656 3952 Pao 34.5 
15-19 years - ans 773 291 251 40 483 37.6 13.8 3224 
20-24 years - ans 306 132 121 LT 174 43.3 8.4 39.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 48 6 5 S00 G2 11.9 506 10.6 
15-19 years - ans 34 4 4 cite 30 1225 Don 11.0 
20-24 years - ans 14 se were aes 1172 DES à ae 
Males - Hommes 24 SBE So BE 21 dE Acie te 
Females - Femmes 24 ES eters ae 21 ae Ree 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-édouard 9 4 AGE Bot 6 39.1 506 546 
15-19 years - ans 7 one niohe sere 4 SIAC SCO ss 
20-24 years - ans de craie AE eue iste 5 ere 
Males - Hommes 5 HE stele one Le De nee ete 
Females - Femmes 5 ee ee. se aioe exe HO 3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 72 26 22 were 46 35.7 atate 31.2 
15-19 years - ans 53 19 16 DO 34 She WA 31.0 
20-24 years - ans 18 7 6 BE 12 37.1 te 3129 
Males - Hommes 35 12 10 sees 23 33.5 sane 30.0 
Females - Femmes 37 14 12 arene 23 37.7 ae 32.35 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 15 12 506 40 26.8 500 22.4 
15-19 years - ans 41 12 10 cies 29 29.6 Sere 24.3 
20-24 years - ans 13 ears 5d shaves 11 wae ay, tes 
Males - Hommes 27 7 5 oon 20 2529 + 20.5 
Females - Femmes 27 8 7 Are 20 CLLATS = 24.3 
Québec 554 182 160 23 371 32.9 12.6 28.8 
15-19 years - ans 395 119 102 17 276 30.1 14.2 25.8 
20-24 years - ans 158 63 57 6 95 40.0 9.6 36.2 
Males - Hommes 277 90 76 14 187 32.6 15.6 27.5 
15-19 years - ans 196 61 ST 10 135 30.9 16.2 25.9 
20-24 years - ans 82 30 26 4 52 36.5 14.3 3153 
Females - Femmes 276 92 83 9 184 33.3 9.6 30.1 
15-19 years - ans 200 58 51 7 141 29.3 12.0 25.8 
20-24 years - ans 77 34 32 KDE 43 43.8 NS 41.5 
Ontario 894 359 301 59 534 40.2 16.3 33.7 
15-19 years - ans 614 246 199 46 369 40.0 18.8 32.4 
20-24 years - ans 279 114 102 12 165 40.8 10.8 36.4 
Males - Hommes 462 176 143 33 286 38.1 18.9 30.9 
15-19 years - ans 316 120 94 26 197 37.8 21.6 29.6 
20-24 years - ans 146 _ 57 49 7 90 38.7 13.2 33.6 
Females - Femmes 431 183 158 25 248 42.5 13.8 36.6 
15-19 years - ans 298 126 106 20 172 42.3 16.2 35.4 
20-24 years - ans 133 57 52 5 76 43.1 8.6 39.4 
Manitoba 69 34 30 4 35 48.9 10.5 43.8 
15-19 years - ans 54 26 es ane 28 48.8 tele 42.7 
20-24 years - ans 16 8 7 ee 8 49.4 a 47.9 
Males - Hommes 34 16 15 arene 17 48.2 ao 43.3 
Females - Femmes 36 18 16 ciate 18 49.7 SOS 44.3 
Saskatchewan 71 28 24 [A 66 38.7 14.3 33.2 
15-19 years - ans 55 22 19 erate 34 3921 ee 33.6 
20-24 years - ans 16 6 5 Aes 10 5723 Sod 3177 
Males - Hommes 37 14 12 apart 22 39.1 ee 33.1 
Females - Femmes 55 13 12 cena 22 38.3 ere 33.3 
Alberta 178 74 67 8 104 41.7 10.4 37.4 
15-19 years - ans 131 53 47 6 78 40.2 10.5 36.0 
20-24 years - ans 47 22 19 aS 25 46.0 ae 41.4 
Males - Hommes 91 37 33 4 55 40.3 10.9 35.9 
15-19 years - ans 66 25 23 te 41 37.9 Ae 34.2 
20-24 years - ans 25 12 10 és 13 46.7 Mic) 40.3 
Females - Femmes 86 37 34 4 49 43.3 9.8 39.0 
15-19 years - ans 65 28 25 AGO 37 42.6 SiG 37.8 
20-24 years - ans 22 10 9 Awd 1172 45.3 SBE 42.7 
British Columbia - C.-Britannique 242 104 93 11 138 63.0 10.8 38.4 
15-19 years - ans 175 72 64 8 103 41.1 Lr 2 36.5 
20-24 years - ans 67 32 29 atin 35 47.9 were 43.2 
Males - Hommes 120 51 46 5 70 42.1 Ai 38.0 
15-19 years - ans 87 37 32 4 50 CAEN TSS: 34.2 
20-24 years - ans 34 14 13 areas 19 42.0 Sine 40.3 
Females - Femmes 122 53 47 6 68 43.9 IS 38.7 
15-19 years - ans 88 35 31 4 53 40.1 10.7 35.8 
20-24 years - ans 34 18 16 AOE 16 53.7 wae 46.2 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1995. 
TABLEAU 7, Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,094 16,907 13,676 1,231 8,187 64.5 8.3 59.2 
Family members - Membres d'une famille 19,219 12,694 11,677 1,018 6,524 66.1 8.0 60.8 
Heads of family - Chefs de famille 8,117 5,863 5,477 387 2,254 7ère 6.6 67.5 
Spouses - Conjoints 6,866 4,381 4,099 282 2,485 63.8 6.4 59.7 
Single children - Enfants célibataires 3,402 2,009 EST à 289 1,393 59.1 14.4 50.6 
Other relatives - Autres parents 833 441 380 60 392 B29 13.7 45.7 
Unattached individuals - Personnes seules 3,875 Z,cle 1,999 CAS 1,663 57.1 9.6 51.6 
15 - 54 years - ans 2,414 2,007 iA let 197 407 83.1 9.8 75.0 
55 years and over - ans et plus 1,461 205 188 17 1,256 14.0 8.2 12.9 
Males - Hommes 11,336 8,177 7,534 643 3,158 7e. À 7.9 66.5 
Family members - Membres d'une famille 9,410 6,827 6,330 496 2,584 72.5 Hid 67.3 
Heads of family - Chefs de famille 6,111 4,597 4,353 243 1,514 75.2 5.3 Pee 
Spouses - Conjoints 1,004 812 772 40 192 80.9 4.9 7720 
Single children - Enfants célibataires 1,928 1,176 1,001 175 752 61.0 14.9 51.9 
Other relatives - Autres parents 368 242 204 38 126 65.8 15.8 55.4 
Unattached individuals - Personnes seules 1,926 1,351 1,204 147 575 70.2 10.9 62.5 
15 - 54 years - ans 1,490 1,256 1,118 138 234 84.3 11.0 75.0 
55 years and over - ans et plus 435 95 86 9 340 21.8 9.0 19.8 
Females - Femmes 11,758 6,729 6,141 588 5,029 Siac Sov, 5222 
Family members - Membres d'une famille 9,808 5,868 5,347 521 3,941 59.8 8.9 54.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,006 1,267 LSS 144 740 63.1 ps es 56.0 
Spouses - Conjointes 5,863 3,569 Spock 242 2,294 60.9 6.8 56.7 
Single children - Enfants célibataires 1,474 833 720 114 641 56.5 13.6 48.8 
Other relatives - Autres parents 465 199 177 22 266 42.7 MIS 38.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,950 862 795 67 1,088 44.2 7.8 40.8 
15 - 54 years - ans 924 751 693 59 173 81.3 hee 75.0 
55 years and over - ans et plus 1,025 110 102 8 915 10.7 75 9.9 
Newfoundland - Terre-Neuve 455 247 206 41 208 54.3 16.7 45.2 
Family members - Membres d'une famille 419 230 191 39 189 54.9 16.8 45.7 
Heads of family - Chefs de famille 164 103 88 15 61 62.8 14.6 53.7 
Spouses - Conjoints 140 77 66 12 62 55.4 15.0 47.1 
Single children - Enfants célibataires 93 39 29 10 54 41.7 25.0 313 
Other relatives - Autres parents 22 10 8 SE Le 47.5 SoG 37.6 
Unattached individuals - Personnes seules 36 17 14 de 19 47.3 aude 39.8 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 105 71 62 8 34 67.3 11.8 59.4 
Family members - Membres d'une famille 90 63 56 7 27 69.9 1125 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 38 28 25 ÈS 10 73.8 2. 67.0 
Spouses - Conjoints 32 22 20 Brest 10 69.3 es 61:5 
Single children - Enfants célibataires 18 12 10 Le 6 65.6 LE 55.1 
Other relatives - Autres parents yt Re te ee ioc Co -. cnet 
Unattached individuals - Personnes seules 15 8 7 oats 7 52.4 aoe 45.0 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 732 439 397 G2 296 59.9 9.6 54.2 
Family members - Membres d'une famille 621 383 345 37 239 61.6 9.7 55.6 
Heads of family - Chefs de famille 260 164 150 14 96 63.0 8.8 57.5 
Spouses - Conjoints 214 134 125 9 79 62.9 6.7 58.7 
Single children - Enfants célibataires 123 71 59 12 52 57.5 16.6 47.9 
Other relatives - Autres parents 25 13 11 FR 11 54.7 eye 46.1 
Unattached individuals - Personnes seules 111 56 51 5 55 50.6 8.5 46.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 599 366 331 33 235 60.8 9.2 55.2 
Family members - Membres d'une famille 518 324 294 30 194 62.5 9.4 56.7 
Heads of family - Chefs de famille 216 146 137 10 69 67.8 6.6 63.4 
Spouses - Conjoints 185 114 105 10 71 61.9 8.5 56.6 
Single children - Enfants célibataires 97 53 G4 9 44 54.7 16.4 45.7 
Other relatives - Autres parents 21 10 8 30 10 S02 ST 38.8 
Unattached individuals - Personnes seules 81 40 37 os 41 49.6 eee 45.8 
Québec 5,816 3,614 3,264 350 2,202 62.1 9.7 56.1 
Family members - Membres d’une famille 4,749 3,046 2,773 273 1,703 64.1 9.0 58.4 
Heads of family - Chefs de famille 2,052 1,470 1,354 116 582 71.7 7.9 66.0 
Spouses - Conjoints 1,726 1,069 986 83 656 62.0 758 57.2 
Single children - Enfants célibataires 826 443 379 64 383 53.7 14.5 45.9 
Other relatives - Autres parents 146 64 54 10 82 43.6 15.6 36.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,067 568 491 77 499 53.2 13.6 46.0 
Males - Hommes 2,844 2,003 1,816 188 841 70.4 9.4 63.8 
Family members - Membres d’une famille 2,329 1,660 1,526 135 668 A Wak 81 65.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,567 1,164 1,087 77 404 74.3 6.6 69.4 
Spouses - Conjoints 235 194 184 10 41 82.7 Sal 78.5 
Single children - Enfants célibataires 473 269 226 43 204 56.8 15.9 47.8 
Other relatives - Autres parents 54 34 28 6 20 63.0 16.3 52.7 
Unattached individuals - Personnes seules 516 343 290 53 173 66.5 15.5 56.2 
Females - Femmes 2,972 1,611 1,448 163 1,361 54.2 LOT 48.7 
Family members - Membres d’une famille 2,421 1,386 1,247 139 1,035 57.3 10.0 51.5 
Heads of family - Chefs de famille 485 307 267 40 178 63.3 12.9 55.1 
Spouses - Conjointes 1,491 875 802 73 616 58.7 8.4 53.8 
Single children - Enfants célibataires 353 174 153 22 179 49.4 12.4 43.3 
Other relatives - Autres parents 92 30 25 4 62 32.3 14.8 27.5 
Unattached individuals - Personnes seules 551 225 201 24 326 40.8 10.7 36.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d’acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,751 5,676 5,239 438 3,075 64.9 7.7 59.9 
Family members - Membres d'une famille 7,419 4,903 4,532 371 2,516 66.1 7.6 Greer 
Heads of family - Chefs de famille 3,070 eeil 2,076 135 860 72.0 6.1 67.6 
Spouses - Conjoints 2,597 1,657 1,568 89 941 63.8 5.4 60.4 
Single children - Enfants célibataires 1,375 834 710 123 542 60.6 14.8 51.7 
Other relatives - Autres parents 376 202 178 24 174 53.7 12.0 47.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,332 773 707 66 559 58.0 8.6 53.1 
Males - Hommes 4,282 3,091 2,869 222 1,192 72.2 Te 67.0 
Family members - Membres d'une famille 3,631 2,625 2,449 176 1,005 72.3 6.7 67.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,257 1,697 1,620 77 561 75.2 4.5 71.8 
Spouses - Conjoints 431 339 325 14 92 78.7 4.1 75.4 
Single children - Enfants célibataires 779 480 411 69 299 61.6 14.3 52.8 
Other relatives - Autres parents 164 110 94 16 53 67.4 14.9 57.3 
Unattached individuals - Personnes seules 652 466 420 45 186 71.4 9.8 64.5 
Females - Femmes 4,468 2,585 2,369 216 1,883 57.9 8.4 53.0 
Family members - Membres d'une famille 3,789 2,278 2,083 195 1,511 60.1 8.6 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 813 514 456 58 299 63.2 V2 56.1 
Spouses - Conjointes 2,166 1,318 1,243 75 849 60.8 5.7 57.4 
Single children - Enfants célibataires 596 354 299 55 242 59.4 15.4 50.2 
Other relatives - Autres parents els 92 84 8 121 43.2 8.5 39.5 
Unattached individuals - Personnes seules 680 307 286 21 373 45.2 6.8 42.1 
Manitoba 851 563 528 36 288 66.2 6.3 62.0 
Family members - Membres d'une famille 707 487 457 31 220 68.9 6.3 64.6 
Heads of family - Chefs de famille 301 218 206 1172 84 16.35 5.3 68.4 
Spouses - Conjoints 253 168 160 8 85 66.3 4.9 63.1 
Single children - Enfants célibataires 124 86 76 9 38 69.3 DST 61.6 
Other relatives - Autres parents 29 16 15 ec 13 56.1 ore 50.9 
Unattached individuals - Personnes seules 144 76 71 5 68 52.6 6.4 49.3 
Saskatchewan 750 497 467 30 253 66.3 6.1 62.2 
Family members - Membres d'une famille 612 423 398 24 190 69.0 5.7 65.1 
Heads of family - Chefs de famille 271 204 194 10 67 75.2 4.8 71.7 
Spouses - Conjoints 228 153 146 7 75 66.9 4.3 64.1 
Single children - Enfants célibataires 97 57 50 6 40 58.6 PET 52.1 
Other relatives - Autres parents 17 10 8 wise 7 56.7 Be: 46.8 
Unattached individuals - Personnes seules 138 75 69 6 63 54.2 8.3 49.7 
Alberta 2,073 1,683 1,385 99 590 71.6 6.7 66.8 
Family members - Membres d'une famille 1,706 1,238 1,154 84 468 72.6 6.8 67.7 
Heads of family - Chefs de famille 735 585 556 29 149 79.7 5.0 75.6 
Spouses - Conjoints 629 442 415 27 187 70.2 6.1 66.0 
Single children - Enfants célibataires 277 172 150 22 105 62.1 12.6 54.2 
Other relatives - Autres parents 64 39 33 6 26 60.0 14.9 51.1 
Unattached individuals - Personnes seules 368 246 230 15 122 66.8 6.1 62.7 
Males - Hommes 1,035 812 763 49 223 78.5 6.0 73.7 
Family members - Membres d'une famille _ 835 654 615 40 180 78.4 6.0 73.6 
Heads of family - Chefs de famille 567 465 444 rai 101 82.1 4.5 78.4% 
Spouses - Conjoints 82 71 69 Are 11 86.8 ADS 83.9 
Single children - Enfants célibataires 154 96 83 13 58 62.3 13.4 53.9 
Other relatives - Autres parents 32 22 19 cate 10 68.4 Roe 58.2 
Unattached individuals - Personnes seules 200 158 148 9 42 78.8 5.9 74.1 
Females - Femmes 1,039 672 622 50 367 64.7 7.4 59.9 
Family members - Membres d'une famille 871 584 540 GG 287 67.0 7.6 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 168 120 Me 8 48 71.4 7.0 66.4 
Spouses - Conjointes 547 371 346 25 177 67.8 6.6 63.3 
Single children - Enfants célibataires 123 76 67 9 47 61.9 11.6 54.7 
Other relatives - Autres parents 32 17 14 AO 16 51.6 TE 44.1 
Unattached individuals - Personnes seules 168 88 82 6 80 52.4 6.5 49.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,961 1,952 1,799 153 1,009 65.9 7.9 60.7 
Family members - Membres d'une famille 2,377 1,597 1,476 121 780 67.2 7.6 62.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,010 734 691 44 276 esd 5.9 68.4 
Spouses - Conjoints 863 544 509 35 319 63.0 6.5 58.9 
Single children - Enfants célibataires 373 244 212 32 129 65.4 12.9 56.9 
Other relatives - Autres parents 132 75 65 10 56 57.4 13.8 49.4 
Unattached individuals - Personnes seules 584 355 322 32 230 60.7 9.1 55.2 
Males - Hommes 1,459 1,065 981 84 395 73.0 7.8 67.2 
Family members - Membres d'une famille 1,154 848 787 60 307 73.4 Tek 68.2 
Heads of family - Chefs de famille 783 586 559 26 197 74.8 4.5 71.4 
Spouses - Conjoints 106 85 79 6 21 80.5 7. 2 74.7 
Single children - Enfants célibataires 202 137 117 21 65 67.7 15.0 57.6 
Other relatives - Autres parents 63 40 33 7 24 62.5 18.0 L op He 
Unattached individuals - Personnes seules 305 217 194 23 88 7152 10.8 63.6 
Females - Femmes 1,502 887 818 70 615 59.1 7.9 54.4 
Family members - Membres d'une famille 1,223 750 689 61 473 61.3 8.1 56.4 
Heads of family - Chefs de famille 227 148 HWY 17 79 65.4 11/6 57.8 
Spouses - Conjointes 757 459 430 29 298 60.6 6.4 56.7 
Single children - Enfants célibataires 170 107 96 al 64 62.6 10.4 56.1 
Other relatives - Autres parents 68 36 33 . 32 52.6 4 47.8 
Unattached individuals - Personnes seules 279 138 129 9 142 49.2 6.5 46.0 


—— 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), September 1995. 


Population Labour force 

15 years 

and over Population active 

Population Employment 

15 ans 

et plus Emploi 
Total 


Total Full-time Part-time 


Plein temps Temps partiel 


a ———————— K— 
thousands - milliers 


All families 


Total 8,148 5,040 4,631 3,643 989 
With children less than 16 years 3,428 2,442 2,216 1,662 553 
With pre-school age children 1,660 1,075 964 706 258 
With children less than 3 years 976 607 551 406 145 
With youngest child 3-5 years 683 467 413 300 lp ss 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,769 1,368 ib acaeye 956 296 
Without children less than 16 years 4,720 2,597 2,416 1,980 435 
Head or spouse less than 55 years 2,755 2,180 2,027 1,717 310 
Head or spouse 55 years and over 1,964 418 389 264 125 


With female head or spouse 


Total 7,869 4,836 4,450 3,474 976 
With children less than 16 years 3,346 2,373 2,156 1,606 550 
With pre-school age children 1,645 1,062 953 696 257 
With children less than 3 years 972 604 548 404 144 
With youngest child 3-5 years 672 458 405 293 Liz 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,701 SLT 1,203 910 294 
Without children less than 16 years 4,523 2,462 2,294 1,868 426 
Head or spouse less than 55 years 2,618 2,064 1,922 1,619 304 
Head or spouse 55 years and over 1,905 399 371 249 122 


Husband employed(1) 


Total 4,986 3,770 3,541 2,743 799 
With children less than 16 vears 2,535 1,898 WARES 1,299 475 
With pre-school age children 1,272 888 822 596 226 
With children less than 3 years TUE 518 483 354 128 
With youngest child 3-5 years 499 370 339 242 98 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,263 1,011 951 703 249 
Without children less than 16 years 2,450 1,871 1,768 1,444 324 
Head or spouse less than 55 years 2,009 1,653 1,562 1,312 250 
Head or spouse 55 years and over 441 218 206 132 75 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,890 490 420 324 96 
With children less than 16 years 284 150 124 98 27 
With pre-school age children 148 70 59 45 14 
With children less than 3 years 90 41 35 27 9 
With youngest child 3-5 years 58 29 24 18 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 136 80 65 53 13 
Without children less than 16 years 1,606 340 295 226 69 
Head or spouse less than 55 years 361 213 180 148 32 
Head or spouse 55 years and over 1,245 127 115 78 37 


No husband present 


Total 993 576 489 407 81 
With children less than 16 years 527 325 258 209 49 
With pre-school age children 225 104 72 55 17 
With children less than 3 years 109 45 30 23 8 
With youngest child 3-5 years 116 59 42 32 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 302 221 186 154 32 
Without children less than 16 years 466 251 230 198 32 
Head less than 55 years 247 197 181 159 22 
Head 55 years and over 219 54 50 39 10 


With male head, no spouse present 


Total 279 204 182 169 12 
With children less than 16 years 82 69 60 57 are 
With pre-school age children 15 13 11 10 Pres 
With children less than 3 years 4 G . cire SE 
With youngest child 3-5 years 11 9 8 7 Es 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 68 56 49 47 ete 
Without children less than 16 years 196 135 122 113 9 
Head less than 55 years 137 116 104 98 6 
Head 55 years and over 59 19 18 15 set 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), septembre 1995. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
408 3,108 61.9 8.1 56.8 Total 
227 986 TA 72 9.3 64.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
LR 585 64.7 10.3 58.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
56 369 62.2 93 56.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
54 216 68.4 11.7 60.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
116 401 77.3 8.5 70.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
182 epee 55.0 0 12 Aucun enfant de moins de 16 ans 
153 576 79.1 7.0 73.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
29 1,546 21.3 6.9 19.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
386 5,053 61.5 8.0 56.5 Total 
217 973 70.9 92e 64.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
109 583 64.6 1022 57.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
56 369 62.1 92 56.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
53 214 68.1 11.6 60.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
108 390 77.1 8.3 70.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
169 2,061 54.4 6.8 50.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
141 554 78.8 6.8 73.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
er 1,506 20.9 6.8 19.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
228 1,216 75.6 6.1 71:10 Total 
125 637 74.9 6.6 69.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
66 385 69.8 7.4 64.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
35 256 66.9 6.8 62.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
31 129 74.1 8.3 68.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
59 252 80.0 5.8 75.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
103 579 76.4 5.5 72.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
92 356 82.3 5.6 77.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 223 49.5 5.3 46.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
70 1,400 25.9 14.3 eee Total 
26 134 52.8 17.0 43.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
at 78 47.3 15.7 39.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
6 49 45.8 14.8 39.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
5 29 49.7 17.0 41.2 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
15 56 58.9 18.2 48.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
45 1,266 cie 13.1 18.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
33 148 59.0 15.5 49.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
a2 1,118 10.2 9.1 9.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
87 417 58.0 15.2 49.2 Total 
67 202 61.7 20.6 49.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
32 120 46.4 30.8 32.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
14 64 41.0 32.0 27.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
18 56 51.4 29.9 36.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
35 81 1351 15.7 61.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
21 216 53.8 8.2 49.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
16 50 79.8 8.4 73.2 Chef de moins de 55 ans 
[A 166 24.4 7.5 22.6 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
23 75 73.2 LISE 65.1 Total 
9 13 83.7 13.6 72.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
ss wate 85.9 AS 73.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
AA ee 89.4 SR ie Avec enfants de moins de 3 ans 
ie Sa 84.7 sr 73.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
8 ai 83.2 13:53 72.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
13 61 68.8 9.8 62.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
rg 22 84.4 10.1 75.8 Chef de moins de 55 ans 
sae 40 32.5 erate 30.0 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari ast dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, September 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, septembre 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(l) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14,907 8,177 6,729 13,676 7,534 6,161 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,163 3,143 1,020 3,821 2,890 931 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,600 4,976 5,624 9,855 4,644 5,211 
Agriculture 487 325 163 466 313 153 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 349 300 49 315 272 44 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 42 36 6 34 29 5 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 120 109 12 106 96 9 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 186 155 32 175 146 29 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,278 1,601 678 2,106 1,493 614 
Construction 897 804 93 789 704 85 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,121 826 295 1,050 775 275 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 613 490 123 570 455 115 
Communications 355 221 134 335 210 125 
Other utilities - Autres services publics 153 115 38 145 110 35 

Trade - Commerce 2,510 1,383 1,127 2,309 1,281 1,028 
Wholesale trade - Commerce de gros 662 471 191 624 446 178 
Retail trade - Commerce de détail 1,848 912 936 1,685 835 850 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 851 351 500 817 338 479 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 567 195 373 551 190 361 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 283 156 127 265 148 118 

Service - Services 5,445 2,068 3,377 5,041 1,917 35423 
Business services - Services aux entreprises 940 512 428 864 476 388 
Educational services - Services d'enseignement 947 354 593 902 341 562 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,426 293 1,134 1,365 283 1,082 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 993 417 576 882 371 511 
Other service industries - Autres services 1,138 492 646 1,027 446 581 

Public administration(3) - Administration publique(3) 827 463 364 783 443 340 

Unclassified(4) - Non classées(4) 143 58 85 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d’activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, September 1995. 
TABLEAU 10, Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, septembre 1995. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers / 
Both sexes - Les deux sexes 14,907 13,676 A 11,464 2,212 1,231 8.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,163 3,821 C 3,576 245 343 8.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,600 9,855 A 7,888 1,967 746 7.0 
Agriculture 487 466 D 396 70 fai | 4.3 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 349 315 D 306 9 33 9.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 2,278 2,106 C 2,005 102 172 7.5 
Construction 897 789 C 730 58 108 12.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,121 1,050 C 968 82 71 6.3 
Trade - Commerce 2,510 2,509) ¢ 1,768 541 201 8.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 851 817 D 718 99 34 4.0 
Service - Services 5,445 5,041 B 3,846 1,194 404 7.4 
Public administration - 
Administration publique 827 783 C 726 57 44 5.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 143 n/a J n/a n/a 143 100.0 
Males - Hommes 8,177 7,536 A 6,855 680 643 7.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,143 2,890 C 2,771 119 253 8.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,976 4,644 B 4,084 560 332 6.7 
Agriculture 325 513 D 286 27 12 ST 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 300 272 D 268 4 28 9.3 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,601 1,493 C 1,442 50 108 6.8 
Construction 804 704 C 668 36 100 12.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 826 775 C 743 32 51 6.2 
Trade - Commerce 1,383 1,281 C 1,104 177 103 7.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 351 338 D 317 21 WS 3.8 
Service - Services 2,068 917 C 1,605 sie 150 73 
Public administration - 
Administration publique "463 443 D 422 21 20 4.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 58 n/a J n/a n/a 58 100.0 
Females - Femmes 6,729 6,161 A 6,609 1,532 588 8.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,020 931 C 805 126 89 8.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,624 5,211 B 3,804 1,406 413 les 
Agriculture 163 153 D 111 43 9 5.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 49 GQ E 39 5 5 LES] 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 678 614 D 562 51 64 9.4 
Construction 93 85 E 62 23 8 8.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 295 275 D 226 49 20 6.7 
Trade - Commerce 1,127 1,028 C 664 364 98 8.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 500 479 D 401 78 21 4.1 
Service - Services 3,377 5,123.B 2,241 882 254 735 
Public administration - 
Administration publique 364 340 D 304 SZ 24 6.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 85 n/a J n/a n/a 85 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, September 1995. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaGe 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. GER 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 247 71 439 364 3,614 5,676 563 497 1,683 1,952 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 70 22 110 107 1,030 1,601 159 160 425 481 
Service-producing industries - 

Industries de services 173 48 324 254 2,539 4,017 402 334 1,051 1,459 
Agriculture eat 6 5) 8 75 120 42 77 102 46 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 22 4 17 18 57 52 9 LA 86 66 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 24 if 53 51 664 1,049 71 36 119 205 
Construction 19 5 28 24 196 315 30 24 105 149 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics A 4 33 32 267 418 53 38 107 148 
Trade - Commerce 44 shal 80 62 601 935 94 80 261 342 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 Ke 21 15 202 358 27 27 65 126 
Service - Services 86 24 160 126 1,293 2,071 200 165 559 761 
Public administration - 
Administration publique 18 7 SE 25 214 298 35 31 ral 96 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 55 4 ae 45 59 5 0 & 8 13 
Males - Hommes 140 39 245 198 2,003 3,091 311 274 812 1,065 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 58 17 89 86 753 1,194 119 123 326 379 
Service-producing industries - 

Industries de services 80 Ce 154 110 1,227 1,878 192 150 484 680 
Agriculture Sats 4 6 6 49 79 31 55 66 25 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 15 17 52 48 7 15 64 58 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 17 4 39 37 449 736 47 28 90 153 
Construction 17 5 26 22 175 282 28 22 96 132 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 Bic 27 25 188 300 42 28 83 115 
Trade - Commerce 22 6 44 33 350 516 52 44 142 174 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières FR re 9 6 86 152 11 du 23 50 
Service - Services 29 8 54 38 514 789 72 55 208 300 
Public administration - 
Administration publique 12 ate 22 13 117 170 20 16 38 51 
Unclassified(1) - Non classées(1) Se 40 nits 5 23 19 . ete Bae 6 
Females - Femmes 106 32 194 166 1,611 2,585 252 223 672 887 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1172 6 21 21 277 406 40 37 99 102 
Service-producing industries - 

Industries de services 93 26 170 144 IAS C2 2,139 210 184 567 779 
Agriculture à Sue AC 25 41 11 22 36 21 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Ce 5 ate see 6 4 SO cé 22 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 7 3 14 14 214 313 24 8 29 52 
Construction o o AG Bas 20 33 aA hes 9 18 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 6 ere 6 7 79 119 11 10 24 33 
Trade - Commerce 22 5 35 29 252 419 41 35 120 168 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres es sere 13 9 117 206 17 16 42 76 
Service - Services 56 16 106 88 779 1,283 127 110 350 461 
Public administration - 

Administration publique 6 5 LE 12 97 128 15 15 33 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) Baste : Ras te 22 40 CAE su 6 7 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, September 1995. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1995. 
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Nfld. PET N.S. N.B. Alta. CG: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. = : 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 206 D 6è C 397 C 331 C 3,264 B 5,239 B 528 B 667 C 1,385 B 1,799 
Goods-producing industries - 
Industries de biens Ley [2 19,E 99 D 96 D 930 C 1,487 C 148 D 153 D 399 D 437 
Service-producing industries - 

Industries de services 152 D 43 C CIE GY 255) GC 0253553100 35575188 380 C 314 C 985 C 1,362 
Agriculture 500. À SE 9 G 7G 70 E LIGUE Gl E 76 E 101E 42 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20NF sade 14 E 17 F 53 E 49 F 8 F 16 F 80 E 55 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 16 F (QUE 49 E 47 E 604 D 9792C 65 E 34 E ATCNE 194 
Construction LISE SùE 25 E 20 E 167 E 284 D 27 E FRÈNE 94 E 132 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics LORE GF Sl E 30 E 243 D 397 D GIVE 37 E 102 E 136 
Trade - Commerce S9hE 10 E 74 D 58 D 546 D 857 C 89 D 73 D 245 D 320 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6F so. 13 20 E 14 E VODUE 345 D 27 -E 25. E GE 121 
Service - Services 75 D 21 D P45 Deas AD 25186 C1927 C 188 C 155 D 522aG 707 
Public administration - 
Administration publique 16 E GE Si) [EZ 23 E 200 D 286 D S2UE SORE 68 E 91 
Males - Hommes 117 D 34C 221C 181 C 1,816 B 2,869 B 292 C 259 C 763 B 981 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 45 E 15 E 80 D 78 D 683. © 1;113:0C 110 D 118 D 305 D 343 
Service-producing industries - 

Industries de services 72 D OSD G1 CLOSED 1 ES2 CU 1, 75720 182 C 142 C 458 C 638 
Agriculture a. à) 4 F 6G 5 G 46 F 76 E 31 E 54 E 66 E 23 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 F ao LE Nes [= 16 F 47 E 45 F 7G 14 F 59 E 50 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 124 GF 36 E 34 E 415 D 692 C 43 E 26 E 84 E 145 
Construction 256 GF CAE 18 E 149 E 253 D 24 E 19 E 86 E 1S 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 E o LF (dey |S 24E iT E 283 D GARE Zor 78 E 106 
Trade - Commerce LOUE (©, (5 40 E SIE 320 D 473 D SOE 41 D 1S5sE 165 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 16 8F 5 F 84 E 146 E MLS 106 ele F 48 
Service - Services 26 E PME 48 E 34 D 471 D 738 C 67 D Bee 195 D 279 
Public administration - 
Administration publique LIS Sees AS ree LINE 162 D LOBE 16 E 38 E 50 
Females - Femmes 89 D 28 C 176 C 149 C 1,448 C 2,369 B 235 C 207 C 622 C 818 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 F 5 F 19 E 170 E 247 D 375 D 38 E 35 E 94LE 94 
Service-producing industries - 

Industries de services 81 D 24 D 157°C ts2G 1,201 ¢ 1,995 B 198 C 172 C 528 C 724 
Agriculture I 50 15 Alt. wise te 24 F 38 F LINE (AS 35 F 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Belt ere Un Se J eres H 5 J GH An | os | “ale 5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 4G se Lz LOUE AUD 190 E 287 D CA AN 8 F 2TA 50 
Construction io, a Soul, Fe HEC 18 G Sean 2 A went 7G 17 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics SG Aer ie 6 F 6 F 70E 114 E LOE 9 F 235.5 30 
Trade - Commerce 1995 GE 53)E 26 E 227 D 384 D 38 E 32 E 110 E 154 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières cate - G 1246 Cela UNE 199 D 16 E 15 E 40 E 73 
Service - Services 49 D 14 D 97 D GED 714 C 1,189 C 12100 104 D S2/ÈC 428 
Public administration - 

Administration publique 6F UE QUE DIE 88 E J23NE 14 E 14 E SITE 42 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, September 1995. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
septembre 1995. 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- C incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
const i tuées) 


thousands - milliers 


Canada 13,676 12,235 10,195 9,492 703 2,040 1,387 53 
Males - Hommes 7,534 6,654 5,653 5,109 544 1,001 869 12 
Females - Femmes 6,141 5,582 4,542 4,383 159 1,039 519 41 
Agriculture 466 211 211 164 48 OO 228 CEE 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 315 282 271 255 15 12 32 = 
Manufacturing - Industries 

manufactur ieres 2,106 2,068 2,060 1,991 69 8 36 iste 
Construction 789 636 636 542 94 Sats 149 Rte 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 1,050 985 687 653 35 297 64 mee 
Trade - Commerce 2,309 2,091 2,075 1,894 181 16 207 11 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 817 749 695 657 39 54 67 DO 
Service - Services 5,041 4,429 3,554 3,331 223 875 605 7 
Public administration - 
Administration publique 783 783 5 5 se 778 se siete 
Newfoundland - Terre-Neuve 206 184 137 129 8 66 ce ware 
Males - Hommes pla lr, 103 75 68 7 27 14 LR 
Females - Femmes 89 81 62 61 A 19 8 On 
P.E.I. = ?.-P,-É 62 5G 40 38 eee 13 8 coe 
Males - Hommes 34 28 22 20 siete 6 6 aioe 
Females - Femmes 28 26 18 18 ses 7 nets AA 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 397 355 279 264 16 76 40 ais 
Males - Hommes 221 196 153 140 12 43 25 ie 
Females - Femmes 176 159 127 123 DO 33 15 ce 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 331 302 235 222 13 67 28 ocd 
Males - Hommes 181 165 132 122 10 32 17 se 
Females - Femmes 149 137 103 100 ee 35 11 noe 
Québec 3,264 2,983 2,491 2,302 189 491 270 12 
Males - Hommes 1,816 1,650 1,402 1,250 152 248 164 233 
Females - Femmes 1,448 1,333 1,089 1,052 38 243 106 9 
Ontario 5,239 6,761 6,011 3,785 225 730 483 15 
Males - Hommes 2,869 2,550 2,195 2,021 174 355 316 4 
Females - Femmes 2,369 2,191 1,815 1,764 51 375 167 11 
Manitoba 528 457 363 344 19 93 67 4 
Males - Hommes 292 246 198 184 14 47 46 Acie 
Females - Femmes 235 211 165 160 5 46 22 make 
Saskatchewan 667 372 285 262 23 87 88 7 
Males - Hommes 259 198 160 142 18 39 60 ue 
Females - Femmes 207 174 125 120 5 49 28 6 
Alberta 1,385 1,196 987 891 96 207 180 10 
Males - Hommes 763 655 563 492 71 92 106 He 
Females - Femmes 622 540 425 399 25 115 74 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,799 1,594 1,366 1,255 111 227 201 4 
Males - Hommes 981 864 753 669 84 LA 116 wets 
Females - Femmes 818 730 613 586 27 117 85 ere 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, September 1995. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, septembre 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,907 8,177 6,729 13,676 7,534 6,141 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,641 2,278 2,363 4,424 2,180 2,244 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,978 1,104 874 1,894 1,064 830 
Other professional - Professions libérales 2,663 1,174 1,489 2,530 1,116 1,413 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 569 444 125 543 424 119 
Social sciences - Sciences sociales 307 122 185 289 115 174 
Religion - Clergé 32 24 8 31 24 7 
Teaching - Enseignement 667 237 430 632 227 405 
Medicine and health - Médecine et santé 769 163 606 744 160 584 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 318 184 134 290 166 124 
Clerical - Travail de bureau e,112 417 1,695 1,957 393 1,563 
Sales - Ventes 1,458 776 682 1,345 722 623 
Service - Services 2,070 880 1,189 1,864 796 1,068 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 721 567 154 659 517 143 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 532 388 144 499 364 135 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 38 35 4 30 27 See 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 87 83 5 73 71 Met 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 63 61 oo 57 56 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,816 1,449 367 1,667 1,341 327 
Processing - Transformation 404 300 104 366 275 SA? 
Machining - Usinage 238 223 15 221 206 14 
Fabricating, assembling and repairing - : 

Fabrication, montage et réparation 1,174 926 248 1,081 859 221 
Construction trades - Construction 843 820 23 746 726 20 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 573 517 56 535 482 52 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 532 416 115 480 378 102 
Material handling - Manutentionnaires 354 276 79 312 244 68 
Other crafts - Autres métiers 177 141 37 168 134 34 
Unclassified(2) - Non classées(2) 143 58 85 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, September 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, septembre 1995. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi nN rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 72 
Both sexes - Les deux sexes 14,907 13,676 A 11,464 2,212 1,231 8.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,641 4,424 B 3,916 508 217 4.7 
Clerical - Travail de bureau rae Wile? 15957 C 1,512 445 155 755 
Sales - Ventes 1,458 1,345 C 1,003 341 113 7.8 
Service - Services 2,070 1,864 C 1,264 600 206 99 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 721 659 D 577 82 61 6-5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,816 1,667 C 1,598 69 148 8.2 
Construction 843 746 C 706 39 97 11.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 573 535 D 491 4G 38 6.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 532 480 D 397 83 52 907 
Unclassified(2) - Non classées(2) 143 n/a J n/a n/a 143 100.0 

Males - Hommes 8,177 7,534 A 6,855 680 643 7.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,278 2,180 C 2,061 119 98 4.3 
Clerical - Travail de bureau 417 393 D 341 53 23 5.6 
Sales - Ventes 776 FM © 611 110 54 7.0 
Service - Services 880 796 C 601 195 84 9.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 567 517 D 473 43 50 8.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,449 1,341 C 1,299 42 108 7.5 
Construction 820 726 C 693 33 95 Piss 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 517 482 D 457 26 35 6.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 416 378 D 319 59 38 9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 58 n/a J n/a n/a 58 100.0 

Females - Femmes 6,729 6,161 A 4,609 1,532 588 8.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,363 2,244 C 1,855 389 119 5.1 
Clerical - Travail de bureau 1,695 1,563 C tra 392 132 7.8 
Sales - Ventes 682 623 D 392 231 59 8.7 
Service - Services 1,189 1,068 C 663 405 122 10.2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 154 143 E 104 39 11 7.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 367 327 D 299 27 40 1170 
Construction 23 20 F 13 7 AG FOS 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 56 52 E 34 18 ae SC 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 115 LO28E 78 23 13 117 
Unclassified(2) - Non classées(2) 85 n/a J n/a n/a 85 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, September 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, septembre 1995. 


NEIL APE N.S. N.B. Alta. BC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB; 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 247 71 439 364 3,614 5,676 563 497 1,683 1,952 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 70 18 121 95 1,147 1,851 165 136 450 588 
Clerical - Travail de bureau 27 9 55 52 552 810 76 57 186 287 
Sales - Ventes 24 6 46 30 334 552 5S 45 157 211 
Service - Services 35 11 75 61 461 755 79 73 220 299 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 20 10 24 23 122 161 47 86 133 97 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 25 6 47 47 499 790 62 37 123 179 
Construction 22 5 29 25 159 299 36 26 108 134 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 ates 20 16 145 195 23 18 59 85 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 Boks 17 13 151 207 19 15 39 59 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 ete 4 ent 45 59 Se 4 8 13 

Males - Hommes 140 39 245 198 2,003 3,091 311 274 812 1,065 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 33 9 57 43 579 903 Ce 61 216 300 
Clerical - Travail de bureau 4 tee 9 9 108 170 17 9 32 57 
Sales - Ventes 11 Soke 25 17 193 291 28 24 82 102 
Service - Services 14 4 31 20 214 329 33 27 90 118 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 8 21 20 102 125 36 65 99 73 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 4 38 36 383 630 48 34 105 152 
Construction 21 5 29 24 158 291 35 25 102 129 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 ces 19 15 133 172 22 15 50 79 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 Be 15 11 111 160 15 12 33 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) be aon AS ce 23 19 56 see AWG 6 

Females - Femmes 106 32 194 166 1,611 2,585 252 223 672 887 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 37 10 63 53 568 948 88 75 234 288 
Clerical - Travail de bureau 23 7 47 43 444 639 59 49 154 230 
Sales - Ventes 13 arate 21 13 141 261 25 el 75 110 
Service - Services 21 8 GG 40 246 425 47 46 130 181 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Bric se state Sis 20 35 10 21 34 24 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 560 9 10 116 160 15 4 18 27 
Construction 4e st ts orate re oc 8 Aino wate 5 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 80 ee Ge ayers 12 23 ne ue 9 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers LS 558 rere . 40 47 4 wes 6 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) aie 5 38 Rote erate 22 40 Sac ole: 6 7 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, September 1995. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, septembre 1995. 
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Nfld. P.E.I. 


TeaoNewlt.-Paees 
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Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


Bic. 
C.-B. 
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Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, September 1995. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1995. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
À plein À temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,676 À 11,464 A 2,212 C 6,855 A 680 C 6,609 B 1,532 C 
15 - 24 vears - ans 1,970 B 1, 09920 871 C 627 C 391 D 471 C 480 C 
25 - 44 years - ans 7,596 A 6,784 A SUZIG 4,004 A 149 E 2,780 B 663 C 
45 years and over - ans et plus 4,109 B 3,581 B 529 D 2,223 B 140 E 1,358 C 389 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 206 D 175 D SIE 107 D 10 F 67 D el E 
15 - 24 years - ans 29 E 18 E 10F 10 F 6 G 8F SF 
25 - 44 years - ans 120 D 106 D 14 F 63 D +. 6 42 D Wee Ts 
45 years and over - ans et plus 57 D 51 D 6F 34 E set 17 E 5 G 

P.E.I. = ?.-P,-É. 62 C 53 C 10 E 31 C G F 22 D 6E 
15 - 24 years - ans MINE VAE GF GE ome TUE PF 
25 - 44 years - ans ScaG 29 C TE 17 D eG 13 D ë E 
45 years and over - ans et plus 19 D 16 D D CO 10 D SU 6 E LA 2 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 397 C 325 C 71 0D 199 C 22 E 127 C 49 D 
15 - 24 years - ans 63 D ey (= 74:\ |5 Al) [z eS Te LS ne See 
25 - 44 years - ans 218 C 193 C COLE IS UC 4G 79 D LME 
45 years and over - ans et plus SUG 97 D 18 E 65 D 6F 32 E 12E 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 331 C 285 C 66 D 168 C 13 E 117 C 32 D 
15 - 24 years - ans 52 D 35 D 18 E 19 E 8E 16 E 10 E 
25 - 44 years - ans 184 C 166 C iy fe 97 C ae AS 69 D 15 E 
45 years and over - ans et plus 94 C 85 C 10 E 52 D 5 32 D 8 F 

Québec 3,264 B 2,786 B 678 D 1,661 C 154 E 1,125 C 324 D 
15 - 24 years - ans 429 C 239 D 189 D 136 D 89 E 103 E 100 E 
25 - 44 years - ans 1,829 B 1,650 C 179 D 972 C 37 F 678 C 142 E 
45 years and over - ans et plus 1,006 C 897 C 109 E 553 C 28 F 344 D 82 E 

Ontario 5,239 B 6,389 B 850 C 2,592 B 278 D 1,797 C 572 C 
15 - 24 years - ans FLAC 360 D 359 D 204 D 161 D 156 D 198 D 
25 - 44 years - ans 2,956 B 2,665 B 291 D 1,551 B 61 E 15113 C 230 D 
45 years and over - ans et plus 1,564 C 1,364 C 200 D 836 C 56 E 528 C 144 D 

Manitoba 528 B 439 C 89 D 268 C 24 E 171 C 66 D 
15 - 24 years - ans 93 D 57 D 36 E 35 E 15 E Zoe el 
25 - 44 years - ans 280 C 247 C SSIE 147 C GF 100 C 28 E 
45 years and over - ans et plus 155 C 135 C 20 E 86 C 5 F 49 D PS VE 

Saskatchewan G67 C 388 C 79 D 237 C 22 E 151 C 57 D 
15 - 24 years - ans 76 D 48 D 28 E CIRE ONE PA en IS E 
25 - 44 years - ans 235900 211NC 29 E 127 C 4G 83 D 745} S 
45 years and over - ans et plus LS ZaG 130 C 22 E 83 C 6F 47 D 16 E 

Alberta 1,385 B 1,157 C 228 D 706 C 57 E 451 C 171 D 
15 - 24 years - ans 225 € 139 D 85 E 83 D 33 E 57 E 52,55 
25 - 44 years - ans 767 B 677 C 90%E 411 C VS EN > 266 C 78 E 
45 years and over - ans et plus 393 C 340 C 53 E elceG 13 FE 128 D 40 E 

B.C. - C.-B. 1,799 B 1,667 C 331 D 886 C 95 E 581 C 236 D 
15 - 24 years - ans 273 D 160 D ites [3 88 D 52 E 72E 62 E 
25 - 44 years - ans 972 B 841 C 130 D 506 C 200F 336 C 110 E 
45 years and over - ans et plus 554 C 466 C 88 E 292 C 23 F 174 D 64 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1995. 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1995. 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PSE IS nt "Pere. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


Personal 
or family 
responsibilities 


Obligations 
personnelles 
ou familiales 


thousands - milliers 


2,212 
871 
812 
529 


680 
391 
149 
140 


1,532 
480 
663 
389 

31 
10 


71 


201 
8 
162 
32 


Going to 
school 


Va à l'école 


Could only find 
part-time work 


N'a pu trouver 
que du travail 
à temps partiel 


716 
163 
368 
185 


215 
68 
100 
47 


501 
95 
268 
138 
21 
4 


30 


Did not want 
full-time work 


Ne voulait pas 
travailler 
a plein temps 


514 

27 
208 
279 


90 
8 
9 

73 


424 
20 
198 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 


in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 


temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, September 1995. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 


et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, septembre 1995. 


B-35 


Nfld PRETE N.S. N.B. Alta BaGe 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TN: Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CSBE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 13,676 206 62 397 331 3,264 5,239 528 467 1,385 1,799 
01-09 hours - heures 446 5 É 17 10 99 155 18 16 46 78 
10-29 hours - heures 1,899 27 8 56 39 433 731 76 71 194 266 
30-39 hours - heures 3,110 41 LS 76 74 1,023 1,083 101 76 240 381 
40-49 hours - heures 6,108 94 25 189 158 1,320 2,489 237 187 601 807 
50 + hours - heures Boi 38 14 58 50 388 782 96 116 303 266 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 40.0 39.9 38.1 38.8 372 38.1 Bone 42.3 40.1 37.4 
Actual hours - Heures travaillées 13,676 206 62 397 331 3,264 5,239 528 467 1,385 1,799 
00 hours - heures 784 20 a 27 16 178 270 29 26 88 129 
01-09 hours - heures 473 7 563 17 11 107 165 19 16 48 80 
10-29 hours - heures 1,947 28 8 58 43 450 740 77 70 198 274 
30-39 hours - heures 2,760 36 12 69 67 898 971 92 70 213 332 
40-49 hours - heures 5,323 82 22 163 138 1,188 2,194 199 155 492 690 
50 + hours - heures 2,389 34 14 63 56 443 898 112 130 346 293 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 35.3 37.8 35.6 37.1 35.4 36.6 37.9 41.3 38.6 S521 
Average(2) - Moyenne(2) 38.7 39.0 39.8 38.2 39.0 37.4 38.6 40.1 43.7 41.2 37.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 522,877 8,232 2,492 15,108 12,822 121,282 199,623 20,711 19,744 55,532 67,331 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 499,374 7;e57. 2,361 14,130 12,266 115,478 191,952 20,012 19,298 53,435 63,183 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,534 117 34 221 181 1,816 2,869 292 259 763 981 
01-09 hours - heures 147 S56 ae 7 56 32 55 6 5 11 24 
10-29 hours - heures 574 8 ae 16 11 137 234 20 20 50 76 
30-39 hours - heures 1,116 16 4 26 21 381 380 37 23 81 146 
40-49 hours - heures 4,052 59 15 125 106 958 1,608 153 118 384 526 
50 + hours - heures 1,645 32 11 47 40 307 592 76 94 236 210 
Average(1) - Moyenne(1) 41.8 43.9 43.6 42.0 42.4 40.3 41.3 43.6 48.3 45.0 41.1 
Actual hours - Heures travaillées 7,534 117 34 221 181 1,816 2,869 292 259 763 981 
00 hours - heures 361 14 we 13 8 77 125 12 12 40 59 
01-09 hours - heures 162 BG Shee 7 4 36 61 6 5 13 26 
10-29 hours - heures 643 9 Sea 20 12 155 251 24 23 60 88 
30-39 hours - heures 1,041 14 4 24 21 349 359 35 23 76 137 
40-49 hours - heures 3,471 50 13 107 91 846 1,395 127 93 305 444 
50 + hours - heures 1,855 27 11 50 46 354 679 88 103 269 227 
Average(1) - Moyenne(1) 40.5 37.6 41.8 39.5 41.2 38.9 40.2 42.9 47.7 44.2 S9R2 
Average(2) - Moyenne(2) 42.5 42.8 43.7 42.0 43.1 40.7 42.0 44.8 50.0 46.6 41.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 315,127 EU IS2 1,495 9,272 7,693 73,155 118,464 12,739 12,526 34,352 40,299 
Total actual hours worked - 
Total des heures ; 
effectivement travaillées 304,993 4,394 1,433 8,726 7,471 70,686 115,208 12,552 12,385 33,719 38,418 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 6,141 89 28 176 149 1,448 2,369 235 207 622 818 
01-09 hours - heures 300 coo 38 10 6 67 100 12 11 34 54 
10-29 hours - heures 1,325 19 5 39 28 296 497 55 51 143 190 
30-39 hours - heures 1,994 25 9 50 53 642 703 64 53 159 236 
40-49 hours - heures 2,056 35 10 64 52 362 880 84 70 218 281 
50 + hours - heures 467 6 500 nt 10 81 189 20 22 67 56 
Average(1) - Moyenne(1) 33.8 34.9 35.4 3322 34.4 33.2 34.3 33.9 34.8 34.1 33.1 
Actual hours - Heures travaillées 6,141 89 28 176 149 1,448 2,369 235 207 622 818 
00 hours - heures 423 6 oe 13 8 101 145 17 14 48 70 
01-09 hours - heures Sil 4 56 10 7 71 104 13 11 36 54 
10-29 hours - heures 1,303 19 5 38 31 296 489 53 47 138 186 
30-39 hours - heures 1,719 22 8 45 46 549 613 57 47 137 195 
40-49 hours - heures 1,851 32 9 56 47 342 799 72 61 187 246 
50 + hours - heures 534 6 BGS 13 10 90 219 23 27 77 66 
Average(1) - Moyenne(1) SA Scie 32.59 30.8 3221 30.9 32.4 317 33.3 SL 30.3 
Average(2) - Moyenne(2) 34.0 34.4 35.0 33.3 33.9 33.2 34.5 34.2 35.7 34.4 Soe 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 207,750 3,100 997 5,836 5,129 48,127 81,159 7,972 7,218 21,180 27,032 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 194,380 2,862 928 5,404 4,795 44,792 76,744 7,460 6,914 19,716 24,765 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


B-36 


TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, September 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, septembre 1995. 


Nfld PECL. N.S. N.B. Alta B.C: 
Canada Que. Ont. Man. Sask. 
TN t-P-E. N-E. N-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,676 206 62 397 331 3,264 5,239 528 467 1,385 1,799 
01-09 hours - heures 446 5 se 17 10 99 155 18 16 46 78 
10-29 hours - heures 1,899 27 8 56 39 433 731 76 71 194 266 
30-39 hours - heures 3,110 41 13 76 74 1,023 1,083 101 76 240 381 
40-49 hours - heures 6,108 94 25 189 158 1,320 2,489 237 187 601 807 
50 + hours - heures 2,112 38 14 58 50 388 782 96 116 303 266 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 40.0 39.9 38.1 38.8 ETAT 2 38.1 39.2 42.3 40.1 37.4 

Actual hours - Heures travaillées 13,676 206 62 397 331 3,264 5,239 528 467 1,385 1,799 
00 hours - heures 784 20 Fe 27 16 178 270 29 26 88 129 
01-09 hours - heures 473 7 arene 17 11 107 165 19 16 48 80 
10-29 hours - heures 1,947 28 8 58 43 450 740 77 70 198 274 
30-39 hours - heures 2,760 36 12 69 67 898 971 92 70 213 332 
40-49 hours - heures 5,323 82 22 163 138 1,188 2,194 199 155 492 690 
50 + hours - heures 2,389 34 14 63 56 443 898 3 bal 130 346 293 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 35.3 37.8 35.6 3721 35.4 36.6 37.9 41.3 38.6 35.1 
Average(2) - Moyenne(2) 38.7 39.0 39.8 38.2 39.0 37.4 38.6 40.1 43.7 41.2 37.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 522,877 8,232 2,492 15,108 12,822 121,282 199,623 20,711 19,744 55,532 67,331 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 499,374 7,257 2,361 14,130 12,266 115,478 191,952 20,012 19,298 53,435 63,183 

Main job - Emploi principal 

Usual hours - Heures habituelles 13,676 206 62 397 331 3,264 5,239 528 467 1,385 1,799 
01-09 hours - heures 466 5 6x 18 10 101 163 18 17 49 81 
10-29 hours - heures 2,003 27 8 59 41 452 763 81 78 212 282 
30-39 hours - heures 3,171 42 13 77 75 1,033 1,108 105 78 248 391 
40-49 hours - heures 6,157 95 25 190 158 1,320 2,500 241 194 619 813 
50 + hours - heures 1,878 35 LS 52 46 357 705 83 99 257 231 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 39.6 39.0 37.5 38.3 36.8 37.5 38.2 40.6 38.8 36.7 
Actual hours - Heures travaillées 13,676 206 62 397 331 3,264 5,239 528 467 1,385 1,799 
00 hours - heures 796 20 ANS rate 16 179 273 30 27 91 131 
01-09 hours - heures 492 7 won 18 LE 109 172 19 18 53 82 
10-29 hours - heures 2,035 28 9 60 Ge 469 765 82 77 212 289 
30-39 hours - heures 2,814 37 12 70 68 904 998 96 71 217 341 
40-49 hours - heures 5,364 83 23 163 139 1,188 2,203 203 160 509 693 
50 + hours - heures 2,175 31 13 58 52 415 827 99 114 303 263 
Average(1) - Moyenne(1) 35.8 34.9 37.0 35.1 36.7 35.0 36.1 36.9 39.6 3700 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 38.1 38.6 39.0 37.6 38.5 37.0 38.1 39.1 42.0 39.8 37.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 513,491 8,150 2,437 14,882 12,655 120,002 196,641 20,152 18,962 53,680 65,931 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 490,178 7,185 2,309 13,915 12,121 114,251 189,095 19,468 18,487 51,507 61,840 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 12,235 184 54 355 302 2,983 4,741 457 372 1,194 1,594 
01-09 hours - heures 356 4 Anh 12 7 81 128 13 11 34 64 
10-29 hours - heures 1,754 24 7 51 36 408 682 68 63 176 238 
30-39 hours - heures 2,970 41 13 71 72 982 1,037 99 71 226 358 
40-49 hours - heures 5,766 89 23 181 149 1,239 2,356 226 176 572 754 
50 + hours - heures 1,388 25 9 41 37 272 537 50 51 187 179 
Average(1) - Moyenne(1) 37.2 38.7 38.3 37.7 38.3 36.5 37.2 36.9 38.0 38.3 36.6 

Actual hours - Heures travaillées 12,235 184 54 355 302 2,983 4,741 457 372 1,194 1,594 
00 hours - heures 705 A te 23 14 166 238 27 24 83 117 
01-09 hours - heures 387 6 BAS 12 8 89 141 15 12 38 65 
10-29 hours - heures 1,795 25 8 53 40 424 689 70 63 176 247 
30-39 hours - heures 2,622 36 11 65 65 853 931 90 64 196 311 
40-49 hours - heures 5,037 79 21 156 130 1,123 2,078 189 146 474 643 
50 + hours - heures 1,689 27 10 48 44 327 663 66 64 227 211 
Average(1) - Moyenne(1) 35.5 36.3 36.7 35.5 36.7 34.7 35.9 35.5 36.5 36.4 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 37.7 38.6 38.5 37.9 38.5 36.8 37.8 37.7 38.9 39.1 37.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 454 ,648 7,114 2,061 13,401 11,551 108,944 176,461 16,874 14,145 45,724 58,372 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 434,114 6,666 1,979 12,633 11,070 103,601 170,075 16,222 13,573 43,496 54,800 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, September 1995. 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1995. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur riéres services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 466 315 2,106 789 1,050 2,309 817 5,041 783 
01-09 hours - heures 21 Fos 27 16 16 93 18 260 ls 
10-29 hours - heures 66 10 85 54 88 483 94 1,069 54 
30-39 hours - heures 47 21 302 93 214 402 309 1,404 380 
40-49 hours - heures 101 196 1,495 451 554 1,027 294 1,733 306 
50 + hours - heures 231 87 198 176 177 304 101 573 31 
Average(1) - Moyenne(1) 49.4 45.6 40.0 41.2 40.7 35.9 37.5 34.5 Sel 
Actual hours - Heures travaillées 466 315 2,106 789 1,050 2,309 817 5,041 783 
00 hours - heures 13 30 121 39 76 116 53 290 59 
01-09 hours - heures 21 60 36 16 18 96 18 270 14 
10-29 hours - heures 62 15 104 66 102 467 99 1,050 70 
30-39 hours - heures 47 23 297 95 184 386 255 1,213 313 
40-49 hours - heures 82 156 1,266 371 471 901 287 1,555 274 
50 + hours - heures 241 89 283 201 198 342 104 663 53 
Average(1) - Moyenne(1) 50.1 41.2 38.4 39.9 38.2 34.5 35.3 32.9 34.5 
Average(2) - Moyenne(2) 51.6 45.6 40.8 41.9 41.1 36.3 37.7 34.9 37.3 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 23,042 14,372 84,284 32,532 42,693 82,872 30,611 174,037 29,048 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 23,350 12,995 80,928 31,437 40,059 79,602 28,824 165,941 27,042 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 4,424 1,957 1,345 1,864 659 1,667 746 535 480 
01-09 hours - heures 96 84 70 142 29 15 9 ere 18 
10-29 hours - heures 503 400 295 508 73 62 38 55 70 
30-39 hours - heures 1,305 761 263 386 60 173 89 51 82 
40-49 hours - heures 1,798 670 484 687 214 1,276 474 266 289 
50 + hours - heures 722 41 232 140 284 142 136 160 21 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 32.8 35.8 32.1 48.0 40.4 41.3 43.9 35.7 
Actual hours - Heures travaillées 4,424 1,957 1,345 1,864 659 1,667 746 535 480 
00 hours - heures 260 122 57 105 35 112 40 39 25 
01-09 hours - heures 104 87 72 147 28 18 11 [A 20 
10-29 hours - heures 507 402 286 497 73 83 51 62 75 
30-39 hours - heures 1,090 664 243 349 61 185 92 48 83 
40-49 hours - heures 1,605 618 442 607 174 1,072 389 219 239 
50 + hours - heures 858 64 245 159 289 197 164 163 37 
Average(1) - Moyenne(1) 37.2 30.9 34.6 30.2 46.7 38.2 39.6 41.0 34.1 
Average(2) - Moyenne(2) 39.5 32.9 36.1 SC. 0 49.3 41.0 41.8 44.3 36.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 171,006 64,231 48,100 59,795 31,658 67,289 30,775 23,477 17,159 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 164,614 60,412 46,489 56,315 30,803 63,692 29,526 21,937 16,390 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, September 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, septembre 1995. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
(°000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 499,374 36.5 38.7 522,877 38.2 
15 - 24 years - ans 55,152 28.0 2942 57,146 29.0 
25 - 44 years - ans 289,501 38.1 40.4 301,858 39.7 
45 years and over - ans et plus 154,720 Sih 40.4 163,873 39°59 
Full-time - Plein temps 465,518 40.6 43.1 487,795 42.6 
15 - 24 years - ans 43,150 39.3 41.0 44,808 40.8 
25 - 44 years - ans 276,025 40.7 43.1 287,858 42.4 
45 years and over - ans et plus 146,343 40.9 43.8 155,129 43.3 
Part-time - Temps partiel 33,855 15.3 16.2 35,083 15.9 
15 - 24 years - ans 12,002 13.8 14.3 12,338 14.2 
25 - 44 years - ans 13,475 16.6 17.7 14,000 Le 
45 years and over - ans et plus 8,378 15.8 Lise 8,745 16.5 
Males - Hommes 304,993 40.5 42.5 315,127 41.8 
15 - 24 years - ans 31,355 30.8 Shit 352,017 31.4 
25 - 44 years - ans 176,325 42.5 44.3 180,227 43.4 
45 years and over - ans et plus 97,314 41.2 44.1 102,883 43.5 
Full-time - Plein temps 294,942 43.0 45.2 304,896 44.5 
15 - 24 years - ans 25,940 41.3 42.6 26,503 42.2 
25 - 44 years - ans 173,810 43.4 45.3 177,725 44.4 
45 years and over - ans et plus 95,192 42.8 45.8 100,668 45,3 
Part-time - Temps partiel 10,052 14.8 15.5 10,231 15.1 
15 - 24 years - ans 5,415 13.8 14.3 5,514 14.1 
25 - 44 years - ans 2,515 16.9 17.7 2,502 16.8 
45 years and over - ans et plus crier 15,2 16.6 CAP ANS 15.8 
Females - Femmes 194,380 127 34.0 207,750 3328 
15 - 24 years - ans 23,798 25.0 26.3 25,129 26.4 
25 - 44 years - ans 113,176 32.9 35.5 121,631 35.3 
45 years and over - ans et plus 57,407 32.9 35.3 60,990 34.9 
Full-time - Plein temps 170,577 37.0 39.9 182,899 39.7 
15 - 24 years - ans 17,210 36.5 38.8 18,305 38.8 
25 - 44 years - ans 102,216 36.8 39.8 110,133 39.6 
45 years and over - ans et plus 51,151 37.7 40.4 54,460 40.1 
Part-time - Temps partiel 23,804 15.5 16.5 24,851 16.2 
15 - 24 years - ans 6,588 13.7 14.3 6,824 14.2 
25 - 44 years - ans 10,960 16.5 172% 11,498 1725 
45 years and over - ans et plus 6,256 16.1 17.4 6,530 16.8 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 490,178 35.8 38.1 513,491 37.5 
15 - 24 years - ans 53,690 CAE 28.4 55,636 28.2 
25 - 44 years - ans 284,208 37.4% 39.7 296,487 39.0 
45 years and over - ans et plus 152,279 37.1 39.8 161,368 39:35 
Full-time - Plein temps 457,027 39.9 42.3 479,092 41.8 
15 - 24 years - ans 41,955 38.2 39.9 43,567 39.6 
25 - 44 years - ans 271,031 39.9 42.4 282,766 41.7 
45 years and over - ans et plus 144,042 40.2 43.1 152,759 42.7 
Part-time - Temps partiel 33,150 15.0 15.9 34,399 15.6 
15 - 24 years - ans 11,736 135 14.0 12,070 13.9 
25 - 44 years - ans 13,177 16.2 173 13,721 16.9 
45 years and over - ans et plus 8,238 15.6 16.9 8,608 16.3 
Males - Hommes 299,766 39.8 41.8 309,827 41.1 
15 - 24 years - ans 30,668 30.1 SAR 31,313 30.7 
25 - 44 years - ans 173,308 41.7 43.6 177,192 42.7 
4S years and over - ans et plus 95,789 40.5 43.5 101,322 42.9 
Full-time - Plein temps 289,874 42.3 44.5 299,749 43.7 
15 - 24 years - ans 25,333 40.4 41.7 25,875 41.2 
25 - 44 years - ans 170,839 42.7 44.5 174,729 43.6 
45 years and over - ans et plus 93,703 42.2 45.2 99,145 44.6 
Part-time - Temps partiel 9,892 14.6 15.2 10,079 14.8 
15 - 24 years - ans 5,336 13.6 14.1 5,438 13.9 
25 - 44 years - ans 2,469 16.6 17.4 2,464 16.6 
45 years and over - ans et plus 2,086 14.9 16.3 2,177 15.6 
Females - Femmes 190,412 31.0 3353 203,664 33.2 
15 - 24 years - ans 23,022 24.2 25.5 24,323 25.6 
25 - 44 years - ans 110,900 32.2 34.8 119,295 34.6 
45 years and over - ans et plus 56,490 32.3 34.7 60,046 34.4 
Full-time - Plein temps 167,153 36.3 39.1 179,344 38.9 
15 - 24 years - ans 16,622 35.3 37.5 17,691 37.5 
25 - 44 years - ans 100,192 36.0 39.1 108,038 38.9 
45 years and over - ans et plus 50,339 37.1 39.7 53,615 39.5 
Part-time - Temps partiel 23,259 15.2 16.2 24,320 15.9 
15 - 24 years - ans 6,400 13.3 13.9 6,632 13.8 
25 - 44 years - ans 10,708 16.1 1723 11,257 17.0 
45 years and over - ans et plus 6,151 15.8 We fsa 6,431 16.5 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, September 1995. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, septembre 1995. 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
er ee ee eS 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupees 13,676 37,292 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 12,218 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 673 8,010 

Illness - Maladie 174 2,067 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 165 1,442 
Bad weather - Mauvais temps 13 205 
Labour dispute - Conflit de travail SOS Bias 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 16 309 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 12 195 
Vacation - Vacances 145 1,857 
Holiday - Jour férié 5 42 
Working short time - Travail a temps réduit 120 1,547 
Other reasons - Autres raisons 20 334 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 784 29,282 
Illness - Maladie 214 8,020 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 150 5,184 
Bad weather - Mauvais temps DOG ers 
Labour dispute - Conflit de travail 9 361 
Vacation - Vacances 338 13,121 
Other reasons - Autres raisons 72 2,514 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,534 19,654 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 6,805 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 368 4,743 

Illness - Maladie 80 997 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 87 765 
Bad weather - Mauvais temps 12 190 
Labour dispute - Conflit de travail ene dé 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 229 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 115 
Vacation - Vacances 83 1,135 
Holiday - Jour férié sare te 
Working short time - Travail à temps réduit 72 1,055 
Other reasons - Autres raisons 13 230 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 361 14,911 
Illness - Maladie 107 4,322 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 18 672 
Bad weather - Mauvais temps a6 SE 
Labour dispute - Conflit de travail 8 312 
Vacation - Vacances 183 7,654 
Other reasons - Autres raisons 45 1,882 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,141 17,638 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,413 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 305 3,267 

Illness - Maladie 94 1,070 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 78 678 
Bad weather - Mauvais temps Sn .. 
Labour dispute - Conflit de travail 36 ere 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 5 79 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 5 80 
Vacation - Vacances 63 722 
Holiday - Jour férié Ye Biers 
Working short time - Travail a temps réduit 48 492 
Other reasons - Autres raisons 7 104 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 423 14,371 
Illness - Maladie 107 3,698 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 132 4,512 
Bad weather - Mauvais temps Oe AOC 
Labour dispute - Conflit de travail 168 500 
Vacation - Vacances 155 5,467 


Other reasons - Autres raisons 27 632 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, September 1995. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, septembre 1995. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


675 
124 
387 
164 


341 
53 
198 
90 


334 
71 
189 
75 


675 
37 
10 
57 
29 


46 
107 


ae 
316 
41 


By occupation at main job 
Ston la profession a i 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


‘emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


j 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 675 110 
01-19 hours - heures 46 46 
20-29 hours - heures 60 40 
30-39 hours - heures 95 19 
40-49 hours - heures 169 ier 


50 + hours - heures 305 EE 


20-29 
hours 


heures 


120 


30-39 
hours 
heures 


155 


40-49 50: + 

hours hours 

heures heures 
218 7è 
61 fs 
158 7e 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, September 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1995. 


1S 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 Ua 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13,676 1,253 929 918 3,781 2,719 2,476 1,598 94.6 
15 - 24 years - ans 1,970 451 337 249 805 123 5 BE 18.7 
25 - 44 years - ans 7,596 594 453 525 2,300 1,889 1,489 346 77.1 
45 + years - ans 4,109 209 140 145 675 708 982 1,251 163.4 

Males - Hommes 7,534 631 541 517 1,953 1,388 1,420 1,085 103.9 
15 - 24 years - ans 1,019 229 192 127 398 70 weve RO 18.8 
25 - 44 years - ans 4,153 301 262 304 1,207 977 890 211 80.5 
45 + years - ans 2,363 102 87 85 348 340 528 873 181.7 

Females - Femmes 6,141 622 389 401 1,828 1,332 1,056 513 83.2 
15 - 24 years - ans 951 222 146 122 407 52 So Maks 18.6 
25 - 44 years - ans 3,444 293 191 220 1,093 912 599 135 72.9 
45 + years - ans 1,746 107 52 59 328 368 454 378 138.7 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 13,676 1,253 929 918 3,781 2,719 2,976 1,598 96.6 
Agriculture 466 42 36 15 66 64 87 155 184.8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 315 34 41 20 67 48 63 42 98.3 
Manufacturing - Industries manufac- 

tur iéres 2,106 141 105 145 544 451 426 293 106.1 
Construction 789 105 94 55 197 143 122 72 78.7 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 1,050 62 52 65 227 219 247 177 119.1 
Trade - Commerce 2,309 223 172 196 795 417 339 167 74.3 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 817 34 35 52 238 197 184 77 98.2 
Service - Services 5,041 573 357 346 1,498 1,005 789 473 81.9 
Public administration - Administra- 

tion publique 783 40 37 22 149 175 218 141 129.5 


All occupations - 


Ensemble des professions 13,676 1,253 929 918 3,781 2,719 2,476 1,598 94.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,424 290 183 226 1,165 1,017 933 610 107.4 
Clerical - Travail de bureau 1,957 146 113 144 578 418 375 182 89.4 
Sales - Ventes 1,345 129 104 132 475 233 181 90 70.7 
Service - Services 1,864 285 185 162 591 311 222 106 62.1 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 659 71 87 27 101 85 116 172 151.4 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,667 129 93 111 446 324 341 223 102.9 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 746 95 85 45 162 132 135 91 91.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 535 54 41 40 140 108 93 59 89.5 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 480 55 38 32 121 91 79 63 94.5 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, September 1995. 


TABLEAU 27. Durée de NÉ pe selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
septembre 1995. 


Les 4-6 UL 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
is) 4-6 7e 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 13,676 1,253 929 918 3,781 2,719 2,476 1,598 96.6 
Males - Hommes 7,534 631 541 517 1,953 1,388 1,420 1,085 103.9 
Females - Femmes 6,141 622 389 401 1,828 1,332 1,056 513 83.2 
Full-time - Plein temps 11,464 773 682 726 3,087 2,426 2,275 1,495 102.7 
Part-time - Temps partiel 2,212 480 247 193 694 294 201 103 52.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 206 31 24 11 45 32 38 26 89.6 
Males - Hommes 117 18 16 5 22 18 20 18 95.9 
Females - Femmes 89 13 8 5 23 14 18 7 81.2 
Full-time - Plein temps 175 22 21 8 37 28 35 24 97.1 
Part-time - Temps partiel SE: 9 se arate 8 4 ses 5.06 46.7 

P.E.I. = 2.°P.-6. 62 10 8 n00 15 10 10 7 83.3 
Males - Hommes 34 6 5 ee 7 4 6 5 93.6 
Females - Femmes 28 4 : atte 8 5 4 rele 70.7 
Full-time - Plein temps 53 7 F4 ae 13 9 9 6 89.9 
Part-time - Temps partiel 10 ers Sane ASC Shs were ee Bae 47.6 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 397 47 35 22 98 72 78 46 94.3 
Males - Hommes 221 24 20 12 48 37 46 34 108.3 
Females - Femmes 176 22 16 10 49 35 32 11 76.7 
Full-time - Plein temps 325 29 26 17 78 63 70 42 102.7 
Part-time - Temps partiel 71 18 9 5 20 9 7 4 55.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 331 47 37 19 73 60 56 38 89.0 
Males - Hommes 181 22 23 11 35 32 33 26 99.6 
Females - Femmes 149 25 14 8 38 28 23 12 76.1 
Full-time - Plein temps 285 33 31 15 61 54 53 36 96.2 
Part-time - Temps partiel 46 14 6 4 1172 5 & ce 44.5 

Québec 3,264 283 225 200 864 628 609 456 101.3 
Males - Hommes 1,816 150 143 119 455 318 342 289 106.9 
Females - Femmes 1,448 133 82 81 409 310 267 167 94.2 
Full-time - Plein temps 2,786 184 170 162 714 566 560 431 109.4 
Part-time - Temps partiel 478 99 55 38 150 62 48 25 54.1 

Ontario 5,239 401 295 375 1,447 1,171 959 591 95.1 
Males - Hommes 2,869 207 164 214 745 585 555 400 104.3 
Females - Femmes 2,369 195 131 161 702 586 404 191 84.0 
Full-time - Plein temps 4,389 238 203 293 1,163 1,048 888 556 103.5 
Part-time - Temps partiel 850 163 92 82 284 125 71 35 51.8 

Manitoba 528 47 37 29 138 102 102 72 103.2 
Males - Hommes 292 23 22 17 70 53 57 51 116.0 
Females - Femmes 235 24 15 13 68 50 45 21 87.3 
Full-time - Plein temps 439 28 27 23 109 91 95 66 112.1 
Part-time - Temps partiel 89 19 9 7 29 12 7 6 58.8 

Saskatchewan 467 46 32 24 114 74 95 81 120.8 
Males - Hommes 259 23 19 12 55 38 se 59 140.0 
Females - Femmes 207 24 13 12 59 35 43 22 96.8 
Full-time - Plein temps 388 28 24 18 94 63 86 75 131.8 
Part-time - Temps partiel 79 18 9 6 20 10 10 5 66.7 

Alberta 1,385 161 102 108 407 241 236 130 86.2 
Males - Hommes 763 73 59 60 212 133 135 91 96.6 
Females - Femmes 622 88 43 48 195 108 101 39 73.5 
Full-time - Plein temps 1157 100 76 90 342 216 213 120 92.8 
Part-time - Temps partiel 228 61 26 19 65 25 23 10 53.0 

British Columbia - C.-Britannique 1,799 180 133 127 581 330 293 154 80.3 
Males - Hommes 981 86 69 66 303 170 175 112 90.7 
Females - Femmes 818 94 64 61 278 160 119 42 67.9 
Full-time - Plein temps 1,467 103 97 97 476 288 266 139 87.3 
Part-time - Temps partiel 331 76 36 30 105 43 27 14 49.6 
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TABLE 28. Persons sey teh Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
September 1995. 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1995. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) (°000) 4 C"000) / 
Canada 766 487 4.2 279 12.6 
15 - 24 years - ans 218 110 10.0 109 1225 
25 - 44 years - ans 437 312 4.6 125 15.4 
45 years and over - ans et plus 111 66 1.8 45 8.5 
Males - Hommes 397 289 4.2 108 15.9 
15 - 24 years - ans 110 61 9.7 49 12.6 
25 - 44 years - ans 228 186 4.6 42 28.5 
45 years and over - ans et plus 59 42 1.9 16 11.6 
Females - Femmes 369 198 4.3 171 1382 
15 - 24 years - ans 108 49 10.4 59 12.4 
25 - 44 years - ans 209 126 4.5 83 1225 
45 years and over - ans et plus 52 23 17 29 7.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 6 3.5 4 14.0 
P.E.I. = 2.-P."É. 4 eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 26 17 5.1 10 13.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 20 13 4.6 7 14.6 
Québec 159 98 3.5 61 12.7 
Males - Hommes 86 61 3.7 25 16.1 
Females - Femmes 73 37 3.3 36 11.1 
15 - 24 years - ans 40 18 7.6 22 11.6 
25 - 44 years - ans 98 68 4.1 29 16.3 
45 years and over - ans et plus 21 12 173 10 8.7 
Ontario 283 174 4.0 109 12.8 
Males - Hommes 145 100 3.9 45 16.2 
Females - Femmes 138 74 4.1 64 11e 1 
15 - 24 years - ans 80 37 10.2 GG Were 
25 - 44 years - ans 165 118 4.4 47 16.3 
45 years and over - ans et plus 37 20 1.4 18 8.7 
Manitoba 32 23 5.2 9 10.6 
Saskatchewan 28 19 4.8 10 12.3 
Alberta 109 74 6.4 35 15.2 
Males - Hommes 56 45 6.4 11 19.2 
Females - Femmes 53 29 6.5 24 13.9 
15 - 24 years - ans 32 17 12.4 15 17.6 
25 - 44 years - ans > 59 43 6.4 16 17.3 
45 years and over - ans et plus 18 14 4.1 q Thott 
British Columbia - Colombie Britannique 95 61 4.2 34 10.1 
Males - Hommes 48 36 4.1 11 12.0 
Females - Femmes 47 25 4.2 22 9.4 
15 - 24 years - ans 28 16 9.9 12 10.3 
25 - 44 years - ans 48 34 4.0 14 110 
45 years and over - ans et plus 19 12 2.5 8 8.6 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant 4 plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chémage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1995. 


CO Oe enh eee —n— sax eee 


G weeks SAS 14 = 26 ie) 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines 5e Hs 14 - 26 LIEN SE 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 

(2) 
thousands - milliers 

Canada 1,231 364 303 195 164 177 27 24.5 
15-24 years - 15 a 24 ans 353 151 102 46 27 20 6 14.3 
25-44 years - 25 a 44 ans 611 152 144 112 92 98 13 26.7 
45 years and over - 45 ans et plus 267 61 57 37 GG 60 8 32.9 
Males - Hommes 643 173 152 100 91 114 ve 27.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 192 77 56 25 16 16 se 16.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 306 69 64 55 51 60 6 3033 
45 years and over - 45 ans et plus 145 28 32 20 24 38 4 36.5 
Females - Femmes 588 191 152 95 73 63 15 21.0 
15-24 years - 15 a 24 ans 161 74 47 21 11 4 se. 11.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 305 83 80 57 41 37 7 23.1 
45 years and over - 45 ans et plus 122 33 25 18 rel 22 4 28.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 41 10 10 6 5 10 509 32.6 
P.E.I. = 2.-P.-É. 8 eee eee eee eee eee eee 17.4 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 42 14 10 8 & 5 “oc 20.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 33 13 7 5 4 de 560 19.6 
Québec 350 95 79 55 53 59 10 27.7 
Males - hommes 188 44 42 31 28 38 5 3153 
Females - femmes 163 pf 37 24 25 21 5 23.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 85 35 22 14 6 7 see 16.7 
25-44 years - 25 a 44 ans 179 40 40 34 30 30 5 28.5 
45 years and over - 45 ans et plus 87 20 16 8 16 23 AG S751 
Ontario 438 120 113 67 62 71 CA 26.0 
Males - Hommes 222 54 52 32 36 45 eitke 29.6 
Females - Femmes 216 66 61 35 26 27 NEA 22.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 137 54 44 17 12 9 “20 15.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 208 48 47 36 35 41 D 29.7 
45 years and over - 45 ans et plus 92 18 22 14 15 22 tate 34.1 
Manitoba 36 11 9 6 Agr 5 eels 22.8 
Saskatchewan 30 10 7 6 4 eels ele 18.6 
Alberta 99 34 26 15 12 8 arate 18.0 
Males - Hommes 49 15 14 6 7 6 ee 20.1 
Females - Femmes 50 18 12 10 6 see HAC 16.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 27 14 7 wes aie ae a8 9.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 50 16 14 8 6 5 see 18.1 
45 years and over - 45 ans et plus 22 4 5 q 4 4 wee 28.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 153 54 39 26 16 13 [A 18.4 
Males - Hommes 84 28 22 14 9 10 Biers 20.9 
Females - Femmes 70 26 17 13 7 4 4 15.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 45 22 14 ar siete Ser à 11:35 
25-44 years - 25 à 44 ans 77 23 18 16 10 7 A 20.7 
45 years and over - 45 ans et plus 32 10 7 7 UE 5 re 23:21 


eee IS EEE ee 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, September 1995. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, septembre 1995. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (Gi) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,231 67 1,164 949 215 1,120 GG 
15 - 24 years - ans 353 12 340 204 136 317 23 
25 - 44 years - ans 611 35 576 522 55 565 11 
45 + years - ans 267 20 247 22% 24 238 9 

Males - Hommes 643 31 612 530 82 586 26 
15 - 24 years - ans 192 6 186 115 71 172 14 
25 - 44 years - ans 306 16 289 283 6 283 7 
45 + years - ans 145 9 136 132 5 132 5 

Females - Femmes 588 36 552 419 133 534 18 
15 - 24 years - ans 161 6 154 89 65 145 9 
25 - 44 years - ans 305 19 287 238 49 283 4 
45 + years - ans 122 Wil 111 92 19 106 5 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 779 n/a 779 627 152 747 32 
15 - 24 years - ans 244 n/a 244 - 139 105 227 17 
25 - 44 years - ans 377 n/a 377 343 34 369 8 
45 + years - ans 158 n/a 158 146 12 151 6 

Males - Hommes 423 n/a 423 357 66 402 20 
15 - 24 years - ans 139 n/a 139 80 59 127 12 
25 - 44 years - ans 196 n/a 196 192 5 191 5 
45 + years - ans 88 n/a 88 85 SAC 84 te 

Females - Femmes 356 n/a 356 270 86 345 11 
15 - 24 years - ans 105 n/a 105 59 46 100 5 
25 - 44 years - ans 181 n/a 181 151 30 178 S56 
45 + years - ans 70 n/a 70 60 10 67 to 

Used public employment = the . 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 360 n/a 360 335 25 351 9 
15 - 24 years - ans 83 n/a 83 75 8 77 6 
25 - 44 years - ans 206 n/a 206 194 12 203 Reis 
45 + years - ans 71 n/a 71 66 5 70 pete 

Males - Hommes 207 n/a 207 200 7 201 6 
15 - 24 years - ans 49 n/a 49 45 q 46 Rote 
25 - 44 years - ans 119 n/a 119 117 ate 117 Ries 
45 + years - ans 39 n/a 39 38 Ass 39 Fe 

Females - Femmes 153 n/a 153 135 18 149 4 
15 - 24 years - ans 34 n/a 34 30 4 32 COR 
25 - 44 years - ans 87 n/a 87 77 10 87 aie 
45 + years - ans 31 n/a 31 28 4 31 ass 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 580 n/a 580 495 85 562 18 
15 - 24 years - ans 151 n/a 151 105 46 142 9 
25 - 44 years - ans 299 n/a 299 271 28 293 6 
45 + years - ans 130 n/a 130 119 11 127 Cala 

Males - Hommes 301 n/a 301 274 27 292 9 
15 - 24 years - ans 82 n/a 82 59 23 77 5 
25 - 44 years - ans 149 n/a 149 147 Hos 146 1: 
45 + years - ans 71 n/a 71 69 ee 69 Stes 

Females - Femmes 279 n/a 279 221 57 270 8 
15 - 24 years - ans 69 n/a 69 46 23 66 4 
25 - 44 years - ans 150 n/a 150 125 25 147 
45 + years - ans 59 n/a 59 50 9 57 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 434 n/a 434 370 64 422 12 
15 - 24 years - ans 111 n/a 111 72 39 106 5 
25 - 44 years - ans 225 n/a 225 209 16 221 4 
45 + years - ans 98 n/a 98 89 9 95 ate 

Males - Hommes 228 n/a 228 206 22 221 7 
15 - 24 years - ans 57 n/a 57 39 18 55 ic 
25 - 44 years - ans 118 n/a 118 116 SA 115 aa 
45 + years - ans 53 n/a 53 51 se 51 SA 

Females - Femmes 206 n/a 206 164 42 201 5 
15 - 24 years - ans 54 n/a 54 33 21 51 SNS 
25 - 44 years - ans 107 n/a 107 93 14 106 ras 
45 + years - ans 45 n/a 45 38 8 44 Seis 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, September 1995. 
TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, septembre 1995. 


Total 


Did not 
look for 
work 


N'ont pas 
cherché 
de travail 


Looked for work 


Ont cherché du travail 


Total 


Full-time 


Plein 
temps 


Part-time 


Temps 
partiel 


Looked for work 


Ont cherché du travail 


Permanent 


(1) 


Permanent 


(1) 


Temporary 
(2) 


Temporaire 
(2) 


ee er nh — ——nh——— h— .….… ….….…….….…_—..….…—…….……—….…_….…_.…_….…_—._….…_….…_—._—"—._…_…"…_—….…—… 


Newfoundland - Terre-Neuve 


P.E.I. - Î.-P.-É. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
NSB NS SBi 

Québec 


15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


BaGaeaaG.—B: 
15 - 24 years - ans 
25 - 44 years - ans 
45 years and over - 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Checked with employers directly - 


ans 


ans 


ans 


ans 


Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 


PEER hoe PE 


et plus 


et plus 


et plus 


et plus 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


NB? Ni. -B. 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

BG. CR: 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 


PEM cciel Paes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


NB NE =B' 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Bi. ComaalG.— Bi. 


Looked at ads - 


Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 


PÉESTÉRS RIDE. 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


NSB. = N.-B: 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
B.Com Co-B:. 


Used other methods - 


Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 


PET Se sist ae ae 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


N.B. - N.-B. 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

BC NC. TR: 


thousands - milliers 


41 

8 
42 
33 


350 
85 
179 
87 
188 
163 


438 
137 
208 

92 
222 
216 


36 
30 


99 
27 
50 
22 
49 
50 


153 
45 
Gt 
32 
84 
70 


15 
9 
63 
190 
12 
13 
58 
63 


n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


13 
8 
53 
163 
10 
11 
50 
53 


eee 


eee 


139 


eee 


238 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1995. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1995. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,231 826 206 618 55 563 407 131 143 133 
15-24 years - ans 353 181 63 118 10 109 172 20 108 43 
25-44 years - ans 611 436 99 337 30 307 175 86 32 57 
45 + years - ans 267 207 45 163 16 147 60 25 A 33 
Males - Hommes 643 482 119 363 26 337 161 8 73 81 
15-24 years - ans 192 111 37 73 4 69 81 He 55 25 
25-44 years - ans 306 252 57 195 15 181 54 4 17 33 
45 + years - ans 145 119 25 95 7 87 26 anc avers es 
Females - Femmes 588 342 88 254 29 226 246 124 70 52 
15-24 years - ans 161 70 25 45 5 40 91 18 54 19 
25-44 years - ans 305 184 42 142 15 127 121 82 15 24 
45 + years - ans 122 88 20 68 8 60 34 23 FA 10 
Newfoundland - Terre-Neuve 41 31 @ 27 boc 25 10 506 4 Shc 
P.E.I. i 2e =P, -é. 8 7 eee 6 eee 6 eee eee ees ..e 
N. S. = N.-É. 42 31 8 22 300 21 11 4 aie 4 
N. B. = N.-B. 33 21 5 16 400 14 13 4 G 4 
Québec 350 244 47 197 18 179 107 31 32 66 
Males - Hommes 188 137 29 108 8 100 51 HE 20 29 
Females - Femmes 163 107 18 89 10 79 56 28 12 16 
15-24 years - ans 85 50 15 34 4 31 35 ors 2a 10 
25-44 years - ans 179 131 23 108 10 98 48 21 9 18 
45 + years - ans 87 63 8 54 4 51 24 7 stots 16 
Ontario 438 279 75 204 17 188 158 53 68 38 
Males - Hommes 222 165 ag 121 8 113 57 ane 33 21 
Females - Femmes 216 114 31 83 9 74 102 50 35 16 
15-24 years - ans 137 65 25 39 Se 36 73 8 53 12 
25-44 years - ans 208 141 33 108 8 100 66 35 15 17 
45 + years - ans 92 73 16 57 6 51 19 10 se 9 
Manitoba 36 24 8 16 506 14 11 4 q q 
Saskatchewan 30 19 6 12 alee 12 12 Jac 4 4 
Alberta 99 70 19 50 5 46 29 14 9 6 
Males - Hommes 49 42 10 32 Se 30 7 re 4 ole 
Females - Femmes 50 28 9 18 ere 16 22 13 5 4 
15-24 years - ans 27 14 5 9 alas 8 13 erate 8 exe 
25-44 years - ans 50 38 9 29 sete 26 12 9 arene : 
45 + years - ans 22 18 5 1172 O66 11 4 doc on : 
BuCew=8C. -B, 153 100 34 66 8 59 53 15 14 24 
Males - Hommes 84 60 19 41 & 37 23 OOS 6 16 
Females - Femmes 70 40 15 25 alee 22 30 14 8 9 
15-24 years - ans 45 20 6 14 a 13 25 meee dey ut 
25-44 years - ans 77 55 19 36 4 31 22 9 > 9 
45 + years - ans 32 25 8 17 ne 14 7 iets Bo 4 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1995. 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour atone ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l’école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,231 41 42 72 744 7 181 69 74 
15-24 years - ans 353 5. 10 61 162 BOG 53 6 55 
25-44 years - ans 611 23 30 11 399 DE 93 38 18 
45 + years - ans 267 13 ale erate 182 7 35 25 ee 

Males - Hommes 643 19 6 39 416 5 100 24 33 
15-24 years - ans 192 NE Bets 33 96 dio 29 Fac 27 
25-44 years - ans 306 13 Sere 6 218 bers 49 10 6 
45 + years - ans 145 4 eyes se 102 5 21 12 ces 

Females - Femmes 588 22 36 33 328 ee 81 44 41 
15-24 years - ans 161 aes 8 28 66 aia’ 23 4 28 
25-44 years - ans 305 10 26 5 182 sec 44 27 12 
45 + years - ans 122 9 atone Le. 80 De. 14 13 Doc 

Newfoundland La Terre-Neuve 41 eee eos eee 31 coe ece eee eee 

PSESTS > 2.-P,-É. 8 .. eee eee 7 eee eee coe eee 

N. Ss. = N.-É. 42 eee coe eee 26 eco 6 eee coe 

N. B. = N.-B. 33 eee eee eee 21 eee 4 eee eee 

Québec 350 7 7 16 234 state 41 29 16 
Males - Hommes 188 4 di 11 123 Seis. 25 14 9 
Females - Femmes 163 ys 6 5 112 oe 15 15 7 
15-24 years - ans 85 565 SE 14 45 = eer 10 ES 12 
25-44 years - ans 179 5 6 Evel 128 Aisi 21 14 FEES 
45 + years - ans 87 Bric (RO he 62 Avia 9 13 cer 

Ontario 438 17 17 31 249 An 63 22 37 
Males - Hommes eee 9 ate 16 140 sae 34 4 15 
Females - Femmes 216 8 14 15 110 ere 29 18 (are 
15-24 years - ans 137 siete q 26 57 rele el AO 26 
25-44 years - ans 208 5) re 5 129 sare 31 12 10 
45 + years - ans 92 5 Gee ANG 64 SE 11 7 he 

Manitoba 36 alee tele Bel 21 AG 5 AOC: 350 

Saskatchewan 30 snc wei ate 15 aod 6 Koc Hoc 

Alberta 99 S50 6 6 59 BR 18 4 4 
Males - Hommes 49 Pi kr ES 34 wes 8 see ai 
Females - Femmes 50 cite 4 4 24 erate 10 Sone cis 
15-24 years - ans 27 errs se 6 13 se. Gq Se are 
25-44 years - ans 50 ee See se 33 sate 9 See ete 
45 + years - ans 22 De siete ake 13 IAS 4 rete Se 

B.C. » C.-B, 153 6 8 7 81 ee 35 5 8 
Males - Hommes 84 vere shee one 49 aoe 20 ee 4 
Females - Femmes 70 & 8 4 32 Xen 15 tora 4 
15-24 years - ans 45 Dos es 6 19 DO 9 ene 6 
25-44 years - ans 77 erate 6 vets 43 Saks 20 ayers ars 


45 + years - ans 32 26 shore LES 19 Seis 6 tee Rss 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


September 1995. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 8,187 336 268 684 826 651 296 3,631 1,494 
15-24 years - ans 1,622 18 52 598 213 ee 86 15 640 
25-44 years - ans 1,465 110 180 83 328 ators ESS 408 221 
45 + years - ans 5,100 209 36 te 285 649 77 3,208 633 
Males - Hommes 3,158 174 17 361 343 405 96 1,352 413 
15-24 years - ans 795 6 6 318 112 AE 34 ee 315 
25-44 years - ans 378 58 5 42 120 HE 33 62 59 
45 + years - ans 1,986 110 5 Rieie 110 404 29 1,286 40 
Females - Femmes 5,029 163 251 323 484 246 201 2,280 1,082 
15-24 years - ans 828 12 46 280 101 miele 52 11 326 
25-44 years - ans 1,087 52 174 41 209 sere 100 346 163 
45 + years - ans 3,114 98 31 3 174 245 48 1,922 593 
Newfoundland - Terre-Neuve 208 7 560 15 56 13 5 69 4G 
P.E.I. = 2.°P.-é. 34 506 400 G 4 Stee 400 16 4 
N. S. = N.-É. 294 13 8 24 30 23 11 144 G2 
N. B. - N.-B. 235 10 6 22 28 16 8 108 37 
Québec 2,202 66 59 176 246 145 67 967 476 
Males - Hommes 841 31 4 92 106 98 25 369 116 
Females - Femmes 1,361 34 54 84 140 48 42 598 360 
15-24 years - ans 447 6 11 154 61 Wee 21 5 190 
25-44 years - ans 413 21 39 22 103 SEE 30 134 65 
45 + years - ans 1,341 39 9 Biers 82 145 17 828 dr r2 
Ontario 3,075 153 103 259 268 269 98 1,333 592 
Males - Hommes 1,192 79 6 144 102 162 29 495 175 
Females - Femmes 1,883 74 97 116 166 106 69 838 417 
15-24 years - ans 615 6 19 233 67 Riss 24 4 261 
25-44 years - ans 528 50 70 25 97 Lo 49 136 101 
45 + years - ans 1,932 98 14 cae 105 269 24 15192 229 
Manitoba 283 1] 11 20 26 29 11 144 37 
Saskatchewan 253 12 7 24 18 22 11 117 G2 
Alberta 590 27 27 65 60 57 28 249 76 
Males - Hommes 223 15 BAS 35 24 31 7 86 24 
Females - Femmes 367 lee 25 30 37 27 21 163 53 
15-24 years - ans 126 eae 5 54 17 Sys 10 Cor 37 
25-44 years - ans 117 7 19 10 25 Do 12 Si 11 
45 + years - ans 347 18 5 SA 18 57 5 217 28 
B.C. - C.-B. 1,009 37 45 76 91 73 57 486 145 
Males - Hommes 395 21 at 37 41 47 21 180 46 
Females - Femmes 615 16 44 37 50 27 36 306 99 
15-24 years - ans 174 ee 10 62 20 ae 15 we 62 
25-44 years - ans 185 15 30 12 39 AG 26 45 19 
45 + years - ans 650 19 6 ote 32 73 UZ. 438 65 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 


Reference Week, Canada and Provinces, September 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, septembre 1995. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres Ne sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 427 43 213 17 28 36 33 57 
15-24 years - ans 253 10 183 8 Sore 7 9 33 
25-44 years - ans 126 25 26 7 14 16 18 21 
45 + years - ans 48 8 4 AG 11 13 7 atone 
Males - Hommes 233 13 121 9 14 22 20 34 
15-24 years - ans 146 aiere 104 4 wists 5 5 21 
25-44 years - ans 63 6 15 Saks 7 9 il 12 
45 + years - ans 25 4 a S06 5 8 4 eed 
Females - Femmes 193 29 92 8 14 14 13 22 
15-24 years - ans 107 6 79 4 eters ee ae 11 
25-44 years - ans 63 19 11 5e 7 7 7 9 
45 + years - ans 23 4 A ae 6 5 DOC 2 ae 
Newfoundland = Terre-Neuve 21 cece 11 cece eee 5 eee coe 
P.E.I. beg oh =P, É. eee eoe cece eee eee eoe eee eco 
Nova Scotia 7 Nouvelle-écosse 19 cece 10 eoe eee ..e ose eee 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 16 wile 9 4650 eee 450 sels viele 
Québec 132 12 56 8 16 15 10 15 
Males - Hommes 74 5 30 5 7 9 6 11 
Females - Femmes 58 7 26 9 5 4 4 
15-24 years - ans 70 arene 50 4 Ac an were 8 
25-44 years - ans 42 8 5 ee 8 6 5 7 
45 + years - ans 19 rane eters SE 7 6 ale Se 
Ontario 136 12 79 4 ABC 4 10 24 
Males - Hommes 73 4 45 sre he bot 5 14 
Females - Femmes 63 8 33 arate eke aie 5 10 
15-24 years - ans 91 Soe 69 BCE oh 56 Kote 14 
25-44 years - ans 33 rf 8 Ge Sn be 7 4 
45 + years - ans 12 AE : Ae eiete mele cere ere 
Manitoba 12 boc 5 soc coe siete 500 wee 
Saskatchewan 14 sae 8 mele ... 50û 406 alee 
Alberta 26 4 12 506 acc oc wale 4 
Males - Hommes 14 ale 7 Goo Siete atone aS OOD 
Females - Femmes 12 vere 5 nr. teks ce ovate see 
15-24 years - ans 16 B50 10 ere late se Aes Rds 
25-44 years - ans 8 DE ne one or male aie Se 
45 + years - ans ae Bo Rete oc Ot A sieve tate 
B.C. = C. -B. 48 6 21 cece coo 6 5 6 
Males - Hommes 26 one 12 5ée 606 4 ae Age 
Females - Femmes 22 4 9 S06 avete és svete sole 
15-24 years - ans 24 AS 16 ote és dE arene Stele 
25-44 years - ans 19 sac 5 ae Scic are Bree Sue 
45 + years - ans 6 BOD tele ware TS GOÉ Fe “re 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call* basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in September 1995. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en septembre 1995. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


145 96 D 
268 185 C 
106 69 


132 74 
566 356 
118 73 
120 77 
2,737 1,756 
839 570 
141 88 
203 142 
3,456 2,361 
511 335 
290 179 
332 228 
219 140 
308 225 
104 71 
558 383 
156 108 
173 118 
642 477 
699 502 
1,482 1,010 


(= i AO eee ie ek Kel = Tee ll ai eee Kae al el Xtal el ON tel (=) ir 


258 160 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


83 
169 
62 
62 
325 
65 
69 
1,578 
512 
79 
127 
2,155 
314 
163 
211 
128 
206 
65 
353 
99 
108 
438 
454 
926 
147 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


ment 


12 
31 


D al M 1.1 Mas TRS Dos : Os leon i ace amma cs malin gy OT ES OT ay We lta Pa à LM nc Wea WT rm Gg Peel gs et à bere Af 0 


Chémage 


Not in 
labour 
force 


49 
83 
37 
58 
210 
45 
43 
981 
270 
53 
62 
1,095 
176 
112 
105 
79 
83 
33 
175 
48 
55 
165 
197 
472 
98 


=) ase =e — ee atl l= — JO ON SN Teh m= (=F Gl) aie T= het) (Safe Tei a 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


66.1 
69.0 
64.7 
56.2 
62.9 
61.8 
64.4 
64.2 
67.9 
62.2 
69.7 
66.3 
65.6 
61.5 
68.5 
63.8 
73.1 
67.9 
68.6 
69.1 
68.1 
74.3 
71.8 
68.1 
62.1 


D 


Oo OOo Oo a oo So Ao NE NN Co © eve NT NT OT 


Taux de 
chômage 


13.0 
8.9 
9.8 


9.5 


8.2 


Unemploy- 
ment rate 


F 


So Sem MEN MN MNT OM), MASS VSN Sem, MEN mea oem 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


57.5 
62.8 
58.4 
47.2 
57.5 
55.0 
57.7 
57.7 
61.0 
56.2 
62.5 
62.4 
61.6 
56.1 
63.4 
58.4 
67.0 
62.7 
63.3 
63.1 
62.3 
68.3 
65.0 
62.5 
56.9 


EP Con NE TON SON NT el Tw A=} ie) GF Sul TE Sh aS) fee fe! 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In September 1995. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
septembre 1995. 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


Canada 23,068 
Newfoundland - Terre-Neuve 655 
Region(s) - 010 208 
Région(s) 020 41 
030 99 

040 106 

P.E.I. = 2.°P.°é. 105 
N.S. » N.-É. 732 
Region(s) - 210 125 
Région(s) 220 131 
230 96 

240 103 

250 277 

N.B. - N.-B, 598 
Region(s) - 310 148 
Région(s) 320 144 
330 142 

340 97 

350 67 

Québec 5,811 
Region(s) - 410 83 
Région(s) 415 163 
420 535 

425 299 

430 220 

435 1,025 

440 1,478 

445 270 

450 302 

455 346 

460 252 

465 120 

470 384 

475 229 

480 & 490 105 

Ontario 8,740 
Region(s) - 510 880 
Région(s) 515 336 
520 287 

530 3,622 

540 758 

550 1,014 

560 466 

570 469 

580 236 

590 482 

595 190 

Manitoba 851 
Region(s) - 610 63 
Région(s) 620 36 
630 78 

640 34 

650 & 680 68 

660 60 

670 513 

Saskatchewan 750 
Region(s) - 710 219 
Région(s) 720 84 
730 218 

740 76 

750 & 760 153 

Alberta 2,071 
Region(s) - 810 166 
Région(s) 820 66 
830 686 

840 88 

850 113 

860 728 

870 97 

880 127 

B.C. = C.-B. 2,955 
Region(s) - 910 551 
Région(s) 920 1,688 
930 356 

940 116 

950 120 

960 & 970 77 

980 48 


15,246 


260 
126 
21 


win 
un 


~ 
Ci 


OO0O00O0wWNW OOUNnONNOUwW ovounnw NnOUUOMOW DGONMNNNNwWOONYS OOOOOOODNNnNOOOUOOUW JOUNNOUW NNNnNOUW w OO nNnE » 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


13,852 A 


213 
107 
15 
48 
44 


64 
404 
59 
66 
53 
54 
172 


336 
75 


tas) 
7 
ia) 
oO 
Ww 
MOMoonoW GNNGTNNFTSOW Counonwm nouooumowm DGONMAANANNNDTONW cooODOCDOOCONNSCCOCOOMwW ouNnNnTA Nouv oO omnoue 


ment 


Chômage 


1,394 


66 
20 
6 
2 
12 


9 


51 
14 


Ho 
FOMWCOCOM NOUS 


+ 
N 
THOOONMMSE NOMNIMONS NNNNNM MONILONOSW DMTAMMMMOAMMOS nmmnmmnnmmmnmmme nnmmme mmnnmmeg m MTNAMYs Oo 


Not in 
labour 
force 


inactive 


TAMMOOSCS mmOomoumme mmomoe nmmmmnAnmeE mMmOouomoouuuynNnmouw cuoummoumoumMmmomowm OMmOOUOUN O0O0UOUUEO 0 DONO » 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


66.1 


57.1 
60.6 
5195 
57.6 
52.0 


69.6 


62.3 
57.8 
575 
61.6 
58.3 
68.3 


62.5 
57-2 
65.8 
65.0 
62.9 
60.9 


63.3 
51.5 
60.6 
60.2 
65.8 
65.7 
68.1 
59.9 
67.2 
63.3 
65.8 
66.8 
62.5 
62.2 
59.8 
65.6 


66.6 
66.5 
5939 
59.8 
68.5 
69.9 
64.6 
69.7 
63.7 
61.9 
61.7 
70.5 


67.8 
68.6 
67.2 
67.7 
65.3 
65.0 
67.5 
68.2 


67.5 
70.0 
69.4 
67.7 
61.9 
65.4 


73.2 
71.2 
73.3 
74.2 
78.2 
73.9 
eg 
77.3 
71.0 


67.1 
64.4 
68.0 
63.3 
67.4 
69.4 
73.4 
76.1 


A 


2O0000wWNW OONONnNNnNTOW SHONTNW ADTDOOMOW DOMANNNNwWOOND OOOUOUOUOOONNnOOUOUUOUW JOUNnNOW NNNnOUXW w con)! 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


9.10 


17.8 
1555 


ait ‘die 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


60.0 


46.9 
51.2 
37.4 
48.1 
41.1 


61.2 


55.2 
46.9 
50.6 
55.9 
52.1 
62.2 


56.2 
50.5 
58.7 
59.5 
Brie 
54.8 


56.9 
42.8 
54.3 
54.3 
61.7 
59e 
62.3 
5209 
60.8 
5679 
59.8 
60.3 
54.9 
56.0 
5127 
59.7 


60.8 
59.4 
53.2 
53.8 
62.5 
64.2 
59.7 
64.5 
58.4 
59.0 
54.9 
64.2 


63.0 
64.4 
64.8 
64.2 
61.2 
61.7 
63.3 
62.8 


62.7 
64.9 
65.7 
62.6 
58.4 
60.3 


67.4 
66.4 
70.5 
68.3 
73.8 
68.0 
65.3 
73.1 
65.6 


61.3 
58.5 
62.3 
57.9 
61.3 
62.3 
68.1 
70.6 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, September 1995. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, septembre 1995. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes — Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 2,145 837 720 117 1549 39.0 33.6 
15-19 years - ans 1,566 585 492 93 15.8 37.3 31.4 
20-24 years - ans 579 252 228 24 9.6 43.6 39.4 

Males - Hommes 1,100 416 352 64 15.4 37.8 32.0 
15-19 years - ans 795 290 241 50 17.1 36.5 30.3 
20-24 years - ans 305 126 111 14 11.4 41.2 36.5 

Females - Femmes 1,045 421 368 53 12.5 40.3 35.2 
15-19 years - ans 772 294 251 43 14.6 38.2 32.6 
20-24 years - ans 274 127 117 10 7.8 46.3 42.7 

Newfoundland - Terre-Neuve 45 6 6 se .. 13.9 less 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 A os Se Sc 40.6 1. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 69 26 23 4 13.9 38.0 32.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 52 15 12 sets eae 28.2 23.9 
Québec 549 182 159 23 1229 3352 28.9 
15-19 years - ans 398 119 102 17 14.4 29.8 25.5 
20-24 years - ans 150 63 57 6 9.9 42.0 37.8 
Ontario 876 363 304 59 16.3 41.5 34.7 
15-19 years - ans 619 251 203 48 19.3 40.6 32.8 
20-24 years - ans 257 112 101 11 9.8 43.6 39.3 
Manitoba 67 35 31 & 11.3 51.6 45.7 
Saskatchewan 70 28 24 4 13.2 39.9 34.6 
Alberta 175 76 68 8 10.5 43.5 38.9 
15-19 years - ans 131 54 48 6 11.8 41.5 36.6 
20-24 years - ans 43 22 20 erate oa 49.5 45.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 233 102 91 11 11.2 43.9 39.0 
15-19 vears - ans 174 72 63 9 12.0 41.3 36.3 
20-24 years - ans 59 30 27 tr GIE 51.7 46.9 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 322 285 224 61 PANES 88.5 69.6 
15-19 years - ans 140 121 93 28 2353 86.1 66.1 
20-24 years - ans 182 165 132 33 19.9 90.3 72.3 

Males - Hommes 163 147 120 27 18.4 90.2 73.6 
15-19 years - ans 74 65 51 14 20.8 87.6 69.3 
20-24 years - ans 89 82 69 13 16.4 92.3 Elion 

Females - Femmes 159 138 104 34 24.5 86.8 65.5 
15-19 years - ans 66 56 41 15 26.1 84.5 62.4 
20-24 years - ans : 93 82 63 19 23.4 88.4 67.7 

Newfoundland - Terre-Neuve 10 7 5 Fe aac 77.2 51.4 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard were Soc siete eae Sate Res oc 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 14 12 9 AE nies 88.5 66.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 10 8 AE 050 87.3 66.7 
Québec 73 64 48 16 25.0 87.6 65.7 
15-19 years - ans 29 25 18 7 27.7 85.9 62.1 
20-24 years - ans 44 39 30 9 AE SE 2 88.7 68.1 
Ontario 98 87 67 20 22.6 88.8 68.7 
15-19 years - ans 32 28 22 6 21.8 86.2 67.4 
20-24 years - ans 65 59 45 14 23.0 90.2 69.4 
Manitoba 14 13 10 Recs L00 89.2 72.1 
Saskatchewan 14 13 11 stots ee 93.4 79.5 
Alberta 40 35 29 : 6 16.3 86.6 72.5 
15-19 years - ans 24 20 15 5 23.6 83.8 64.0 
20-24 years - ans 16 15 14 eters erste 90.7 84.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 46 42 35 7 16.6 91.4 76.2 
15-19 years - ans 24 21 17 Gg 19.6 89.3 71.8 
20-24 years - ans 23 21 18 eras iets 93.6 80.8 


eee 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — 2 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l*intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. : ‘ ’ 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, September 1994. 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, septembre 1996. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 2,102 867 756 111 12.8 41.2 36.0 
15-19 vears - ans 1,558 625 533 92 14.7 40.1 34.2 
20-24 years - ans 544 242 223 19 7.8 44.4 41.0 

Males - Hommes 1,053 425 366 59 13.9 40.4 34.8 
15-19 vears - ans 785 309 259 50 16.2 39.4 33.0 
20-24 years - ans 268 116 107 9 7.8 43.4 40.0 

Females - Femmes 1,049 442 390 52 ne 7 42.1 37.2 
15-19 years - ans 773 316 274 42 1572 40.9 35.5 
20-24 years - ans 276 les 116 10 7.8 45.5 41.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 48 9 7 SE Me 18.9 15.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 10 & 4 tele De c 39:7 35,5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 69 26 21 5 19.3 37.9 30.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 18 14 4 20.6 32.9 26.1 
Québec 538 198 174 24 11.9 36.8 32.4 
15-19 years - ans 393 132 112 20 15.1 33.6 28.5 
20-24 years - ans 144 66 62 4 5.4 45.6 43.1 
Ontario 858 372 328 44 11.7 43.3 38.2 
15-19 years - ans 614 266 231 35 Wal 43.3 37.6 
20-24 years - ans 244 106 97 9 8.2 43.4 39.8 
Manitoba 67 35 29 6 16.7 17 43.1 
Saskatchewan 67 28 25 es ce 41.5 38.1 
Alberta 176 82 72 10 12.5 46.8 40.9 
15-19 years - ans 136 63 55 9 13.7 46.7 40.3 
20-24 years - ans 41 19 17 airs ere 46.8 42.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 216 96 82 14 15.0 44.5 37.8 
15-19 years - ans 169 71 59 13 17.6 42.3 34.8 
20-24 years - ans 47 25 23 =. car 52.5 48.6 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 338 287 237 51 17.6 85.0 70.0 
15-19 years - ans 131 105 83 22 21.0 80.6 63.7 
20-24 years - ans 207 182 153 29 15.7 87.8 74.0 

Males - Hommes 166 145 119 26 18:1 87.0 71:53 
15-19 years - ans 69 57 45 112 20.8 81.6 64.7 
20-24 years - ans 97 88 74 14 16.4 90.8 76.0 

Females - Femmes 172 143 118 24 MZ ok 83.1 68.8 
15-19 years - ans 62 49 39 10 alee 79.4 62.6 
20-24 years - ans 110 94 80 14 15.0 85.1 72.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 10 7 4 oon Bre 70.6 42.3 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard can See siete eet exes is Sen 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse Le 10 7 AG GS 84.6 59.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 12 LT 9 ds de 87.4 71.9 
Québec 63 51 39 12 23.4 80.4 61.6 
15-19 years - ans 29 22 17 6 25.5 775 57.6 
20-24 years - ans 34 28 22 6 21.8 83.0 64.9 
Ontario 131 ale 93 19 16.7 85.9 71.5 
15-19 years - ans 35 28 21 6 23.3 79.0 60.6 
20-24 years - ans 95 84 72 12 14.6 88.4 75.5 
Manitoba 14 12 10 CCE ÈS 85.6 72.1 
Saskatchewan 15 13 11 re a 83.5 72.9 
Alberta 35 30 27 ce avers 85.8 78.8 
15-19 years - ans 15 12 11 Le KA 81.0 72.4 
20-24 years - ans 20 18 16 ee wie 89.4 83.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 44 40 34 6 14.4 91.1 78.0 
15-19 years - ans 22 19 15 4 21.6 87.5 68.6 
20-24 years - ans 22 21 19 Ae mate 94.7 87.4 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24. ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 


l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. . 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l’école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 


d'assurance-chômage. 
Effective from October 8, 1995 to November 4, 1995. 
En vigueur du 8 octobre 1995 au 4 novembre 1995. 
Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z % 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 1322 35. Niagara Li 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 2559 36. Windsor 92 
03. Corner Brook/Gander 20.9 37. Kitchener Src 
38. Durham/Simcoe 9.2 
39. Huron Totl 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario dese 
41. Algonquin 10.0 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 9.4 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 15.2 43. Thunder Bay 8.6 
44. Northern Ontario 15.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia CAVE 
06. Central Nova Scotia 1572 45. Winnipeg 7.9 
07. Halifax 8.7 46. Southern Manitoba 6.6 
08. Kings 12.0 47. Northern Manitoba 18.4 
09. Yarmouth 11.7 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 9°35 
10. Saint John 10.5 49. Saskatoon 952 
11. Fredericton 10.7 50. Southern Saskatchewan 6.3 
12. Restigouche/Charlotte 1259 51. Northern Saskatchewan eel 
13. Moncton 9.6 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 79 
14. Est du Québec 15.3 53. Edmonton Weil 
15. Québec 9.2 54. Southern Alberta 8.4 
16. Québec Centre-Nord 1575 55. Northern Alberta/Foothills 8.6 
17. Trois-Rivières 2 
18. Québec Centre-Sud 8.7 
19. Sherbrooke 10.3 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.8 
21. Montréal 107 56. Southern British Columbia 10.3 
22. Laurentides/Lanaudière 13.0 57. Upper Fraser Valley 9.7 
23. Ouest du Québec 13.0 58. Vancouver 8.7 
24. Hull 9.5 59. Victoria 8.6 
25. Nord du Québec 15.4 60. Vancouver Island 10.6 
26. Chicoutimi - Jonquière 16.6 61. Northern British Columbia 1220 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 1072 
28. Eastern Ontario ESS 
29. Belleville/Peterborough 1272 
30. Oshawa 10.2 
31. Toronto 85 
32. Hamilton 5.9 
33. St. Catharines 8.7 
34. London 7.6 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 58,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
106,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
KIA OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available.on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 58 000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 106 000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s’adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de |’ Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l’Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. (Chaque intervieweur se met en contact avec les 
occupants d'environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie selon 
le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la 
première fois, l’intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 


‘reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work' at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff” and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of anemployer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
niéres semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prétes a travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i)  étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi". 


On consière comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


C-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are reiated by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. : 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chomage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (age, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le méme groupe. 


Branche d’ activité et profession 


L’enquéte sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cing derniéres années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program“. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment programalso incorporates a modification designed to improve 
the accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 
produce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for purposes of seasonal 
adjustment. A technical description of the procedures used is available 
from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


* For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noél 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (autorégressif à moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l’emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


# Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors belowa predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- | 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes | 
intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés. 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. | 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de |’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, | 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- | 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 


habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se. 


produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 


réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 


questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 


tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des | 


erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 


soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 


questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont 


considérables. De même, les données relatives à des personnes dont la | 


situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 


fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 


des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 


nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 


traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 


prennent un programme d’observation qui permet d’évaluer le rendement 


des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 


données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 


déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l’enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L'une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 


d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 


interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des. 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 


antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un 


des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux — 


moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
. after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a six month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 


C7 
Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’ estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour caiculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. II y a environ 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure a 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. II y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000et3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic indicator 


Symbole littéral 
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Reference and Release Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 


and 1996. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 %- 1.0 % 
11%- 25% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 
10.1 % - 16.5 % 
16.6 % - 25.0 % 
25.19% = 33.30% 
33.4 % + 


Dates de référenceet du communiqué 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de | 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les | 


dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 


Reference Dates - Dates de référence 


January - Janvier 
February - Février 
March - Mars 

April - Avril 

May - Mai 

June - Juin 

July - Juillet 

August - Août 
September - Septembre 
October - Octobre 
November - Novembre 
December - Décembre 


Release Dates - Dates du Communiqué 


January - Janvier 
February - Février 
March - Mars 

April - Avril 

May - Mai 

June - Juin 

July - Juillet 

August - Août 
September - Septembre 
October - Octobre 
November - Novembre 
December - Décembre 


1996 


1995 


week ending - semaine se terminant le 


20 
17 
16 
20 
18 
15 
20 
17 
21 
19 
16 
14 


1996 


1995 


| Economic Regions 


| Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
| pollowing pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
: several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 
010. Avalon Peninsula: Census Division 01. 
020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


à 030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 


05, 09 and 10. 
040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
and 08. 
| Prince Edward Island 


110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
| Queens County and 03 Prince County. 


| Nova Scotia 


1210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
| Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
County. 


1220: North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County and 14 Antigonish County. 


1230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
| Kings County and 08 Hants County. 


| 

1240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
| Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


New Brunswick 


1310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 
| 
| 


1320: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
| County and 08 Kent County. 


1330: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
I County and 05 Kings County. 


1340: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
| County and 10 York County. 


1350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L'Île-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard': divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John County, 02 
Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Iles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L'Île-d'Orléans, 21 La Côte-de- -Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 


C-10 
425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455% 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudière, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’ Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’ Autray, 60 L'Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet- Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 
96 Manicouagan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


SAS 


520: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


ATS: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 


Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbinière. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 


Haut-Saint-Francois, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 


Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 


Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 


Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D’Autray, 60 


L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 


Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 


Thérèse-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 


Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 


Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 


Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 


Domaine-du-Roy , 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 


94 Le Fjord-du-Saguenay. 

Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Côte- 
Nord, 96 Manicouagan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


S15: 


520: 


530: 


540: 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 


United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07. 


Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac | 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 


Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de 1|’Ontario, partie: 


divisions de recensement 14 


Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria. 


County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton 
County. 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durham 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 


Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 


Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 


et 43 Simcoe County. 


550: Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 

560: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 

34 Elgin County and 39 Middlesex County. 

570: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 

580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 

595: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
59 Rainy River District and 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 

630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 

640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: Winnipeg: Census Division 11. 

680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: Peele - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 

830: Calgary: Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

860: Edmonton: Census Division 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l'Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l'Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l’Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de l’Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 _ 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- _ 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 
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QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


ae aa 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1-09 


jo eee ee RE RS SE SEEN 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu és le nombre d'heures.) 

1 


Our Non pe à 30 
Incapacite PERMANENTE (a) Passez à 50 


11 -:: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
oui’ & oi) Passez à 13 


ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


SAC) a) 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUO)... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLO! OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLÉ ? 

non’ À — 


os C) passer à 33 


10 30 


31 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
FUTURE 1 2 
DETERMINEE? Oui O Non (@) Passez à 50 


32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


CT) = 


12 


NOUVEL EMPLOI? 


50 :::AT-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui (4) Non (Ca) Passez à 55 


51 QUAND... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


[ou] > 
Au- CE : & Mors Annee 


Mors 
52 À L'NTERVEWER: 


Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mors” 


Annee 
OF 


Passez 
en time BOWES 


avert 
(2) SJ la date à 51 est la mé- 
me que ou Se situs après 


TRAVAIL LA SEMAINE inscrivez le 53 :-: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? CPL DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OÙ PLUS PAR SEMAINE ? 
est 30 ou plus PASSES 2 À temps plein | (©) À temps partiel ? 
> passez à 15 . .. AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU enn: 00 
AE aca 34 PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE ee her sen) pO ta bg tie 

414 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- $ 5 2 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui ‘æ) Non ©) ... A LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? ou rover 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- TS ECS 

VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 
le code pct hhh EE “INTERVIEWER: 

15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES ss — | 1 
SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- à MEME ences me) tae +5 “capacité permanente’ à 10 ' C) passer à 80 
VAI 3 2 
es les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? =e passez à 37 ° Autrement & passez à 56 

munérées OU non, 
à tous les emplois) inscrivez 00 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS S'EST-IL(ELLE) 
| POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 ne 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE ) Aer CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR on Ces 64 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? vez 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) fe code 57 © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 


…_ … [937 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- 


(Tous les emplois) inscnvez 00 


et passez 2 18 
17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


T ? 
CETTE ABSENCE 38 ..... RECOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE 


Inscrivez le code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


i LA Sara 
+ LT 5 DERNIERE? 

1 8 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECT on 1 Ce) ing © 

1 

e Si code 5 (mise à pied) à 33 © passez à 56 


VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 
+ Autrement O passez à 40 


CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


39 À L'INTERVIEWER: 


A SON EMPLOI (principal)? 
a dautres emplois? 


4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
ee AT CHERCHÉ UN AUTRE pony i ance CHERCHE UN AUTRE 
LOI? : MPLOI? 
ow OC) ner O ow ©) _ non’ C) 
CF TY a ~~ 
Passez à 72 Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OÙ DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


OL 
Changement 


... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
indiquée. Rien D Passez à 62 
+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
e QUAND ... _______ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS? (Répêtez la méthode) depuis la 


Méthode = (excl. la 


S'est-il(elle) adresse(e) employée semame d'in.) 


w& 


2 
a un BUREAU de placement PUBLIC O — 
a un BUREAU de placement PRIVE = 
a un SYNDICAT 
directement a des EMPLOYEURS 


A-t-il(elle) publie une ANNONCE 7 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


O 
O 
©) 
a des AMIS ou des parents . : O 
O 
O 
O 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 


| 
RE he - 2 + | 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas, | | 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? les semaines travaillées. 
5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
Moss Année Mos Annee QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE es 
Ate Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? La 
an iP [o> mettez -- à “Mois” le code 


2 : 60 . .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex, gouvemement fédéral, conservene, services forestiers.) 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
d'usine, technicien(ne) forestier(ére).) 


ou’ C) non’ C) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois inci. 6 mois) 
61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? > 


À temps plein A temps partel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 


Passez à 63 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


.… N'A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE 


Inscrivez le code 


Co) DERNIERE? 
$ RE al NL | 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 


B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


75 


7-5030-475 4-6-86 


| SEE REVERSE FOR ENGLISH 


PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


Inscrivez le code 
64 À L'INTERVIEWER: 


2 

° Si “Nor” (jamais travaillé) à 50 (Daten sea 
3 

*S'il y a un “X” dans le cercle du haut à 52 OFS 


4 
+ Autrement ORs. 72 


ECOLE, UN COLLEGE ped 
OU UNE UNIVERSITÉ? = cu) non 70) 890 


81 .... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN OU A TEMPS A temos ; A temps 2 
Pane? noue 


82 OF QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


rl inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de ls personne qui a fourmi les 
rensergnemants Ci-~JESSUS. 
La dermère Cette 
imemmew interview 
“Declarahon exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapttre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


i Ss 2 


CODE*SHEET 
Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


© Un & OU ND = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
8 Retired 
0 Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO LWNH 


© © 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. . .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


E+ Statistics Canada Statistique Canaca LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed 


eo) omen = 
Mo. Yi À FoRMNO 


HRD page - line No. Given name {2 Surname 
SL ec ena Mr ER eae ei po BONES 


10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? à 1G) eee ‘a aa 
es 1 to 
ete 2 Yes" @) Go to 33 No © ra 
Yes No G Go pes TRS TS Te 51 WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 31 ATA DEFINITE DATE IN THE FUTURE? > 
41 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB O : 2 Co] 
BUSINESS LAST WEEK? vs O n° OC) @ 0 50 eu e; > ee Se Mo Vr 
—— ees Be eee 
ee. ke) ay 2 O RIBAS 32 Se aa ee er RS LES change Mo Yr 1! month unknown, enter -- in month 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? BD INTERVEWER CHECK (TEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) 151 is before... 1 O ee 
Le] 
OR 20 LL) œvse SEE Page m 
2 
HO NORM MANY HOURS PER. WEEK DOES 171) 9 war Was «> ABSENT FROM WORK LAST Re De rs —° © » 0 53 
Y WOR HIS/HER: : ——————————— ———— ———  —_— EEr renee Pee 
ORI CATEINS RE eo and i! code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? It total 6 goo 32 Eee 
Soviets 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Poem Ne Re O 
Other jobs? | | goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more hours (Less than 30 hours 
\ 1 2 per week ) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes O NO © 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... finn) 
USUALLY WORK AT HIS/HER: | | Enter code 
| Enter ——— à {Les | 
il Code “ 55 !NTERVEWER CHECK ITEM: 
= RS Sn | (Main) JOB? 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF If total ~ 5 1 
15 GVennMe OR EXTRA HOURS DID. re APE GES OUEN 3 pou ee 
WORK? Other jobs? gone © Otherwise 2 
go to 56 
(Include paid and unpaid ele If none 
RS RRP SERPS ene Le EE ee ey 
ume at all jobs) enter 00 36 eee . .. USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? —— 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Ener ocr ve (0) Nes igo cs 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) — 
UP TO THE END OF LAST WEEK. HOW MANY 157 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) aie Le FROM WORK? Nothing æ) , Go to 62 
pe ok ep PER Ro AE DEP TE ° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING} _—W———_________ TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
rer code OFF LAST WEEK? © WHEN DID... LAST ___ meno Scat Wea 2 
Sc ST 1 2 8 No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK “GS © NS © | Method cc 9 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used Svy. week) 
(Main) JOB? È @ 
+. (mt nsc O er PUBLIC employment AGENCY LS) 
code 4 = 
| 
Other jobs? | Sees, & O 54 PRIVATE employment AGENCY O Et 
© © 4 
19 'N THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4Q IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR UNION O an 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O = 
1 EMPLOYERS direct! 
vas be) re) Yes O we) ne i) (——4 
YS SF TE 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives is = 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS i ©) | 
2 Placed or answered ADS et 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept or agency, or person) . 70) — 
Oe ee ee WD iow dae ee = 
No 1 if 9 
change OTHER, Specify in NOTES à 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS. . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) nz 


73 WHENDID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Ye Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
@ H month unknown ja 
No Lé Co |> enter -- in month ges 
= IS ... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 60 MONTHS? 
federal govemment, canning industry, forestry services.) val ee) ae a) 
(More than 6 months) (6 months or less) 


| SS See ee EEE EEE eee ee ee eee 
TOK. 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
1 2 
co > Full-ume Ss) Part-time So 


(30 or more hours (Less than 30 hours 


per week) per week) ] 
___—_——" —-—— - -— -—] ——.""— -—— —— "| | -- —  |  - "|  - |  - -"  " - |-|--"—"—"_Î|…|Î|. || | 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g. office clerk, factory worker, Go to 63 


peso : 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 


FOR WORK LAST WEEK? 
pr ee | eT eee 
change je 
> ae el eee Ve À Aire) 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
| JOB LAST WEEK? 
\ Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(Give full description: eg. tiling documents, drying vegetables, forest examiner.) AAR ete ee ag 2 ) Re 


3 
CURE ER een | eel La te ent NO 


4 
© Otherwise Gre 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


SS ee LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
TOO ( Es mp End) 80 Gr UNIVERSITY? 
mL | 


Main job vsisrerrers NO. code Nae tS) no *C) co to 90 


ER PNR a oe) 81 WAS... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
2 ee > ie Fat STUDENT? sas 


ye ao 


INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-lime No. of person providing 
the above information. 
Last This 
intemmew imterview 


7-5030-375 s+t.-Se “Authority - Statistics Act: Chapter 15 
à MS FRANÇAIS AU VERSO | Statutes of Canada 1970-71-72" 


aw 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE: DES CODES 
Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


OO A B OU ND) = 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 
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English version 
available on request © 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
À trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prét(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


C-20 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Occasional) Bilingual. 
This publication presents revised annual averages for those 


estimates published monthly in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article gives an overview 
of labour market conditions for 1976 - 1994, briefly describing the 
major trends affecting the labour force over this period. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 


range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 
and research projects, and twelve pages of labour and income 
indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l’Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Hors série) Bilingue. 
Cette publication contient les moyennes annuelles révisées des 


estimations publiées mensuellement dans la population active numéro 
71-001 au catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Un article présente un aperçu du marché du travail pour la période 
1976-1994 et décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette période. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population active 
(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 


statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 


sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l’Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l’enquête. 


75-001F - L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d’indicateurs sur 
l’emploi et le revenu selon la province. 


cet | o safeguard your place in 

| || tomorrow’s marketplace, 
em | you have to be able to 
anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 
into the purchasing trends in the 
Canadian marketplace. 


With a complete profile of Canadian 
consumers, plus an indepth analysis 
of Canadian industries, the Market 
Research Handbook gives you 
the most thorough coverage of 
purchasing trends. This valued 
bestseller can lead you to new 
markets by giving you details on: 

i how much money Canadians are 
earning and what they’re 
spending on cars, rent, home entertainment and 
household appliances; 

i the level of sales in retail chain and department 
stores; 


Ii what goods are being traded between Canada, 
US. and other countries; 


"It census data such as: age/sex, schooling, 
households, unemployment, interprovincial 


and international migration | 
..and much, much more! | 
With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 | 
statistical tables that give you instant access to provincial and | 
national market data. Featured are important economic | 


indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
Productivity, Private and Public Investment and the | 
Consumer Price Index. | 


Order your copy of the Market Research Handbook 
(Catalogue #63-2240XPB) today for only $110 in Canada 
plus $7.70 GST, US$132 in the United States, and US$154 
in other countries. 


CALL TOLL-FREE 1-800-267-6677 OR FAX (613)951-1584 
and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: 
Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 
Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6, 

or contact the nearest Statistics Canada Regional Office listed | 
in this publication. 
eee 
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a) our maintenir votre 
» s 
| ml | place sur le marché de 


mn | demain, vous devez être 
en mesure de prévoir les tendances 
aujourd'hui. Pour ce faire, vous 
devrez comprendre les habitudes 
d'achat sur le marché canadien. 


Renfermant un profil complet des 
consommateurs canadiens ainsi 

| qu'une analyse approfondie des 
industries canadiennes, le Recueil 
statistique des études de marché 
brosse un tableau exhaustif des 
habitudes d'achat. Ce précieux best- 
seller peut vous faire découvrir de 
nouveaux marchés en vous 
fournissant les détails suivants : 


iit les revenus des Canadiens et leurs dépenses pour 
la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 
les appareils ménagers; 
iit le niveau des ventes dans les magasins de détail à 
succursales et les grands magasins; 


iN les biens échangés entre le Canada, les É.-U. et 
d'autres pays; 
ih Jes données du recensement telles que l'âge, le sexe, le 
niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la migration 
interprovinciale et internationale 
..et bien plus encore! 
Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au dela de 200 tableaux 
statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 
provinciales et nationales sur le marché. Il traite d'indicateurs économiques 
importants tels que le produit intérieur brut, la productivité de la 
population active, les investissements privés et publics et l'indice des 
prix à la consommation. 


Procurez-vous votre exemplaire du Recueil statistique des études de 
marché (n° 63-2240XPB au catalogue) dès aujourd'hui pour seulement 110 $ 
au Canada plus 7,70 $ de TPS, 132 $ US aux États-Unis et 154 $ US dans les 
autres pays. Commandez votre exemplaire PAR TÉLÉPHONE EN 
COMPOSANT SANS FRAIS le 1-800-267-6677 OU PAR TÉLÉCOPIEUR au 

(613) 951-1584 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard, OU PAR LA POSTE 
à l'adresse suivante : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquez avec 
le bureau régional de Statistique Canada le plus près dont la liste figure dans 
la présente publication. 
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ubscribing to 
me Perspectives on 
Labour and Income is 
like having a complete 
research department at 
your disposal. Solid 
facts. Unbiased analysis. 
Reliable statistics. 


But Perspectives is more 
than just facts and figures. 
It offers authoritative 
insights into complex 
labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of labour market and income trends. 


Our team of experts brings you the latest labour and income data. 
Each quarterly issue provides: 


IN topical articles on current labour and income trends 
IN} more than 50 key labour and income indicators 

i a review of ongoing research 

MN information on new surveys 


As a special bonus, twice a year you will also receive The Labour 
Market Review, giving you timely analysis on labour market 
performance over the previous six months or year. 


And all for only $56! 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to discover 
emerging trends in labour and income and to stay up to date on the 
latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. 


We know you'll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren’t convinced after reading the first issue, we'll give you a 
FULL REFUND on all outstanding issues. Order your subscription 
to Perspectives today (Cat. No. 75-00 10XPE). 


ORDER NOW! 


For only $56 (plus $3.92 GST) you will receive the latest labour and 
income research (4 issues per year). Subscription rates are US$68 
for U.S. customers and US$80 for customers in other countries. 
Fax your VISA or MasterCard order to: (613) 951-1584. 

Call toll free: 1-800-267-6677. Or mail to: Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale Ave., Ottawa, 
Ontario K1A OT6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 
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‘abonner à L'emploi 

et le revenu en perspective, c’est 
disposer d’une division entière de 
chercheurs à votre service. Des faits 
solides. Des analyses objectives. Des 
statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits 

et des chiffres. Elle offre également 
des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l'emploi et le 
revenu, de façon à fournir des 
indications claires et précises sur les 
tendances actuelles du marché du travail et des revenus. 


Notre équipe de spécialistes met à votre disposition des données récentes sur 
l'emploi et le revenu. Dans chacun des numéros trimestriels, vous trouverez : 


M des articles de fond sur l'emploi et le revenu 

It plus de 50 indicateurs clés de l'emploi et du revenu 
i un aperçu de la recherche en cours 

iN de l'information sur les nouvelles enquêtes 


En prime, vous recevrez le Bilan du marché du travail deux fois l’an. Vous 
disposerez ainsi d’une analyse à jour de la situation du marché du travail pour les 
six derniers mois ou la dernière année. 


Tout cela pour 56 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaître 
les tendances de l'emploi et du revenu, ainsi que les plus récents résultats de 
recherche. Votre abonnement vous permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L'emploi et le revenu en perspective deviendra pour vous un 
outil indispensable. C’EST GARANTI. Si vous n'êtes pas satisfait après avoir lu 
le premier numéro, nous vous REMBOURSERONS le montant payé pour les 
numéros à venir. Abonnez-vous à Perspective (n° 75-0010XPF au cat.) dès 
aujourd’hui. 


ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! 


Pour 56 $ seulement (TPS de 3,92 $ en sus), vous recevrez les plus récentes 
recherches sur l'emploi et le revenu (quatre numéros par année). L'abonnement 
est de 68 $ US aux États-Unis et de 80 $ US dans les autres pays. Faites parvenir 
votre commande par télécopieur (VISA ou MasterCard) au (613) 951-1584, par 
téléphone (sans frais) au 1-800-267-6677, par courrier à Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6. Ou communiquez avec le Centre de consultation de Statistique Canada 
le plus prés. (Voir la liste dans la présente publication). 
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re you getting your 


information on the Canadian 


economy “first-hand”? 


Chances are, you spend hours reading several newspapers 
and a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 
for their monthly briefing. Loaded with first-hand informa- 

, CEO is a quick, 
concise and panoramic overview of the Canadian economy. 
Its reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers - financial analysts, 
planners, economists and business leaders - have contributed 
to CEO’s present, widely-acclaimed, two-part format. The 
Analysis Section includes thought-provoking commentary on 
current economic conditions, issues, trends and developments. 
The Statistical Summary contains the complete range of hard 
numbers on critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 
source. 


70 hy purchase CEO? 


As a subscriber, you’Il be directly connected to Statistics 


Canada’s economic analysts - names and phone numbers 
are listed with articles and features. You'll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 
at no additional cost. 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data 
second-hand when you can have it straight from the source? 
Order your subscription to the Canadian Economic 
Observer today. 


The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
annually in Canada, US$260 in the United States and US$310 in other countries. 
Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11F0008XFE) are available by fax - the same day of release — for $70 annually in 
Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 

120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. If more convenient, fax your 
order to 1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


ecevez-vous directement vos 
informations sur l’économie 
canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures à lire plusieurs 
journaux et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue 
complète de la situation économique, et ensuite passer encore 
plus de temps à séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il 
pas plus pratique (et beaucoup plus efficace) de remonter 
directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. 

part ailleurs, LOEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter LOEC dans son format actuel 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse contient 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels pour 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter L'OEC? 


En tant qu’abonné à LOEC, vous êtes directement relié aux 
analystes économiques de Statistique Canada : des noms et des 
numéros de téléphone sont cités dans les articles et les 
rubriques. Vous recevrez également un exemplaire du 
Supplément statistique historique annuel à titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les 
données de Statistique Canada qu'ils ont reprises alors que vous 
pouvez les obtenir directement à la source? Abonnez-vous à 
L'Observateur économique canadien dès aujourd’hui. 


Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien 

(n° 10-2300XPB au catalogue) est de 220 $ au Canada, de 260 $ US aux États-Unis 
et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de l'Indicateur composite 
avancé (n° 11FO008XFF au catalogue) sont offerts par télécopieur — le jour même de 
leur parution - pour 70 $ par année au Canada et 70 $ US aux Etats-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de 
consultation de Statistique Canada le plus proche de chez vous et dont la liste figure 
dans cette publication. Si vous le préférez, vous pouvez envoyer votre commande par 
télécopieur au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on CD, diskette, 
computer print-out, microfiche and microfilm, and magnetic 
tape. Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct online access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada’s machine-readable database and retrieval 
system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 1-613- 
951-9448, Fascimile: 1-613-951-2869) or to the Statistics 
Canada Reference Centre in: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, 
for users who reside outside the local dialing area of any 
of the Regional Reference Centres. 


National Enquiries Line 1-800-263-1136 

National Telecommunications 
Device for the Hearing 
impaired 

National Toll-free Order-only 
Line (Canada and United 


States) 


1-800-363-7629 
1-800-267-6677 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics Canada 
offices, or by mail order to Statistics Canada, Operations and 
Integration Division, Circulation Management, 120 Parkdale 
Ave., Ottawa, Ontario, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established. standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical information, cost- 
recovered services and services to respondents. To obtain 
a copy of these service standards, please contact your 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles et spéciales sont 
offertes. Les données sont disponibles sur disque compact, 
disquette, imprimé d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande 
magnétique. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
Laccés direct a des données agrégées est possible par le 
truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue et le 
système d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou 
de statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'enquête sur la population active, 
Division des enquétes-ménages 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 1-613-951-9448, 
télécopieur: 1-613-951-2869) ou au Centre de consultation de 
Statistique Canada a: 


Halifax -902-426-5331 
Montréal -514-283-5725 


(1 ) Regina (1-306-780-5405) 

(1 ) 
Ottawa (1-613-951-8116) 

(1 ) 

(1 ) 


Edmonton (1-403-495-3027) 
Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto -416-973-6586 Vancouver (1-604-666-3691) 


Winnipeg -204-983-4020 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
V'extérieur des zones de communication locale des Centres 
régionaux de consultation. 


Service national de renseignements 1-800-263-1136 

Service national d'appareils de 
télécommunications pour les 
malentendants 

Service national du numéro sans 
frais pour commander seulement 


(Canada et Etats-Unis) 


1-800-363-7629 
1-800-267-6677 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprés des agents autorisés et des autres 
librairies locales, par l’entremise des bureaux locaux de Statistique 
Canada, ou en écrivant a Statistique Canada, la Division des 
Opérations et de l'intégration, Direction de la circulation, 120, avenue 
Parkdale, Ottawa (Ontario), K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de crédit seulement (1-416-973-8018) 


Normes de service au public 

Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d'information statistique, de services à 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir 
une copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le 
Centre de consultation régional de Statistique Canada le plus près 
de chez vous. 
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Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises, les administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


John Coombs, Director General, Labour and Household 
Surveys Branch 


Mike Sheridan, Director, Household Surveys Division 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub-division 
(LFS), Household Surveys Division (613) 951-4720 


LES Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Colleen Clark, Operation Analysis and Development 
Unit 


with the assistance of the staff members of Labour Force 
Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force (catalogue 
71-001) and in Historical Labour Force Statistics (catalogue 
71-201) are also available in machine readable form 
through CANSIM (Canadian Socio-Economic Information 
Management System). Users interested in accessing data 
via CANSIM should contact one of Statistics Canada’s 
regional centres at the numbers listed on the inside front 
cover of this publication, or contact the Marketing 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost of 
$300.00 per month. Contact Labour Force Survey Sub- 
division. 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 
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CETTE PUBLICATION A ETE PREPAREE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


John Coombs, Directeur général, Direction des enquétes- 
ménages et du travail 


Mike Sheridan, Directeur, Division des enquétes-ménages 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de l’enquête sur 
la population active (EPA), Division des enquêtes-ménages 
(613) 951-4720 


Les chefs d’unité de EPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse courante 
(613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Colleen Clark, Elaboration et analyse des opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de l’enquête 
sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNEES DE 
L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 
(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur 
la population active (n° 71-201 au catalogue) peuvent étre 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économique). Les 
utilisateurs voulant obtenir des chiffres par l’intermédiaire 
de CANSIM peuvent contacter un des centres de 
consultation de Statistique Canada dont les numéros de 
téléphone figurent au verso du couvert de cette publication 
ou en communiquant directement avec la Division du 
marketing, Statistique Canada, Immeuble R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l'enquête sur la population active. (Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de 300 $ par mois. Contacter la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l’"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 
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A-2 
COMMENTARY 


Overview 


In October, employment continued to grow 
moderately (+19,000), bringing gains since July to 
72,000. This third consecutive employment gain 
follows an eight month pause in employment growth. 
The unemployment rate rose by 0.2 percentage 
points in October to 9.4 %, the combined result of 
an increase in overall labour force participation and 
an employment loss among men aged 25 and over. 
This increase in the unemployment rate follows a 
decline of 0.4 percentage points in September. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


En octobre, l’emploi a continué d’augmenter 
modérément (+19 000), portant les gains a 72 000 
depuis juillet. Ce troisième gain consécutif fait suite a 
une pause de huit mois dans la croissance de l’emploi. 
Le taux de chômage a augmenté de 0,2 point de 
pourcentage en octobre, pour se fixer à 9,4 %, ce qui est 
le résultat d’une augmentation dans l’ensemble de 
l’activité combinée à des pertes d’emplois chez les 
hommes âgés de 25 ans et plus. L’augmentation du taux 
de chômage fait suite à un déclin de 0,4 point de 
pourcentage en septembre. 
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Employment trend among adults is up despite job 
losses among men in October 


In October, a gain in full-time employment among 
adult women (+23,000) offset a decline in part-time 
employment (-20,000). Despite little change in 
overall employment for adult women in October, 
gains over the previous three months total 37,000 
and this increase has been in full-time employment. 


Tendance à la hausse de l’emploi chez les adultes, en 


dépit des pertes d’emplois enregistrées chez les 
hommes en octobre 


En octobre, l’augmentation du nombre d’emplois à temps 
plein chez les femmes adultes (+23 000) a compensé 
pour un déclin du nombre d’emplois à temps partiel 
(- 20 000). Malgré le peu de changement enregistré 
dans l’ensemble de l’emploi chez les femmes adultes en 
octobre, les gains au cours des trois mois précédents ont 
totalisé 37 000 et étaient concentrés dans l’emploi à 
temps plein. 


For adult men aged 25 and over, employment losses 
of 25,000 in October partly offset job gains of 
65,000 observed during the previous three months. 
In October, the unemployment rate among adult men 
rose by seven-tenths of a percentage point to 8.4%, 
the result of both employment declines and labour 
force growth. 


Despite this month’s decline, adult men have made 
gains in full-time employment since July. 


Youth employment volatile 


In October, youths continued to experience volatile 
labour market conditions with a gain of 41,000 jobs 
offsetting a decline of 36,000 in September. Largely 
offsetting monthly fluctuations have left youth 
employment virtually unchanged from its year-end 
1994 level. The proportion of the youth population 
with a job has also remained unchanged at 52.6%. 
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Les hommes agés de 25 ans et plus ont enregistré des 
pertes d’emplois de 25000 en octobre qui ont 
partiellement annulé les gains de 65 000 emplois 
observés au cours des trois mois précédents. En 
octobre, le taux de chômage chez les hommes adultes 
s’est accru de sept-dixièmes de point de pourcentage, 
pour se fixer à 8,4 %, et est le résultat à la fois du 
déclin de l’emploi et de la croissance de l’activité. 


En dépit du déclin enregistré en octobre, les hommes 
adultes ont gagné des emplois à temps plein depuis 
juillet. 


Versatilité de l’emploi chez les jeunes 


En octobre, la situation des jeunes sur le marché du 
travail continue d’être instable avec un gain de 
41 000 emplois qui compense un déclin de 36 000 
emplois en septembre. Les fluctuations mensuelles à la 
hausse et à la baisse ont contribué à maintenir l’emploi 
chez les jeunes à peu près au même niveau qu’à la fin de 
1994. La proportion de jeunes ayant un emploi est aussi 
restée la même à 52,6 %. 
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October’s employment gain among youths pushed 
their unemployment rate down eight-tenths of a 
percentage point to 15.6%, the same as at the end 
of last year. 


Les gains réalisés par les jeunes en octobre ont fait 
diminuer leur taux de chômage de huit-dixiémes de point 
de pourcentage pour le porter à 15,6 %, le même niveau 
qu’a la fin de 1994. 


000's Full-Time Employment - Emploi a temps plein 


Growth in hours worked resumes 


Following a drop of 0.5% during the first eight 
months of the year, hours worked have grown by 
1.6% over the last two months. This resumes 
growth in hours worked which increased by 3.7% in 
1994. 


Industry trends 


In October, employment grew by 37,000 in 
community, business and personal services, bringing 
gains since the beginning of the year to 70,000 
(+1.4%). 


While manufacturing employment was little changed 
in October, there has been a gain of 42,000 (+2.1%) 
jobs since the beginning of the year, with slightly 
stronger growth in hours worked (+2.5%). Last 
year, hours worked in manufacturing increased by 
7.2% and employment rose by 6.7%. 


Construction employment continued to show 
weakness with a slight decline in October (-9,000). 
Employment in this industry is down 58,000 (-7.6%) 
below the level attained in the spring of 1994. 


Following strong growth in _ transportation, 
communication and other utilities during 1994 and in 
the first half of 1995, employment in this industry 
has dipped 27,000 below its June 1995 level. 


Employment in public administration has shown little 
change since July following declines observed earlier 
in the year. 


La croissance dans les heures travaillées redémarre 


Après une baisse de 0,5 % lors des huit premiers mois 
de l’année, les heures travaillées ont augmenté de 1,6 % 
au cours des deux derniers mois. Ceci fait redémarrer 
la croissance des heures travaillées, laquelle a augmenté 
de 3,7 % en 1994. 


Tendances selon la branche d’activité 


En octobre, l’emploi a augmenté de 37 000 dans les 
services socio-culturels, commerciaux et personnels. 
Cela porte 4 70 000 (+1,4 %) les gains d’emploi dans 
cette branche d’activité depuis le début de l’année. 


Même si l’emploi dans les industries manufacturières n’a 
pas subi beaucoup de changement en octobre, il a connu 
un gain de 42 000 (+2,1 %) emplois depuis le début de 
l’année avec une croissance légèrement plus forte dans 
les heures travaillées (+2,5 %). L’an passé, les heures 
travaillées dans les industries manufacturières ont 
augmenté de 7,2 % et l'emploi, de 6,7 %. 


L’emploi dans la construction continue à éprouver des 
difficultés avec une légère diminution (- 9 000) en 
octobre. L'emploi dans cette branche d'activité est 
inférieur de 58 000 du niveau atteint au printemps de 
1994. 


Après une forte croissance dans les transports, 
communications et autres services publics au cours de 
1994 et de la première moitié de 1995, l'emploi dans 
cette branche d'activité est tombé à 27 000 sous le 
niveau de juin 1995. 


L'emploi dans l'administration publique a montré peu 
de changement depuis juillet suite aux déclins observés 
plus tôt dans l’année. 


Provincial labour markets 


In October, there were employment gains in Québec 
(+17,000), Ontario (+18,000), Alberta (+7,000) 
and Prince Edward Island (+2,000). There was no 
significant change in employment in the other 
provinces. 


Three-quarters of the 72,000 growth in overall 
employment observed since July reflects recent 
improvements in the labour markets of Québec and 
Ontario. Over the last three months, employment 
grew by 33,000 in Québec, ending an eight month 
streak of little change. Ontario gained 23,000 jobs 
since July, recovering two-thirds of the losses from 
the previous eight months. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for October and the monthly changes were as 
follows: 


Level Change 

7000 - 

Niveau Variation 
Newfoundland 44 = 2 
Prince Edward Island 9 - 1 
Nova Scotia 50 + 2 
New Brunswick 38 + 1 
Québec 407 + 13 
Ontario 495 + 11 
Manitoba 41 0 
Saskatchewan 34 - 1 
Alberta 114 + 2 
British Columbia 176 + 4 
Canada 1,414 + 46 


Notes to Data Users 


1. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 
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Marchés du travail provinciaux 


En octobre, l’emploi a augmenté au Québec (+17 000), 
en Ontario (+18 000), en Alberta (+7 000) et à l’Île-du- 
Prince-Édouard (+2 000). Aucun changement 
significatif de l’emploi n’a été enregistré dans les autres 
provinces. 


Les trois quarts de la croissance globale de 
72 000 emplois observée depuis juillet résultent de 
récentes améliorations dans les marchés du travail du 
Québec et de l’Ontario. Un accroissement de 33 000 
emplois depuis les trois derniers mois au Québec a mis 
fin à une pause de huit mois. L’Ontario a gagné 23 000 
emplois depuis juillet et a ainsi récupéré les deux-tiers 
des pertes subies au cours des huit mois précédents. 


Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
octobre et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 


% : 
Taux Variation 
18.3 - 0.6 Terre-Neuve 
13.0 aed 7 Île-du-Prince-Édouard 
11.4 + 0.4 Nouvelle-Écosse 
10.8 + 0.3 Nouveau-Brunswick 
1022 + 0.3 Québec 
8.6 + 0.1 Ontario 
13 0.0 Manitoba 
6.9 RO: Saskatchewan 
7.6 + 0.1 Alberta 
9.0 HU Colombie-Britannique 
9.4 + 0.2 Canada 


Notes aux utilisateurs des données 


1. LIGNE D'INFO DE L’EPA 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7 h le jour de la diffusion de l’EPA, en composant 
le (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix. 
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2. The next twelve release dates are: 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 


mois: 
December 1 June / Décembre 1 Juin 7 
January/96 5 July > Janvier/96 5 Juillet 5 
February 9 August 9 Février 9 Août 9 
March 8 September 6 Mars 8 Septembre 6 
April . October 11 Avril 4 Octobre 11 
May 10 November 8 Mai 10 Novembre 8 


3. Monthly data are available on CANSIM on the 3. Les données mensuelles sont disponibles sur 
day of release at 7 a.m. (E.S.T.) CANSIM dès 7 h (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


For further information call: Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


a: 


Vincent Ferrao (613) 951-4750 


For data requests, call: Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 


Ligne d’information (613) 951-9448 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
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Employment /Population Ratio, Seasonally Adjusted, Canada 
Rapport emploi-population, désaisonnalisées, Canada 
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SECTION B 


TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


——————————————————————— 


| | 
| Labour force ! Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | le SS eee 
| October September August | October September August | October September August 
| 1995 1995 1995 } 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
a 
thousands - milliers 
| l | 
| | | 
Total | 14,971 14,906 14,941 | 13,557 13,538 13,513 | 1,414 1,368 1,428 
Males | 8,215 8,170 8,201 | 7,413 7,414 7,399 | 802 756 802 
Females | 6,756 6,736 6,740 i 6,144 6,124 6,114 : 612 612 626 
| I 

15-24 years | 2,460 2,433 2,458 t 2,076 2,035 2,071 | 384 398 387 
Males | 1,282 1,264 1,279 t 1,061 1,037 1,058 | 221 227 221 
Females | 1,178 1,169 1,179 j 1,015 998 1,013 163 171 166 

| ! 

25 years and over | 12,511 12,473 12,483 | 11,481 11,503 11,442 | 1,030 970 1,041 
Males | 6,933 6,906 6,922 | 6,352 6,377 6,341 | 581 529 581 
Females | 5,578 5,567 5,561 | 5,129 5,126 5,101 | 449 441 460 

| I | 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


—_—_—_———— ç——_—ç——————ç— ———— 


| 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | i | 
| October September August | October September August | October September August 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | | 
| ! | 
Newfoundland | 241 244 244 | 197 198 198 | 44 46 46 
| | | 
Prince Edward Island | 70 63 69.10 61 59 58 | 3 10 10 
| | | 
Nova Scotia | 438 435 437 | 388 387 384 | 50 48 53 
| | | 
New Brunswick | 353 353 354 | 315 316 314 | 38 37 40 
| } | 
Quebec | 3,633 3,603 3,598 | 3,226 3,209 3,201 | 407 394 397 
Males | 2,014 1,999 1,993 | 1,779 1,776 1,764 | 235 223 229 
Females | 1,619 1,604 1,605 [| 1,447 1,433 1,437 | 172 171 168 
| | | 
Ontario | 5,735 5,706 5,728 (| 5,240 5,222 5,213 | 495 484 515 
Males | 3,121 3,107 3,125 | 2,850 2,845 2,842 | 271 262 283 
Females | 2,614 2,599 2,603 | 2,390 2,377 2,371 | 224 222 232 
| | | 
Manitoba | 561 564 569 j 520 523 527 | 41 41 42 
| I | 
Saskatchewan | 494 496 495 | 460 461 457 | 34 35 38 
| I | 
Alberta | 1,494 1,485 1,496 (| 1,380 1,373 1,376 | 114 112 120 
Males | 822 813 821 | 758 752 755 | 64 61 66 
Fesales | 672 672 675 | 622 621 621 | 50 51 54 
| | | 
British Columbia | 1,948 1,953 1,947 (| 1,772 1,781 1,778 | 176 172 169 
Males | 1,066 1,067 1,068 | 963 970 972 | 103 97 96 
Females | 882 886 879 | 809 811 806 | 73 75 73 
| t | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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| | 


Unemployment rates 


Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 


Rapport emploi-population 


| | 
| | 
| | Canada 
October September August | October September August | October September August 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | j 
9.4 9.2 9.6 | 64.8 64.5 64.8 | 58.6 58.6 58.6 | Total 
9.8 9.3 9.8 | 72.4 721 72.4 | 65.3 65.4 65.3 | Hommes 
9.1 9.1 9.3 | 57.4 57.3 57.4 | 52.2 52.1 52.1 | Femmes 
| | | 
15.6 16.4 15.7 | 62.4 61.7 62.3 I 52.6 51.6 52.5 | 15-24 ans 
1742 18.0 17.3 | 63.9 63.0 63.8 | Ly aay 51.7 52.8 | Hommes 
13.8 14.6 14.1 | 60.8 60.3 60.8 | 52.3 51.4 52.2 ! Fesmaes 
| I | 
8.2 7.8 8.3 | 65.2 65.1 65.3 | 59.9 60.1 59.8 | 25 ans et plus 
8.4 7.7 8.4 | 74.2 74.0 74.3 | 68.0 68.3 68.0 | Hommes 
8.0 7.9 8.3 | 56.7 56.7 56.7 | 52.2 52.2 52.0 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates | Participation rates | Employsent/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d’activité | Rapport esploi-population | 
| | ! Provinces 
October September August | October September August | October September August | 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 
Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septesbre Août | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | J 
18.3 18.9 18.9 | 53.1 53.6 53.6 | 43.4 43.5 43.5 | Terre-Neuve 
| | | 
13.0 14.7 15.1 | 66.4 66.1 65.4 | 57.8 56.4 55.5 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
11.4 11.0 12.1 | 59.8 59.4 59.7 | 52.9 52.9 52.5 | Nouvelle-Écosse 
| | | 
10.8 10.5 11.3 | 58.9 58.9 59.2 | 52.6 52.8 52.5 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
1162 10.9 11.0 | 62.4 61.9 61.9 | 55.4 55.2 55.1 | Québec 
1177 1152 11.5 | 70.7 70.3 70.1 | 62.5 62.4 62.1 | Hommes 
10.6 10.7 10.5 | 54.4 54.0 546.0 | 48.7 48.2 48.4 | Femmes 
I | | 
8.6 8.5 9.0 | 65.5 65.2 65.5 | 59.8 59.7 59.6 | Ontario 
8.7 8.4 9.1 | 72.8 72.6 73.0 | 66.5 66.4 66.4 (| Hommes 
8.6 8.5 8.9 | 58.4 58.2 58.3 | 53.4 53.2 53.1 | Femmes 
| | | 
7.3 7p) 7.4 | 65.9 66.3 66.9 | 61.1 61.5 61.9 | Manitoba 
| | | 
6.9 7.1 7.7 | 65.8 66.1 66.0 | 61.3 61.5 60.9 | Saskatchewan 
| | | 
7.6 7.5 8.0 | 71.9 71.6 72.2 | 66.4 66.2 66.4 | Alberta 
7.8 7.5 8.0 | 79.3 78.6 79.5 | 73.1 727 73.1 | Homse = 
7.4% 7.6 8.0 | 64.6 64.7 65.1 | 59.8 59.8 59.9 | Femmes 
| | | 
9.0 8.8 8.7 | 65.7 66.0 65.9 | 59.7 60.1 60.1 | Colombie-Britannique 
9.7 9.1 9.0 | 72.9 73.1 73.4 | 65.9 66.5 66.8 | Houmas 
8.3 8.5 8.3 | 58.6 59.0 58.6 | 53.8 54.0 53.8 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time re ent, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | October September August | October September August 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,320 11,297 11,278 | 2,237 2,241 2,235 
Males - hommes | 6,713 6,717 6,697 | 700 697 702 
Females - femmes | 4,607 4,580 4,581 | 1,537 1,544 1,533 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 


| Employment | Unemp loyment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) Taux de chémage(1) 
pe OE OO ee eee 
Branche d'activité |October September August [October September August | October September August 
11995 1995 1995 11995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
|Octobre Septembre Août [Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
I | | 
| | I 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,654 3,665 3,647 | 425 423 446 | 10.4 10.3 10.9 
Service-producing industries- | | i] 

Industries de services | 9,899 9,861 9,852 | 821 797 830 | 7.7 7.5 7.8 
Agriculture | 430 433 428 | 29 30 28 | 6.3 6.5 6.1 
Other primary - Autres | | | 

industries primaires | 301 300 296 | G4 41 45 | 12.8 12.0 13.2 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,071 2,075 2,063 | 194 190 198 | 8.6 8.4 8.8 
Construction | 709 718 718 | 148 149 163 | 17.3 17.2 18.5 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 1,034 1,037 1,050 | 83 77 72 | 7.4 6.9 6.4 
Trade - Commerce | 2,318 2,325 2,299 | 221 219 228 | 8.7 8.6 9.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | (| | 
immobiliéres(2) | 824 825 821 | - - - | - - - 
Services | 5,078 5,041 5,040 (| 452 432 448 | 8.2 7.9 8.2 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 786 789 785 | = = = | = - - 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chémage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
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Labour force 


Population active 


October September 
1995 1995 
Octobre Septembre 


thousands - milliers 


93 93 
183 182 
66 66 
72 72 
353 351 
70 71 
76 75 
1,733 1,728 
564 568 
86 86 
142 141 
2,324 2,324 
331 333 
174 176 
224 223 
137 138 
223 223 
69 69 
378 378 
106 107 
116 116 
469 470 
494 493 
995 991 
158 159 
14,939 16,931 
243 242 
69 69 
437 437 
353 354 
3,611 3,598 
5,723 5,728 
565 566 
495 495 
1,492 1,491 
1,949 1,947 
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198 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unesployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage | Taux d'activité Rapport emploi-population 


RER OR ok DR CE Rte Pen ur WA te 
October September August | October September August October September August 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 1995 1995 1995 

| 


Octobre Septembre Août Octobre Septembre Aodt Octobre Septembre Août 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | igece 13.4 13.9 | 64.6 64.0 64.3 | 56.7 55.5 55.4 
Halifax | 8.2 8.7 9.5 | 68.0 67.9 68.1 | 62.5 62.0 61.7 
Saint John | 10.0 10.4 11.3 | 62.4 62.4 62.2 | 56.1 55.9 55.2 
Chicoutimi - Jonquiére | 15.9 16.5 16.0 | 54.7 54.9 55.3 | 46.0 45.8 46.4 
Québec | 9.3 8.9 9.1 | 62.4 62.0 61.9 | 56.5 56.5 56.3 
Trois-Riviéres | 11.4 12.2 11.5 | 59.8 60.7 60.9 | 52.9 53.3 53.9 
Sherbrooke | 10.0 10.3 10.6 | 63.6 62.7 61.2 | 57.2 56.3 54.7 
Montréal | 10.8 10.8 11.1 | 63.3 63.1 63.2 | 56.5 56.3 56.2 
Ottawa - Hull | 9.9 10.0 10.6 | 67.0 67.7 68.1 | 60.4 60.9 60.9 
Sudbury | 9.9 9.3 8.5 | 60.8 60.7 60.8 | 54.8 55.0 55.6 
Oshawa | 10.2 10.2 9.6 | 69.6 69.4 69.4 | 62.4 62.3 62.8 
Toronto | 8.3 8.5 8.7 | 67.1 67.2 67.2 | 61.6 61.5 61.4 
Hamilton | 5.9 5.9 6.1 | 64.9 65.1 65.3 | 61.1 61.3 61.3 
St. Catharines - Niagaral 8.4 8.9 9.5 | 60.0 60.6 61.2 | 54.9 55.2 55.4 
London | 7.6 7.6 7.6 | 67.3 67.2 68.1 | 62.2 62.1 63.0 
Windsor | 8.0 9.1 10.4 | 62.7 63.2 64.1 | 57.6 57.4 57.4 
Kitchener - Waterloo | 9.1 8.2 7.6 | 72.5 72.5 72.9 | 65.9 66.6 67.4 
Thunder Bay | 7.8 8.0 TATA | 66.2 66.5 67.1 | 61.1 61.2 62.0 
Winnipeg | 8.0 7.9 8.0 | 67.6 67.8 67.8 | 62.3 62.4 62.4 
Regina | Moth 9.4 9.2 | 67.8 68.3 68.5 | 62.6 61.9 62.2 
Saskatoon | 9.1 9.1 9.0 I 66.7 67.1 66.8 | 60.7 60.9 60.8 
Calgary | 8.0 7.9 TROT A | 73.0 73.3 73.3 | 67.1 67.5 67.6 
Edmonton | 8.7 9.1 9.5 (| 70.6 70.5 70.9 | 64.4 64.1 64.1 
Vancouver (| 8.2 8.6 8.6 | 67.0 66.9 66.5 | 61.5 61.1 60.8 
Victoria | 8.8 8.3 8.2 | 61.4 61.7 61.4 | 56.0 56.6 56.3 
Canada | 9.4 9.5 9.6 l 64.7 64.7 64.8 | 58.6 58.6 58.6 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.5 19.0 18.5 | 53.4 53.2 53.4 | 43.5 43.3 43.3 
Ps ES 1.- ft. (PSE. | 14.3 15.1 15.3 | 66.0 65.7 65.3 | 56.6 55.8 55.3 
N. S. N. É | 11.4 12.1 12.8 | 59.7 59.7 59.9 | 52.7 52.6 52.3 
N. B. | 10.8 11.0 11.5 | 58.9 59.2 59.4 | 52.6 52.7 52.5 
Québec | 11.0 11.0 1102 | 62.1 61.9 62.0 | 55.2 55.1 55.1 
Ontario | 8.7 8.9 9.0 | 65.4 65.5 65.8 | 59.7 59.7 59.8 
Manitoba | 7.3 7.2 7.2 | 66.4 66.5 66.6 | 61.5 61.7 61.8 
Saskatchewan | Ue 7.5 7.3 | 66.0 66.0 66.0 | 61.2 61.1 61.0 
Alberta | FAT À 7.9 7.8 | 71.9 72.0 72.1 | 66.3 66.3 66.4 
BC Cu: | 8.8 8.8 8.9 | 65.8 65.9 65.8 | 60.0 60.1 59.9 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, October 1995. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, octobre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employaent/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 23,118 14,913 A 13,636 A 1,277 C 8,205 64.5 A 8.6 C 59.0 A 
15-24 years - ans 3,945 2,351 B 2,012 B 339 D 1,594 59.6 B 14.4 D 51.0 B 
15-19 years - ans 1,947 894 C 733 C 160 D 1,054 45.9 C 17.9 D 37.7 C 
20-24 years - ans 1,997 1,457 B 1,279 C 179 D 540 73.0 B 12.3 D 64.0 C 
25 years and over - ans et plus 19,174 12,562 A 11,624 A 938 C 6,612 65.5 À 7.5 C 60.6 A 
25-44 years - ans 9,676 8,197 A 7,520 A 677 C 1,479 84.7 A 8.3 C 77.7 À 
25-34 years - ans 4,801 4,034 A 3,671 B 363 D 766 84.0 A 9.0 D 76.5 B 
35-44 years - ans 4,875 4,163 A 3,850 A 314 D 712 85.4 A 7.5 D 79.0 A 
45-64 years - ans 6,157 4,155 B 3,900 B 255 D 2,002 67.5 B 6.1 D 63.3 B 
45-54 years - ans 3,672 2,972 A 2,803 B 170 D 700 80.9 A 5.7 D 76.3 B 
55-64 years - ans 2,485 1,182 C 1,097 C 85 E 1,302 47.6 C 7.2E 44.1 C 
65 years and over - ans et plus 3,341 210 D 204 D 6G 3,131 6.3 D 2.8 G 6.1 D 
65-69 years - ans 1,102 133 E 128 E 5 G 968 12.1E 3.9 G 11.6 E 
70 years and over - ans et plus 2,239 77 E 76E 56e a) 2,163 3.4 E cond 3.4 E 
55 years and over - ans et plus 5,826 1,392 C 1,301 C 91E 4,433 23.9 C 6.6 E 22.3 C 
Males - Hommes 11,348 8,180 A 7,482 A 698 C 3,169 72.1 A 8.5 C 65.9 A 
15-24 years - ans 2,005 1,223 C 1,032 C 191 D 782 61.0 C 15.6 D 51.4 C 
15-19 years - ans 997 G62 C 370 C 92 E 535 46.3 C 20.0 E 37.1 C 
20-24 years - ans 1,008 761 C 662 C 99 E 247 75.5 C 13.0 D 65.7 C 
25 years and over - ans et plus 9,343 6,957 A 6,450 A 506 C 2,386 74.5 A 7.3 C 69.0 A 
25-44 years - ans 4,838 4,447 À 4,085 A 362 D 391 91.9 A 8.2 D 84.4 A 
25-34 years - ans 2,407 2,201 A 2,005 B 196 D 206 91.4 A 8.9 D 83.3 B 
35-44 years - ans 2,431 2,246 A 2,079 B 167 0 185 92.4 A 7.4 D 85.5 B 
45-64 years - ans 3,064 2,365 B 2,225 B 140 D 699 77.2 8B 5.9 D 72.6 B 
45-54 years - ans 1,838 1,647 A 1,558 B 89 E 190 89.6 À 5.4 E 84.8 B 
55-64 years - ans 1,227 718 C 667 C SIE 508 58.6 C rece = 54.4 C 
65 years and over - ans et plus 1,441 144 D 141 D & H 1,297 10.0 D 2.6 H 9.8 D 
65-69 years - ans 521 87 E 83 E Sosa G34 16.6 E sec H 16.0 E 
70 years and over - ans et plus 920 58 E 57 E SES sd 862 6.3 E 4 6.2E 
55 years and over - ans et plus 2,668 863 C 808 C 55 E 1,805 32.3 C 6.3 E 30.3 C 
Females - Femmes 11,770 6,733 À 6,154 A 579 C 5,037 57.8 A 8.6 C 52.3 À 
15-24 years - ans 1,939 1,128 C 980 C 148 D 811 58.2 C 13.1 D 50.6 C 
15-19 years - ans 950 432 C 364 C 68 E 518 45.4 C 15.8 E 38.3 C 
20-24 years - ans 989 696 C 617 C 80 E 293 70.4 C 11.4 E 62.3 C 
25 years and over - ans et plus 9,830 5,605 A 5,174 B 431 D 4,225 57.0 A 7.7 0D 52.6 B 
25-44 years - ans 4,838 3,750 A 3,436 B 315 D 1,087 77.5 A 8.4 D 71.0 B 
25-34 years - ans 2,394 1,833 B 1,665 B 168 D 560 76.6 B 9.2 D 69.6 B 
35-64 years - ans 2,444 1,917 B 1,771 B 147 D 527 78.4 B 7.6 D 72.4 B 
45-64 years - ans 3,092 1,789 B 1,674 B 115 E 1,303 57.9 B 6.4 E 54.1 B 
45-54 years - ans 1,834 1,325 B 1,245 C 80 E 509 72.2 B 6.1E 67.9 C 
55-64 years - ans 1,258 464 C 430 C 34 F 7% 36.9 C 7.4 F 34.1 C 
65 years and over - ans et plus 1,900 66 E 64 E aoe | 1,834 3.5 E eo 3.3.56 
65-69 years - ans 581 47 E 45 E Des 534 8.0 E ses Ut Aas 
70 years and over - ans et plus 1,319 19 F 19 F RAA 1,300 1.4 F wes J 1.4 F 
55 years and over - ans et plus 3,158 530 C 493 C 37 F 2,629 16.8 C 6.9F 15.6 C 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1995. 


EU  ——————————————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 454 236 C 197 D 39 E 219 51.9 C 16.3 E 43.4 D 
15-24 years - ans 94 38 D 28 E 10F 56 40.6 D Te 910E 29.4 E 
15-19 years - ans 46 LME 8 F Sac LY 35 24.0 E sf 17.7 F 
20-24 years - ans 48 27 D 19E 8F 21 56.4 D 28.0 F 40.6 E 
25 years and over - ans et plus 361 198 C 170 D 28 E 163 54.8 C 14.2E 47.0 D 
25-44 years - ans 188 136 C 115 D 21 E 52 7225 CG 15.4 E 61.3 D 
25-34 years - ans 93 67 D 54 D NETS 27 71.3 D 19.0 F 57.8 D 
35-44 years - ans 95 70 C 61 D 8 F 25 tae C i 9 & 64.9 D 
45-64 years - ans 117 61 D 53 D if AE 56 51.9 D 11.8 F 45.8 D 
45-54 years - ans 72 47 D 41 D 6F 25 65.5 D Les2%E 57.5 D 
55-64 years - ans 4G 13 E 12 F piste |G 31 29:9.E 306 26.8 F 
65 years and over - ans et plus 56 SEA) es J D 55 rs es se J 
Males - Hommes 227 131 C 108 D 23 E 96 57.8 C 17.4 E 47.7 D 
15-24 years - ans 48 20 E 14 E 6F 28 42.7 E 31-216 29.4 E 
15-19 years - ans 23 6F 4G aso 17 25.9 F 16 18.1 G 
20-24 years - ans 25 14 E 10F 5 E 10 58.5 E 3197 FE 39.9 F 
25 years and over - ans et plus 179 111 C 94 D 17 E 69 61.8 C 14.9 E 52.6 D 
25-44 years - ans 94 74 C 62 D IAE 21 78.1 C 16.4 E 65.3 D 
25-34 years - ans 47 37 D 29 D 8F 10 77.8 D 215915 60.8 D 
35-44 years - ans 47 37 D 33 D GF 10 78.5 D 11.00E 69.9 D 
45-64 years - ans 59 36 D 32 D GF 23 61.0 D 1232F 53.6 D 
45-54 years - ans 37 28 D 25 E gos lez 9 76.2 D ae EG 67.1 E 
55-64 years - ans 23 8E té | os 6 14 36.4 E "6 31.7 F 
65 years and over - ans et plus 26 Aone san D san <. 25 Sete BOS 2. 5e À 
Females - Femmes 227 104 D 89 D 16 E 123 46.0 D 15.0 E 39.1 D 
15-24 years - ans 46 18 E ISTE GF 28 38.4 E 25.08 29.5 E 
15-19 years - ans 22 Le 4G cs G 17 FA 2) VX 23 16 17.2 G 
20-24 years - ans 23 a a 10 E eae 11 54.2 E etn 41.3 E 
25 years and over - ans et plus 181 87 D 75 D Aird [3 94 47.9 D 133345 41.5 D 
25-44 years - ans 93 62 D 54 D JF 31 66.8 D 14.1F 57.3 D 
25-34 years - ans 46 30 D 25 D SF 16 64.6 D 15.3 F 54.7 D 
35-44 years - ans 47 33 D 28 D GF 15 68.9 D 13.1 F 59.9 D 
45-64 years - ans 57 24 E 22 E ane Ah 33 42.6 E ave & 37.8 E 
45-54 years - ans 36 19 E 172E AUS 16 54.5 E ete 47.7 E 
55-64 years - ans 22 SF SF siete 17 pase |Z Sao =! 21.8 F 
65 years and over - ans et plus 30 ane À) Ati d) Ano! 30 Bc 2 Be d) Se Ted 
Prince-Edward-I. - ?-du-Prince- Édouard 
Both sexes - Les deux sexes 105 TAY 63 C 8E 35 6721 ¢ 10.9 E 59.8 C 
15-24 years - ans 20 14 D J21E sag lz 6 67.8 D ses" F 59.2 E 
15-19 years - ans 10 SE GE Aga (5 5 53.6 E cer 6 44.7 E 
20-24 years - ans 10 8 D RE SONT Awe 82.2 D AOR LE 73.8 E 
25 years and over - ans et plus 85 57 C 51 C 6E 28 66.9 C 10.5 E 59.9 C 
25-44 years - ans 41 36 C 32 C GE 5 87.9 C 11.9E 77.5 C 
25-34 years - ans 21 18 C 16 D ane ade SOG 87.9 C Saq |F 76.1 D 
35-44 years - ans 20 18 C 16 C co. F .. 87.9 C 2. - El 78.8 C 
45-64 years - ans 28 20 C 18 D FSEAE 8 70.9 C 6 64.9 D 
45-54 years - ans 16 14 € 13 D sao |S Sere 83.7 C See 6! 77.6 D 
55-64 years - ans 11 6 E SE soe 5 52.3 € 10 46.4 E 
65 years and over - ans et plus 16 Ses G OA ACOUT. 15 Sc oad. AIO 15) 
Males - Hommes 52 38 C 34 C GE 13 74.3 C 10.7 E 66.4 C 
15-24 years - ans 10 70D 6E Ase Lz SAC 72.3 D see Ei 62.1 E 
15-19 years - ans 5 Soo |? ee ir cee Ht He see see tt se E 
20-24 years - ans 5 50D GE ace ws AoC 87.6 D eee G 75.7 E 
25 years and over - ans et plus 41 31 C 28 C co ie 10 74.8 C Aan |= 67.4 C 
25-44 years - ans 20 19 C 17 D se |? mere 93.7 C pe 83.6 D 
25-34 years - ans 10 10 C 8 D sor LF ators 93.4 C 060 le 82.0 D 
35-44 years - ans 10 10 C 90D ODS 00 93.9 C aod [8 85.2 D 
45-64 years - ans 14 11D 10 D ees G S06 79.1 0D esr 72.2 D 
45-54 years - ans 8 8 D 7 D 10 eats 89.9 D Sek 82.7 D 
55-64 years - ans 6 odin te ce. E Soc. | SOC Bnd 12 Bac. Ln ane = 
65 years and over - ans et plus 7 coo FAQ ne J 6 Soren 355, à] 2.16 
Females - Femmes 54 32 C 29 C GE 21 60.2 C 11.3 E 53.4 C 
15-24 years - ans 10 6 D SE sehen 4 63.1 D aoe 56.2 E 
15-19 years - ans 5 S00 12 aoe. Lz oOo SOE RAP A = Soo 2. Soo ie 
20-24 years - ans 5 40D S00 12 00 S5G 76.3 D Seuls cons He 
25 years and over - ans et plus 44 26 C 23Cc ace lF 18 59.5 C ASS LE 52.8 C 
25-44 years - ans 21 17 C 15 D ee le 4 82.2 C adie. «LZ 71.4 D 
25-34 years - ans 10 9D 70D «ever 6 acts 82.5 D SiG) Lo 70.3 D 
35-44 years - ans 10 8 C 70D 6 AGE 82.0 C Soa Ag 72.5 D 
45-64 years - ans 14 9D 8 D .. 0 5 62.8 D 0 57.6 D 
45-54 years - ans 8 6 D 6 D 50 de 77.4 D see 0 72.3 D 
55-64 years - ans 6 er soo. LS Good) are son Soc add lz 
65 years and over - ans et plus 9 Sec à se J aio ©: 9 een al! Soo. ol oon & 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1995. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1995. 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-26 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 


15 years 


and over Population active 


Population Employment Unemploy- 
ment 


de 15 ans 
et plus Total 


thousands - milliers 


733 438 C 
130 74 D 
63 26 E 
67 48 D 
603 365 C 
293 239 C 
144 117 C 
149 122 C 
197 120 C 
117 87 C 
79 33 D 
114 5 G 
355 242 C 
66 38 D 
32 14 E 
34 25 D 
289 204 C 
143 129 C 
71 63 C 
72 65 C 
98 71 C 
59 50 C 
39 21 D 
48 4 G 
378 196 C 
64 35 D 
31 121E 
33 23 D 
314 161 C 
150 110 C 
73 54 D 
77 57 C 
99 49 D 
59 37 D 
40 12E 
66 eee J 
599 356 C 
110 62 D 
53 22 E 
57 40 D 
488 294 C 
241 195 C 
119 97 C 
122 99 C 
157 95 C 
96 71 C 
62 25 E 
89 46 
293 195 C 
56 32 D 
27 11E 
29 21 D 
237 163 C 
120 105 C 
59 52 C 
60 53 C 
79 55 C 
48 40 C 
31 15 E 
38 ee G 
306 161 C 
54 30 D 
26 10E 
28 19 D 
251 131 C 
122 90 C 
60 45 C 
62 46 C 
78 40 D 
47 31 D 
31 DE 
51 ... H 


Emploi 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
EE en 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,821 3,624 B 3,243 B 381 D 2,196 62.3 B 10.5 D 55.7 B 
15-24 years - ans 962 523 C 441 C 82 E 439 54.4 C 15.7 E 45.8 C 
15-19 years - ans 494 197 D 161 D 36 E 296 39.9 D 18.2 E 32.7 D 
20-24 years - ans 468 326 C 280 D 46 E 143 69.5 C 14.1E 59.7 D 
25 years and over - ans et plus 4,859 3,101 B 2,802 B 299 D 1,757 63.8 B 9.6 D 57.7 B 
25-44 years - ans 2,420 2,014 B 1,799 B 215 D 406 83.2 B 10.7 D 74.4 B 
25-34 years - ans 1,165 957 B 848 C 109 E 208 82.1 B 11.4 E 72.8 C 
35-44 years - ans 1,255 1,058 B 952 C 106 E 198 84.3 B 10.0 E 75.8 C 
45-64 years - ans 1,625 1,058 C 975 C 83 E 566 65.1 C 7.8 E 60.0 C 
45-54 years - ans 976 785 C 728 C 56 E 191 80.4 C 7 20E 74.6 C 
55-64 years - ans 649 274 D 247 D LE 375 42.2 D 9.8F 38.1 D 
65 years and over - ans et plus 814 29 F 28 F JS 785 3.6F more) 3.4 F 
Males - Hommes 2,847 2,010 B 1,797 B 213 D 837 70.6 B 10.6 D 63.1 B 
15-24 years - ans 490 280 C 233 D 47 E 210 57.1 C 16.6 E 47.6 D 
15-19 vears - ans 253 106 D 85 E FANS 146 42.1 D 19.9 F 33.7 E 
20-24 years - ans 237 173 D 148 D 25 F 64 73.1 D 14.6F 62.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,357 1,731 B 1,564 B 167 D 626 73.4 B 9.6 D 66.4 B 
25-44 years - ans 1,218 1,102 B 982 C 120 E 116 90.5 B 10.9 E 80.6 C 
25-34 years - ans 590 527 C 465 C 62 E 63 89.4 C 11.8 E 78.8 C 
35-44 years - ans 628 575 B 517 C 57 E 53 91.5 B 10.0 E 82.3 C 
45-64 years - ans 800 609 C 563 C G6E 192 76.0 C 7.6E 70.3 C 
45-54 years - ans 486 434 C 404 C 30 E 52 89.4 C 7.0E 83.1 C 
55-64 years - ans 314 174 D 159 D 16 F 140 55.4 D 9.0F 50.5 D 
65 years and over - ans et plus 338 20 F 19 F oct) 318 5.9F Seite. 5.6F 
Females - Femmes 2,974 1,614 C 1,446 C 168 E 1,360 54.3 C 10.4 E 48.6 C 
15-24 years - ans 472 243 D 208 D 35 E 229 51.5 D 14.6 E 44.0 D 
15-19 years - ans 241 91 D 76 E 15 F 150 37.7 D 16.2F Size. 
20-24 years - ans 231 152 D 132 D 21,6 79 65.9 D 13.6 F 56.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,502 1,371 C 1,238 C 132 E 1,131 54.8 C 9278E 49.5 C 
25-44 years - ans 1,202 912 C 817 C 9% E 289 75.9 C 10.4 E 68.0 C 
25-34 years - ans 575 429 C 383 C 46 F 145 74.7 C 10.8 F 66.6 C 
35-44 years - ans 627 483 C 434 C 49 E 144 77.0 C 10.1E 69.3 C 
45-64 years - ans 824 450 C 413 D S71F 375 54.5 C 8.2F 50.1 D 
45-54 years - ans 490 350 C 324 D 26 F 140 71.5 C 7.4 F 66.2 D 
55-64 years - ans 334 99 E 88 E 11 G 235 29.7 E 11.1 G 26.4 E 
65 years and over - ans et plus 476 9G 9G Ana ©. 467 1.9 G AAS 1.8 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,761 5,708 A 5,259 B 449 D 3,053 65.2 A 7.9 D 60.0 B 
15-24 years - ans 1,471 879 C 743 C 136 E 592 59.8 C 15.4 D 50.5 C 
15-19 years - ans 709 330 C 263 D 67 E 380 46.5 C 20.4 E 37.0 D 
20-24 years - ans 761 549 C 481 C 69 E 212 72.10 C 12.50 63.1 C 
25 years and over - ans et plus 7,290 4,829 À 4,516 B 313 D 2,461 66.2 A 6.5 D 61.9 B 
25-44 years - ans 3,694 3,170 A 2,938 B 231 D 524 85.8 A 7.3 D 79.5 B 
25-34 years - ans 1,884 1,606 B 1,476 B 129 E 278 85.2 B 8.1E 78.4 B 
35-44 years - ans 1,810 1,564 B 1,462 B 102 E 246 86.4 B 6.5E 80.8 B 
45-64 years - ans 2,322 1,571 B 15491" ¢ 80 E 751 67.7 B 5.1E 64.2 C 
45-54 years - ans 1,370 1,103 B 1,051 B S2 E 267 80.5 B 4.7 E 76.7 B 
55-64 years - ans 952 468 C 440 C 28 F 484 49.2 C 5.9 F 46.3 C 
65 years and over - ans et plus 1,274 89 E 86 E eus Le 1,186 6.9 E FO Un 6.8 E 
Males - Hommes 4,287 3,106 A 2,868 B 238 D 1,181 72.5 A 7.7 0D 66.9 B 
15-24 years - ans 747 448 C 372 C 76 E 299 60.0 C 17.0 E 49.8 C 
15-19 years - ans 364 166 D 128 D 38 E 198 45.6 D 23.1E 35.1 D 
20-24 years - ans 383 282 C 265 D 38 E 101 73.7 C 13.4 E 63.8 D 
25 years and over - ans et plus 3,540 2,658 A 2,496 B 162 D 882 75.1 A 6.1 D 70.5 B 
25-44 years - ans 1,839 1,710 A 1,591 B 119 E 129 93.0 A 6.9 E 86.5 B 
25-34 years - ans 941 875 B 810 C 65 E 66 93.0 B 7.4 E 86.1 C 
35-44 years - ans 898 835 B 782 B 54 E 63 93.0 B 6.4 E 87.0 B 
45-64 years - ans 1,150 890 B 847 C 42 E 260 77.4 B 4.8 E 73.7 C 
45-54 years - ans 681 615 B 587 C 27-F 66 90.3 B 4.4 F 86.2 C 
55-64 years - ans 469 275 C 260 D 15 F 193 58.7 C 5.5 F 55.5 D 
65 years and over - ans et plus 551 58 E 57 E nea À. 493 10.5 E nae 10.3 E 
Females - Femmes 4,474 2,602 B 2,391 B 211 D 1,872 58.2 B 8.1 D 53.5 B 
15-24 years - ans 723 431 C 371 C 60 E 293 59.5 C 13.8 E 51.3 C 
15-19 years - ans 346 164 D 135 D 29 F 182 47.4 D 17.6 F 39.1 D 
20-24 years - ans 378 267 C 236 D 31F 111 70.6 C 11.5 F 62.5 D 
25 years and over - ans et plus 3,750 2,171 B 2,020 B 151 D 1,579 57.9 B 7.0 D 53.9 B 
25-44 years - ans 1,855 1,460 B 1,347 B 113 E 395 78.7 B Thebans 72.6 B 
25-34 years - ans 943 731 C 666 C 65 E 212 77.5 C 8.9 E 70.7 C 
35-44 years - ans 912 729 C 680 C 48 E 183 79.9 C 6.6 E 74.6 C 
45-64 years - ans 1,172 681 C 644 C 37 E 491 58.1 C 5.4 E 54.9 C 
45-54 years - ans 689 488 C 464 C 25 F 201 70.9 C 5.0F 67.3 C 
55-64 years - ans 483 193 D 180 D 13 G 290 39.9 D 6.5 G 37.3 D 
65 years and over - ans et plus 723 30 F CE Soc ne 692 4.2 F NES dl 4.0F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 561 B 525 B 36 E 290 65.9 B 6.5 E 61.7 B 
15-24 years - ans 151 103 C 91 D 12F 47 68.6 C 11.9F 60.4 D 
15-19 years - ans 74 41 D 35 D 6F 33 55.9 D 15.3 F 47.3 D 
20-24 years - ans 77 62 D 56 D 6F 15 80.9 D 9.7 F 73.1 D 
25 years and over - ans et plus 701 458 B 434 B 24 E 243 65.3 B 5.2 E 61.9 B 
25-44 years - ans 339 297 B 279 C 18 E 42 87.6 B 6.0 E 82.3 C 
25-34 years - ans 169 145 C 135 C 10F 24 85.9 C 7.0F 79.9 C 
35-44 years - ans 171 152 C 145 C 8 F 18 89.2 C 5.0F 84.7 C 
45-64 years - ans 218 150 C 144 C 6F 67 69.0 C 3.8 F 66.4 C 
45-54 years - ans 128 108 C 104 C GF 20 84.2 C Sia dae 81.0 C 
55-64 years - ans 90 42 D 41 D ee G 47 47.4 D wea G 45.4 D 
65 years and over - ans et plus 144 10 F 10 F es J 133 ?fex4 |p su 7.0F 
Males - Hommes 417 307 B 290 C 18 E 110 73.6 B 5.7 E 69.4 C 
15-24 vears - ans 77 54 D 48 D 6F 23 70.3 D IA F 62.1 D 
15-19 years - ans 37 20 E 17 E GG 17 54.0 E 17.6 G 46.4 E 
20-24 years - ans 39 34 D 31 D re G 6 85.7 D 6 78.8 D 
25 years and over - ans et plus 341 254 B 242 C ME 87 74.4 B 64.4 € 71.1 C 
25-44 years - ans 171 161 B 152 C 9F 10 94.1 B 5.6 F 88.9 C 
25-34 years - ans 85 79 C 74 C SF 6 93.0 C 6.5 F 87.0 C 
35-44 years - ans 86 82 C 78 C GF 4 95.2 C 4.7 F 90.7 C 
45-64 years - ans 108 86 C 84 C JON 2 23 79.2 C ne F 77.2 C 
45-54 years - ans 64 58 C 57 C de. 6 6 91.0 C “6 89.3 C 
55-64 years - ans GG 27 D 26 D OA à 17 61.9 D SH 59.6 D 
65 years and over - ans et plus 62 ule Tat AM : 55 11.4 F Eos 11.2 F 
Females - Femmes 434 254 C 235 C 19 E 180 58.5 C 7.4 E 54.2 C 
15-24 years - ans 74 50 D 44 D 6G 25 66.9 D l2e2F 58.7 D 
15-19 years - ans 37 21 E 18 E wee G 16 57.8 E aoe} 50.3 E 
20-24 years - ans 37 28 D 25 D SG 9 75.8 D 16 67.0 D 
25 years and over - ans et plus 360 204 C 192 C 13F 156 56.8 C 6.2F 53.2 C 
25-44 years - ans 169 137 C 128 C C; ) = 32 81.0 C 6.5F 75.7 C 
25-34 years - ans 84 66 C 61 C 5 G 18 78.7 C 7.76 tect. © 
35-44 years - ans 85 71 C 67 C 4G 14 83.2 C 5.4 G 78.7 C 
45-64 years - ans 109 64 D 61 D 4G 45 58.9 D 5.6 G 55.6 D 
45-54 years - ans 64 49 D 46 D eG 14 77.3 D .. G 72.7 D 
55-64 years - ans 45 IS E 14 E wae. J 30 33.3 E wee lH 31.7 E 
65 years and over - ans et plus 82 siete G ele G soc 2] 79 6 stele ad Do 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 751 491 B 464 C CIRE 260 65.4 B 5.4 € 61.8 C 
15-24 years - ans 137 84 C 75 D 9F 53 61.1 C 10.6 F 54.7 D 
15-19 years - ans 72 35 D 29 D 5 G 37 48.3 D 15.5 G 40.8 D 
20-24 years - ans 66 49 D 46 D oe. Lie 16 75.1 D so. F 69.8 D 
25 years and over - ans et plus 613 407 B 389 C 18 E 206 66.3 B 4.4 E 63.4 C 
25-44 years - ans 290 252 B 238 C 14 F 39 86.7 B 5.5 F 81.9 C 
25-34 years - ans 139 LI7AC 109 C 8 F 22 84.4 C 6.7F 78.8 C 
35-44 years - ans 152 135 B 129 C 6 F 17 88.7 B 4.5 F 84.8 C 
45-64 years - ans 186 135 C 131 C GF 51 72.5 C 2.9 F 70.4 C 
45-54 years - ans 106 89 C 86 C ero 17 84.1 C pose 81.7 C 
55-64 years - ans 81 46 D 45 D es sn 34 57.4 D soa 55.6 D 
65 years and over - ans et plus 137 20 E 20 E cad 117 14.7 E este ty 14.6 E 
Males - Hosses 371 269 B 256 C 14 E 102 72.6 B 5.1 E 68.9 C 
15-24 years - ans 70 42 D 37 D SF 28 59.8 D 11.4 F 53.0 D 
15-19 years - ans 37 18 E 15 E wae 6 19 48.4 E te Gi 40.0 E 
20-24 years - ans 33 24 D 23 D oe G 9 72.4 D aes G 67.4 D 
25 years and over - ans et plus 301 227 B 218 C 9F 73 75.6 B 3.9 F 7e.61C 
25-44 years - ans 146 137 B 130 C if ip 9 93.8 B 5.0 F 89.1 C 
25-34 years - ans 69 64 C 60 C 4 F 5 93.120 6.1F 87.4 C 
35-44 years - ans 77 73 B 70 C 6 4 94.5 B sens 90.6 C 
45-64 years - ans 94 75 C 73 C 06 18 80.4 C E.G 78.3 C 
45-54 years - ans 53 49 C 48 C 16 5 91.0 C Shc 88.8 C 
55-64 years - ans 40 27 D 26 D seus 13 66.4 D st 64.3 D 
65 years and over - ans et plus 61 15 E 15 E ce de] 46 24.2 E ae 24.2 E 
Females - Fesses 380 ae C 208 C 13 F 158 58.3 C 5.9F 54.9 C 
15-24 years - ans 67 42 D 38 D GF 25 62.5 D 9.7 F 56.4 D 
15-19 years - ans 35 17 E 14 E 0H 18 48.2 E BG G1.6E 
20-24 years - ans se 25 D 23 E 2. 0 7 77.8 D ds 6 ites tE 
25 years and over - ans et plus 313 180 C 171 C 9 F 133 57.4 C S04F 54.6 C 
25-44 years - ans 144 114 C 107 C 7 FE 30 79.5 C 6.0 F 74.6 C 
25-34 years - ans 70 53 C 49 D 4G 17 75.9 C 7.4 G 70.3 D 
35-44 years - ans 74 62 C 58 C LG 13 82.8 C wean 78.7 C 
45-64 years - ans 93 60 D 58 D “ton 33 64.5 D wee G 62.5 D 
45-54 years - ans 52 40 D 39 D er | 12 77.0 D caf 74.5 D 
55-64 years - ans 41 20 E 19 E Sa 2 21 48.5 E sis sd LE 
65 years and over - ans et plus 76 LS à SF ASSIS 71 7.0F Sn Bae 6.9 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1995. 


app 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans sent inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
EEE SRE aaa aa an CO de 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,077 1,491 B 1,389 B 102 E 585 71.8 B 6.9 E 66.9 B 
15-24 years - ans 378 259 C 234 C è5 E 119 68.5 C 9.7E 61.9 C 
15-19 years - ans 189 106 D 93 D See 83 56.3 D 1253 49.4 D 
20-24 years - ans 189 153 C 141 D 12F 37 80.7 C 7.9 F 74.3 D 
25 years and over - ans et plus 1,698 1,232 B 1,155 B 77 E 466 72.6 B 6.3 E 68.0 B 
25-44 years - ans 934 815 B 763 B 53 E 119 87.3 B 6.4 E 81.7 B 
25-34 years - ans 458 398 B 369 C ra) [3 61 86.8 B CE 80.5 C 
35-44 years - ans 476 418 B 394 C 24 F 58 87.8 B 5.7 F 82.7 C 
45-64 years - ans 516 388 C 364 C 24 F 127 75.3 C 6.2F 70.7 C 
45-54 years - ans 314 274 C 257 C 17 F 40 87.1 C 6.2F 81.7 C 
55-64 years - ans 201 115 D 108 D 7G 87 56.9 D 6.1 G 53.4 D 
65 years and over - ans et plus 249 29 F 28 F Aon à] 220 11.6 F aco 2 1 oer 
Males - Hommes 1,037 820 B 767 B 53 E 216 79.18 6.5E 74.0 B 
15-24 years - ans 192 138 D 126 D J20F 54 71.9 D 8.8 F 65.5 D 
15-19 years - ans 97 56 E 49 E 7 G 40 58.1 E 12.1 G 5S1S1VE 
20-24 years - ans 95 82 C 76 D SF: 14 85.8 C 6.6 F 80.1 D 
25 years and over - ans et plus 845 682 B 642 B 41 E 163 80.8 B 6.0 E 75.9 B 
25-44 years - ans 472 444 B 418 B 26 F 28 94.0 B 5.9F 88.5 B 
25-34 years - ans 230 215 B 200 C 14 F 15 93.3 B 6.7 F 87.1 C 
35-44 years - ans 242 229 B 2ITAC ied ts 13 94.7 B 5.1F 89.9 C 
45-64 years - ans 262 21720 203 C 14 F 4G 83.0 C 6.6 F 77.5 C 
45-54 years - ans 160 148 B 139 C 9 G 12 92.6 B 6.2 G 86.8 C 
55-64 years - ans 102 69 D 64 D 5 G 33 68.0 D 7.64 G 62.9 D 
65 years and over - ans et plus 111 rah | 210F nee dl 90 19.3 F Soa ©. 18.8 F 
Females - Femmes 1,040 671 C 622 C 49 E 369 64.5 C 7 ne 59.8 C 
15-24 years - ans 187 121 D 108 D 13 F 65 65.0 D 10.6F 58.1 D 
15-19 years - ans 93 50 E 44 E 6 G 42 54.4 E 12.4 G G7.6E 
20-24 years - ans 94 “1D 64 D 7G 23 75.5 D 9.3 G 68.5 D 
25 years and over - ans et plus 853 550 C 513 C 36 E 303 64.4 C 6.6 E 60.2 C 
25-44 years - ans 462 371 C 345 C 27 F 91 80.4 C Ue le 74.6 C 
25-34 years - ans 228 183 C 169 C 14 F 45 80.2 C 7.8 F 74.0 C 
35-44 years - ans 234 189 C 176 C 12F 45 80.6 C 6.6F 75.3 C 
45-64 years - ans 254 17ANC 161 D 10 G 83 67.4 C 5.7 G 63.6 D 
45-54 years - ans 154 126 C 118 D 8 G 29 81.5 C 6.2 G 76.5 D 
55-64 years - ans 100 45 E 43 E ES 2 54 45.5 E vo Sed 43.6 E 
65 years and over - ans et plus 137 7G 7G nee 2 130 5.4 G Sod i. 5.3 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,967 1,937 B 1,780 B 157 E 1,030 65.3 B 8.1 D 60.0 B 
15-24 years - ans 492 316 C 276 D 40 E 176 64.2 C 12.6 E 56.1 D 
15-19 years - ans 238 121 D 102 D 18 F 117 50.9 D 15.2 F 43.1 D 
20-24 years - ans 254 195 C 173 D 21F 59 76.7 C 11.0F 68.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,476 1,621 B 1,504 B 117 E 854 65.5 B eee 60.7 B 
25-44 years - ans 1,235 1,042 B 961 B 82 E 193 84.4 B 7.9 E 77.8 B 
25-34 years - ans 610 514 C 472 C 42 E 96 84.3 C 8.1 E 77.5 C 
35-44 years - ans 626 528 B 488 C 40 E 97 84.5 B 7.6E 78.0 C 
45-64 years - ans 793 557 C 522 C 35 F 236 70.2 C (a LE 65.9 C 
45-54 years - ans 477 396 C 375 C CAL ig 81 83.1 C 5.4 F 78.7 C 
55-64 years - ans 316 160 D 147 D 13 G 155 50.8 D 8.4 G 46.5 D 
65 years and over - ans at plus 448 rae | 21 F 6e à 426 4.9 F Soo € 4.7 F 
Males - Hommes 1,462 1,059 B 970 B 90 E 403 72.4 B 8.5 E 66.3 B 
15-24 years - ans 248 163 D 139 D 24 F 86 65.5 D 14.9 F 55.8 D 
15-19 years - ans 122 62 D 51 E 11 G 60 50.8 D 17.5 F 41.9 E 
20-24 years - ans 126 101 D 87 D 13 F 26 79.8 D 13.3 F 69.2 D 
25 years and over - ans et plus 1,214 897 B 831 B 66 E 317 73.9 B Ure) 13 68.5 B 
25-44 years - ans 614 567 B 521 C 46 E 48 92.2 B 8.0 E 84.8 C 
25-34 years - ans 304 279 C 256 C 23 F 25 91.9 C 8.4 F 84.2 C 
35-44 years - ans 310 287 C 265 C 22 F 23 92.6 C OU LE 85.4 C 
45-64 years - ans 401 316 C 296 C 19 F 85 78.7 C 6.1 F 73.9 C 
45-54 years - ans 241 218 C 207 C 11 G 23 90.5 C 5.1 G 85.8 C 
55-64 years - ans 160 98 D 90 D 8 G 62 61.1 D 8.2 G 56.0 D 
65 years and over - ans et plus 199 14 F 14 F soe J 184 eo DA < 6.9 F 
Females - Femmes 1,505 877 C 810 C 67 E 627 58.3 C 7746 53.8 C 
15-24 years - ans 243 153 D 137 D 16 F 90 62.9 D 10.2 F 56.5 D 
15-19 years - ans 116 59 E 51 E 8 G 57 50.9 E 12.8 G 46.4 E 
20-24 years - ans 128 94 D 86 D 8 G 34 73.7 D 8.6 G 67.4 D 
25 years and over - ans et plus 1,262 725 C 673 C 52 E 537 57.4 C 7.2E 53.3 C 
25-44 years - ans 621 476 C 440 C 36 E 145 76.6 C 7.6E 70.8 C 
25-34 years - ans 306 235 C 216 C 18 F 71 76.8 C 7.8 F 70.8 C 
35-44 years - ans 315 241 C 223 C 18 F 74 76.5 C 7.5 F 70.8 C 
45-64 years - ans 392 241 C 226 C 16 F 151 61.5 C 6.4 F 57.6 C 
45-54 years - ans 236 178 C 168 C 10 G 58 75.6 C 5.7 G 71.3 C 
55-64 years - ans 156 63 E 57 E Su 93 40.2 E 8.7 H 36.8 E 
65 years and over - ans at plus 249 8 G 8 G aac JJ 241 3.1 G ae. 3.1 G 


—_—_—_——_— 0 


B-13 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, October 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, octobre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 23,118 14,913 13,636 1,277 8,205 64.5 8.6 59.0 
15-24 years - ans 3,945 2,351 2,012 339 1,594 59.6 14.4 51.0 
25-44 years - ans 9,676 8,197 7,520 677 1,479 84.7 8.3 77.7 
45 years and over - ans et plus 9,498 4,365 4,104 261 5,133 46.0 6.0 43.2 
Single - Célibataires 6,170 4,033 3,509 524 2,137 65.4 13.0 56.9 
15-24 years - ans 3,393 1,935 1,647 287 1,458 57.0 14.9 48.6 
25-44 years - ans 2,178 1,824 1,612 212 354 83.7 11.6 74.0 
45 years and over - ans et plus 599 275 249 25 325 45.8 9.1 41.6 
Married - Marié(e)s 14,139 9,689 9,070 619 4,450 68.5 6.4 64.1 
15-24 years - ans 537 409 358 51 129 76.1 12.4 66.6 
25-44 years - ans 6,769 5,795 5,405 389 975 85.6 6.7 79.8 
45 years and over - ans et plus 6,832 3,485 3,307 179 3,347 51.0 5.1 48.4 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(a)s 1,508 1,018 899 119 490 67.5 11.7 59.6 
15-24 years - ans 14 7 6 SOO 7 50.5 Eee 45.5 
25-44 years - ans 692 553 481 72 139 79.9 13.1 69.5 
45 years and over - ans et plus 803 458 412 46 345 57.1 10.1 51.3 
Widowed - Veufs(ves) 1,301 173 159 14 1,128 13.3 8.3 122 
15-24 years - ans 500 aiehe 564 Doc C00 eters 50 ARS 
25-44 years - ans 37 26 23 SO 11 70.2 ee 61.1 
45 years and over - ans et plus 1,263 147 136 11 1,116 11.6 7.5 10.7 
Males - Hommes 
Total 11,348 8,180 7,482 698 3,169 72.1 8.5 65.9 
15-24 years - ans 2,005 1,223 1,032 191 782 61.0 15.6 51.4 
25-44 years - ans 4,838 4,447 4,085 362 391 91.9 8.2 84.4 
45 years and over - ans et plus 4,505 2,510 2,366 144 1,995 55.7 5.7 52.5 
Single - Célibataires 3,467 2,363 2,029 335 1,104 68.2 14.2 58.5 
15-24 years - ans 1,824 1,065 894 171 759 58.4 16.1 49.0 
25-44 years - ans 1,337 1,149 1,002 147 188 85.9 12.8 74.9 
45 years and over - ans et plus 306 149 133 17 157 48.8 1101 43.3 
Married - Mariés 7,049 5,331 5,027 305 1,718 75.6 5.7 71.3 
15-24 years - ans 177 156 136 20 21 88.0 12.8 76.7 
25-44 years - ans 3,220 3,051 2,867 184 169 94.7 6.0 89.0 
45 years and over - ans et plus 3,652 2,124 2,024 101 1,527 58.2 4.8 55.4 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 613 446 391 55 167 72.7 12.4 63.7 
15-24 years - ans (A AiG stone are BOO SP DEC alate 
25-44 years - ans 275 242 212 31 32 88.2 12.6 77.1 
45 years and over - ans et plus 335 202 178 25 133 60.4 12.1 53.1 
Widowed - Veufs 219 39 36 share 180 17.8 onc 16.4 
15-24 years - ans sete 000 Sac DD DO ee Beis SOO 
25-44 years - ans 6 5 q Bos HO 78.6 0 60.2 
45 years and over - ans et plus 212 34 32 avers 178 15.9 sieve 15.0 
Females - Femmes 
Total 11,770 6,733 6,154 579 5,037 57.2 8.6 52.3 
15-24 years - ans 1,939 1,128 980 148 811 58.2 13.1 50.6 
25-44 years - ans 4,838 3,750 3,436 315 1,087 77.5 8.4 71.0 
45 years and over - ans et plus 4,992 1,855 1,738 117 3,138 37.2 6.3 34.8 
Single - Célibataires 2,703 1,670 1,480 190 1,033 61.8 11.4 54.8 
15-24 years - ans 1,568 869 753 116 699 55.4 13.4 48.0 
25-44 years - ans 841 675 610 65 166 80.3 9.6 72.6 
45 years and over - ans et plus 293 125 117 8 168 42.7 6.8 39.8 
Married - Mariées 7,090 4,357 4,043 314 2,733 61.5 7.2 57.0 
15-24 years - ans 360 253 222 31 107 70.2 12.2 61.7 
25-44 years - ans 3,549 2,744 2,538 206 806 77.3 7.5 71.5 
45 years and over - ans et plus 3,180 1,361 1,283 78 1,820 42.8 5.7 40.3 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 895 572 508 64 323 63.9 112 56.8 
15-24 years - ans 10 6 5 GE 5 54.1 RACE 47.3 
25-44 years - ans 417 311 269 42 106 74.5 13.4 64.5 
45 years and over - ans et plus 468 256 234 22 212 54.7 8.5 50.1 
Widowed - Veuves 1,082 134 123 11 948 12.4 8.4 1 D ES 
15-24 years - ans so siete alate CHORE See noe siete ee 
25-44 years - ans s1 21 19 Ano 10 68.4 LEE 61.2 
45 years and over - ans et plus 1,051 113 104 9 938 10.7 8.1 9.9 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1995. 
TABLEAU G. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 454 236 197 39 219 51.9 16.3 43.4 
Single - Célibataires 123 55 41 14 68 44.8 25.1 33.5 
Married - Marié(e)s 292 170 147 23 121 58.4 13.5 50.5 
Other - Autres 40 10 9 qe 29 25.8 alerts 21.6 
Males - Hommes 227 131 108 23 96 57.8 17.4 47.7 
Single - Célibataires 71 34 25 10 37 48.3 28.2 34.7 
Married - Mariés 146 93 80 13 52 64.0 13.9 55.1 
Other - Autres 11 4 4 ware 7 35.7 S00 33.1 
Females - Femmes 227 104 89 16 123 46.0 15.0 39.1 
Single - Célibataires 52 21 17 4 31 39.9 19.9 31.9 
Married - Mariées 146 77 67 10 69 52.9 13.1 46.0 
Other - Autres 29 6 5 box 23 22.1 dod 17.3 
Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 105 71 63 8 35 67.1 10.9 59.8 
Single - Célibataires 28 19 16 mace 9 67.9 Hoe 57.2 
Married - Marié(e)s 65 47 43 4 18 72.4% 8.8 66.0 
Other - Autres 12 5 4 ners 8 37.2 wate 32.6 
Males - Hommes 52 38 34 4 cS 74.3 10.7 66.4 
Single - Célibataires 16 12 10 CHE 4 72.0 HSE 59.8 
Married - Mariés 32 25 23 ra 7 77.2 Hoe 71.5 
Other - Autres .. 6.08 0e alate mate …. 00 vale 
Females - Femmes 54 32 29 4 21 60.2 1173 53.4 
Single - Célibataires 12 8 7 Bek 5 62.6 ee 53.7 
Married - Mariées 32 22 20 2. 10 67.6 siete 60.5 
Other - Autres 9 Onn ere Bit 6 aieis oe tale 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 733 438 394 4G 295 59.8 10.2 53.7 
Single - Célibataires 202 122 102 20 80 60.3 16.1 50.6 
Married - Marié(e)s 441 287 266 21 154 65.1 7.4 60.3 
Other - Autres 90 29 25 were 61 32.2 ae 28.4 
Males - Hommes 355 242 216 26 113 68.2 10. 60.9 
Single - Célibataires 112 70 57 13 42 62.9 18.4 51.3 
Married - Mariés 216 157 146 ll 59 72.5 7.2 67.3 
Other - Autres 27 15 13 see 12 55.2 ÈS 49.1 
Females - Femmes 378 196 177 19 182 51.9 9.5 47.0 
Single - Célibataires 90 52 45 7 39 57.2 12.9 49.8 
Married - Mariées 225 130 120 10 9G 58.0 7.7 53.5 
Other - Autres 63 14 74 DO 49 22.5 sae 19.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 599 356 322 34 243 59.4 9.4 53.8 
Single - Célibataires 150 86 73 13 64 57.2 15.0 48.6 
Married - Marié(e)s 378 245 228 18 133 64.9 1274 60.2 
Other - Autres 71 25 22 atete 46 34.9 FOO 30.7 
Males - Hommes 293 195 176 19 98 66.5 9.9 59.9 
Single - Célibataires 84 50 41 9 34 59.5 17.7 48.9 
Married - Mariés 189 135 126 9 54 71.4 6.8 66.6 
Other - Autres 20 10 9 not 10 50.4 io 43.8 
Females - Femmes 306 161 147 14 1465 52.6 8.8 48.0 
Single - Célibataires 65 35 31 4q 30 54.3 11.1 48.3 
Married - Mariées 189 111 102 9 79 58.5 7.8 53.9 
Other - Autres 51 15 13 906 36 28.7 .. 25.5 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,821 3,624 3,243 381 2,196 62.3 10.5 55.7 
Single - Célibataires 1,569 953 812 141 616 60.7 14.8 51.8 
Married - Marié(e)s 3,513 2,362 2,164 198 1,151 67.2 8.4 61.6 
Other - Autres 739 309 267 42 430 41.8 13.6 36.1 
Males - Hommes 2,847 2,010 1,797 213 837 70.6 10.6 63.1 
Single - Célibataires 883 576 481 95 307 65.3 16.5 54.5 
Married - Mariés 1,756 1,315 1,214 101 441 74.9 7.7 69.1 
Other - Autres 208 119 102 17 89 57.3 14.7 48.9 
Females - Femmes 2,974 1,614 1,446 168 1,360 54.3 10.4 48.6 
Single - Célibataires 686 377 331 46 309 54.9 1e.2 48.2 
Married - Mariées 1,757 1,068 950 98 710 59.6 9.3 54.1 
Other - Autres 531 190 165 24 341 35.7 12.9 31.1 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1995. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1995. 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employment Unemploy- Population 
ment inactive 
Total 
Emploi Chômage 


thousands - milliers 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,761 
Single - Célibataires 2,332 
Married - Marié(e)s 5,379 
Other - Autres 1,050 
Males - Hommes 4,287 
Single - Célibataires 1,295 
Married - Mariés 2,682 
Other - Autres 309 
Females - Femmes 4,474 
Single - Célibataires 1,036 
Married - Mariées 2,697 
Other - Autres 741 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 
Single - Célibataires 222 
Married - Marié(e)s 514 
Other - Autres 115 
Males - Hommes 417 
Single - Célibataires 125 
Married - Mariés 256 
Other - Autres 36 
Females - Femmes 434 
Single - Célibataires 97 
Married - Mariées 258 
Other - Autres 79 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 751 
Single - Célibataires 194 
Married - Marié(e)s 465 
Other - Autres 92 
Males - Hommes 371 
Single - Célibataires 112 
Married - Mariés 232 
Other - Autres 27 
Females - Femmes 380 
Single - Célibataires 82 
Married - Mariées 233 
Other - Autres 65 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,077 
Single - Célibataires 557 
Married - Marié(e)s 1,297 
Other - Autres 222 
Males - Hommes 1,037 
Single - Célibataires 322 
Married - Mariés 645 
Other - Autres 69 
Females - Femmes 1,040 
Single - Célibataires 235 
Married - Mariées 652 
Other - Autres 153 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,967 
Single - Célibataires 793 
Married - Marié(e)s 1,795 
Other - Autres 379 

Males - Hommes 1,462 
Single - Célibataires 445 
Married - Mariés 895 
Other - Autres 122 

Females - Femmes 1,505 
Single - Célibataires 348 
Married - Mariées 900 
Other - Autres 258 


5,708 5,259 449 3,053 
1,564 1,363 201 768 
3,699 3,500 199 1,680 
446 397 49 604 
3,106 2,868 238 1,181 
895 775 121 400 
2,029 1,932 97 653 
182 161 21 127 
2,602 2,391 211 1,872 
668 588 80 368 
1,670 1,568 102 1,027 
264 236 28 477 
561 525 36 290 
155 138 17 67 
362 346 16 152 
Gey 41 eee 71 
307 290 18 110 
91 81 9 34 
197 190 7 59 
20 19 eee 17 
254 235 19 180 
64 57 8 32 
165 156 9 93 
24 23 cee 55 
491 464 27 260 
123 110 14 71 
332 321 11 133 
36 33 ose 56 
269 256 14 102 
74 66 8 39 
180 176 5 51 
15 14 eee 12 
221 208 13 158 
49 G4 6 32 
152 146 6 81 
20 19 eee sé 
1,491 1,389 102 585 
403 364 39 155 
977 923 54 320 
111 102 9 110 
820 767 53 216 
242 217 24 81 
533 509 24 112 
46 41 & 23 
671 622 49 369 
161 147 14 74 
ac 414 30 208 
66 61 5 87 
1,937 1,780 157 1,030 
554 490 64 239 
1,206 1,132 74 589 
177 157 20 202 
1,059 970 90 403 
319 275 44 126 
668 632 36 227 
73 63 10 49 
877 810 67 627 
235 215 20 113 
538 501 38 361 
105 95 10 153 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


65.2 
67.1 
68.8 
42.4 


72.5 
69.1 
75.6 
58.8 


58.2 
64.5 
61.9 
35.6 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainsent, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1995. 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 46 years - 25 à 44 ans 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diplosa 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de aétier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 vears 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


23,118 14,913 13,636 
2,865 794 690 
4,572 2,362 2,039 
4,646 3,244 2,957 
2,000 1,374 1,248 
5,886 4,521 4,202 
3,147 2,618 2,500 

11,348 8,180 7,482 
1,353 529 462 
2,270 1,394 1,209 
2,151 1,700 1,554 

973 708 643 
2,923 2,414 2,241 
1,678 1,434 1,372 

11,770 6,733 6,154 
1,512 265 228 
2,302 968 830 
2,496 1,544 1,403 
1,028 665 605 
2,963 2,107 1,961 
1,469 1,184 1,128 
3,945 2,351 2,012 

164 54 39 
1,450 672 530 
790 569 495 
740 449 397 
610 463 418 
191 145 132 
9,676 8,197 7,520 
397 233 194 
1,288 979 845 
2,202 1,854 1,688 
808 669 610 
3,149 2,790 2,587 
1,832 1,672 1,597 
9,498 4,365 4,104 
2,304 507 457 
1,834 711 664 
1,654 822 774 
453 255 241 
2,127 1,269 1,197 
1,125 801 772 


Unemploy- Population 


ment 


Chôsage 


1,277 
104 


323 
287 
126 


319 
118 
698 


185 


579 


138 
141 


677 


202 


261 
50 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d’acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


64.5 
27.7 


51.7 
69.8 
68.7 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1995. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québeo 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Sose secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


454 236 197 
95 23 16 
100 34 27 
67 38 31 
32 16 14 
120 90 78 
40 34 32 
105 71 63 
13 5 4 

28 16 13 

16 ES 11 

7 5 4 

29 22 20 

13 11 10 
733 438 394 
86 24 20 
187 84 71 
102 69 62 
61 37 33 
208 151 139 
90 72 68 
599 356 322 
96 23 20 
121 55 47 
118 83 75 
48 29 26 
152 114 105 
63 53 50 
5,821 3,624 3,243 
1,143 314 266 
1,038 555 469 
945 654 581 
350 239 205 
1,599 1,235 1,130 
744 626 593 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


106 


Not in 
labour 
force 


inactive 


219 


243 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


51.9 
24.2 


34.1 
57.0 
50.4 


16.3 
30.7 


22.2 
19.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1995. 
TABLEAU 5. Estisations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unesploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,761 5,708 5,259 449 3,053 65.2 7.9 60.0 
0-8 years - 0 à 8 années 868 235 209 25 634 27.0 10.9 24.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,779 927 798 129 852 52.1 13.9 44.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,896 1,292 1,179 113 603 68.2 8.8 62.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 849 592 544 48 257 69.7 8.1 64.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,034 1,562 1,469 93 472 76.8 6.0 72.2 
University degree - Grade universitaire 1,335 1,100 1,061 40 235 82.4 3.6 79.4 
Manitoba 
Total 851 561 525 36 290 65.9 6.5 61.7 
0-8 vears - 0 à 8 années 107 34 31 ses 73 31.5 DES 29.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 197 103 93 10 94 52.2 9.8 47.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 173 128 121 7 46 73.7 5.2 69.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 81 61 55 6 20 75.5 9.3 68.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 192 151 143 8 41 78.5 5.1 74.5 
University degree - Grade universitaire 102 85 82 q 16 84.1 4.6 80.3 
Saskatchewan 
Total : 751 491 464 27 260 65.4 5.4 61.8 
0-8 years - 0 à 8 années 97 34 32 TE 63 34.6 elas 33.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 174 92 84 8 81 53.3 8.9 48.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 157 120 113 7 37 76.3 5.9 71.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 66 41 38 re 25 61.4 AAG 58.3 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 187 144 138 6 42 77.4% 4.2 74.2 
University degree - Grade universitaire 70 60 58 sie 10 85.2 Ate 82.8 
Alberta 
Total 2,077 1,491 1,389 102 585 71.8 6.9 66.9 
0-8 years - 0 à 8 années 155 50 47 sor 106 32.1 softs 30.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 406 229 206 23 177 56.5 10.0 50.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 444 349 325 25 95 78.6 7.0 73.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 208 153 141 12 54 73.9 7.8 68.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou dipléme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 573 459 430 29 114 80.1 6.3 75.1 
University degree - Grade universitaire 290 250 240 11 40 86.3 4.3 82.6 
British Columbia - Cologbie-Britannique 
Total 2,967 1,937 1,780 157 1,030 65.3 8.1 60.0 
0-8 years - 0 à 8 années 205 54 45 9 151 26.4 16.8 21.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 542 266 232 35 276 49.1 13.0 42.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 727 498 460 37 230 68.4 7.5 63.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 299 201 186 15 98 67.2 7.3 62.3 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 794 593 550 43 201 74.7 7. 
University degree - Grade universitaire 400 326 307 19 74 81.4 5 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1995. 


TABLEAU 6. shel oem les étudiants à plein temps ägés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
octobre 5 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,217 869 751 117 1,368 39.2 13.5 33.9 
15-19 years - ans 1,582 597 502 95 985 37.7 16.0 31.7 
20-24 years - ans 635 271 249 22 364 42.7 8.0 39.3 
Males - Hommes 1,136 434 364 70 702 38.2 16.2 32.0 
15-19 years - ans 806 302 245 56 505 37.4 18.6 30.5 
20-24 years - ans 330 133 119 14 198 40.1 10.6 35.9 
Females - Femmes 1,080 434 387 47 646 40.2 10.8 35.9 
15-19 years - ans 776 296 256 39 480 38.1 13.2 33.1 
20-24 years - ans 305 139 131 8 166 45.6 5.6 43.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 51 7 6 vee 44 13.7 oes 12.4 
15-19 years - ans 36 4 4 ate 32 11.4 ... 10.9 
20-24 years - ans 15 66 De . 12 ie Eno ale 
Males - Hommes 24 290 FR oats 21 AG Biers erate 
Females - Femmes 27 A q S06 23 15.7 sided 13.6 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-édouard 9 4 S00 mere 6 40.0 500 HoË 
15-19 years - ans 7 306 nr. 560 4 Bo ete 306 
20-24 years - ans SE 506 eters) BIOS Sac siete Siig 50 
Males - Hommes 5 . Mere See Sos ols state ue 
Females - Femmes 5 208 HOO ares Soe re Pb wae 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 74 27 23 [A 47 36.4 15.7 30.7 
15-19 vears - ans 54 19 16 4 35 35.3 18.3 28.9 
20-24 years - ans 20 8 7 Soc 12 39.5 aie 35.8 
Males - Hommes 39 13 11 A 25 34.5 te 28.6 
Females - Femmes 35 14 12 siete 22 38.5 ee 33.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 14 12 50c 46 25.6 aera) 22.1 
15-19 years - ans 41 11 9 + 30 27.6 eee 23.3 
20-24 years - ans 13 0 ere te 11 eters AGO Sere 
Males - Hommes 27 6 5 sets 21 23.2 ig 19.5 
Females - Femmes 27 7 7 wee 19 27.9 we 24.8 
Québec 567 196 174 21 371 34.5 10.9 30.8 
15-19 years - ans 406 130 111 18 276 32.0 14.2 27.4 
20-24 years - ans 160 66 63 Ax 95 40.9 ae 3922 
Males - Hommes 286 99 86 13 187 34.7 13.4 30.0 
15-19 years - ans 203 67 56 11 136 32.9 16.7 27.5 
20-24 years - ans 83 32 30 rere 51 38.9 eer 36.4 
Females - Femmes 280 96 88 8 184 34.3 8.3 31.5 
15-19 years - ans 203 63 56 7 140 31.0 11.5 27.4 
20-24 years - ans 77 33 33 AOC 4% 43.1 wee 42.2 
Ontario 894 376 314 62 519 42.0 16.5 35.1 
15-19 years - ans 621 258 207 Sl 363 41.6 19.7 33.4% 
20-24 years - ans 274 117 106 11 156 42.9 9.6 38.8 
Males - Hommes 470 192 153 39 278 40.8 20.2 32.6 
15-19 years - ans 325 133 102 31 192 40.9 23.4 31.3 
20-24 years - ans 145 59 51 8 86 40.6 12.9 35.3 
Females - Femmes 425 184 161 23 241 43.3 12.7 37.8 
15-19 years - ans 296 125 106 20 170 42.3 15.7 35.7 
20-24 years - ans 129 59 55 4 70 45.5 6.2 42.7 
Manitoba 71 34 29 5 37 47.5 14.3 40.7 
15-19 years - ans 54 25 21 4 29 46.3 15.8 39.0 
20-24 years - ans 17 9 8 ee 8 51.2 HE 46.2 
Males - Hommes 35 15 12 See 20 42.5 aise 35.6 
Females - Femmes 36 19 16 crete 17 52.4 were 45.8 
Saskatchewan 72 27 r+} ees 65 37.6 eee 34.1 
15-19 years - ans 56 20 18 anc 34 37.3 AAG 33.3 
20-24 years - ans 18 7 7 Bac 11 37.5 Sido 36.5 
Males - Hommes 37 13 11 = 25 34.0 mate 30.8 
Females - Femmes 35 14 13 .. 21 40.9 Clave 37.5 
Alberta 182 84 74 10 98 66. 1 11.7 60.7 
15-19 years - ans 134 59 53 7 74 44.5 11.1 39.5 
20-24 years - ans 48 24 21 soc 24 50.5 store 43.8 
Males - Hommes 92 43 38 5 48 47.2 12.7 41.2 
15-19 years - ans 67 30 26 265 37 64.4 Se 39.3 
20-24 years - ans 25 14 12 . 11 54.7 ele 46.4 
Females - Femmes 90 40 36 % 50 44.9 10.7 40.1 
15-19 years - ans 67 30 26 tere 37 44.6 on 39.8 
20-24 years - ans 23 1Bt 10 GR 13 46.0 Ae 41.1 
British Columbia - C.-Britannique 242 101 92 10 161 61.8 9.5 37.9 
15-19 years - ans 175 67 59 8 108 38.3 11.2 34.0 
20-24 years - ans 67 34 32 kee 33 51.1 . 48.1 
Males - Hommes 122 48 42 5 74 39.2 11.4 34.8 
15-19 years - ans 87 32 28 4 55 36.7 13.3 31.8 
20-24 years - ans 35 16 15 Af 19 45.6 = Oe 42.2 
Females - Femmes 121 54 50 & 67 44.5 7.8 41.0 
15-19 years - ans 88 35 32 aac 53 39.8 Hs 36.1 
20-24 years - ans 33 19 18 SAG 14 57.1 240 54.3 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1995. 


Population Labour force 


15 years 


and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family meshers - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints i 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


23,118 
19,207 
8,122 
6,864 
3,383 
838 
3,911 
2,447 
1,464 


11,348 
9,407 
6,096 
1,015 
1,926 

369 
1,942 
1,504 

438 


11,770 


Total 


thousands - milliers 


14,913 
12,656 
5,837 
4,371 
2,008 
440 
2,257 
2,044 
213 


8,180 
6,809 
4,561 
824 
1,180 
244 
1,370 
1,273 
97 


6,733 
5,847 
1,276 
3,548 
828 
196 
886 
771 
115 


Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


13,636 
11,609 
5,438 
4,075 
1,710 
386 
2,027 
1,833 
194 


7,482 
6,275 
4,305 
774 
988 
208 
1,207 
1,120 
87 


6,154 
5,334 
1,133 
3,301 
722 
178 
820 
713 
107 


197 
183 
83 
66 
26 
8 
15 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


1,277 
1,047 
399 
296 
298 
54 
2e9 
211 
18 


698 
535 
256 
50 
192 
36 
163 
153 
10 


579 
513 
142 
246 
106 
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Taux 
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Employment/ 
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ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chôsage emploi- 
et plus Total inactive vite population 
Emploi Chôsage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,761 5,708 5,259 449 3,053 65.2 7.9 60.0 
Family members - Membres d'une famille 7,420 4,934 4,553 381 2,486 66.5 7.7 61.4 
Heads of family - Chefs de famille 3,075 2,224 2,083 141 851 72.3 6.4 67.7 
Spouses - Conjoints 2,597 1,667 1,574 94 929 64.2 5.6 60.6 
Single children - Enfants célibataires 1,365 839 713 126 525 61.5 15.0 52.2 
Other relatives - Autres parents 384 204 184 20 180 53.0 9.6 47.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,341 774 706 68 566 57.8 8.8 52.7 
Males - Hommes 4,287 3,106 2,868 238 1,181 72.5 7.7 66.9 
Family members - Membres d'une famille 3,637 2,649 2,458 191 988 72.8 de 67.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,261 1,707 1,627 80 554 75.5 4.7 71.9 
Spouses - Conjoints 432 341 324 18 91 79.0 5.2 74.9 
Single children - Enfants célibataires 778 489 411 79 288 62.9 16.1 52.8 
Other relatives - Autres parents 165 111 97 15 54 67.3 13.2 58.4 
Unattached individuals - Personnes seules 650 457 410 47 193 70.3 10.3 63.1 
Females - Femmes 4,474 2,602 2,391 211 1,872 58.2 8.1 53.5 
Family members - Membres d‘une famille 3,783 2,285 2,096 189 1,498 60.4 8.3 55.4 
Heads of family - Chefs de famille 814 517 456 61 297 63.5 11.9 56.0 
Spouses - Conjointes 2,164 1,326 1,250 76 838 61.3 5.7 57.8 
Single children - Enfants célibataires 587 350 302 48 237 59.6 13.6 51.5 
Other relatives - Autres parents 219 92 87 5 126 42.2 5.2 40.0 
Unattached individuals - Personnes seules 690 317 296 21 373 45.9 6.7 42.8 
Manitoba 851 561 525 36 290 65.9 6.5 61.7 
Family members - Membres d'une famille 700 484 453 32 216 69.2 6.5 64.7 
Heads of family - Chefs de famille 299 216 205 11 83 72.3 4.9 68.7 
Spouses - Conjoints 251 168 159 9 83 66.9 5.2 63.4 
Single children - Enfants célibataires 121 83 72 11 38 68.3 13.5 59.1 
Other relatives - Autres parents 29 18 17 ears 11 61.3 x 57.2 
Unattached individuals - Personnes seules 151 77 72 5 74 50.8 5.9 47.8 
Saskatchewan 751 491 464 27 260 65.4 5.4 61.8 
Family members - Membres d'une famille 616 419 397 23 196 68.1 5.4 64.4 
Heads of family - Chefs de famille 272 202 195 8 69 74.5 3.8 71.7 
Spouses - Conjoints 229 151 145 5 78 65.9 3.6 63.5 
Single children - Enfants célibataires 98 57 49 8 41 58.1 14.3 49.8 
Other relatives - Autres parents 17 9 8 556 8 54.0 ade 45.9 
Unattached individuals - Personnes seules 135 71 67 4 63 52.9 5.8 49.8 
Alberta 2,077 1,491 1,389 102 585 71.8 6.9 66.9 
Family members - Membres d'une famille 1,705 1,242 1,158 84 463 72.9 6.7 67.9 
Heads of family - Chefs de famille 736 583 554 30 153 79.3 5.1 75.2 
Spouses - Conjoints 635 447 419 28 188 70.4 6.3 66.0 
Single children - Enfants célibataires 273 177 156 22 95 65.0 12.1 57.1 
Other relatives - Autres parents 61 34 30 4 27 55.9 12.3 49.1 
Unattached individuals - Personnes seules 372 250 231 18 122 67.1 7.4 62.1 
Males - Hommes 1,037 820 767 53 216 79.1 6.5 74.0 
Family members - Membres d’une famille 831 658 618 40 173 79.2 6.1 74.4 
Heads of family - Chefs de famille 565 463 442 22 101 82.0 4.7 78.2 
Spouses - Conjoints 8S 74 71 OC 10 87.7 ate 84.5 
Single children - Enfants célibataires 152 101 87 13 51 66.2 13.3 57.4 
Other relatives - Autres parents 31 21 18 568 10 67.9 BOS 60.0 
Unattached individuals - Personnes seules 205 162 149 13 43 78.9 7.9 72.6 
Females - Femmes 1,040 671 622 49 369 64.5 7.3 59.8 
Family members - Membres d'une famille 873 584 540 44 290 66.8 7.5 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 171 120 112 8 51 70.2 6.7 65.4 
Spouses - Conjointes 551 374 348 26 178 67.8 6.9 63.1 
Single children - Enfants célibataires 121 77 68 8 a4 63.5 10.6 56.7 
Other relatives - Autres parents 30 13 11 Sos 17 43.8 Heys 37.9 
Unattached individuals - Personnes seules 167 88 82 6 79 52.6 6.4 49.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,967 1,937 1,789 157 1,030 65.3 8.1 60.0 
Family members - Membres d'une famille 2,360 1,558 1,435 123 802 66.0 7.9 60.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,008 722 679 43 286 71.6 5.9 67.4 
Spouses - Conjoints 856 529 492 37 327 61.8 7.0 57.5 
Single children - Enfants célibataires 367 232 200 33 135 63.2 14.0 54.4 
Other relatives - Autres parents 129 75 64 11 54 58.5 15.0 49.7 
Unattached individuals - Personnes seules 607 379 345 34 228 62.4 9.0 56.8 
Males - Hommes 1,462 1,059 970 90 403 72.4 8.5 66.3 
Family members - Mesbres d'une famille 1,145 831 767 64 314 72.5 7.7 67.0 
Heads of family - Chefs de famille 783 580 551 30 203 74.1 5.1 70.4 
Spouses - Conjoints 103 81 76 6 ee 79.0 6.8 73.6 
Single children - Enfants célibataires 201 131 108 22 70 65.1 Eck 54.0 
Other relatives - Autres parents 59 39 32 7 20 65.5 17.1 54.3 
Unattached individuals - Personnes seules 317 229 203 26 88 72.1 11.3 64.0 
Females - Femmes 1,505 877 810 67 627 58.3 7.7 53.8 
Family members - Membres d'une famille 1,215 727 668 59 488 59.9 8.1 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 225 142 128 13 84 62.8 9.2 57.0 
Spouses - Conjointes 753 448 416 31 306 59.4 7.0 55.3 
Single children - Enfants célibataires 167 102 91 10 65 61.0 10.0 54.8 
Other relatives - Autres parents 70 37 32 5 33 52.5 T2072 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 290 150 142 8 140 51.8 Les 48.9 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and’ Labour hey Li of Husband (if present), October 1995. ‘ 


Re 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
otal ull-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 
All families 


Total 8,153 5,024 4,612 3,605 1,007 
With children less than 16 years 3,432 2,457 2,218 1,658 560 
With pre-school age children 1,656 1,086 974 696 278 
With children less than 3 years 985 619 564 406 158 
With youngest child 3-5 years 671 467 409 290 119 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,776 1,371 1,244 962 282 
Without children less than 16 years 4,721 2,568 2,394 1,947 447 
Head or spouse less than 55 years 2,758 2,159 2,012 1,697 315 
Head or spouse 55 years and over 1,963 409 382 250 132 


With female head or spouse 


Total 7,875 4,823 4,434 3,439 995 
With children less than 16 years 3,352 2,390 2,161 1,604 556 
With pre-school age children 1,642 1,076 964 688 277 
With children less than 3 years 980 615 561 403 158 
With youngest child 3-5 years 662 461 404 285 119 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,710 1,315 1,197 917 280 
Without children less than 16 years 4,523 2,433 2,273 1,835 438 
Head or spouse less than 55 years 2,615 2,043 1,908 1,600 309 
Head or spouse 55 years and over 1,907 390 365 235 130 
Husband employed( 1) 
Total 4,944 3,721 3,489 2,693 795 
With children less than 16 years 2,521 1,890 1,756 1,286 470 
With pre-school age children 1,270 887 820 581 239 
With children less than 3 years 780 528 491 354 137 
With youngest child 3-5 years 489 359 329 227 102 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,251 1,003 936 705 230 
Without children less than 16 years 2,423 1,831 1,733 1,407 326 
Head or spouse less than 55 years 1,989 1,623 1,537 1,287 250 
Head or spouse 55 years and over 434 208 196 120 76 
Husband unesployed or not in labour force 
Total 1,931 529 458 347 110 
With children less than 16 years 303 172 140 109 31 
With pre-school age children 157 84 68 51 17 
With children less than 3 years 95 47 39 29 10 
With youngest child 3-5 years 62 37 29 22 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 146 88 72 58 13 
Without children less than 16 years 1,629 357 318 238 80 
Head or spouse less than 55 years 379 225 196 160 36 
Head or spouse 55 years and over 1,250 132 122 78 64 


Ne husband present 


Total 1,000 574 488 399 89 
With children less than 16 years 529 329 265 209 56 
With pre-school age children 216 105 76 56 20 
With children less than 3 years 105 40 30 20 10 
With youngest child 3-5 years 111 65 45 36 9 

Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 313 224 189 153 37 
Without children less than 16 years 471 245 223 190 33 
Head less than 55 years 247 194 176 153 23 
Head 55 years and over 224 51 47 37 9 

With sale head, no spouse present 
Total 278 201 178 166 12 
With children less than 16 years 80 66 57 54 fatale 
With pre-school age children 13 10 9 8 es 
With children less than 3 years q 4 & Rite aleve 
With youngest child 3-5 years 9 7 6 5 See 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 66 56 47 45 Sd 
Without children less than 16 years 198 135 121 112 9 
Head less than 55 years 143 116 104 97 6 
Head 55 years and over 56 19 17 14 arate 
C1) Inciudes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), octobre 1995. 


Labour force Not in Partici- Unesp1oy- Employsent/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
412 3,128 61.6 8.2 56.6 Total 
239 975 71.6 9.7 64.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
112 570 65.6 10.3 58.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
55 366 62.9 8.8 57.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
58 204 69.6 12.4 61.0 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
126 406 77.2 9.2 70.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
174 2,153 54.4 6.8 50.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
147 599 78.3 6.8 73.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
27 1,554 20.8 6.6 19.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
389 3,052 61.2 8.1 56.3 Total 
229 962 71.3 9.6 64.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
111 567 65.5 10.4 58.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
55 365 62.7 8.9 57.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
57 201 69.6 12.3 61.0 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
118 396 76.9 9.0 70.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
160 2,089 53.8 6.6 50.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
134 572 78.1 6.6 73.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,517 20.5 6.5 19.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dent le conjoint est occupé(1) 
232 1 c22 75.3 6.2 70.6 Total 
134 631 75.0 7.1 69.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
67 383 69.9 7.6 64.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
37 252 67.7 7.0 62.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
30 130 73.4 8.3 67.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
67 248 80.2 6.7 74.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
98 592 75.6 5.4 71.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
87 366 81.6 5.3 77.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 226 47.9 5.6 45.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chêseur ou inactif 
71 1,403 27.4 13.4 23.7 Total 
31 131 56.7 18.3 46.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
15 73 53.4 18.3 43.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
8 48 49.3 16.2 41.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
8 25 59.6 20.8 47.2 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
16 58 60.3 18.4 49.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
39 1,272 21.9 11.0 19.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
30 154 59.5 13.2 51.6 Chef ou conjointe de soins de 55 ans 
10 1,118 10.5 7.4 9.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
86 426 57.4 14.9 48.8 Total 
63 200 62.1 19.3 50.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
29 111 48.5 27.7 35.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 65 38.3 24.1 29.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
19 46 58.2 29.8 40.9 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
34 90 71.4 15.4 60.4 mais au moins un de 6 a 15 ans 
22 226 52.0 9.1 47.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
18 53 78.6 9.4 71.2 Chef de moins de 55 ans 
[A 173 22.7 7.9 20.9 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
23 77 72.4 1157 63.9 Total 
10 13 83.5 14.3 71.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
stale Fc 77.7 AA 70.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
150 SU 88.8 550 85.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
Sete Gee 72.5 Sc 63.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
9 10 84.7 15.3 71.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
14 64 67.9 10.3 60.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
12 27 81.1 10.4 Ta ACHE Chef de moins de 55 ans 
nicks 37 34.1 conte 30.7 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 
Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, October 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, octobre 1995. 


nn ee SS 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


SS ee a 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14,913 8,180 6,733 13,636 7,682 6,154 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,109 3,118 991 3,747 2,846 901 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,654 4,996 5,658 9,889 4,636 5,253 
Agriculture 467 313 154 443 298 144 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 343 295 48 306 264 42 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 40 34 5 33 28 5 
Logging and forestry - Exploitation forestière 121 108 13 101 92 9 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 182 153 30 A7 143 28 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,270 1,600 669 2,087 1,481 606 
Construction 876 793 83 766 691 75 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,115 820 295 1,039 766 273 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 610 490 119 566 456 110 
Communications 351 213 138 327 199 128 
Other utilities - Autres services publics 154 117 37 146 111 35 

Trade - Commerce 2,525 1,392 1,133 2,325 1,284 1,041 
Wholesale trade - Commerce de gros 671 479 192 629 449 180 
Retail trade - Commerce de détail 1,854 913 941 1,696 835 861 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 846 345 500 812 331 481 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 546 179 367 530 174 356 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 300 166 134 282 157 125 

Service - Services 5,502 2,097 3,404 5,083 1,931 3,152 
Business services - Services aux entreprises 949 516 433 876 480 396 
Educational services - Services d'enseignesent 974 372 602 939 360 579 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,416 283 1,133 1,353 273 1,079 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergesent et restauration 1,015 438 577 890 385 505 
Other service industries - Autres services 1,148 488 660 1,025 433 592 

Public administration(3) - Administration publique(3) 821 458 363 776 435 341 

Unclassified(4) - Non classées(4) 149 66 84 n/a n/a n/a 


—e—Z— ————————————————— 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, October 1995. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, octobre 1995. 


Labour Employment Unemploy- Unemp loy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chôsaga 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 16,913 13,636 A 11,366 2,290 1,277 8.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,109 3,747 C 3,490 258 362 8.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,654 9,889 A 7,856 2,033 765 Vig 
Agriculture 467 443 D 369 73 25 5.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 343 306 D 295 er: 37 10.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,270 2,087 C 1,979 108 182 8.0 
Construction 876 766 C 705 61 110 12.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,115 1,039 C 956 83 75 6.7 
Trade - Commerce 2,525 2,325 C 1,763 562 200 7.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 846 812 D 710 102 34 4.1 
Service - Services 5,502 5,083 B 3,845 1,238 419 7.6 
Public administration - 
Administration publique 821 776 C 723 53 45 5.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 149 n/a J n/a n/a 149 100.0 
Males - Hommes 8,180 7,482 A 6,768 714 698 8.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,118 2,846 C CAT (rall 126 272 8.7 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,996 4,636 B 4,047 589 360 7.2 
Agriculture 313 298 D 272 27 15 4.7 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 295 264 D 260 4 31 10.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,600 1,481 C 1,428 53 119 7.4 
Construction 793 691 C 652 40 101 12.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, comsuni- 
cations et autres services publics 820 766 C 734 33 53 6.5 
Trade - Commerce 1,392 1,284 C 1,090 194 108 7.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 345 331 D 308 22 15 4.3 
Service - Services 2,097 1,931 C 1,610 321 166 7.9 
Public administration - 
Administration publique 458 435 D 414 20 23 5.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 n/a J n/a n/a 66 100.0 
Females - Femmes 6,733 6,156 A 4,578 1,576 579 8.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 991 901 C 769 132 90 9.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,658 5,253 B 3,809 1,444 405 7.2 
Agriculture 154 144 D 98 47 10 6.3 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 48 42 E 35 7 6 12.5 
Manufacturing - Industries sanufac- 
turiéres 669 606 D 551 55 63 9.5 
Construction 83 75 E 54 21 9 10.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 295 273 D 222 51 22 7.4% 
Trade - Commerce 1,133 1,041 C 673 368 92 8.2 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 500 481 D 402 79 20 3.9 
Service - Services 3,404 3,152 B 2,235 917 252 7.4 
Public administration - 
Administration publique 363 341 D 309 33 22 6.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 84 n/a J n/a n/a 84 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, October 1995. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1995. 


EEE 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C2-B: 


a 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 236 71 438 356 3,624 5,708 561 491 1,491 1,937 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 23 105 102 1,021 1,589 154 160 423 470 
Service-producing industries - 

Industries de services 169 47 329 251 2,557 4,054 405 328 1,061 1,453 
Agriculture aks 7 9 8 70 117 41 75 99 39 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 21 4 18 18 59 52 8 17 83 63 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 20 if 50 46 656 1,053 67 36 121 213 
Construction 17 5 25 25 196 307 31 26 104 139 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 21 4 31 29 266 419 52 36 112 145 
Trade - Commerce 42 11 82 63 621 935 94 80 259 338 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 7 Ne 20 15 203 357 28 26 68 120 
Service - Services 83 24 164 126 1,300 2,100 204 159 568 774 
Public administration - 

Administration publique 19 6 35 23 207 304 34 31 69 92 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 star 4 afee 46 65 + ic 8 14 

Males - Hommes 131 38 242 195 2,010 3,106 307 269 829 1,059 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 17 85 84 757 1,183 115 124 327 373 
Service-producing industries - 
Industries de services 77 21 156 109 1,227 1,900 192 144 491 680 
Agriculture eee 5 6 6 46 77 30 54 65 23 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 20 550 16 16 53 48 7 15 62 55 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15 4 37 36 451 732 45 28 91 161 
Construction 15 5 23 23 178 278 27 24 96 125 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 wee 26 22 190 301 39 26 88 109 
Trade - Commerce 20 6 45 34 355 518 54 4G 135 180 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres Aine arate 8 6 80 152 11 10 25 49 
Service - Services 28 8 56 39 514 808 73 52 217 302 
Public administration - 
Administration publique 12 DIE 23 13 116 168 19 17 39 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) ees cae AES Ane 26 24 ators AOS arate 7 
Females - Femmes 104 32 196 161 1,614 2,602 254 221 671 877 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 10 6 21 17 264 406 39 36 96 97 
Service-producing industries - 

Industries de services 93 26 173 142 1,330 2,154 213 183 570 773 
Agriculture Fan aes ayers Attic 23 40 11 22 34 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Ac .. AGE Dé 6 ace wale G86 21 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

tur iéres 5 500 13 10 205 321 22 8 30 52 
Construction stele AGO doo aes 18 29 4 sete 8 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 6 Sci 6 7 76 118 12 10 25 35 
Trade - Commerce 23 5 36 29 266 416 40 37 124 157 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 4 ee 12 9 123 205 17 16 43 70 
Service - Services 55 16 107 87 786 1,292 130 108 352 471 
Public administration - 

Administration publique 7 . 12 10 91 136 15 15 30 GL 
Unclassified(1) - Non classées(1) AE NS nieve a0 20 41 Ane Ano 5 8 

(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, October 1995. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1995. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-Bi. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 197 D 63 C 396 C 322 C 3,243 B 5,259B 525 B 4664 C 1,389 B 1,780 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 48 E ral E 93 D 89 D 9118C0 11,671 C 142 D 153 D 399 D 421 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 149 D 42C 301 C 233 C 2,332 C 3,788 B 383 C 311 C 991 C 1,358 C 
Agriculture See J 6F 9 G 7G 65 E 109 E 39 E 74 E 97 E 35 F 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire NV? ne 7 15 E 15 F 53 E 48 F 8 F 15 F 77 FE 52 E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières ike, |? 6F 45 E 43 € 587 D 983 C 61 E 34 E 115 E 199 D 
Construction Sa SF ree | 20 E 167 E 275 D 27 E 24 E 93 E 122 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1S, E GF 29 E 27 E 245 D 395 D 50 E 35 E 105 E 131 E 
Trade - Commerce 36 E 10€E 75 D 59 D 557 D 863 C 89 D 75 D 243 D 318 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Ha Baa. lz 19 E 14 E 194 E 344 D 27 E 26 E 64 E 116 E 
Service - Services 73 D 21 D 147 D 116 D 1,182 C 1,953 C 191 C 151 D 528 C 722 C 
Public administration - 
Administration publique 18 E 6E 33 E rae | a 193 D 290 D 32 E 30 E 66 E 86 E 
Males - Hommes 108 D 34 C 216 C 176 C 1,797 B 2,868 B 290 C 256 C 767 B 970 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 41 E 15 E 75 D 74 D 678 C 1,098 C 106 D 118 D 308 D 334 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 67 D 19 D 142 C 101 D 1,120 C 1,770 C 184 C 138 C 459 C 636 C 
Agriculture eo) GF 6G 5 G 43 F 72 E 29 E 53 E 64 E 21 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Ra Dae. le 131E 14 F 48 E 45 F 6 G 14 F 58 E 46 E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 10F 4 F 34 E 34 E 408 D 688 C G1 E 26 E 87 E 149 E 
Construction 11 F GF 19 E 18 E 151 E 247 D 24 E èè E 87 E 109 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics AS S50) 1F 23 E 21E 174 E 286 D 38 E 25 E 82 E 101E 
Trade - Commerce 17 E 6 E 41 32 E 321 D 477 D 52 E 42 D 127 E 170 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
issobilières es 0.:.16 8F SF 76E 145 E out Le 10 F 24 F 47 € 
Service - Services è4 E 7E SOE 35 D 467 D 748 C 69 D 48 E 201 D 280 D 
Public administration - 
Administration publique LI Rae. 3. F 22 E 12E 109 E 159 D 19 E 16 E 37 E 46 E 
Females - Femmes 89 D 2c 177 © 167 C 1,646 C 2,391 B 235 C 208 C 622 C 810 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 7F SF 18 E 15 E 233 D 374 D 36 E 35 E 90 E 87 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 82 D 24 D 159 C 132 C 1,213 C 2,018 B 199 C 174 C 532 C 723 C 
Agriculture ere ern Seen Greece G 22 F 36 F 10 F CRE 34 F 14 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire es NE... 0H ee J Ur 6 J Abo dn Sa dl SO. 19F 6 G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres Aho. (oe Sel LIE 9F 179 E 295 D 20 E 8F 28 F 49 E 
Construction es Jin. coe HS E6G 16 G 27 F 306 H BOG, Ll 7 G 13 F 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, cosauni- 

cations et autres services publics 5G ...G 6 F 6 F JOE 109 E 12 F 10 F 24 F 30 E 
Trade - Commerce 19 F GE 34 E 27 E 236 D 387 D 38 E 33 E 116 E 147 D 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 160.26 ll F 9 F 118 E 199 D 16 E 16 E 40 E 68 E 
Service - Services D 150D 97 D 80 D 715 C 1,204 C 122 D 102 D 326 C 442 C 
Public administration - 

Administration publique Gare cies. F: 11E 10 E 84 E 130 E 14 E 14 E 29 E GO E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, October 1995. 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


octobre 1995. 


re TO . 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


a 
G 


Private sector 


Total 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self Unpaid 
employed family 
Cunincor- workers 
porated 
overnsent business) Travail- 
leurs 


Gouvernement Travailleurs familiaux 
indépendants non 


Self-employed 
Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


(entreprises rémunérés 


non- 


constituées) 


thousands - milliers 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufactur ieres 

Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. = 2.°P.°E 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


13,636 
7,482 
6,154 

443 
306 


2,087 
766 


1,039 
2,325 


812 
5,083 


776 


12,213 
6,630 
5,583 


196 


10,154 
5,629 
4,525 


721 
553 
169 

47 


15 


57 
13 
44 


ro 
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TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, October 1995. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, octobre 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,913 8,180 6,733 13,636 7,482 6, 154 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,673 2,271 2,402 4,462 2,172 2,291 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,985 1,088 897 1,896 1,047 849 
Other professional - Professions libérales 2,688 1,183 1,506 2,566 1,125 1,441 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 574 445 129 550 427 123 
Social sciences - Sciences sociales 310 121 189 291 113 178 
Religion - Clergé 32 24 7 31 24 7 
Teaching - Enseignement 677 241 436 653 234 419 
Medicine and health - Médecine et santé 765 160 605 742 157 585 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 330 191 139 299 170 129 
Clerical - Travail de bureau 2,120 421 1,699 1,962 392 1,570 
Sales - Ventes 1,448 773 674 1,339 719 620 
Service - Services 2,096 912 1,184 1,869 812 1,057 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 690 548 143 624 493 131 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 498 366 133 464 340 124 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 37 34 4 29 26 Ati 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 88 83 5 70 68 Te 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 67 65 tate 62 60 nets 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,797 1,439 358 1,645 1,330 315 
Processing - Transformation 386 287 99 346 260 87 
Machining - Usinage 234 219 14 216 203 13 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,177 932 244 1,083 868 215 
Construction trades - Construction 837 820 17 732 717 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 567 507 59 522 466 56 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 537 424 113 480 381 100 
Material handling - Manutentionnaires 356 279 77 310 244 66 
Other crafts - Autres métiers 181 145 36 170 136 34 
Unclassified(2) - Non classées(2) 149 66 a4 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chémeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, October 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, octobre 1995. 


Labour loyment nemploy- Unesploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(l) Part-time(l) Taux de 
Total chôsage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
ee 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 14,913 13,636 A 11,366 2,290 1,277 8.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,673 4,462 B 3,931 531 210 4.5 
Clerical - Travail de bureau 2,120 1,962 C 1,492 470 158 7.5 
Sales - Ventes 1,448 1,339 C 994 346 109 7.5 
Service - Services 2,096 1,869 C 1,255 614 226 10.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 690 624 D 540 84 66 9.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,797 1,645 C 1,571 74 152 8.5 
Construction 837 732 C 689 43 105 12.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 567 522 D 476 46 45 7.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 537 480 D 397 83 56 10.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 149 n/a J n/a n/a 149 100.0 

Males - Hommes 8,180 7,482 A 6,768 714 698 8.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales FAST ja 2517216 2,047 125 99 4.4 
Clerical - Travail de bureau 421 392 D 328 64 29 6.8 
Sales - Ventes 773 (Awe 599 120 54 7.0 
Service - Services 912 812 C 615 197 100 10.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 548 493 D 452 42 54 9.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,439 1,330 C 1,286 43 109 7.6 
Construction 820 717 C 680 37 103 12.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 507 466 D 440 25 42 8.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 424 381 D 321 60 43 10.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 n/a J n/a n/a 66 100.0 

Females - Femmes 6,733 6,154 A 6,578 1,576 579 8.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,402 2,291 C 1,885 606 111 4.6 
Clerical - Travail de bureau 1,699 1,570 C 1,164 406 129 7.6 
Sales - Ventes 674 620 D 395 225 54 8.1 
Service - Services 1,184 1,057 C 641 416 126 10.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 143 £3) E 88 43 12 8.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 358 315 D 285 30 43 12.0 
Construction 17 15 F 9 6 2 ae = 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 59 56 E 36 rail 34 erate 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 113 100 E 76 23 14 12.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 84 n/a J n/a n/a 84 100.0 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L°emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, October 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, octobre 1995. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 236 71 438 356 3,624 5,708 561 491 1,491 1,937 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 70 19 123 96 1,160 1,858 166 133 462 587 
Clerical - Travail de bureau 28 9 55 53 555 819 77 56 183 286 
Sales - Ventes 22 6 48 32 326 559 54 45 156 201 
Service - Services 34 11 77 58 467 774 80 71 219 305 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 20 10 24 23 110 159 44 84 129 89 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 22 6 46 40 497 778 60 40 124 184 
Construction 20 5 27 25 164 294 35 29 106 131 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 DOC 18 16 144 194 22 17 62 81 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 erate 17 12 154 208 21 13 43 58 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 eters q SOO 46 65 .. 505 8 14 

Males - Hommes 131 38 242 195 2,016 3,106 307 269 820 1,059 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 9 58 43 585 892 77 59 220 298 
Clerical - Travail de bureau 5 wee 8 10 107 177 16 7 32 57 
Sales - Ventes 10 ators 27 18 186 298 29 23 79 99 
Service - Services 13 4 31 20 216 355 32 26 93 122 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 8 21 20 95 124 34 63 96 69 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 17 5 37 34 385 616 47 36 106 156 
Construction 19 5 26 24 163 290 34 29 101 128 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 ce 18 15 131 171 20 14 53 75 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 EE 15 10 117 159 16 11 37 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) ele se ee aisle 26 24 AoC ee tere 7 

Females - Femmes 104 32 196 161 1,614 2,602 254 221 671 877 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 39 10 65 53 575 966 89 74 242 289 
Clerical - Travail de bureau 23 7 47 43 449 642 61 50 150 229 
Sales - Ventes 11 noc 21 14 140 260 24 22 76 102 
Service - Services 21 7 46 38 251 419 47 45 126 184 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Sale S00 erate 550 15 35 10 21 33 20 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 08 9 6 112 162 13 4 18 28 
Construction So 55: Sac AS iets 5 alate avers 5 305 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports se BB Orie sete 13 23 ee aco 10 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers re sere SE Se 37 49 4 arene 6 9 
Unclassified(1) - Non classées(1) Se AGC 50 S06 20 41 .. UE 5 8 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, October 1995. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, octobre 1995. 


ee 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
C.-B. 


———————@ a a 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Prigary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipsent operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


t 


Nfld. P.E.I. N.S. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E 
housands - milliers 
197 D 63 C 394 
64 E 18 D 116 
26 E BE 52 
19 E SE 44 
26 E 9° E 67 
16 F 9E 20 
LA = 5 E 42 
14 F GF 23 
9F OF 16 
AAR Se. G 14 
108 D 34C 216 
28 E 8E 54 
4G sv G 8 
Oo A F 25 
10 F le 28 
14 F FRE 18 
14 F GF 34 
14 F GF Ze 
8F 106 16 
6F se G 12 
89D 2c 177 
36E 10€E 62 
ral {s 7E G4 
oF Ro ue 19 
16 E 6E 39 
56H di -- G 06 
aoe 6 A 8 
coo <! +16 siete 
Ce | ao ©! HOD 
sister J ao el Ae 


C 


MM ee => J) 


N.B. 
Qué. Ont. 
N.-B. 

322 C 3,243 B 5,259 
91 D1 10210 i782 
48 D 502 D 768 
30 E 293 D 517 
51 D 402 D 698 
20 F 98 E 144 
37 E 442 D 721 
20 E 139 E 264 
14 E 128 E 179 
EE 136 E 187 
176 C 1,797 B 2,868 
Gl E 559 D 855 

9F 97 E 166 
17 E 170 E 277 
17 E 185 D 319 
18 F 85 E 113 
SIE 346 D 578 
20 E 138 E 260 
IStE 115 E 158 

9F 102 E 144 

147 C 1,646 © 2,391 
50 D 543 D 926 
39 D 405 D 602 
a ts Ht = 123 E 241 
34 E 218 D 378 
ase, 6 14 F 31 

6 F 96 E 143 

noe d Aan 2! 4 
SRE | 13 G 22 
ooo (S 33 F 43 


So Oo Oo if 


BS Oo men 


œ SO On nn 
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290 


omo s&s 


mmm © 


C 1,389 B 1,780 B 


D 
D 
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mm Neo 
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440 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, October 1995. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1995. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,636 A 11,346 A 2,290 C 6,768 A 716 C 6,578 B 1,576 C 
15 - 24 years - ans 2,012 B 1,078 C 934 C 609 C 422 D 469 C 511 C 
25 - 44 years - ans 7,520 A 6,697 À 823 C 3,936 A 149 E 2,762 B 674 C 
45 years and over - ans et plus 4,104 B 3,570 B 534 D 2,223 B 143 E 1,347 C 391 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 197 D 165 D 32 E 100 D 9F 66 D 23 E 
15 - 24 years - ans 28 E 16 E 1172 8 F 6 G 7F 6 F 
25 - 44 years - ans 115 D 102 D 14 F 60 D sao 1S 42 D 2. F 
45 years and over - ans at plus 54 D 48 D 6F SE ASO Ln 17 E 5 G 

P.E.I. = 2.-P.-É, 63 C 5è C 11E 31 C GF 22 D 7E 
15 - 24 years - ans 12E 74 LE GF GE ni Ie aera oo Lt 
25 - 44 years - ans SCC 29 C cag LE 17 D Ge le 12 D Shoes 
45 years and over - ans et plus 19 D 16 D coe lz 10 D Smo. bu 6E oe LP 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 396 C 318 C 75 D 191 C 25 E 127 C 50 D 
15 - 24 years - ans 60 D 30 E Sie 16 E 15 F 14 E 16 E 
25 - 44 years - ans 218 C 190 C 27 E ETC SG 80 D rae |e 
45 years and over - ans et plus 116 C 98 D 17 E 65 D 5F 34 E 13 E 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 322 C 273 C 49 D 162 C 16 E 111 C 35 D 
15 - 24 vears - ans 52 D 34 D 18 E 18 E 8 E 16 E 10 E 
25 - 44 years - ans 178 C 156 C CNE 92 C eG 65 D 18 E 
45 years and over - ans et plus 93 C 83 C 10 E 52 D rice G 31 D 7F 

Québec 3,243 B 2,741 B 502 D 1,633 C 164 E 1,108 C 338 D 
15 - 24 years - ans 441 C 233 D 208 D 135 D 98 E 98 E 110 E 
25 - 44 years - ans 1,799 B 1,619 C 180 D 947 C 35 F 672 C 145 E 
45 years and over - ans et plus 15 0032C 889 C 114 E 551 C SE 338 D 83 E 

Ontario 5,259 B 6,375 B 884 C 2,572 B 296 D 1,803 C 588 C 
15 - 24 years - ans 743 C 359 D 384 D 197 D 176 D 163 D 209 D 
25 - 44 years - ans 2,938 B 2,639 B 299 D 1,527 B 65 E pL «Cc 235 D 
45 years and over - ans et plus 1,578 C 1,377 C 201 D 848 C 56 E 529 C 145 D 

Manitoba 525 B 434 C 91D 263 C 27 E 171 C 66 D 
15 - 24 years - ans 91 D 53 D 38 E 32 E 16E 21 E 22 E 
25 - 44 years - ans 279 C 247 C 32 E 146 C 5 F 101 C 27 E 
45 years and over - ans et plus 154 C 133 C CIE 85 C 5 F 48 D 16 E 

Saskatchewan G64 C 382 C 82 D 234 C 21 E 147 C 61D 
15 - 24 years - ans 75 D 45 D 30 E 25 E 12E 19 E 18 E 
25 - 44 years - ans 238 C 208 C 29 E 126 C 4 G 82 D 26 E 
45 years and over - ans at plus 151 C 129 C Zee 83 C SF 46 D Tac: 

Alberta 1,389 B 1,165 © 246 D 701 C 67E 444 C 178 D 
15 - 24 years - ans 234 C 161 D 94 E 86 D 40 E 55 E 54 E 
25 - 44 years - ans 763 B 671 C 92 E 406 C ll F 265 C 80 E 
45 years and over - ans et plus 393 C 333 C 59 E 209 C 15 F 125 D 44 E 

B.C. - C.-B. 1,780 B 1,468 © 319 D 882 C 88 E 578 C 232 D 
15 - 24 years - ans 276 D 161 D 115 E 89 D 49 E 72tE 65 E 
25 - 44 years - ans 961 B 836 C 124 D 503 C 18 F 333 C 107 E 
45 years and over - ans et plus 543 C 463 C 80 E 290 C 20 F 173 D 60 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1995. 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

P.E.d. » 2. =P. =f. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


B.C. — C: =B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


2,290 
934 
823 
534 


714 
422 
149 
143 


1,576 
511 
674 
391 

32 


11 


Personal Going to Could only find Did not want Other 

or family school part-time work full-time work reasons 

responsibilities 

Obligations Va à l’école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 

personnelles que du travail travailler raisons 


ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


211 791 716 523 49 
10 726 168 27 siete 
172 61 366 206 18 
29 5 182 290 28 
6 379 214 90 25 
ses 346 66 8 ese 
oe 32 02 9 7 
eee cee 49 73 16 
205 412 502 433 24 
5) 380 102 19 soe 
170 29 267 197 11 
26 eee 133 216 12 
eee 6 21 4 eee 
eee eee 4 eee eee 
4 23 30 17 eee 
eee 12 25 9 eee 
32 184 188 86 11 
aie 92 52 13 6 
352 92 137 73 5 
eee 166 38 eee eee 
25 15 99 37 5 
7 ese 51 47 6 
68 332 257 211 17 
Do 160 84 42 8 
66 172 172 169 9 
4 306 58 14 ese 
54 25 133 82 5 
10 see 65 115 10 
10 36 24 25 eee 
25 25 22 eee 
36 88 61 63 5 
coe 38 13 11 eee 
35 41 48 52 eee 
ates 71 16 4 eee 
29 7 32 23 oss 
5 eee 13 37 tee 
49 97 81 83 9 
eee 43 27 11 4 
48 54 54 72 4 
seis 90 19 4 SOD 
45 7 38 31 4 
2 sels 24 48 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellesent moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 


Canada and Provinces, October 1995. 
TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d 


Canada 


Nfld 
T-N. 


N.B. 
N-B. 


d'heures travaillées à tous les eaplois, 


Qué. 


ennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, octobre 1995. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


lta 
Alb. 
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B. 
C-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


13,636 
503 
1,933 
3,091 
6,022 
2,087 


37.9 


13,636 
825 
552 

2,816 
4,904 
2,879 
1,660 


32.5 
34.6 


517,355 


443,393 


7,482 
176 
587 

1,109 

3,984 

1,627 


41.5 


7,482 
404 
191 
953 

2,654 

1,966 

1,313 


36.0 
38.1 


310,549 


269,711 


6,154 
326 
1,346 
1,983 
2,039 
460 


33.6 


6,154 
421 
361 

1,863 

2,250 
913 


206,806 


173,681 


197 
7 
26 
45 
88 
31 


38.7 


7,638 


2,999 


2,599 


: N.S. 
Î-P-É. N-É. 
63 394 
ee 18 

8 60 

12 73 

24 186 

16 57 
40.6 37.8 
63 394 

4 24 

Eon 21 
10 79 

18 128 

15 93 

14 49 
36.0 32.6 
38.2 34.8 
2,553 14,862 
2,263 12,847 
34 216 
oo 7 
AeA 19 

4 25 

15 120 

12 45 
45.0 41.5 
34 216 
ae 13 
aes 8 
ee 28 

8 66 

9 62 

11 40 
40.6 36.2 
42.9 38.5 
1,543 8,973 
1,392 7,830 
29 177 
See 12 

5 40 

9 48 

10 66 
mie 11 
35.3 33.2 
29 177 
met 11 
pue 13 

7 50 

10 62 

5 31 

RAS 9 
30.4 28.3 
32.4 30.2 
1,010 5,889 
871 5,017 


322 
11 
41 
69 

153 
49 


38.5 


322 
17 
12 
57 

112 
82 
42 


33.7 
35.6 


12,391 


10,870 


176 
5 
10 
20 
101 
40 


42.4 


7,447 


4,944 


4,223 


3,243 
110 
450 

1,011 

1,296 
376 

36.9 

3,243 
218 
116 
804 

1,220 
570 
316 


31.2 
33.5 


119,672 


101,304 


71,890 


47,782 


39,594 


5,259 
183 
737 

1,065 

2,485 
789 


38.0 


5,259 
288 
207 

1,017 

1,995 

1,170 
582 


32.5 
34.4 


199,911 


170,886 


117,921 


102,272 


2,391 
114 
496 
696 
891 
195 


34.3 


2,391 
152 
129 
665 
934 
378 
133 


28.7 
30.6 


81,990 


68,613 


525 
20 
77 

105 

229 
93 


38.5 
525 
27 
23 
105 
197 
101 
72 


33.2 
35.0 


20,236 


17,417 


12,402 
10,865 
235 


14 
55 


7,834 


6,552 


464 
20 
71 
78 

187 

108 


40.3 
464 
24 
el 
89 
141 
94 
96 


36.0 
37.9 


18,694 


16,698 


11,681 


10,636 


208 
14 


7,013 


6,062 


1,389 
50 
205 
237 
601 
296 


39.6 
1,389 
82 
54 
257 
424 
319 
254 


35.0 
37.2 


55,053 


48,570 


20,885 


18,098 


1,780 
80 
258 
397 
773 
272 


37.3 
1,780 
125 
88 
364 
612 
382 
210 


31.5 
33.9 


66,345 


39,887 


26,459 


22,052 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituel lement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes 


occupées 
(2) Average nusber(in units) of ‘actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
- Consulter la note au bas du tableau 24 . 


C9 Refer to footnote at the end of table 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, October 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, octobre 1995. 


Nfld AE N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. t-P-E. N-E. N-B. Alb. G=Ei 


a | 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,636 197 63 394 322 3,243 5,859 525 464 1,389 1,780 
01-09 hours - heures 503 7 cas 18 11 110 183 20 20 50 80 
10-29 hours - heures 1,933 26 8 60 41 450 737 T7 71 205 258 
30-39 hours - heures 3,091 45 12 73 69 1,011 1,065 105 78 237 397 
40-49 hours - heures 6,022 88 24 186 153 1,296 2,485 229 187 601 773 
50 + hours - heures 2,087 31 16 57 49 376 789 93 108 296 272 
Average(1) - Moyenne(1) 37.9 38.7 40.6 37.8 38.5 36.9 38.0 38.5 40.3 39.6 37.3 

Actual hours - Heures travaillées 13,636 197 63 394 322 3,243 5,259 525 464 1,389 1,780 
00 hours - heures 825 17 4 24 17 218 288 27 24 82 125 
01-09 hours - heures 552 9 ates 21 12 116 207 23 21 54 88 
10-29 hours - heures 2,816 34 10 79 57 804 1,017 105 89 257 364 
30-39 hours - heures 4,904 57 18 128 ii rg 1,220 1,995 197 141 424 612 
40-49 hours - heures 2,879 54 15 93 82 570 1,170 101 94 319 382 
50 + hours - heures 1,660 26 14 49 42 316 582 72 96 254 210 
Average(1) - Moyenne(1) 32.5 32.5 36.0 32.6 33.7 31.2 32.5 33.2 36.0 35.0 31.5 
Average(2) - Moyenne(2) 34.6 35.6 38.2 34.8 35.6 33.5 34.4 35.0 37.9 37.2 33.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 517,355 7,638 2,553 14,862 12,391 119,672 199,911 20,236 18,694 55,053 66,345 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 443,393 6,416 2,263 12,847 10,870 101,304 170,886 17,417 16,698 48,570 56,124 
Main job - Emploi principal 

Usual hours - Heures habituelles 13,636 197 63 394 322 3,243 5,259 525 464 1,389 1,780 
01-09 hours - heures 526 8 arene 19 12 112 195 22 21 53 83 
10-29 hours - heures 2,037 27 9 61 42 473 765 83 77 224 277 
30-39 hours - heures 3,161 45 13 75 71 1,022 1,094 107 82 244 409 
40-49 hours - heures 6,067 89 25 187 153 1,288 2,504 233 193 619 777 
50 + hours - heures 1,845 29 14 52 44 349 702 81 91 249 234 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 38.3 39.6 37.3 37.9 36.5 37.4 37.6 38.9 38.4 36.5 

Actual hours - Heures travaillées 13,636 197 63 394 322 3,243 5,259 525 464 1,389 1,780 
00 hours - heures 836 17 4 24 17 219 291 27 25 84 127 
01-09 hours - heures 578 9 ne 22 12 118 218 24 22 57 92 
10-29 hours - heures 2,931 35 10 81 59 833 1,051 111 96 276 378 
30-39 hours - heures 4,973 58 19 129 114 1,219 2,027 201 145 435 626 
40-49 hours - heures 2,826 53 15 93 81 556 1,148 98 94 316 372 
50 + hours - heures 1,494 25 12 45 39 298 524 63 83 221 184 
Average(1) - Moyenne(1) 31.9 32.2 35.1 32.2 33.3 30.9 31.9 32.3 34.7 33.8 30.8 
Average(2) - Moyenne(2) 34.0 35.2 37.3 34.3 35.2 33-21 33.8 34.1 36.6 36.0 33.2 

Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 508,035 7,553 2,494 14,665 12,221 118,387 196,675 19,763 18,060 53,335 64,882 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 434,714 6,345 2,208 12,659 10,718 100,061 167,908 16,958 16,091 46,941 54,826 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 12,213 176 54 352 294 2,959 4,776 455 368 1,203 1,578 
01-09 hours - heures 405 6 one 13 8 91 155 15 14 38 63 
10-29 hours - heures 1,774 24 8 53 37 419 682 70 61 186 233 
30-39 hours - heures 2,955 63 12 70 69 966 1,025 99 73 221 378 
40-49 hours - heures 5,700 84 23 176 145 1,216 2,375 218 172 571 721 
50 + hours - heures 1,379 20 10 40 35 266 539 52 48 186 183 
Average(1) - Hoyenne(1) 37.0 37.6 38.8 37.3 37.9 36.4 37.1 36.8 37.2 38.1 36.6 

Actual hours - Heures travaillées 12,213 176 54 352 294 2,959 4,776 455 368 1,203 1,578 
00 hours - heures 737 10 adc 20 15 201 261 24 20 74 109 
01-09 hours - heures 456 8 eve 16 9 98 178 18 15 42 70 
10-29 hours - heures 2,632 33 9 72 54 767 953 98 80 234 333 
30-39 hours - heures 4,719 54 17 122 109 1,163 1,934 190 132 407 589 
40-49 hours - heures 2,561 50 13 85 76 504 1,047 86 77 287 335 
50 + hours - heures 1,109 22 9 36 32 226 402 39 43 158 141 
Average(1) - Hoyenne(1) 31.5 33.4 34.7 32.3 33.3 30.5 31.6 31.3 32.6 33.2 30.8 
Average(2) - Moyenne(2) : 33.5 35.3 36.5 34.3 35.1 32.7 33.4 33.0 34.5 35.4 33.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellesent travaillées 451,842 6,628 2,099 13,108 11,146 107,565 177,363 16,742 13,659 45,836 57,696 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivesent travaillées 384,775 5,878 1,875 11,357 9,789 90,231 150,836 14,220 11,995 39,945 48,651 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d‘heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


Gt) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24 . 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, October 1995. 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1995. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. » insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adsinis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publ ique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 443 306 2,087 766 1,039 2,325 812 5,083 776 
01-09 hours - heures 26 Mais 28 16 17 105 23 291 15 
10-29 hours - heures 64 10 87 53 87 499 92 1,098 48 
30-39 hours - heures 49 19 296 92 218 390 398 1,409 380 
40-49 hours - heures 101 186 1,491 429 539 1,026 290 1,702 302 
50 + hours - heures 201 87 185 176 178 305 98 583 31 
Average(1) - Moyenne(1) 46.0 45.7 40.0 41.5 40.5 35.6 37.4 34.3 3721 
Actual hours - Heures travaillées 443 306 2,087 766 1,039 2,325 812 5,083 776 
00 hours - heures 16 33 129 53 86 120 51 285 61 
01-09 hours - heures 25 Sole 35 21 23 113 24 317 17 
10-29 hours - heures 67 21 188 98 155 596 181 1,452 173 
30-39 hours - heures 64 85 993 264 387 792 348 1,676 365 
40-49 hours - heures 73 98 576 198 245 459 141 908 128 
50 + hours - heures 197 66 166 132 143 246 67 445 32 
Average(1) - Moyenne(1) 44.5 37.6 33.8 34.8 33.7 30.9 31.1 29.7 29.9 
Average(2) - Moyenne( 2) 46.3 42.2 36.0 37.4 36.8 32.6 33.2 31.5 32.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 20,361 13,975 83,454 31,770 42,136 82,755 30,317 176,444 28,824 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 19,714 11,495 70,578 26,682 35,055 71,780 25,236 150,964 23,210 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
sands - a lers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 4,462 1,962 1,339 1,869 624 1,645 732 522 480 
01-09 hours - heures 114 95 70 167 33 12 9 7 19 
10-29 hours - heures 520 413 306 499 70 68 39 53 70 
30-39 hours - heures 1,313 754 249 396 61 173 90 48 77 
40-49 hours - heures 1,789 660 487 658 204 1,255 464 256 295 
50 + hours - heures 727 40 227 150 257 136 130 158 19 
Average(1) - Moyenne(1) 38.5 32.6 35.6 31.8 45.9 40.3 41.2 43.7 35.7 
Actual hours - Heures travaillées 4,462 1,962 1,339 1,869 624 1,645 732 522 480 
00 hours - heures 280 130 57 92 40 109 54 cé 28 
01-09 hours - heures 132 106 77 172 30 16 14 11 21 
10-29 hours - heures 882 645 367 570 81 142 81 66 97 
30-39 hours - heures 1,736 815 409 535 104 771 276 130 196 
40-49 hours - heures 905 228 257 369 132 475 201 146 113 
50 + hours - heures 528 37 173 132 237 131 106 123 26 
Average(1) - Moyenne(1) 32.7 26.7 31.4 28.3 42.1 33.9 34.6 37.2 30.5 
Average(2) - Moyenne(2) 34.9 28.6 32.7 29.8 45.0 36.3 37.3 40.7 32.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 171,745 63,889 47,728 59,501 28,672 66,358 30,194 22,785 17,163 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 145,962 52,444 41,988 52,906 26,290 55,766 25,316 19,398 14,643 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellesent ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(#) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24 . 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, October 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, octobre 1995. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
(090) C000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 443,393 32.5 34.6 517,355 37.9 
15 - 24 years - ans 50,688 25.2 26.2 56,614 28.1 
25 - 44 years - ans 255,906 34.0 36.1 298,714 39.7 
45 years and over - ans et plus 136,799 33.3 36.1 162,027 39.5 
Full-time - Plein temps 409,625 36.1 38.5 481,500 42.4 
15 - 24 years - ans 38,084 35.3 36.8 43,663 40.5 
25 - 44 years - ans 242,762 36.2 38.5 284,558 42.5 
45 years and over - ans et plus 128,778 36.1 39.0 153,278 42.9 
Part-time - Temps partiel 33,768 14.7 15.6 35,855 15.7 
15 - 24 years - ans 12,603 13.5 14.0 12,950 13.9 
25 - 44 years - ans 13,144 16.0 17.0 14,156 17.2 
45 years and over - ans et plus 8,020 15.0 16.3 8,749 16.4 
Males - Hommes 269,711 36.0 38.1 310,549 41.5 
15 - 24 years - ans 28,302 27.4 28.2 31,308 30.3 
25 - 44 years - ans 155,001 37.9 39.8 177,193 43.4 
45 years and over - ans et plus 86,409 36.5 39.6 102,049 63.1 
Full-time - Plein tesps 259,557 38.4 40.6 300,016 44.3 
15 - 24 years - ans 22,641 37.2 38.3 25,545 41.9 
25 - 44 years - ans 152,640 38.8 40.7 174,766 44.4 
45 years and over - ans et plus 84,276 37.9 41.1 99,704 44.9 
Part-time - Temps partiel 10,154 14.2 14.9 10,534 14.8 
15 - 24 years - ans 5,661 13.4 13.8 5,763 13.6 
25 - 44 years - ans 2,361 15.9 16.4 2,426 16.3 
45 years and over - ans at plus 2,133 14.9 16.6 2,344 16.4 
Females - Femmes 173,681 28.2 30.3 206,806 33.6 
15 - 24 years - ans 22,385 22.8 23.9 25,306 25.8 
25 - 44 years - ans 100,906 29.4 31.7 121,522 35.4 
45 years and over - ans et plus 50,390 29.0 31.2 59,978 34.5 
Full-time - Plein temps 150,068 32.8 35.3 181,484 39.6 
15 - 24 years - ans 15,443 32.9 34.7 18,119 38.6 
25 - 44 years - ans 90,122 32.6 35.3 109,792 39.8 
45 years and over - ans et plus 44,502 33.0 35.6 53,574 39.8 
Part-time - Temps partiel 23,614 15.0 15.9 25,321 16.1 
15 - 24 years - ans 6,942 13.6 14.2 7,187 14.1 
25 - 44 years - ans 10,783 16.0 ITU 11,730 17.4 
45 years and over - ans et plus 5,888 15.1 16.2 6,404 16.4 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 434,714 31.9 34.0 508,035 37.3 
15 - 24 years - ans 49,297 24.5 25.5 55,135 27.4 
25 - 44 years - ans 250,892 33.4 35.5 293,330 39.0 
45 years and over - ans et plus 134,526 32.8 35.5 159,570 38.9 
Full-time - Plein temps 401,695 35.4 37.8 472,938 41.7 
15 - 24 years - ans 37,000 34.3 35.8 42,473 39.4 
25 - 44 years - ans 238,038 35.5 37.8 279,480 41.7 
45 years and over - ans et plus 126,657 35.5 38.4 150,985 42.3 
Part-time - Temps partiel 33,020 14.4 15.2 35,097 15.3 
15 - 24 years - ans 12,297 13.2 13.6 12,662 13.6 
25 - 44 years - ans 12,854 15.6 16.6 13,850 16.8 
45 years and over - ans et plus 7,869 14.7 16.0 8,585 16.1 
Males - Hosses 264,973 35.4 37.5 305,487 40.8 
15 - 24 years - ans 27,706 26.9 27.7 30,682 29.7 
25 - 44 years - ans 152,232 37.3 39.1 174,262 42.7 
45 years and over - ans et plus 85,036 35.9 39.0 100,544 42.5 
Full-tige - Plein temps 254,975 37.7 39.9 295,111 43.6 
15 - 24 years - ans 22,140 36.3 37.5 25,007 41.0 
25 - 44 years - ans 149,895 38.1 40.0 171,861 43.7 
45 years and over - ans et plus 82,940 37.3 40.4 98,242 44.2 
Part-time - Temps partiel 9,998 14.0 14.6 10,376 14.5 
15 - 24 years - ans 5,566 13.2 13.5 5,674 13.4 
25 - 44 years - ans 2,336 15.7 16.3 2,400 16.1 
45 years and over - ans et plus 2,096 14.7 16.4 2,302 16.1 
Females - Fesses 169,741 27.6 29.6 202,548 32.9 
15 - 24 years - ans 21,591 22.0 23.1 24,453 24.9 
25 - 44 years - ans 98,660 28.7 31.0 119,068 34.7 
45 years and over - ans at plus 49,490 28.5 30.7 59,027 34.0 
Full-time - Plein teaps 146,720 32.0 34.6 177,827 38.8 
15 - 24 years - ans 14,860 31.7 33.4 17,466 37.2 
25 - 44 years - ans 88,143 31.9 34.5 107,619 39.0 
45 years and over - ans et plus 43,717 32.4% 35.1 52,743 39.1 
Part-time - Temps partiel 23,022 14.6 15.5 24,721 15.7 
15 - 24 years - ans 6,731 13.2 13.7 6,987 13.7 
25 - 44 years - ans 10,517 15.6 16.7 11,450 17.0 
45 years and over - ans et plus 5,773 14.8 15.8 6,284 16.1 


TI) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(#) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24 . 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, October 1995. 


TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, octobre 1995. 


Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,636 85,969 
Did not lose time - N‘ont pas perdu d'heures 6,429 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 6,382 55,039 

Illness - Maladie 110 1,801 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 72 968 
Bad weather - Mauvais temps 16 285 
Labour dispute - Conflit de travail + Se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 13 254 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 13 224 
Vacation - Vacances 121 1,992 
Holiday - Jour férié 5,941 48,049 
Working short time - Travail à temps réduit 85 1,252 
Other reasons - Autres raisons 11 188 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 825 30,931 
Illness - Maladie 218 8,257 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 152 5,133 
Bad weather - Mauvais temps 5 162 
Labour dispute - Conflit de travail 11 433 
Vacation - Vacances 348 13,799 
Other reasons - Autres raisons 90 3,146 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,482 49,004 
Did not lose time - N‘ont pas perdu d'heures 3,486 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 3,592 32,194 

Illness - Maladie 50 876 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 37 541 
Bad weather - Mauvais temps 14 262 
Labour dispute - Conflit de travail SOG ate 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 7 142 
Found or lost job during week - Début ou fin de l’emploi au cours de la semaine 7 142 
Vacation - Vacances 73 1,266 
Holiday - Jour férié 3,351 28,065 
Working short time - Travail a temps réduit 48 804 
Other reasons - Autres raisons 5 109 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 404 16,810 
Illness - Maladie 110 4,493 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 12 422 
Bad weather - Mauvais temps 4 126 
Labour dispute - Conflit de travail 10 388 
Vacation - Vacances 209 8,968 
Other reasons - Autres raisons 59 2,413 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,154 36,965 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 2,943 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 2,790 22,845 

Illness - Maladie 60 925 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 34 427 
Bad weather - Mauvais temps 350 Sis 
Labour dispute - Conflit de travail save adic 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 6 112 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 6 81 
Vacation - Vacances 48 726 
Holiday - Jour férié 2,590 20,004 
Working short time - Travail à temps réduit 37 448 
Other reasons - Autres raisons 5 79 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 421 14,120 
Illness - Maladie 108 3,765 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 140 4,711 
Bad weather - Mauvais temps se At 
Labour dispute - Conflit de travail ears Fe 
Vacation - Vacances 138 4,831 
Other reasons - Autres raisons 31 732 


(4) In October 1995 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Thanksgiving Day being in the 
reference week. 
En octobre 1995 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituels d'heures, le jour d'action de grâces 
tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, October 1995. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un esploi, octobre 1995. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 702 
15-24 years - ans 123 
25-44 years - ans 402 
45 years and over - ans et plus 177 

Males - Hommes 342 
15-24 years - ans 47 
25-44 years - ans 199 
45 years and over - ans et plus 96 

Females - Femmes 360 
15-24 years - ans 76 
25-44 years - ans 203 
45 years and over - ans et plus 81 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 702 
Agriculture 33 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 9 
Manufacturing - Industries manufacturières 61 
Construction 27 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 45 
Trade - Commerce 117 
Finance, insurance and real estate - Finances, 

assurances et affaires immobilières 35 
Services - Service 334 
Public administration - Administration publique 41 


Usual hours worked at main job 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - tle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession a {resist principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'eaploi principal 


01-19 20-29 
hours hours 
Total heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 702 123 122 
01-19 hours - heures 55 55 Soc 
20-29 hours - heures 64 41 22 
30-39 hours - heures 97 22 49 
40-49 hours - heures 188 ee 41 


50 + hours - heures 298 eters 10 


Cee eee eee eee eee eee EE ee 


30-39 
hours 
heures 


167 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
233 57 
“68 ee 
166 57 


thousands - milliers 


120 
114 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, October 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1995. 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
oS 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13,636 1,238 887 913 3,791 2,718 2,484 1,606 95.4 
15 - 24 years - ans 2,012 481 332 258 809 127 5 ore 18.8 
25 - 44 years - ans 7,520 566 431 504 2,304 1,883 1,489 343 77.8 
45 + years - ans 4,104 192 124 151 677 707 990 1,262 165.1 

Males - Hommes 7,482 603 509 516 1,964 1,380 1,416 1,093 105.0 
15 - 24 years - ans 1,032 237 182 135 400 76 pare Do 19.2 
25 - 44 years - ans 4,085 275 250 292 1,209 963 891 205 81.3 
45 + years - ans 2,366 92 78 89 355 341 524 888 183.4 

Females - Femmes 6,154 635 378 396 1,827 1,338 1,068 513 83.6 
15 - 24 years - ans 980 244 150 123 409 51 sé A 18.5 
25 - 44 years - ans 3,436 290 182 212 1,095 921 598 138 73.5 
45 + years - ans 1,738 100 46 62 322 366 467 375 140.3 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 13,636 1,238 887 913 3,791 2,718 2,480 1,606 95.4 
Agriculture 443 33 25 18 67 63 82 155 192.9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 306 27 39 22 65 48 65 40 99.1 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,087 145 112 129 549 443 423 287 105.3 
Construction 766 89 86 67 193 137 120 75 81.3 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 1,039 63 46 60 229 215 250 177 120.8 
Trade - Commerce 2,325 244 171 193 787 415 343 172 74.6 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 812 35 33 51 234 197 180 81 100.4 
Service - Services 5,083 564 344 352 1,521 1,023 805 474 82.5 
Public administration - Administra- 

tion publique 776 38 31 21 146 179 215 146 132.2 


All occupations - 


Ensemble des professions 13,636 1,238 887 913 3,791 2,718 2,486 1,606 95.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,462 288 195 211 1,193 1,017 945 613 107.4 
Clerical - Travail de bureau 1,962 167 109 136 564 418 378 190 90.6 
Sales - Ventes 1,339 141 95 134 466 230 184 89 70.9 
Service - Services 1,869 276 183 163 591 323 221 112 63.4 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 624 59 61 37 102 83 112 170 157.9 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,645 121 91 103 451 327 335 217 102.7 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 732 80 82 57 159 126 133 94 94.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 522 51 32 40 141 102 94 61 92.5 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 480 55 38 30 123 92 82 60 94.2 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, October 1995. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
octobre 1995. 


EE —— 


1-3 4-6 71e 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 13,636 1,238 887 913 3,791 2,718 2,484 1,606 95.4 
Males - Hommes 7,482 603 509 516 1,964 1,380 1,416 1,093 105.0 
Females - Femmes 6,154 635 378 396 1,827 1,338 1,068 513 83.6 
Full-time - Plein temps 11,346 741 626 724 3,063 2,416 2,283 1,493 103.8 
Part-time - Temps partiel 2,290 497 262 188 728 302 201 112 53.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 197 28 21 12 G2 33 38 23 90.3 
Males - Hommes 108 14 13 7 21 16 20 16 97.8 
Females - Femmes 89 14 7 5 CA | 16 18 7 81.2 
Full-time - Plein temps 165 18 17 10 34 30 35 22 99.2 
Part-time - Temps partiel 32 LE 4 Sieve 8 Sere scare #50 44.1 

P.E.I. = 2.-P.-É, 63 11 7 S00 15 9 10 7 85.4 
Males - Hommes 34 6 5 were 7 4 6 5 96.2 
Females - Femmes 29 6 GO s ste 7 5 4 stele 72.4 
Full-time - Plein temps 52 8 6 arene 12 8 9 6 90.7 
Part-time - Temps partiel 11 siete Ware BASS OAC sare 7 Se 58.6 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 394 43 29 25 98 74 78 47 96.4 
Males - Hommes 216 20 17 14 48 38 45 34 109.9 
Females - Femmes 177 23 12 ll 50 36 33 13 79.9 
Full-time - Plein temps 318 23 22 20 74 66 71 43 106.0 
Part-time - Temps partiel 75 19 7 5 24 8 7 & 55.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 322 40 36 22 71 60 58 37 91.3 
Males - Hommes 176 18 21 14 33 31 33 26 102.5 
Females - Femmes 147 22 14 8 38 29 25 11 78.0 
Full-time - Plein temps 273 26 27 19 57 54 54 36 100.0 
Part-time - Temps partiel 49 14 7 4 13 6 4 meta 43.7 

Québec 3,243 288 206 194 850 637 618 452 102.5 
Males - Hommes 1,797 143 128 118 451 320 347 290 109.0 
Females - Femmes 1,446 145 76 76 399 317 272 163 94.5 
Full-time - Plein temps 2,741 175 149 160 692 570 569 426 111.3 
Part-time - Temps partiel 502 113 54 34 159 67 49 26 54.9 

Ontario 5,259 410 297 352 1,473 1,172 955 601 95.3 
Males - Hommes 2,868 206 163 199 757 589 546 408 105.1 
Females - Femmes 2,391 204 134 153 717 583 408 192 83.6 
Full-time - Plein temps 4,375 240 198 270 1,179 1,044 883 562 104.1 
Part-time - Temps partiel 884 170 99 82 294 128 72 39 51.8 

Manitoba 525 50 35 31 134 102 106 69 102.3 
Males - Hommes 290 23 20 18 70 52 59 50 115.5 
Females - Femmes 235 27 15 13 64 50 46 20 86.2 
Full-time - Plein temps 434 30 25 24 106 89 95 64 111.4 
Part-time - Temps partiel 91 20 10 7 27 12 9 5 59.1 

Saskatchewan 464 G2 33 28 115 73 95 79 120.6 
Males - Hommes 256 20 19 15 54 38 52 57 139.6 
Females - Femmes 208 21 14 13 60 36 43 22 96.9 
Full-time - Plein temps 382 25 23 22 92 62 85 73 132.1 
Part-time - Temps partiel 82 17 10 6 22 11 10 6 66.4 

Alberta 1,389 154 100 108 421 237 238 132 87.0 
Males - Hommes 767 73 54 60 224 130 137 90 96.8 
Females - Femmes 622 81 46 48 197 108 100 42 74.8 
Full-time - Plein temps 1,145 94 71 89 348 210 216 118 93.4 
Part-time - Temps partiel 244 60 29 19 73 27 22 14 56.8 

British Columbia - C.-Britannique 1,780 173 127 137 572 322 291 159 81.7 
Males - Hommes 970 80 69 69 300 163 172 116 92.3 
Females - Femmes 810 92 58 68 272 159 119 42 69.1 
Full-time - Plein temps 1,460 104 87 109 467 283 266 145 88.9 
Part-time - Temps partiel 319 69 40 29 105 39 25 14 49.2 
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TABLE 28. Are . +r es Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ctober : 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre esploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1995. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
(°"000) C"000) 4 €°000) 4 
Canada 793 448 3.9 255 11.1 
15 - 24 years - ans 191 93 8.6 98 10.5 
25 - 44 years - ans 403 281 4.2 122 14.9 
45 years and over - ans et plus 109 74 CAE | 35 6.5 
Males - Hommes 365 265 3.9 101 14.1 
15 - 24 years - ans 95 51 8.3 4G 10.5 
25 - 44 years - ans 212 170 4.3 42 28.0 
45 years and over - ans et plus 58 44 2.0 14 10.1 
Females - Femmes 337 183 4.0 154 9.8 
15 - 24 years - ans 96 42 9.0 54 10.5 
25 - 44 years - ans 191 110 4.0 80 11.9 
45 years and over - ans et plus 51 30 233 20 5.1 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 7 4.0 5 15.8 
P.E.I. = 2.°P.-&. 4 eee ees eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 26 14 4.3 10 13.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 20 12 6.3 8 16.1 
Québec 131 82 3.0 48 9.6 
Males - Hommes 69 47 2.9 23 13.8 
Females - Femmes 61 35 3.2 26 7.6 
15 - 24 years - ans 30 14 6.0 16 7.6 
25 - 44 years - ans 77 51 Sot 26 14.4 
45 years and over - ans et plus 24 17 19 7 5.8 
Ontario 272 172 3.9 100 11.3 
Males - Hommes 143 101 3.9 42 14.2 
Females - Femmes 129 70 3.9 58 9.9 
15 - 24 years - ans 74 32 8.9 42 10.9 
25 - 44 years - ans 158 111 4.2 47 15.7 
45 years and over - ans et plus 40 29 2.1 12 5.7 
Manitoba 35 24 5.5 11 12.3 
Saskatchewan 26 17 4.4 8 9.3 
Alberta 99 66 5.8 33 13.6 
Males - Hommes 51 42 6.0 9 13.4 
Females - Femmes 48 24 5.4 24 13.6 
15 - 24 years - ans 28 16 11.2 12 12.8 
25 - 44 years - ans 56 40 6.0 15 16.9 
45 years and over - ans et plus 16 10 3.1 6 9.5 
British Columbia - Colombie Britannique 83 53 3.7 30 9.3 
Males - Hommes 33 29 3.5 10 11.4 
Females - Femmes «3 24 4.1 20 8.4 
15 - 24 years - ans 22 12 7.7 10 8.5 
25 - 44 years - ans 48 34 4.0 14 11.2 
45 years and over - ans et plus 13 7 1.6 6 7.3 


CI) Persons employed full-time who are looking for another Job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nosbre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1995. 


A 


4 weeks 5e-"13 14 - 26 27 - 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines S15 14 - 26 (Ap ms 1d 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


en TLL CT 


thousands - milliers 


Canada 1,277 356 321 223 159 195 22 24.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 339 116 115 60 26 20 tere 15.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 677 182 154 122 93 111 15 26.5 
45 years and over - 45 ans et plus 261 59 52 41 40 64 5 33.9 

Males - Hommes 698 193 168 112 89 125 10 eho 
15-24 years - 15 à 24 ans 191 61 66 34 17 13 sieve 16.3 
25-44 years - 25 a 44 ans 362 102 74 57 51 71 8 29.1 
45 years and over - 45 ans et plus 144 31 28 21 21 41 ADS 37.0 

Females - Femmes 579 163 153 111 70 70 12 22.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 148 55 49 26 9 7 Se 13.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 315 80 80 66 42 39 8 23.4 
45 years and over - 45 ans et plus 117 28 24 20 18 24 Gor 30.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 39 8 8 6 5 11 Ago 36.6 

P.E.I. +} 2.-P.-É, 8 eee eee eee eee ees eee 18. 1 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 4G 13 16 8 6 4 siete 18.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 34 13 8 5 500 soc Soc 18.8 

Québec 381 104 86 61 53 71 6 28.4 
Males - hommes 213 58 42 34 28 48 4 31.7 
Females - femmes 168 47 45 27 25 23 Sac 24.2 
15-24 years - 15 a 24 ans 82 32 22 14 7 6 Da 16.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 215 58 48 34 32 39 & 28.3 
45 years and over - 45 ans et plus 84 14 16 13 14 26 see 40.3 

Ontario 669 112 111 82 60 76 8 26.7 
Males - Hommes 238 58 56 39 36 47 siete 2935 
Females - Femmes 211 53 56 43 25 29 5 23.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 136 41 46 29 11 9 sere 15.8 - 
25-44 years - 25 a 44 ans 231 56 48 41 36 45 6 29.5 
45 years and over - 45 ans et plus 82 15 17 12 14 23 avers 37.3 

Manitoba 36 10 12 7 DCE 5 were 21.8 

Saskatchewan 27 8 8 5 SO … wala 19.3 

Alberta 102 31 28 20 12 8 AAC 18.8 
Males - Hommes 53 16 15 9 6 5 one 19.8 
Females - Femmes 49 15 12 11 5 GE BR. 17.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 25 10 9 de de sae Roe 10.2 
25-44 years - 25 à 44 ans 53 15 13 12 6 5 stare 19.8 
4S years and over - 45 ans et plus 25 7 6 5 sels 4 aves 25.3 

British Columbia - Colombie-Britannique 157 54 66 29 16 13 Abe 17.5 
Males - Hommes 90 31 25 14 10 9 He 19.1 
Females - Femmes 67 23 19 14 6 Ane S06 15.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 40 17 15 5 es aie share 10.7 
25-44 years - 25 a 44 ans 82 24 23 17 10 7 cs. 18.6 
45 years and over - 45 ans et plus 36 13 6 7 5 5 s 22.8 


er ————————————————————————— 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Cosprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activesent cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, October 1995. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, octobre 1995. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel Cl) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,277 72 1,204 984 220 1,172 33 
15 - 24 years - ans 339 7 332 194 138 314 18 
25 - 44 years - ans 677 45 632 575 56 622 10 
45 + years - ans 261 20 240 215 25 236 4 

Males - Hommes 698 40 658 566 91 645 13 
15 - 24 years - ans 191 bo 188 111 77 180 8 
25 - 44 years - ans 362 27 335 328 8 332 4 
45 + years - ans 144 10 134 128 7 132 Steve 

Females - Femmes 579 32 547 418 129 527 19 
15 - 24 years - ans 148 4 144 83 61 133 11 
25 - 44 years - ans 315 18 296 248 49 290 6 
45 + years - ans 117 al 106 87 19 104 108 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 820 n/a 820 671 149 798 22 
15 - 24 years - ans 240 n/a 240 132 108 226 14 
25 - 44 years - ans 424 n/a 424 396 29 418 7 
45 + years - ans 155 n/a 155 143 12 154 Co 

Males - Hommes 460 n/a 460 391 68 450 9 
15 - 24 years - ans 138 n/a 138 76 62 132 6 
25 - 44 years - ans 234 n/a 234 230 4 231 steve 
45 + years - ans 88 n/a 88 85 ano 87 Siete 

Females - Femmes 360 n/a 360 279 81 347 13 
15 - 24 years - ans 102 n/a 102 55 47 94 8 
25 - 44 years - ans 190 n/a 190 166 25 187 4 
45 + years - ans 68 n/a 68 58 9 67 ainte 

Used public employment pad . 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 387 n/a 387 353 34 380 8 
15 - 24 years - ans 88 n/a 88 74 14 84 4 
25 - 44 years - ans 223 n/a 223 208 15 220 cr 
45 + years - ans 77 n/a 77 71 5 75 eters 

Males - Hommes 222 n/a 222 208 14 219 q 
15 - 24 years - ans 54 n/a 54 45 9 52 ate 6 
25 - 44 years - ans 125 n/a 125 122 4 125 500 
4S + years - ans 43 n/a 43 41 oO 42 Boo 

Females - Femmes 165 n/a 165 145 20 161 4 
15 - 24 years - ans 34 n/a 34 29 5 32 arate 
25 - 44 years - ans 97 n/a 97 86 11 96 FAO 
45 + years - ans 34 n/a 34 30 [A 33 SO 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 611 n/a 611 513 98 598 12 
15 - 24 years - ans 146 n/a 146 97 49 140 6 
25 - 44 years - ans 344 n/a 344 308 36 338 5 
45 + years - ans 121 n/a 121 109 12 120 HE 

Males - Hommes 322 n/a 322 287 35 317 5 
15 - 24 years - ans 78 n/a 78 53 26 75 wick: 
25 - 44 years - ans 179 n/a 179 173 6 178 ave 
45 + years - ans 64 n/a 64 61 q 64 ce 

Females - Femmes 289 n/a 289 226 63 282 7 
15 - 24 years - ans 68 n/a 68 G4 24 65 BOS 
25 - 44 years - ans 165 n/a 165 134 31 161 4 
45 + years - ans 57 n/a 57 48 8 56 rc. 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 451 n/a 451 375 77 442 9 
15 - 24 years - ans 107 n/a 107 64 43 103 5 
25 - 44 years - ans 254 n/a 254 231 23 251 piste 
45 + years - ans 90 n/a 90 80 10 88 DO 

Males - Hommes 250 n/a 250 220 30 246 G 
15 - 24 years - ans 59 n/a 59 36 22 57 CC 
25 - 44 years - ans 137 n/a 137 133 Gq 136 ofere 
45 + years - ans 54 n/a 54 50 4 53 are 

Females - Femmes 202 n/a 202 155 47 196 5 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 28 21 46 lore 
25 - 44 years - ans 117 n/a 117 98 19 115 He 
45 + years - ans 36 n/a 36 30 7 35 S210 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, October 1995. 


TABLEAU 31. Chôseurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'esploi, 
par province, octobre 1995. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N’ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


errr enn icc a nn 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 39 pare 36 35 Bick 36 ee 
P.E.I. - Î.-P.-É. 8 avers 7 7 ac 7 owe 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 44 O06 42 35 7 41 600 
NOB. N.-BS 34 Sieve 31 27 q 30 afore 
Québec 381 21 360 314 45 349 11 
15 - 24 vears - ans 82 SEE 80 54 26 73 7 
25 - 44 years - ans 215 15 200 186 14 197 ciate 
45 years and over - ans et plus 84 a 80 75 5 79 siete 
Males - Hommes 213 12 201 183 18 196 5 
Females - Femmes 168 10 158 131 27 153 5 
Ontario 449 23 426 327 98 416 10 
15 - 24 years - ans 136 ele 134 64 70 129 5 
25 - 44 years - ans 231 14 218 198 20 214 4 
45 years and over - ans et plus 82 8 74 65 9 73 er 
Males - Hommes 238 14 224 179 46 221 A 
Females - Femmes 211 9 201 149 53 195 7 
Manitoba 36 sate 34 25 9 33 sue 
Saskatchewan 27 SC 25 20 5 24 . 
Alberta 102 6 97 74 22 92 4 
15 - 24 years - ans 25 seve 24 Fe Le 22 Biers 
25 - 44 years - ans 53 4 49 42 7 47 ee 
45 years and over - ans et plus 25 15% 23 20 AAG 23 IS 
Males - Hosmes 53 aisle 50 43 7 49 Erte 
Females - Femmes 49 . 46 31 15 43 wrote 
BC: =7G--B 157 10 147 120 27 143 4 
15 - 24 years - ans 40 one 39 26 13 37 re 
25 - 44 years - ans 82 6 76 67 8 76 Ono 
45 years and over - ans et plus 36 & 32 26 5 31 Ho 
Males - Hommes 90 6 84 74 10 83 Bis 
Females - Femmes 67 5 63 46 17 60 eae 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 22 n/a 22 21 50 22 ee 
P.E.I. - Î.-P.-É. [A n/a 4 ee SA 4 EC 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 31 n/a 31 26 5 31 ee 
N.B. - N.-B. 21 n/a 21 18 ne 21 dès 
Québec 261 n/a 261 226 35 252 9 
Ontario 273 n/a 273 208 65 267 6 
Manitoba 20 n/a 20 15 5 20 Sorc 
Saskatchewan 17 n/a 17 14 are 17 ecto 
Alberta 72 n/a 72 55 17 70 Bete 
B.C. =) Ge -B 98 n/a 98 83 15 95 Fe 


Used publio loysent agency - 
Bureaux de piaccaent panier 


Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 9 des 9 ates 
P.E.I. - Î.-P.-É. 4 n/a Gq [A tee 4 360 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 n/a 22 20 58 22 FOES 
N.B. - N.-B. 11 n/a 11 10 ee 11 ered 
Québec 105 n/a 105 99 7 102 7. 
Ontario 135 n/a 135 121 14 133 sec 
Manitoba 14 n/a 14 12 fare 14 Roe 
Saskatchewan 8 n/a 8 7 306 8 se 
Alberta 28 n/a 28 26 55e 28 OC 
BC: ECS: 51 n/a 51 46 6 50 60 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 13 ABC 14 rete 
P.E.I. - Î.-P.-É. ne n/a SOO ce stale BC S SE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 n/a 19 16 se 19 Xe: 
N.B. - N.-B. ill n/a 11 10 aisle 11 ne 
Québec 133 n/a 133 118 16 130 BE 
Ontario 264 n/a 264 218 46 260 4 
Manitoba 21 n/a 21 16 4 20 Sic 
Saskatchewan 16 n/a 16 13 etal 16 ‘siete 
Alberta 60 n/a 60 47 13 57 see 
BG SAC: =B- 71 n/a 71 60 11 70 ICO 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 8 here 9 00 
P.E.I. - Î.-P.-É. oe n/a ysis APG ue des se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 n/a 14 11 See 13 Es 
N.B. - N.-B. 8 n/a 8 Uf Ane 8 ue 
Québec 62 n/a 62 55 7 61 SO © 
Ontario 208 n/a 208 170 38 205 SE 
Manitoba 12 n/a 12 9 4 12 DO 
Saskatchewan 11 n/a 11 9 Ho 11 Rete 
Alberta 56 n/a 56 46 10 54 Jor 
B.Gim-Ge-Bz 70 n/a 70 57 13 67 Ries 


(1) Permanent work is defin as wor asting more an six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1995. 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chôseurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1995. 


Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise a 
pied 
temporaire 


Other 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 


ept Attended Other 


Total 


house School 


Tenaient Allaient 


maison à l'école 


B=47 


Autre 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. = 1, =P. =f. 

N. S. = N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,277 
339 
677 
261 


698 
191 
362 
144 


579 
148 
315 
117 

39 


856 
178 
483 
196 


519 
108 
294 
117 


337 
70 
188 
79 
31 
7 


31 


207 
59 
106 
41 


120 
34 
63 
24 


86 
26 
43 
18 


649 
119 
376 
154 


67 
10 
38 
19 


41 

6 
25 
10 


26 


582 
109 
338 
135 


357 
68 
206 
83 


621 


138 152 
15 120 
95 29 
28 eee 
9 83 
wee 65 
6 17 
129 69 
14 55 
89 12 
25 sas 
4 6 
% § 
38 31 
wise 21 
36 10 
eee 24 
26 7 
9 ose 
56 72 
eee 39 
53 34 
7 58 
36 13 
13 . 
4 5 
eee 4 
12 11 
eee 5 
12 6 
eee 10 
8 ee 
15 15 
cee 8 
12 7 
eee 11 
13 % 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1995. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour En ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1995. 


eee ee ES 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


EEE 


thousands - milliers 


Canada 1,277 G2 94 71 776 9 185 71 79 
15-24 years - ans 339 5 10 59 155 ee 48 4 59 
25-44 years - ans 677 25 30 12 445 Sac 103 43 19 
45 + years - ans 261 13 4 S60 176 9 34 24 tate) 

Males - Hommes 698 ral 9 43 451 6 102 24 42 
15-24 years - ans 191 ee piers 35 93 550 24 stats) 32 
25-44 years - ans 362 13 6 8 255 DOS 58 12 10 
45 + years - ans 144 5 60 DE 102 6 20 10 Fo 

Females - Femmes 579 21 35 28 325 q 83 46 37 
15-24 years - ans 148 AE 8 23 61 rele 24 wea 27 
25-44 years - ans 315 12 24 4 189 were 45 31 9 
45 + years - ans VU 8 AGS De 74 SE 14 14 oe 

Newfoundland - Terre-Neuve 39 SEC 360 eee 30 ese cee dor AGC 

P.E.I. = 2.°P.-6. 8 eee eee eee 6 eee ees eee eee 

N. S. = N.-É. 66 eco eoe eee 29 eco 6 ece eee 

N. B. = N.-B. 34 LE] eee eee 23 eee 4 eee eee 

Québec 381 9 1l 12 259 AOC G2 30 16 
Males - Hommes 213 5 do 7 145 erate! 26 16 10 
Females - Femmes 168 sere 9 5 114 sete 16 14 6 
15-24 years - ans 82 SEP ait 10 43 orale 10 tele 13 
25-44 years - ans 215 6 10 san 155 Bos 24 16 0e 
45 + years - ans 84 re AO se 61 . 8 13 = 

Ontario 449 18 17 33 247 4 66 23 42 
Males - Hommes 238 8 5 21 143 ARC 35 4 20 
Females - Femmes 211 10 13 ae 104 SOE 29 19 22 
15-24 years - ans 136 Bne Gq 28 53 Adi 18 eats 30 
25-44 years - ans 231 10 11 5 143 eels 36 16 11 
45 + years - ans 82 7 sar siete 51 4 11 6 eels 

Manitoba 36 eee eee eee 21 eee 5 eee eee 

Saskatchewan 27 eee ece eee 14 eee 5 eee ... 

Alberta 102 4 4 6 62 AOC 18 [A 4 
Males - Hommes 53 30 son IO 36 cee 9 alate Soc 
Females - Femmes 49 AGS AND Se 26 are 10 BOC An 
15-24 years - ans 25 +. D 6 13 OBS mera Lee oie 
25-44 years - ans 53 one . siele 33 oar 11 cele ee 
45 + years - ans 25 eiere See sere 16 arora 6 ee DS 

B.C. - C.-B. 157 5 6 9 86 BOC 36 6 8 
Males - Hommes 90 QUE stele 6 52 SEE 21 sera 5 
Females - Femmes 67 BO 5 rele 34 BES 15 5 state 
15-24 years - ans 40 GC sé 7 17 ee 9 state 5 
25-44 years - ans 82 rie 4 BOC 46 sete 20 5 CoC 


45 + years - ans 36 eae Onn iste 23 SAC 6 cleo slave 


ne ———— 
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TABLE 34. re gs Nese the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ctober : 


TABLEAU 34, Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 8,205 319 270 676 843 650 297 3,656 1,494 
15-24 years - ans 1,594 15 54 576 207 Sag 85 16 641 
25-44 years - ans 1,479 103 177 97 340 Sac 133 407 220 
45 + years - ans 5,133 201 39 os 295 649 79 3,234 632 
Males - Hommes 3,169 167 20 363 348 409 100 1,355 407 
15-24 years - ans 782 6 8 308 108 SG 39 4 311 
25-44 years - ans 391 53 6 53 128 Sag 35 64 53 
45 + years - ans 1,995 109 7 ails 112 409 27 1,287 43 
Females - Femmes 5,037 152 250 313 495 241 198 2,301 1,086 
15-24 years - ans 811 10 46 268 99 orale 47 12 330 
25-44 years - ans 1,087 50 172 44 213 366 98 343 167 
45 + years - ans 3,138 93 32 ete 183 240 53 1,946 589 
Newfoundland - Terre-Neuve 219 7 380 15 61 13 6 71 G5 
PET = 2.°P.°4. 35 eee eee [A 5 eee eee 17 4 
N. S. - N.-É. 295 14 7 26 31 22 10 142 G2 
N. B. = N.-B, 243 10 5 22 37 16 7 110 36 
Québeo 2,196 55 56 170 257 149 65 983 463 
Males - Hommes 837 27 4 90 108 101 25 368 113 
Females - Femmes 1,360 28 52 80 148 48 40 615 349 
15-24 years - ans 439 4 12 145 59 re 23 5 192 
25-44 years - ans 406 18 37 25 110 siete 27 128 61 
45 + years - ans 1,352 33 7 oe 87 148 15 850 210 
Ontario 3,053 141 106 252 258 263 102 1,336 596 
Males - Hommes 1,181 75 9 142 92 164 34 493 172 
Females - Femmes 1,872 65 97 110 166 98 69 843 423 
15-24 years - ans 592 4 20 221 66 re 24 5 252 
25-44 years - ans 524 45 68 30 87 eels 52 141 101 
45 + years - ans 1,937 92 17 S06 104 263 26 1,190 243 
Manitoba 290 11 10 26 23 30 11 166 37 
Saskatchewan 260 11 8 29 20 24 11 116 41 
Alberta 585 26 29 62 58 55 30 266 79 
Males - Hommes 216 15 M 31 24 29 7 86 22 
Females - Femmes 369 11 26 31 35 26 23 160 57 
15-24 years - ans 119 ne 6 50 14 eters 8 ere 40 
25-44 years - ans 119 8 20 11 24 ADS 15 29 12 
45 + years - ans 347 17 556 506 21 54 7 217 28 
B.C. - C.-B. 1,030 44 68 76 92 78 54 489 150 
Males - Hommes 403 23 aod 39 46 47 19 182 45 
Females - Femmes 627 21 45 37 46 xl 35 307 105 
15-24 years - ans 176 steve 10 60 22 siete 14 Fo 65 
25-44 years - ans 193 15 31 16 39 AOS 23 48 22 


45 + years - ans 661 25 7 eee 32 78 17 439 63 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, October 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, octobre 1995 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 
personnelles l’école 


school 


Vont à 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


Ne sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouve un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - #1 
Canada 388 67 167 11 27 40 30 66 
15-24 years - ans 214 8 140 5 6 7 8 39 
25-44 years - ans 118 26 22 . 13 18 13 23 
45 + years - ans 56 Le 4 Sac 9 15 9 4 
Males - Hommes 195 15 86 5 13 22 18 35 
15-24 years - ans 114 ee 74 AOE 4 4 6 22 
25-44 years - ans 55 8 11 Fete 6 11 7: 12 
45 + years - ans 26 5 alee SA G 7 5 OC 
Females - Femmes 193 32 81 6 14 18 12 31 
15-24 years - ans 100 6 66 te re AGE eile 17 
25-44 years - ans 63 18 12 sos 7 7 6 11 
45 + years - ans 30 8 ae set 4 8 siete Sere 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 306 10 eela were 8 siete sere 
P.E.I. = 2; =P, -É. eos cece ece eos eee eee eee eoe 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 ie'e 9 sieve 500 Ae eee Pele 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 16 45 7 Sere 400 coe … eee 
Québeo 116 13 47 cee 14 11 9 19 
Males - Hommes 57 4 23 mane 6 7 5 11 
Females - Femmes 59 9 24 5.05 9 4 4 8 
15-24 years - ans 60 5.0 40 piers siete TOC erat 12 
25-44 years - ans 36 7 6 stele 7 4 6 
45 + years - ans 20 4 + ate 5 5 Siete ares 
Ontario 116 14 52 G 20 10 9 26 
Males - Hommes 55 5 26 _— ob 4q 5 12 
Females - Femmes 61 9 25 isis 5e 5 eae 14 
15-246 years - ans 69 ste 45 236 see 5G So 16 
25-44 years - ans 32 8 6 here HE 4 5 8 
45 + years - ans 15 SSC Sec stele ose 4 coe eco 
Manitoba 10 eee 5 eee eee eee eee eee 
Saskatchewan 12 eee 6 eee ees eee eee eee 
Alberta 28 4 13 eee eee eee eee G 
Males - Housses 14 ac 6 sere Soc …. ss. wale 
Females - Femmes 14 wee 7 son eae 250 .. ee 
15-24 years - ans 16 438 10 SA Ba eters Sac 50 
25-44 years - ans 9 D'or Sa siete HS AU) ators 550 
45 + years - ans 4 Aan ne LC ete eae Dot: .— 
B.C. - C. -B. 45 8 17 ne Adc 4 4 7 
Males - Hommes 24 OD 10 nor Sica ere oo q 
Females - Femmes 21 5 7 steve See 200 eee vee 
15-24 years - ans 23 See 13 £50 aoc slate S66 4 
25-44 years - ans 15 5 AGO _.e SGD aie sos ane 
45 + years - ans 7 S56 se S56 san ware siete cee 
(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who 


‘were not available for work in the reference weak. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in October 1995. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en octobre 1995. 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


145 
269 
106 
132 
567 
118 
120 
2,739 
841 
141 
204 
3,462 
511 
291 
333 
219 
308 
104 
558 
157 
173 
643 
700 
1,485 
258 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


Labour force Not in 

labour 

Population active force 

Total | Employment Unemploy- Population 
ment inactive 
Emploi Chémage 

95 D 84 D 11 F SOE 
183 C 169 C lé E 86 D 
67 C 61 D 6E 39 D 
73 D 61D 11E 59 D 
353 C 322 D 31E 214 D 
71 0D 64 D 7E 47 D 
77 D 69 E 8F 43 E 
1,750 C 1,572 C 178 E 990 C 
559 C 505 C 54 E 282 D 
88 C 79 D 8F 53 D 
141 C 127 C 14 E 63 D 
2,339 C 2,149 C 190 D 1,122 C 
330 C 311 C 19F 181 D 
174 C 160 D 14E 116 D 
226 C 210 D 16 E 107 D 
138 D 128 D 9E 81 D 
222 C 202 C 20 F 86 D 
70 D 65 D SE 34 E 
380 C 351 C 29 E 178 C 
107 C 99 C 7F 50 D 
116 C 106 D 9F 58 D 
471 C 435 C 36 E 172 D 
497 C 456 C G41 E 203 D 
1,002 C 925 C 77E 483 C 
157 D 143 D 14 F 101 D 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


Unesploy- 
ment rate 


Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


65.4 
68.1 
63.4 
55.1 
62.3 
60.3 
64.2 
63.9 
66.5 
62.2 
69.2 
67.6 
64.7 
60.0 
67.9 
63.0 
72.1 
67.0 
68.1 
68.0 
66.8 
73.3 
71.1 
67.5 
60.7 


C 
Cc 
D 
C 
D 
D 
Cc 
C 
Cc 
C 
C 
C 
C 
Cc 
D 
C 
D 
Cc 
C 
Cc 
C 
Cc 
c 
D 


11.3 
7.8 
8.9 

15.4 
8.7 

10.3 
9.9 

10.2 
9.7 
9.6 
9.8 
8.1 
5.8 
8.1 
7.1 
6.9 
8.9 
7.1 
7.7 
6.8 
8.0 
7.7 
8.2 
7.7 
8.7 


F 


mma MO OM OM A M TN OA OM Om ON OO OI M CT MOI mn mm 


Rapport 
emploi- 
population 


57.9 
62.7 
57.8 
46.6 
56.9 
54.1 
57.9 
57.4 
60.1 
56.3 
62.4 
62.1 
60.9 
55.2 
63.1 
58.6 
65.6 
62.2 
62.8 
63.4 
61.4 
67.7 
65.2 
62.3 
55.4 


D NAN © 0: 0 8. NL Oo Beso © aan Se. OM Soe D a Se 


Employment/ 
population 
ratio 


B-52 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In October 1995. 


TABLEAU 37. TS ES la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
octobre : ’ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,096 15,064 A 13,747 A 1,316 C 8,030 A 65.2 A 8.7 C 59.5 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 455 249 € 206 C 42 D 206 C 56,7 C 17.1 D 45.4 C 
Region(s) - 010 208 12310 107 D 16 E 85 D 59.0 C 13.30€ 51.2 D 
Région(s) 020 41 20 F 14 F 5G rai) [3 48.4 F 27.6 E 35.0 F 
030 99 54 D 45 E 10F 45 D 54.8 D 17.8 F 45.1 E 
040 106 52 D 41 D LE 55 D 48.5 D ralar4 {2 38.3 D 
P.E.I. = 1.-P.-É, 105 72 B 64 C 8E 33 C 68.4 B 11.GE 60.6 C 
N.S. = NÉ, 732 666 B 400 C 47 D 286 C 60.9 B 10.4 D 54.6 C 
Region(s) - 210 125 70 D 57 D 13 E 55 D 56.0 D 18.6 E 45.6 D 
Région(s) 220 131 73 D 65 D 8 E 58 D 55.8 D 10.9E 49.7 D 
230 96 58 C 53 D LA à 38 D 60.5 C 8.8 F 55,1 D 
240 104 59 C 53 D 6E 45 D 56.7 C 10.0 E 51.1 D 
250 277 187 C 172 C 15 E 90 D 67.4 C 7.9E 62.1 C 
N.B. = N.-B. 599 366 B 331 C 35 D 232 C 61.2B 9.6 D 55.4 C 
Region(s) - 310 148 83 D 75 D 9E 65 D 56.3 D 10.4 E 50.4 D 
Région(s) 320 144 93 C 84 C 10 E 51 D 64.8 C 10.5 E 58.0 C 
330 142 90 C 83 C 7E 52 D 63.5 C 7.9 E 58.5 C 
340 97 60 D 54 D 6F SE 61.4 D 9.8F 55.4 D 
350 67 40 D 36 D GF 27 D 59.5 D 9221F 54.0 D 
Québeo 5,816 3,662 B 3,272 B 371 D 2,176 B 62.6 B 10.2 D 56.3 B 
Region(s) - 410 83 41 D 34 E 7E 43 D 48.9 D 17521F 40.5 E 
Régions) 415 163 95 D 85 D 10 E 68 E 58.3 D 10.5 E 52.1 D 
420 536 320 D 289 D SIZE 215 D 59.8 D 9.8 E 53.9 D 
425 300 195 D 182 D 13:F 105 E 64.9 D 6.6F 60.6 D 
430 220 144 D 130 D 15 E 76 E 65.4 D 10,1 F 58.8 D 
435 1,026 694 C 634 C 60 E 333 D 67.6 C 8.7 E 61.7 C 
440 1,477 876 C 773 C 103 E 601 D 59.3 C 11.8 E 52.3 C 
445 270 182 9 166 D 16 F 88 E 67.3 D 8.9F 61.3 D 
450 303 192 D 173 D 20 F 110 D 63.6 D 10.2 F 57.1 D 
455 346 230 D 207 D 220E 117 D 66.3 D 9372 59.9 D 
460 252 166 D 150 D 174€ 86 E 66.0 D 10.1E 59.4 D 
465 120 73 D 66 D 7F 47 E 60.7 D 10.0F 54.6 D 
470 385 232 D 209 D 2SIE 153 D 60.3 D 9.9 E 54.3 D 
475 229 136 D 115 D 19E 95 D 58.5 D 14.2 E 50.2 D 
480 & 490 105 68 D 61 D FA 36 D 65.4 D 10.4 F 58.6 D 
Ontario 8,751 5,755 A 5,281 B 474 C 2,995 B 65.8 A 8.2 C 60.4 B 
Region(s) - 510 882 574 C 517 C 57 E 308 D 65.1 C 9.9E 58.7 C 
Région(s) 515 336 201 D 181 D ZONE 136 D 59.7 D 10.0E 53.7 D 
520 287 167 D 152 D 14 F 121E 58.0 D 8.6F 53.0 D 
530 3,627 2,460 B 2,257 C 203 D 1,167 C 67.8 B 8.3 D 62.2 C 
540 760 521 C 478 C 43 € 239 D 68.6 C 8.3 E 62.9 C 
550 1,015 643 C 599 C 44 E 371 D 63.4 C 6.9 E 59.0 C 
560 466 321 C 299 C 23 E 145 D 68.9 C ZAVE 64.0 C 
570 469 299 C 278 C 21 = 171 D 63.7 C 7.0E 59.2 C 
580 236 144 E 138 E 6F 92 E 61.0 E 4.3 F 58.4 E 
590 482 294 C 261 C 33 € 188 D 61.0 C 11.1 E 54.3 C 
595 190 132 D 122 D 10F 58 E 69.3 D Ct Fi 64.0 D 
Manitoba 851 570 B 531 B 39 D 282 C 66.9 B 6.8 D 62.4 B 
Region(s) - 610 63 42 D 40 D 6 rah {ie 67.1 D 6 63.3 D 
Région(s) 620 36 24 E 23 E ... G 12%F 66.8 E Eos du 64.3 E 
630 78 51 D 49 D sco (2 26 E 66.2 D doo kt 62.7 D 
640 34 21 D 20 D ae lu J2E 63.9 D Pool 60.6 D 
650 & 680 68 43 D 41 D Score 25 E 63.7 D ce. te 60.8 D 
660 60 40 D 37 D S00 (3 20 E 66.5 D .. G 61.9 D 
670 513 347 C 320 C 27 E 166 C 67.7 C 7.8 E 62.4 C 
Saskatchewan 750 499 B 668 B 3è E 251 C 66.6 B 6.6 E 62.3 B 
Region(s) - 710 219 152 C 143 C 9F 68 D 69.2 C 5.7 F 65.3 C 
Région(s) 720 84 58 D 55 D So LE 26 E 68.9 D Sas LP 65.0 D 
730 218 145 C 135 C 11 FE 73 D 66.7 C 7:35 F 61.9 C 
740 76 46 D 43 D BO A 30 E 60.4 D Go Le 57.2 D 
750 & 760 153 98 D 92 D 7F 55 E 64.4 D 7.0F 59.9 D 
Alberta 2,076 1,502 B 1,394 B 109 D 571 C 72.4 B 7.2 D 67.2 B 
Regions) - 810 Ë 166 119 D 112 D 7F 47 E 71.6 D 5.9 F 67.4 D 
Région(s) 820 66 48 D 47 D 16 18 E 72.6 D scene 69.9 D 
830 687 502 C 464 C 38 E 184 D 73.2 C 7.6E 67.6 C 
840 88 68 C 64 C GH 20 D 77.2C 5.3 H TeoakeG 
850 113 83 D 76 D 7F SLE 72.9 D 7.9 F 67.1 D 
860 728 518 C 477 C 41 E 210 D 715210 8.0 E 65.5 C 
870 97 74 D 71 C 4G 231E 76.3 D 4.9 G 72.5 C 
880 127 89 D 83 D ze (i 38 E 70.1 D 7.3 F 64.9 D 
B.C. = C.-B. 2,961 1,961 B 1,802 B 160 D 1,000 C 66.2 B 8.10 60.8 B 
Region(s) - 910 553 347 C 313 D 33 E 206 D 62.8 C 9.6E 56.7 D 
Région(s) 920 1,691 1,139 B 1,051 C 88 E 552 C 67.4 B 7.7E 62.2 C 
930 357 223 D 206 D 17 F 133 D 62.6 D 7.7 F 57.8 D 
940 116 76 D 70 D 7 G 39 E 65.9 D 8.8 G 60.1 D 
950 120 84 D 76 E 8 G 36 E 69.9 D 9.1 G 63.6 E 
960 & 970 77 55 D 51 D 4G 22.5 71.0 D 7.4G 65.8 D 
980 46 37 D 34 E Bo iz 12 F 75.8 D Pe 71.0 E 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 


d'assurance-chôêmage. 
Effective from November 5, 1995 to December 2, 1995. 
En vigueur du 5 novembre 1995 au 2 décembre 1995. 
Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z fi 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's Vidcat 35. Niagara 10.5 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 23.3 36. Windsor 8.0 
03. Corner Brook/Gander CAASÇ2 37. Kitchener 9.0 
38. Durham/Simcoe 9.9 
39. Huron Theat) 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 6.7 
41. Algonquin 10.5 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 9.8 
province de 1'fle-du-Prince-Edouard 14.4 43. Thunder Bay Baz 
44. Northern Ontario 14.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 20.8 
06. Central Nova Scotia 13.0 45. Winnipeg 8.0 
07. Halifax 8.2 46. Southern Manitoba 6.8 
08. Kings 12.0 47. Northern Manitoba 18.7 
09. Yarmouth 11.4 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 7.6 
10. Saint John TO 49. Saskatoon 9.0 
11. Fredericton 11.0 50. Southern Saskatchewan 6.5 
12. Restigouche/Charlotte 12.5 51. Northern Saskatchewan 12,2 
13. Moncton 97 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.0 
14. Est du Québec 15.4 53. Edmonton 8.7 
15. Québec 9°5 54. Southern Alberta 8.0 
16. Québec Centre-Nord 15.0 55. Northern Alberta/Foothills 8.9 
17. Trois-Riviéres LSS 
18. Québec Centre-Sud 9.3 
19. Sherbrooke 10.0 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.9 
21. Montréal 10.7 56. Southern British Columbia 9.9 
22. Laurentides/Lanaudiére 13.1 57. Upper Fraser Valley 9.8 
23. Ouest du Québec 1225 58. Vancouver 8.4 
24. Hull 10.1 59. Victoria Ome 
25. Nord du Québec 17.0 60. Vancouver Island 11.0 
26. Chicoutimi - Jonquiére 15.8 61. Northern British Columbia 11.9 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 10.1 
28. Eastern Ontario 10.4 
29. Belleville/Peterborough 1197 
30. Oshawa 10.2 
31. Toronto 8.3 
32. Hamilton 5.9 
33. St. Catharines 8.1 
34. London 7.5 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. ; 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 52,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
96,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 58,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be 
conducted by telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which offers significant 
savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada's 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L'enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d'environ 52 000 ménages représentatifs d'un bout à l'autre 
du Canada, soit quelque 96 000 répondants (à l'exception du Yukon et des 
Territoires du Nord-Ouest). | 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a ev 
lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lier 
tous les mois. Aprés plus de trois ans d'élaboration, des changement: 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements er 


s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active. 


Statistique Canada, Otiawa, K1A OT6. | 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs sé 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalemen 
celle où tombe le quinzième jour du mois. | 


| 


| 

Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur le 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 
de l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue) 


| 
| 


La collecte des données 


| 
La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit le 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi: 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, er 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignement: 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 58 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à lz 
fin de cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec le 
occupants d'environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varié 
selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé poul 
la première fois, l'intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées pai 
téléphone, à condition que l'enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargne: 
beaucoup de temps et d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des données pro: 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s'en procure 
d'autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro: 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateu 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population active 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles su! 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 


- reference week, were employed or unemployed. 


| 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work' at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff? and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of anemployer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution agés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’erquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
niéres semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prétes a travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-a-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i)  étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’ obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déja un emploi". 


On consiére comme mises a pied les personnes qui s’attendent a 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/PopulationRatio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chomage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’ activité et profession 


L’enquéte sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios....) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


and irregular movements. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such as 


climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 


production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 


program which differentiates between these seasonal, cyclical and 


irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 


is revised in light of the most recent information on changes in 


seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program“. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 


| adjustment programalso incorporates a modification designed to improve 
| the accuracy of seasonal factor estimates. The modification involves 
| using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) models to 


produce twelve-month projections of the unadjusted data series; the 
projected data are then added to the series for purposes of seasonal 
adjustment. A technical description of the procedures used is available 
from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series Research 
and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 


| are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 


15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 


- ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 


ate seasonally adjusted estimates for males and females. 


seasonally adjusted at the aggregate level. 


For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
The seasonally adjusted 


_ estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 


estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 


: unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 


expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 
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Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 
facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (autorégressif à moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à la sous- 
division de l’enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il 
est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, 
la branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque chaque 
composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l’emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la somme 
des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le taux 
d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


#  Ontrouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors belowa predetermined acceptable ceiling, 
coding and editing quality checks, and a regular on-going review of all 
survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
intervieweurs, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de |’ estimation 
visée) n’est pas la méme pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
intervieweurs et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs sont 
considérables. De même, les données relatives à des personnes dont la 
situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’ observation qui permet d’évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d’un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L'une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage 
est l’effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 


_ dwellings within provinces. For further information about the weighting 


process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a six month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 


| Categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
: be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
' reference should be made to the high sampling variability of data in the 
'"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 


» in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 


alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 


_ chance that the true value of the estimate will be in the range from 


2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Pondération 


Les données sont pondérées en fonctiond’ estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par age et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l’expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l’enquête sur la population active, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. Il y a environ 
68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu’il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l’estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu’elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l’estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l’écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. II y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 2 970 000 et3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de |’enquéte sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation . | 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage | 


CR à A EE eS 


Alphabetic indicator Percent standard deviation | 


Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 


A 0.0 %- 0.5 % 

B 0.6 %- 1.0 % | 
C 1:1) 25% | 
D 2.6 %- 5.0 % | 
E 5.1 % - 10.0 % | 
F 10.1 % - 16.5 % | 
G 16.6 % - 25.0 % | 
H 25.1 % - 33.3 % | 
j 33.4 % + 


Reference and Release Dates Dates de référenceet du communiqué | 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de | 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de . 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les . 


and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. | 


Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 1994 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 20 21 15 
February - Février 17 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin 5 fl 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 17 19 20% 
September - Septembre 21 16 17 4 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 iil 12 
December - Décembre 14 09 10 
PT sso ney à LT vet eS RE SS Ee ee 
LE RON EN SPA Mai a eee 8 28 a i oe Ee es 
Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 1994 
oe 2e RER re Op Re UT Ee eee ee ee ee 
January - Janvier 05 06 07 
February - Février 09 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
May - Mai 10 05 06 
June - Juin 07 09 10 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre 06 08 09 
October - Octobre JL] 06 07 
November - Novembre 08 03 04 
December - Décembre 06 01 02 


aaa 


I Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


‘An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


| Newfoundland 


1010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


{ 
| 
i 
i 


1020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


) 030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 


05, 09 and 10. 
+040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
| and 08. 
| Prince Edward Island 


| “110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
| Queens County and 03 Prince County. 

| 

{Nova Scotia 

| 

1210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
| Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
| County. 


Se 
SO 
= 


North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
| Guysborough County and 14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
| Kings County and 08 Hants County. 


1240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
| Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
Lunenburg County. 


250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


New Brunswick 


310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


1320: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
) County and 08 Kent County. 


| 
1330: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
County and 05 Kings County. 


340: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
| 05 Bonaventure and 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Riviére-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


420: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L’Ile-d’ Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 
De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 


sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 
020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 


210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée d’Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John County, 02 
Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Iles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L’fle-d’Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’ Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D’ Autray, 60 L’ Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de |’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
Or 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet- Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 
96 Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie 
- Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


310; 


515: 


520: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L’Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L’Amiante et 33 Lotbiniére. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-Francois, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudiére: divisions de recensement 52 D’Autray, 60 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérése-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d’en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l’Outaouais, 82 Les Collines-de-l’Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l’Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L’Erable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Cote- 
Nord, 96 Manicouagan, 97 Sept-Riviéres - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


515: 


520: 


530: 


540: 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l’Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de |’Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoriz 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburtor 
County. 


Centre de |’Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durham 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality , 20 Torontc 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferir 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality 
et 43 Simcoe County. 


550: 


F560: 
570: 
: 580: 


590: 


595: 


Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 


Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
34 Elgin County and 39 Middlesex County. 


Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 


Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 


Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 


Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
59 Rainy River District and 60 Kenora District. 


Manitoba 
610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 
620: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 
630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 
' 640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 
! 650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 
660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 
670: Winnipeg: Census Division 11. 
680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 
Saskatchewan 
710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 
720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 
730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 
740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 
750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 
760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 
Alberta 
810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 
820: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 
07e 
830: Calgary: Census Division 06. 
840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 
850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 
860: Edmonton: Census Division 11. 
870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 
880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Centre de l’Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de l'Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l’Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l’Ontario: divisions de recensement 48 Nipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de l’Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 
et 08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
0Sen 07: 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17, 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay Boundary 
Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional District 
and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


Côte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 
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iv Statistics Canada  Stausuique Canaca 


HRD page - line No. Given name Mo. Yr Surname 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO. 05 


BL OCR RE 1 TO 


10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


1 
“ire + 2 (0) Go 1 30 Yes O ew 33 RC) ra 
es lo 
3 
PERMANENTLY unable to work coo so | 31 LAST WEEK, DID. HAVE À JOB TO START 


5 @) No? C) Got 50 


11 O10... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
BUSINESS LAST WEEK? è 


Al O A 2 @ Goto 13 | G2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 


IN HOW MANY WEEKS WILL .. . START TO 
WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 


[Lies 


1 2 WAS THIS A RESULT OF CHANGING 
EMPLOYERS LAST WEEK? 
Yes O No : O 


HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 1232 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST 
13 USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? 4 Enter code 
D Ans and if code 
(Main) JOB? oes 6 go to 32 

Le a 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 


faeces Rill Dis BUSINESS LAST WEEK? 


——— of 1 2 
14 WHAT IS THE REASON .. . USUALLY WORKS Yes O No O 


LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: 


Code 


1 5 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 or more 


WORK? Otnenjobe? ta 90 to 37 


50 HAS. . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


Seer) no? (©) Go to 55 


51 WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


=r 
led es 


css Mo Yr I month unknown, enter -- in month 


52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
a ll Sia 
2O @ 0 53 


(1) H 51 is before...... 
(2) 51 is equal to 


or later than......... 
Mo. Yr. 
53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
WEEK? 
Full-time | O Part-time Z fe, 
(30 or more hours (Less than 30"hours 
per week) per week ) 


54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 


| Enter code 


55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
1 
° it “perm. unable to work” in 10 ©  w 80 


henwise 2 
(Include paid and unpaid If none an O g to 56 
ume at all jobs) enter 00 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 
36 LESS THAN 30 = 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . .. LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... 


AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


if none enter 00 
| and go to 18 Ta 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 
AWAY FROM WORK? IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY 


38 FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code 


OFF LAST WEEK? 
1 2 
18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK Yes @) No OQ 
LAST WEEK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? | 1 
*if code 5 (layof() in 33 Ore 
ES Res? ne 


° Otherwise AD 


19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


HOURS PER WEEK? 
[ Enter code 


37 uP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 
FROM WORK? 


(From all jobs) 


39 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


a @) Ne? (0) ces wo) 
TY ee FY 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo Yr Mo Yr 
vel 
change 


# month unknown 
(o|> enter -- in month 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal goverment, canning industry, forestry services.) 


ART OMAN ONE EE we 


«al, 


RENNES tle eo ee... Ea? 


7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS . .. DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, 
forestry technician.) 


ee er ee eter a ee ee 
“Co 
TT ee ee ee 


wt @ no? C) Go 10 64 


57 + IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
WORK? Mark all methods reported. 


Nothing D Go to 62 


© IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


WHEN DID’. | LAST. 2? 
(Repeat method) 
No. of weeks 
Method ago (excl. 
Checked with used Svy. week) 
10) 
PUBLIC employment AGENCY 
3 
PRIVATE employment AGENCY es) 


UNION 
EMPLOYERS directly 
FRIENDS or relatives 


Placed or answered ADS 


BBE zis 


LOOKED at job ADS 


FH] 


OTHER, Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) ey 


59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? re Enter 


code 
60 IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? 5 
YES ©) No ~ ie) 


(More than 6 months) (6 months or less) 
61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time @ Part-ume O 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
bal Enter code 


eee 
63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 


(re Enter code 


75 8 IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(Give full description: eg., tiling documents, drying vegetables, forest examiner.) 
(eee bite ww sdaeiud belie TO ET RTE 
No 1 
me 
Co > 


2 

° if “No” (never worked) in 50 Se) to 80 
3 

it upper circle in 52 is marked Mie 


© Otherwise 10,2 


OR UNIVERSITY? 


es rh. |  - | EDUCATIONAL ACTIVITIES (i! age 65 or over. go to 90) 
76 Class of worker Re 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


Of] = CE 


MAI NOD Sc anus NO 
change 
77 Other job …… oo >[ | al, Faces go to 80 


NOTES 


FRANCAIS AU VERSO ] 


ieee co) no ? C) co to 90 


81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full Part 2 
tme time 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


INFORMATION SOURCE 


90 HRO page-lime No. of person providing 
the above information. 
Last This | 
intemmew imerview | 
“Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


© (1 Lon — 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


OnNONLAhWNH — 


© © 


An © BB O ND 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


1% Statistique Canada Statistics Canada 


DC ee Cu mu 
Mors Ani 


N° de page-ligne du OM 


Prénom née 
RC ee ms 7 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 

1 


Oui Non Passez à 30 
3 
Incapacite PERMANENTE Passez à 50 


a iia |) eee AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 


Oui : GS) Ne © Passez à 13 are = = = Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mors” 
| E LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
12  ÉTAIT-CE DU A UN CHANGEMENT 32 GaNS COMBIEN DE SEMAINES DOIT- [52 PRES 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Sila cate à 51 se situe 


CHOC 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


30 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLÉ ? 

non’ O > 


Ors 33 


3 1 LA SEMAINE DERNIERE,... AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
FUTURE : Z 
DETERMINEE? Oui © Non © Passez 2 50 


NOUVEL EMPLOI? 


De 


DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


Pa 
hy all cede Theat 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? 1 2 
Oui co Non iG Passez à 55 


51 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Cou] > 


Au- 
AE +> Mois Annee 


changement Mors Annee à 


Passez 

Rs "OC 255 
(2) SI la cate à 51 est la mé- 

me que ou se Situe après LOUER 


OU PLUS PAR SEMAINE? 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- Mois Année 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? led Si le total 


est 30 ou plus, 


a d'autres emplois? Ee passez à 15 


14 POURQUOI . .. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


SEMAINE? Rid over 
le code 

15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLÉ ? 
(Comptez les heures, “ ” 
rémunérées ou non, OU BETS 

nscrivez 00 


à tous les emplois) 


RE ee — — ——— 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 


passez à 32 


34 . - . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
ou O Ron œ 


35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (pnncipal)? Les Si le total 


est 30 ou plus, 


a d'autres emplois? as passez à 37 


36 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT nee DE 


: 1 
A temps plein @ 


, 2 
A temps parte/ 
(30 heures ou (moins de 30 heures 


plus par semaine) y_ semaine) 
54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


... A LAISSE CET EMPLOI? 
lee | Inscrivez le code 
55 À L'INTERVIEWER: 


* Si “incapacité permanente” à 10 | O passez à 80 
e Autrement 2 ©) passez à 56 
56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


où!) DUT 


POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE ? moe 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) GES 57 ° AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 


(Tous les emplois) 


Pour “aucune”, 
inscnvez 00 
et passez à 18 
17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 


Inscrivez le code 
1 8 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 


A SON EMPLOI (principal)? 


a d'autres emplois? 2 
: ° Autrement O passez à 40 à 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? 
on OC) nr © 
ee TF —————— 
Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


38 ... REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
Our : O None eS) 


DERNIERE? 
: 1 
eSi code 5 (mise à pied) à 33 Ces 


39 À L'INTERVIEWER: 


. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? 
ow OC) ron’ O 
We SS 
Passez à 72 


POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvememental ou de la 


72 personne. 
OS ne nn RE 
changement 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mos Année 


Asie) 


Cow] 


HO 


Mors Année 
Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
indiquée: Rien ; Passez 2 62 
© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
+ QUAND... LA DERNIERE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) = 2 
Méthode (oe ig 


Sest-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 


© 


a un BUREAU de placement PUBLIC 


Ww 


a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT 

directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 


A-t-il(elle) publie une ANNONCE 7 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas; | | 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE ... AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Perez 
CHERCHER DU TRAVAIL? be 4 Au 


60 . .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conservene, services forestiers.) 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL . . . FAISAIT-IL(ELLE)? 
d'usine, technicien(ne) forester(ére).) 


(Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


a | 


7 5 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


Hi a TS EEE 
Changeme: 


7-5030-475 4-6-86 


——————— 
| SEE REVERSE FOR ENGLISH 


MOIS? > 
ou! © non © 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 5 


À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semane) par semaine) 


Passez à 63 
62 QUELLE EST LA Sse PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


...N’A PAS CHERCHÉ DE 
TRAVAIL LA SEMAINE isl Inscrivez le code 
DERNIERE? ; 
6 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE ? inscrivez le code 
64 À L'INTERVIEWER: 2 
+ Si “Nor” (jamais travaillé) à 50 passez à 80 
3 
eS'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 OT 


4 
© Autrement CES 72 


ACTIVITE SCOLAIRE (5165 ans et plus. passez a 90) 

80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
ÉCOLE, UN COLLÈGE A AREAS 
OÙ UNE UNIVERSITÉ? où (C) nn 2 3 90 


_. ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN OU À TEMPS A temps ; — À temps 2 
PARTIEL? LAE) pares 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


ies] inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90 N° de page-ligne du DM de ls personne qui & fourni les 


renseignements ci-JESsUs. 
La dermère Cette | 
intermew interview | 


“Déclarahon exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


81 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


ivi 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request © 


Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule O5) 


14 
36 


OO O1 À OU) N 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


ONOnALWN + 


© © 


1 
2 
3 
4 
0 
5 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘(DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 


Université 
Autre — Précisez dans les NOTES 


: 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Occasional) Bilingual. 
This publication presents revised annual averages for those 


estimates published monthly in The Labour Force catalogue no. 
71-001. It also contains a broader range of provincial and sub- 
provincial annual average estimates. An article gives an overview 
of labour market conditions for 1976 - 1994, briefly describing the 
major trends affecting the labour force over this period. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 
and research projects, and twelve pages of labour and income 
indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives a l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-529 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Hors série) Bilingue. 
Cette publication contient les moyennes annuelles révisées des 


estimations publiées mensuellement dans la population active numéro 
71-001 au catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. 
Un article présente un aperçu du marché du travail pour la période 
1976-1994 et décrit brièvement les principales tendances qui ont 
influé sur la population active au cours de cette période. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fontion du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population active 
(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 


statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’ac- tivité 


sur le marché du travail des particuliers à certaines carac- téristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l’Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du tra-vail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l’enquête. 


75-001F - L’emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d’indicateurs sur 
l’emploi et le revenu selon la province. 
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Perspectives on 
Labour and Income is 
like having a complete 
research department at 
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| your disposal. Solid 
| facts. Unbiased analysis. 
Reliable statistics. 


But Perspectivesismore À 
than just facts and figures. É 
It offers authoritative 
insights into complex 
labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of labour market and income trends. 
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Our team of experts brings you the latest labour and income data. 
Each quarterly issue provides: 
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IN topical articles on current labour and income trends 


RES 


W more than 50 key labour and income indicators 


RE 
HR 


it a review of ongoing research 
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Nil information on new surveys 


HR 


As a special bonus, twice a year you will also receive The Labour 
Market Review, giving you timely analysis on labour market 
performance over the previous six months or year. 


And all for only $56! 


Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to discover 
emerging trends in labour and income and to stay up to date on the 
latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. 


We know you’ll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren’t convinced after reading the first issue, we'll give you a 
FULL REFUND on all outstanding issues. Order your subscription 
to Perspectives today (Cat. No. 75-0010XPE). 


ORDER NOW! 


For only $56 (plus $3.92 GST) you will receive the latest labour and 
income research (4 issues per year). Subscription rates are US$68 
for U.S. customers and US$80 for customers in other countries. 
Fax your VISA-or MasterCard order to: (613) 951-1584. 

Call toll free: 1-800-267-6677. Or mail to: Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 120 Parkdale Ave., Ottawa, 
Ontario K1A 0T6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 
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‘abonner à L’emploi 

et le revenu en perspective, c’est 
disposer d’une division entière de 
chercheurs à votre service. Des faits 
solides. Des analyses objectives. Des 
statistiques fiables. 


La publication n’a pas que des faits 

et des chiffres. Elle offre également 
des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l'emploi et le 
revenu, de façon à fournir des 
indications claires et précises sur les 
tendances actuelles du marché du travail et des revenus. 


Notre équipe de spécialistes met à votre disposition des données récentes sur 
l'emploi et le revenu. Dans chacun des numéros trimestriels, vous trouverez : 


M des articles de fond sur l’emploi et le revenu 

IN plus de 50 indicateurs clés de l’emploi et du revenu 
it un aperçu de la recherche en cours 

itt de information sur les nouvelles enquêtes 


En prime, vous recevrez le Bilan du marché du travail deux fois l’an. Vous 
disposerez ainsi d’une analyse a jour de la situation du marché du travail pour les 
six derniers mois ou la dernière année. 


Tout cela pour 56 $ seulement! 


Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaître 
les tendances de l'emploi et du revenu, ainsi que les plus récents résultats de 
recherche. Votre abonnement vous permettra de connaître tous les faits. 


Nous savons que L'emploi et le revenu en perspective deviendra pour vous un 
outil indispensable. C’EST GARANTI. Si vous n’étes pas satisfait après avoir lu 
le premier numéro, nous vous REMBOURSERONS le montant payé pour les 
numéros à venir. Abonnez-vous à Perspective (n° 75-0010XPF au cat.) dès 
aujourd’hui. 


ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! 


Pour 56 $ seulement (TPS de 3,92 $ en sus), vous recevrez les plus récentes 
recherches sur l'emploi et le revenu (quatre numéros par année). L’abonnement 
est de 68 $ US aux Etats-Unis et de 80 $ US dans les autres pays. Faites parvenir 
votre commande par télécopieur (VISA ou MasterCard) au (613) 951-1584, par 
téléphone (sans frais) au 1-800-267-6677, par courrier à Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, avenue Parkdale, Ottawa (Ontario) 
KIA 0T6. Ou communiquez avec le Centre de consultation de Statistique Canada 
le plus prés. (Voir la liste dans la présente publication). 
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# ORDER FORM 


Statistics Canada 


MAIL TO: : : METHOD OF PAYMENT: 


| JTE Check 
Da 1-800-267-6677 [el (613) 951-1584 | 777977 97 


Statistics Canada Charge to VISA or Master- VISA, MasterCard and Please charge m LJ VISA C] Mast 
| ] : erCard 
Operations and Integration Card. Outside Canada and Purchase Orders only. 9 ¥: rc 


Circulation Management the U.S. call Please do not send 

120 Parkdale Avenue (613) 951-7277. Please confirmation. A fax will be Card Number 
Ottawa, Ontario do not send confirmation. treated as an original order. 

Canada K1A OT6 


Signature 


(Please print) I INTERNET: order@statcan.ca 


Company [_} Payment enclosed $ 


————————— EE ——  — Please make cheque or money order payable to the 
Department Receiver General for Canada — Publications. 


Attention 


Address LJ Purchase Order Number CRÉOLE 


(Please enclose) 
City Province 
( ) ( 
Postal Code Phone Fax 


Please ensure that all Information is completed. Authorized Signature 


DISCOUNT 
(if applicable) 


GST (7%) 
and Eat PST 
(Canadian clients only) 


senior wo 


amount in US funds drawn on a US bank. Prices for US and foreign cen 
THANK YOU FOR YOUR ORDER! 
Statistics Statistique C di 
KE D con and 


BON DE COMMANDE 


Statistique Canada 


ENVOYEZ A: COMPOSEZ: TELECOPIEZ AU: MODALITES DE PAIEMENT: 


rls z une seule case 
>< 1-800-267-6677 [2] (613) 951-1584 abe le case) 


Statistique Canada Faites débiter votre compte VISA, MasterCard et bon CJ Veuillez débiter mon compte CO] VISA J MasterCard 
Opérations et intégration VISA ou MasterCard. De de commande seulement. 


Direction de la circulation l'extérieur du Canada et des Veuillez ne pas envoyer N° de carte DR ER RL 0 


120, avenue Parkdale États-Unis, composez le de confirmation. Le bon 
Ottawa (Ontario) (613) 951-7277. Veuillez ne télécopié tient lieu de 
Canada K1A OT6 pas envoyer de confirmation. commande originale. 


| Signature Date d'expiration 
(Veuillez écrire en LI 
caractères INTERNET: order@statcan.ca 


d'imprimerie.) 
Paiement inclus 


Compagnie Veuillez faire parvenir votre chèque ou mandat-poste à l'ordre du 
Receveur général du Canada — Publications. 


Service 


À l'attention de Fonction 


N° du bon de commande CT 


Adresse (Veuillez joindre le bon) 


Ville Province 


( ) ( ) 
Code postal Téléphone Télécopieur 


Veuillez vous assurer de remplir le bon au complet. Signature de la personne autorisée 


REDUCTION 


(s'il y a lieu) 
TPS (7 %) 
et la TVP en vigueur. 


(Clients canadiens seulement) 


TOTAL GÉNÉRAL 


MERCI DE VOTRE COMMANDE! 
ep Se se Canada 


AMUSE 
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Lg | OUT maintenir votre 


ALLO 
> || 
1% | place sur le marché de 


ml demain, vous devez être 
en mesure de prévoir les tendances 
| aujourd'hui. Pour ce faire, vous 
devrez comprendre les habitudes 


| d'achat sur le marché canadien. 


ÿ à | tomorrow’s marketplace, 
[rl | you have to be able to 
anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 
into the purchasing trends in the 
Canadian marketplace. 


With a complete profile of Canadian 
consumers, plus an indepth analysis 
of Canadian industries, the Market 
Research Handbook gives you 
the most thorough coverage of 
purchasing trenas. , is valued 
bestseller can lead you to new 
markets by giving you details on: 


a] o safeguard your place in 


Renfermant un profil complet des 
consommateurs canadiens ainsi 
qu'une analyse approfondie des 
industries canadiennes, le Recueil 
Statistique des études de marché 
brosse un tableau exhaustif des 
habitudes d'achat. Ce précieux best- 
seller peut vous faire découvrir de 
nouveaux marchés en vous 


[Ni ( anadi 
D nn maa fournissant les détails suivants : 


earning and what they’re 
spending on cars, rent, home entertainment and 
household appliances; 


les revenus des Canadiens et leurs dépenses pour 
la voiture, le loyer, les appareils de divertissement et 


iit the level of sales in retail chain and department les appareils ménagers; 


stores; 


iit" what goods are being traded between Canada, 
U.S., and other countries; 


le niveau des ventes dans les magasins de détail à 
succursales et les grands magasins; 


ir les biens échangés entre le Canada, les É.-U. et 


; d'autres pays; 
iit" census data such as: age/sex, schooling, 


households, unemployment, interprovincial 
and international migration 


les données du recensement telles que l'âge, le sexe, le 
niveau de scolarité, les ménages, le chômage, la migration 
interprovinciale et internationale 


..and much, much more! 


With over 600 pages, the Handbook includes more than 200 
statistical tables that give you instant access to provincial and 
national market data. Featured are important economic 
indicators such as the Gross Domestic Product, Labour Force 
Productivity, Private and Public Investment and the 
Consumer Price Index. 


..et bien plus encore! 


_ Le Recueil, contenant plus de 600 pages et au dela de 200 tableaux 

| statistiques, vous permettra d'accéder instantanément aux données 

| provinciales et nationales sur le marché. Il traite d'indicateurs économiques 
importants tels que le produit intérieur brut, la productivité de la 

| population active, les investissements privés et publics et l'Indice des 

| prix à la consommation. 

Order your copy of the Market Research Handbook | Procurez-vous votre exemplaire du Recueil statistique des études de 

Non eo D tegay a pated ia cr | marché (n° 63-2240XPB au catalogue) dès aujourd'hui pour seulement 110 $ 

plus $7.70 GST, US$132 in the United States, and US$ 154 au Canada plus 7,70 $ de TPS, 132 $ US aux Etats-Unis et 154 $ US dans les 


D countries. | autres pays. Commandez votre exemplaire PAR TELEPHONE EN 

CALL TOLL-FREE 1-800-267-6677 OR FAX (613)951-1584 : COMPOSANT SANS FRAIS le 1-800-267-6677 OU PAR TÉLÉCOPIEUR au 

and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: | (613) 951-1584 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard, OU PAR LA POSTE 
Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 . à l'adresse suivante : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6, | service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou communiquez avec 


or contact the nearest Statistics Canada Regional Office listed le bureau régional de Statistique Canada le plus près dont la liste figure dans 
in this publication. | la présente publication. 
«IN CENA | 
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re you getting your 
information on the Canadian 
economy “first-hand”? 


Chances are, you spend hours reading several newspapers 
and a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 
for their monthly briefing. Loaded with first-hand informa- 

, CEO is a quick, 
concise and panoramic overview of the Canadian economy. 
Its reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers - financial analysts, 
planners, economists and business leaders - have contributed 
to CEO’s present, widely-acclaimed, two-part format. The 
Analysis Section includes thought-provoking commentary on 
current economic conditions, issues, trends and developments. 
The Statistical Summary contains the complete range of hard 
numbers on critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 
source. 


70 hy purchase CEO? 


As a subscriber, you’ll be directly connected to Statistics 


Canada’s economic analysts - names and phone numbers 
are listed with articles and features. You'll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 
at no additional cost. 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data 
second-hand when you can have it straight from the source? 
Order your subscription to the Canadian Economic 
Observer today. 


The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
annually in Canada, US$260 in the United States and US$310 in other countries. 
Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11F0008XFE) are available by fax - the same day of release - for $70 annually in 
Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 

120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. If more convenient, fax your 
order to 1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


ecevez-vous directement vos 
informations sur l’économie 
canadienne? 


Il est probable que vous passez des heures 4 lire plusieurs 
journaux et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue 
complete de la situation économique, et ensuite passer encore 
plus de temps à séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il 
pas plus pratique (et beaucoup plus efficace) de remonter 
directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de 
rapport mensuelle. Rempli de renseignements disponibles nulle 
part ailleurs, L'OEC permet d’avoir une vue générale rapide et 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité et 
son exhaustivité. 


{ne seule source 


Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs 
d'entreprise, nous ont permis de présenter L'OEC dans son format actuel 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse contient 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. 
Lapercu statistique contient l'ensemble complet des chiffres réels pour 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 pages 
de renseignements poussés sous une seule couverture. 


ourquoi acheter LOEC? 


En tant qu’abonné à LOEC, vous êtes directement relié aux 
analystes économiques de Statistique Canada : des noms et des 
numéros de téléphone sont cités dans les articles et les 
rubriques. Vous recevrez également un exemplaire du 
Supplément statistique historique annuel à titre gracieux. 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les 
données de Statistique Canada qu'ils ont reprises alors que vous 
pouvez les obtenir directement à la source? Abonnez-vous à 
L'Observateur économique canadien dès aujourd’hui. 


Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien 

(n° 10-2300XPB au catalogue) est de 220 $ au Canada, de 260 $ US aux États-Unis 
et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de l'Indicateur composite 
avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par télécopieur — le jour même de 
leur parution — pour 70 $ par année au Canada et 70 $ US aux Etats-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 
service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de 
consultation de Statistique Canada le plus proche de chez vous et dont la liste figure 
dans cette publication. Si vous le préférez, vous pouvez envoyer votre commande par 
télécopieur au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on CD, diskette, 
computer print-out, microfiche and microfilm, and magnetic 
tape. Maps and other geographic reference materials are 
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de produire des statistiques précises et actuelles. 


THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


John Coombs, Director General, Labour and Household 
Surveys Branch 


Mike Sheridan, Director, Household Surveys Division 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub-division 
(LFS), Household Surveys Division (613) 951-4720 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis (613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Colleen Clark, Operation Analysis and Development 
Unit 


with the assistance of the staff members of Labour Force 
Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force (catalogue 
71-001) and in Historical Labour Force Statistics (catalogue 
71-201) are also available in machine readable form 
through CANSIM (Canadian Socio-Economic Information 
Management System). Users interested in accessing data 
via CANSIM should contact one of Statistics Canada’s 
regional centres at the numbers listed on the inside front 
cover of this publication, or contact the Marketing 
Division, Statistics Canada, R.H. Coats Building, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are also 
available from the Labour Force Survey Sub-division, on 
request. There may be a charge for some of these 
requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at a cost of 
$300.00 per month. Contact Labour Force Survey Sub- 
division. 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 
Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 


@ 


CETTE PUBLICATION A ETE PREPAREE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


John Coombs, Directeur général, Direction des enquétes- 
ménages et du travail 


Mike Sheridan, Directeur, Division des enquétes-ménages 
(613) 951-9480 


Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de l’enquéte sur 
la population active (EPA), Division des enquêtes-ménages 
(613) 951-4720 


Les chefs d’unité de l’EPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse courante 
(613) 951-2301 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Colleen Clark, Elaboration et analyse des opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de l’enquête 
sur la population active. 


AUTRES SOURCES DES DONNÉES DE 
L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La population active 
(n° 71-001 au catalogue) et Statistiques chronologiques sur 
la population active (n° 71-201 au catalogue) peuvent étre 
obtenues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Systéme canadien d’information socio-économique). Les 
utilisateurs voulant obtenir des chiffres par |’intermédiaire 
de CANSIM peuvent contacter un des centres de 
consultation de Statistique Canada dont les numéros de 
téléphone figurent au verso du couvert de cette publication 
ou en communiquant directement avec la Division du 
marketing, Statistique Canada, Immeuble R.H. Coats, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 (613) 951-8200. 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l'enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de 300 $ par mois. Contacter la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l’"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48 - 1984. 


@ 


TABLE OF CONTENTS 
SECTION A 
RC ree <P IG cin Gaels x ch durs cul 
INOLEM(O GC atanUSenSiarin te ie den Re oe yet es Sls ee 
Ghartsmen eos See line h data af niin dol 


SECTION B: STATISTICAL TABLES 


Seasonally adjusted data 
Table 


A Estimates by Age and Sex, Canada 


B Estimates by Province DORE 8 ner. sole 
C  Full-time and Part-time Employment, 
Canada 


E  Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan 
Areas, Canada and Provinces, Three-Month 
Moving Averages 


Unadjusted Data 


i. Estimates by Age and Sex, Canada 


2. Estimates by Age, Sex and Province 


3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, 

Canadas ce 2 eee OL CU Pret STIS à 
4. Estimates by Marital Status, Sex and 

PTOMINCÉ  . 24: eA. ST IPN MENU POUR 
5. Estimates by Educational Attainment, Sex 

and Ave. .Canadarand Provinces) sb. 220295 A. ee 


6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, 
by Age and Sex, Canada and Provinces 


7. Estimates by Family Status and Sex, Canada 
and Provinces... PAR. Jaen, ale an vite 


8. Estimates of Family Composition, by 
Labour Force Characteristics of Female 
Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status 
OM usband (ifipresent) EN NAN PERTE 


9. Labour Force and Employment by Detailed 
Industry and Sex, Canada 


10. Estimates by Industry and Sex, Canada 


11. Labour Force by Industry, Sex and Province ... 


.B-26 


TABLE DES MATIÈRES 


SECTION A Page 
COMMENTAIRE Brees er M a el er Un à A-2 
Note aux utilisateurs de données nu A- 5 
Graphiues.. lost bere 0F «rey Swe brncnaaiies A- 6 


SECTION B: TABLEAUX STATISTIQUES 


Chiffres désaisonnalisés 


Tableau Page 
A Estimations selon l'âge et le sexe, Canada ..... B- 3 
B G8 Estimations sclomla PrOvinCe Loan 08 ru B- 3 
C Estimations selon l'emploi à plein temps 

où a temps partiel, Canadas mrs 3 aed asp rie B- 4 
D Estimations selon la branche d'activité, 

Canada? 25 0 Parte, Rire Th tement ds B- 4 
E Estimations désaisonnalisées selon la région 

métropolitaine, Canada et provinces, moyennes 

IMODIIES CE LIOIS MOIS PER ET CE B- 5 

Chiffres non désaisonnalisés 

1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada _ ..... B- 7 
2. Estimations selon l'âge, le sexe et 

la: province . preach de sem 2 sont. boaters B- 8 
3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge 

emilie Sexe, Canada cs 2... Maree ees Ah ee Y 2 B-13 
4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe 

Cla: province Bi ars Serene. ee pue besoin B-14 
5. Estimations selon le niveau d'instruction, 

le sexe et l'âge, Canada et provinces ......... B-16 
6. Estimations pour les étudiants à plein temps 

âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, 

Canada et provincesan omeR .éel-tietf ie exe B-19 
7. Estimations selon la situation dans la famille 

CIESEXC CANARD DIOVINCES mean EC B-20 
8. Estimations de la composition familiale 

selon l'activité de la femme chef ou 

conjointe (si présente), l'âge du plus 

jeune enfant et l'activité du conjoint 

(SHDrÉSENT) 0. 2 ee ACT eee et racer B-23 
9. Population active et emploi selon la branche 

d'activité détaillée et le sexe, Canada ........ B-24 
10. Estimations selon la branche d'activité et 

letsexe,. Canadatenhe) mt ne ir sae. ré mo hx B-25 
11. Population active selon la branche d'activité, 

JERSE XCKC LoL aN TOV INC C PET EE ee B-26 


TABLE OF CONTENTS - continued 


Unadjusted data 
Table 


12. Employment by Industry, Sex and Province 


13. Employment by Class of Worker and 
Industry, by Sex, Canada and Provinces ....... 


14. Labour Force and Employment by Detailed 
Occupation and Sex, Canada 


15. Estimates by Occupation and Sex, Canada 


16. Labour Force by Occupation, Sex and 

PTOVINCE SR. cr ce ER kk ee ean 
17. Employment by Occupation, Sex and 

Province”. je: ees NE PT CE CC 
18. Fuil-time and Part-time Employment by 

Sex and Age, Canada and Provinces 


19. Reason for Part-time Employment by 
Age and Sex, Canada and Provinces 


20. Employed Persons by Number of Hours 
Worked at All Jobs, Average Hours 
Worked and Total Hours Worked, by 
Sex, Canada and Provinces 


21. Employed Persons by Number of Hours 
Worked, Average Hours Worked and 
Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and 'PTOVINCES RER PRE TEE 


22. Employed Persons by Number of Hours 
Worked at Main Job, Average Hours 
Worked and Total Hours Worked, by 
Industry and Occupation, Canada 


23. Total and Average Hours Worked Per 
Week, by Sex, Age and Full-time or 
Part-time, Canada CRE EE 

24. Employment by Reason for Time Lost 
and Number of Hours Lost, by Sex, 

Canada 


25," Multiple Jobholders ey... haga, aie oo ee 
26. Job Tenure by Age and Sex, by Industry 
and Occupation, Canada 


27. Job Tenure by Sex and for Full-time 
and Part-time Employment, Canada 
and Provinces ieee oe ee 


Tableau 


12: 


i> 


14. 


152 


16. 


ie 


18. 


19: 


20. 


21: 


22: 


23; 


24. 


25, 


26. 


21, 


TABLE DES MATIÈRES - suite 


Chiffres non désaisonnalisés — 


Emploi selon la branche d'activité, le sexe 
et la province 


Emploi selon la catégorie de travailleurs 
et la branche d'activité, le sexe, Canada 
et provinces 


Population active et emploi selon la pro- 
fession détaillée et le sexe, Canada 


Estimations selon la profession et le sexe, 
Canada 


Population active selon la profession, 
le sexe et la province 


Emploi selon la profession, le sexe et 
la province Wiese. secre) 2 2 ACER B-32 


Emploi à plein temps et à temps partiel 
selon le sexe et l'âge, Canada et 
Provinces ME 2070 DES EN PNA. LR, ES B-33 


Raison donnée pour l'emploi à temps 
partiel selon l'âge et le sexe, Canada 
et provinces 


Personnes occupées selon le nombre 

d'heures travaillées à tous les emplois, 

moyennes d'heures travaillées,et total 

des heures travaillées, selon le sexe, 

Canada et provinces"... MT TONNERRE B-35 


Personnes occupées selon le nombre 
d'heures travaillées, moyenne d'heures 
travaillées, et total d'heures travaillées, 
selon la catégorie de travailleur, Canada 
et provinces 


Personnes occupées selon le nombre 

d'heures travaillées à l'emploi principal, 

moyennes d'heures travaillées et total 

des heures travaillées, selon la branche 

d'activité et la profession, Canada ........... B-37 


Total et moyenne des heures travaillées par 
semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à 
plein temps ou à temps partiel, Canada 


Emploi selon la raison donnée pour les 
heures perdues et le nombre d'heures 
perdues, selon le sexe, ‘Canada EP REMERREREE B-39 


Personnes ayant plus d'un emploi ........... B-40 


Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, 
la branche d'activité et la profession, 
Canada 


Durée de l'emploi selon le sexe, le travail 
à plein temps et à temps partiel, Canada 
et provinces 


TABLE OF CONTENTS - concluded 


Unadjusted data 


Table 


28. Persons Employed Full-time or Part-time 
who are Looking for Another Job, by Age 
and Sex, Canada and Provinces 


29. Duration of Unemployment by Age and 
Sexe Canad arandserovinces RE CR 
30. Unemployed by Type of Work Sought, 
Methods of Job Search Used, Age and 
SEXAGANATAMN ER ered eee ol Paces ap CE 


31. Unemployed by Type of Work Sought, 
Age, Sex and Methods of Job Search, 
DUPE SONINE ODEO Cem nd iether ira mieu as 
32. Unemployment by Activity Prior to Unem- 
ployment, by Age and Sex, Canada and 
ROU RSR nd Eth tals ee aero a eK 


33. Unemployed by Reason for Leaving 
Last Job, by Age and Sex, Canada 
ANCE ON INC ES ee tt es ee Te 


34. Persons Not in the Labour Force by 
Reason for Leaving Last Job, by Age 
and Sex, Canada and Provinces 


35. Persons Not in the Labour Force Who 
Looked for Work in the Past Six Months 
by Reason for Not Looking in the Refer- 
ence Week, Canada and Provinces 


36. Estimates by Metropolitan Area 
Three Month Moving Average .............. 


37. Estimates by Economic Region 
Three Month Moving Average ............. 


Map of Unemployment Insurance Regions 


39. Three-Month Average Seasonally Adjusted 
Regional Unemployment Rates used by the 
Unemployment Insurance Program 


SECTION C 


Héature Articles Le Be dls e hes Len ta 


SECTION D 


Notes on the Survey 
Description of Economic Regions 
Maps of Economic Regions 
Questionnaire 
Related Publications 


TABLE DES MATIÈRES - fin 


Chiffres non désaisonnalisés 


Tableau Page 
28. Personnes travaillant à plein temps ou à 

temps partiel qui cherchent un autre em- 

ploi, selon l'âge et le sexe, Canada et 

PROVINCES SR RES Mele Sea en kes B-43 
29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, 

CANAGA et DLOVINCES CR htc 5. en cia yield B-44 
30. Chômeurs selon le genre de travail re- 

cherché, les méthodes de recherche d'em- 

ploi utilisées, l'âge et le sexe, Canada ........ B-45 
31. Chômeurs selon le genre de travail re- 

cherché, l'âge, le sexe et les méthodes 

de recherche d'emploi, par province ......... B-46 
32. Activité antérieure des chômeurs selon 

l'âge et le sexe, Canada et provinces ......... B-47 
33. Chômeurs selon la raison pour laquelle 

ils ont quitté leur dernier emploi, selon 

l'âge et le sexe, Canada et provinces ......... B-48 
34. Personnes inactives selon la raison pour 

laquelle elles ont quitté leur dernier 

emploi, selon l'âge et le sexe, Canada et 

DEOVINCES M PC ee M Ps sh Ot B-49 
35. Personnes inactives qui ont cherché du 

travail au cours des six derniers mois, 

selon la raison pour laquelle elles n'ont 

pas cherché de travail pendant la semaine 

de référence, Canada et provinces ........... B-50 
36. Estimations selon la région métropolitaine, 

Moyenne mobile Ge trois MOIS M... à. . B-S1 
37. Estimations selon la région économique, 

moyennes mobiles de trois mois ............ B-52 
Carte des régions de l'assurance-chômage 
39. Moyennes pour trois mois des taux de 

chômage désaisonnalisés selon la région utilisée 

par le régime d'assurance-chômage .......... B-57 
SECTION C 
ATLICIE OUIMOIS SRE M ie ch halls ne duc ees C-2 
SECTION D 
Notes/surillenquete Fm er TS Se e's OC D- 2 
Description des régions économiques ............ D- 9 
Gantesidesiresions économiques... D-14 
Questionnaire ween RM M oe we ee Le ws D-19 
Publications commexes fe 86 oe ke a des ee D-21 


Subject 


Class of workers 

Duration of unemployment 

Education attainment 

Family data 

Full-time/Part-time 
(f.t.-p.t.) 

Hours lost 


Hours worked 
Industry 

Job search 
Job tenure 


Marital status 


Multiple jobholders 
Occupation 


Students (full-time) 


Sub-provincial 


Sujet 


Branche d’ activité 


Catégorie de travailleurs 


Cumul d’emplois 
Durée de l’emploi 


Durée du chômage 
État matrimonial 
Étudiants (plein-temps) 


Familles (données sur les) 


Heures perdues 


Heures travaillées 


Infraprovinciales (données) 
Niveau d’ instruction 


Plein temps/temps partiel 
(p.t.-t.p.) 


Profession 


Recherche d’emploi 


TABLE INDEX BY SUBJECT 
(alphabetical order) 


Table (other variable) 


13 (industry) 

29 (age/sex) 

5 (age/sex) 

7 (family status/sex) 

10 (industry) 

19 (reason) 

28 (looking for another job) 


24 (reason/number of hours) 


20 (sex) 
22 (occupation) 


9 (detailed industry) 

12 (employment/province) 
26 (job tenure) 

30 (type of work/methods) 


26 (age/sex) 
27 (sex/province) 


3 (age/sex) 


25 (age/sex) 
25 (occupation) 


14 (detailed occupation) 
17 (employment/province) 


6 (age/sex) 


36 (metropolitan areas) 


Table 
21 (hours worked) 


8 (family composition) 


15 (occupation) 
23 (hours worked) 


21 (class of workers) 
23 (age/sex/f.t.-p.t.) 


10 (all characteristics) 
13 (class of worker) 
31 (provinces) 


26 (industry) 
27 (f.t.-p.t./province) 


4 (province) 


25 (province) 
25 (hours worked) 


15 (all characteristics) 
22 (hours worked) 


37 (economic regions) 


INDEX DES TABLEAUX PAR SUJET 
(ordre alphabétique) 


Tableau (autre variable) 
9 (ventilation détaillée) 
12 (emploi/population) 
26 (durée de l’emploi) 
13 (branche d’ activité) 


25 (âge/sexe) 
25 (profession) 


26 (âge/sexe) 
27 (sexe/province) 


29 (âge/sexe) 
3 (âge/sexe) 
6 (âge/sexe) 


7 (situation dans la famille/ 
sexe) 


24 (raison/nombre d’heures) 


20 (sexe) 
22 (profession) 


36 (régions métropolitaines) 
5 (âge/sexe) 


10 (branche d’activité) 
19 (raison) 


28 (cherchent un autre emploi) 


14 (ventilation détaillée) 
17 (emploi/province) 


30 (genre de travail/méthode) 


Tableau 

10 (toutes caractéristiques) 
13 (catégorie de travailleurs) 
21 (heures travaillées) 


25 (province) 
25 (heures travaillées) 


26 (branche d’activité) 
27 (p.t.-t.p./province) 


4 (province) 


8 (composition familiale) 


21 (catégorie de travailleurs) 
23 (âge/sexe/p.t.-t.p.) 


37 (régions économiques) 


15 (profession) 
23 (heures travaillées) 


15 (toutes caractéristiques) 
22 (heures travaillées) 


31 (province) 


Table 


18 (age/sex) 


27 (job tenure) 


22 (industry) 


11 (labour force) 


22 (hours) 


26 (occupation) 


25 (industry) 


16 (labour force) 
26 (job tenure) 


Tableau 


11 (population active) 


22 (heures) 


25 (branche d’activité) 


26 (profession) 


22 (branche d’activité) 


18 (âge/sexe) 
27 (durée de l’emploi) 


16 (population active) 
26 (durée de l’emploi) 


SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Employment fell 44,000 in November, offsetting 
over half the gains of the previous three months. 
With the pause in employment growth earlier in the 
year, this leaves employment only 34,000 (0.3%) 
above its 1994 year-end level. November’s 
employment decline was accompanied by a sharp 
drop in labour force participation, especially among 
youths, keeping the lid on the unemployment rate, 
unchanged at 9.4%. 


Today’s release marks the fiftieth anniversary of the 
Labour Force Survey. For more information, please 
see the section on Notes to Data Users. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


L’emploi a diminué de 44 000 en novembre, effaçant 
plus de la moitié des gains observés au cours des trois 
mois précédents. Avec la pause dans la croissance de 
l’emploi au début de l’année, cette baisse laisse le niveau 
d’emploi à seulement 34 000 (0,3 %) au-dessus de celui 
enregistré à la fin de 1994. Cette chute de l’emploi en 
novembre était accompagnée d’un important déclin de 
l’activité sur le marché du travail, particulièrement chez 
les jeunes, ce qui a maintenu le taux de chômage 
constant à 9,4 %. 


Le présent communiqué marque le cinquantième 
anniversaire de l'Enquête sur la population active. 
Veuillez consulter les notes aux utilisateurs pour plus de 
détails. 


000's Employment - Emploi 


Seasonally Adjusted 
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Youth employment remains volatile 


The labour market situation among 15 to 24 year- 
olds remained unstable in November. Their 
employment level fell by 40,000 following an 
increase of 41,000 the month before. The labour 
force among youths also decreased (-44,000), 
resulting in a 1.2 percentage point decline in their 
participation rate to 61.2%. This is their lowest 
participation rate over the last 20 years. 


- Désaisonnalisé 


93 34 95 


L’emploi chez les jeunes demeure variable 


La situation des 15 à 24 ans sur le marché du travail est 
demeurée instable en novembre. Leur niveau d’emploi 
a diminué de 40 000, suite à une hausse de 41 000 le 
mois précédent. La population active des jeunes a 
également affiché une baisse (- 44 000 ), ce qui a 
entraîné une diminution de leur taux d’activité de 1,2 
point de pourcentage, le fixant à 61,2 %. Il s’agit du 
taux d’activité le plus faible pour les jeunes depuis les 20 
dernières années. 
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Participation Rate - Taux d'activité 
% Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


68.0 
67.0 
66.0 
65.0 


64.0 


Fewer full-time jobs for adult women 


Full-time employment fell by 64,000 in November. 
Most of the losses occurred among adult women, 
cancelling out the gains of the preceding five 
months. An upturn in part-time employment among 
adult women helped compensate for part of these 
losses. Among adult men, full-time employment 
increased in November offsetting the previous 
month’s decline. 


Déclin de l’emploi à temps plein chez les femmes 
adultes 


L'emploi a temps plein a diminué de 64 000 en 
novembre, affectant majoritairement les femmes adultes. 
Pour ces dernières, les pertes enregistrées en novembre 
effacent les hausses observées au cours des cinq mois 
précédents. Cependant, une augmentation de l’emploi à 
temps partiel chez les femmes adultes a quelque peu 
compensé pour ces pertes. Chez les hommes adultes, 
une hausse de l’emploi à temps plein en novembre 
annulait le déclin du mois précédent. 


Unemployment Rate - Taux de chômage 


Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Trends by industry 


In November, employment in the goods-producing 
sector declined by 27,000, concentrated mainly in 
manufacturing and other primary industries. 
Manufacturing industries shed 21,000 jobs in 
November, cutting in half the gains recorded during 
the first ten months of the year. November’s 
employment decline of 12,000 in other primary 
industries offset almost all of the gains observed in 
this sector since the beginning of the year. 


In transportation, communications and other utilities, 
the addition of 16,000 jobs in November was enough 
to make up for the losses experienced during the two 
preceding months. Employment in the industry has 
grown 64,000 so far this year, an average of 6,000 
jobs per month. 


Employment in finance, insurance and real estate fell 
by 13,000, continuing a declining trend that has been 
evident since June. However, the level is still higher 
than it was at the beginning of the year. 


Provincial labour markets 


In November, employment declined by 6,000 in New 
Brunswick, bringing job losses since the December 
1994 peak to 11,000. In Québec, November’s loss 
of 23,000 jobs cancelled out the two previous 
months’ growth, and reduced the province’s net 
employment gains for the year to 21,000. After a 
period of steady growth from August 1994 to August 
1995 (+22,000), employment in Manitoba suffered 
its third straight monthly decline in November, 
bringing losses over the past three months to 13,000. 
British Columbia’s employment losses in November, 
combined with losses in October, reduced 
employment in this province by 21,000 since the 
peak attained last September. Other provinces 
showed no significant change in employment levels. 


Tendances selon la branche d’activité 


En novembre, l’emploi dans les industries de biens a 
connu une baisse de 27 000, principalement concentrée 
dans les industries manufacturières ainsi que dans les 
autres industries primaires. En effet, les industries 
manufacturières ont perdu 21 000 emplois, coupant de 
moitié les gains qu’elles avaient enregistrés au cours des 
dix premiers mois de l’année. Les autres industries 
primaires ont quant à elles subi un déclin de 12 000 
emplois, lequel a presque complètement annulé les gains 
observés depuis le début de l’année. 


Dans la branche des transports, communications et autres 
services publics, l’augmentation de 16 000 emplois en 
novembre a épongé les pertes survenues lors des deux 
mois précédents. Cette hausse contribue au bilan positif 
de 64 000 emplois depuis le début de l’année, soit une 
croissance mensuelle d’environ 6 000 emplois. 


La diminution de 13 000 emplois dans les finances, 
assurances et affaires immobilières poursuit une tendance 
à la baisse de l’emploi depuis juin. Malgré tout, le 
niveau demeure supérieur à celui observé au début de 
l’année. 


Les marchés du travail provinciaux 


En novembre, le Nouveau-Brunswick a vu diminuer son 
niveau d’emploi de 6 000, contribuant à une diminution 
de 11 000 emplois par rapport au sommet atteint en 
décembre 1994. Au Québec, une chute de 23 000 
emplois annulait la croissance des deux mois précédents, 
ramenant ainsi les gains à 21 000 depuis le début de 
l’année. Après une période de croissance continue 
d’août 1994 à août 1995 (+22 000), l’emploi au 
Manitoba a subi en novembre un troisième déclin 
consécutif, portant la baisse des trois derniers mois à 
13 000. En Colombie-Britannique, les pertes d’emplois 
essuyées en novembre s’ajoutent à celles d’octobre pour 
réduire de 21 000 le sommet atteint en septembre 
dernier. Aucun changement significatif de l’emploi n’a 
été enregistré dans les autres provinces. 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for November and the monthly changes were as 
follows: 


Level Change 

7000 - 

Niveau Variation 
Newfoundland SY sae 
Prince Edward Island 8 - 1 
Nova Scotia 49 - 1 
New Brunswick 38 0 
Québec 396 ill 
Ontario 477 - 18 
Manitoba 43 + 2 
Saskatchewan Sm) + 1 
Alberta 120 + 6 
British Columbia 182 +10 
Canada 1,398 - m6 


Notes to Data Users 


1. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


2. The next twelve release dates are: 


January/96 5 July 5 
February 9 August 9 
March 8 September 6 
April + October 11 
May 10 November 8 
June 7 December 6 


3. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. (E.S.T.) 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 
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Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
novembre et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 
Taux Variation 
15.9 - 2.4 Terre-Neuve : 
12% - 0.8 Ile-du-Prince-Edouard 
112 02 Nouvelle-Ecosse 
11:20 + 0.2 Nouveau-Brunswick 
110 AU Québec 
8.3 10 Ontario 
fg) + 0.4 Manitoba 
Tel AU: Saskatchewan 
8.0 + 0.4 Alberta 
9.4 + 0.4 Colombie-Britannique 
9.4 0.0 Canada 
Notes aux utilisateurs des données 
1. LIGNE D'INFO DE L’EPA 


ae 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dés 
7 h le jour de la diffusion de l’EPA, en composant 
le (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix. 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 


Janvier/96 5 Juillet 5 
Février 9 Août 9 
Mars 8 Septembre 6 
Avril 4 Octobre 11 
Mai 10 Novembre 8 
Juin 2 Décembre 6 
Les données mensuelles sont disponibles sur 


CANSIM dès 7 h (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


a: 


(613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner a: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 
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Employment /Population Ratio, Seasonally Adjusted, Canada 
Rapport emploi-population, désaisonnalisées, Canada 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| . Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| November October September | November October September | November October September 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 14,911 14,971 14,906 | 13,513 13,557 13,538 | 1,398 1,414 1,368 
Males | 8,190 8,215 8,170 | 7,416 7,413 7,414 | 774 802 756 
Females | 6,721 6,756 6,736 | 6,097 6,144 6,124 | 624 612 612 
| | | 
15-24 years | 2,416 2,460 2,433 | 2,036 2,076 2,035 | 380 384 398 
Males | 1,266 1,282 1,264 | 1,051 1,061 1,937 | 215 221 227 
Females | 1,150 1,178 1,169 | 985 1,015 998 | 165 163 171 
| | | 
25 years and over | 12,495 12,511 12,473 | 11,477 11,481 11,503 | 1,018 1,030 970 
Males | 6,924 6,933 6,906 | 6,365 6,352 6,377 | 559 581 529 
Females | 5,571 5,578 5,567 | 5,112 5,129 5,126 | 459 449 441 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| - November October September | November October September | November October September 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 233 241 244 | 196 197 198 | 37 44 46 
| | | 
Prince Edward Island | 69 70 69 | 61 61 59 | 8 9 10 
| | | 
Nova Scotia | 438 438 435 | 389 388 387 | 49 50 48 
| | | 
New Brunswick | 347 353 353 | 309 315 316 | 38 38 37 
| | | 
Quebec | 3,599 3,633 3,603 | 3,203 3,226 3,209 | 396 407 394 
Males | 1,992 2,014 1,999 | 1,768 1,779 1,776 | 224 235 223 
Females | 1,607 1,619 1,604 | 1,435 1,447 1,433 | 172 172 171 
| | | 
Ontario | 5,732 5,735 5,706 | 5,255 5,240 5,222 | 477 495 484 
Males | 3,136 3,121 3,107 | 2,876 2,850 2,845 | 260 271 262 
Females | 2,596 2,614 2,599 | 2,379 2,390 2,377 | 217 224 222 
I | | 
Manitoba | 557 561 564 | 514 520 523 | 43 41 41 
| | | 
Saskatchewan | 494 494 496 | 459 460 461 | 35 34 35 
| | | 
Alberta | 1,498 1,494 1,485 | 1,378 1,380 1,373 | 120 114 112 
Males | 822 822 813 | 755 758 752 | 67 64 61 
Females | 676 672 672 | 623 622 621 | 53 50 51 
| | | 
British Columbia | 1,942 1,948 1,953 | 1,760 1,772 1,781 | 182 176 172 
Males | 1,061 1,066 1,067 | 961 963 970 | 100 103 97 
Females | 881 882 886 Î 799 809 811 | 82 73 75 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 


Taux de chômage 


| 
Participation rates | Employment/population ratio 
Taux d'activité | Rapport emploi-population 

| 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
November October September | November October September | November October September 
1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
9.4 9.4 9.2 | 64.4 64.8 64.5 | 58.4 58.6 58.6 | Total 
9.5 9.8 953 | 724 72.4 7e | 65.3 65.3 65.4 | Hommes 
9.35 9.1 91 | 57.0 57.4 57.3 | sy 52.2 52.1 | Femmes 
| | | 
15.7 15.6 16.4 | 61.2 62.4 61.7 | 51.6 52.6 51.6 | 15-24 ans 
17.0 1752 18.0 | 63.1 63.9 63.0 | 52.4 52.9 51.7 | Hommes 
14.3 13.8 14.6 | 59.3 60.8 60.3 | 50.8 52.3 51.4 | Femmes 
| | | 
821 8.2 7.8 | 65.1 65.2 65.1 | 59.8 59.9 60.1 | 25 ans et plus 
SL 8.4 7-7 | 74.0 74.2 74.0 | 68.0 68.0 68.3 | Hommes 
Siac 8.0 79 | 56.6 56.7 56.7 | 51.9 52.2 52.2 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province.. 
| 
Unemployment rates Participation rates | Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité | Rapport emploi-population 
| 
| 


November October September November October September 


| 

| 

| 

| Provinces 
November October September | 
| 
| 


1995 1995 1995 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
Novembre Octobre Septembre Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
Per cent - Pourcentage 

| | | 
| | | : 

15.9 1973 18.9 | 51.3 53.1 53.6 | 43.2 43.4 43.5 | Terre-Neuve 
| | | 

1222: 13.0 14.7 | 65.6 66.4 66.1 | 57.6 57.8 56.4 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 

le 11.4 11.0 | 597 59.8 59.4 | 53.0 52.9 52.9 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 

1.0 10.8 10.5 | 57.9 58.9 58.9 | 51.6 52.6 52.8 | Nouveau-Brunswick 
| | | 

11.0 1 ET 10.9 | 61.8 62.4 61.9 | 55.0 55.4 55.2 | Québec 

1 Li Wr 11.7 1 Wes | 69.9 70.7 70.3 | 62.1 62.5 62.4 i Hommes 

10.7 10.6 10.7 | 54.0 54.4 54.0 | 48.2 48.7 48.2 | Femmes 
| | | 

8.3 8.6 8.5 | 65.4 65.5 65.2 | 59,9 59.8 5907 | Ontario 

8.3 8.7 8.4 | 73.1 72.8 72.6 | 67.0 66.5 66.4 | Hommes 

8.4 8.6 8.5 | 58.0 58.4 58.2 | 53.1 53.4 53.2 | Femmes 
| | | 

Tied 7.5 Tis | 65.5 65.9 66.3 | 60.4 61.1 61.5 | Manitoba 
I | | 

ToL 6.9 7.1 | 65.8 65.8 66.1 | 61.1 61.3 61.5 | Saskatchewan 
| | | 

8.0 7.6 7.5 | 250) 71.9 71.6 | 66.3 66.4 66.2 | Alberta 

8.2 7.8 7.5 | 79.1 79.3 78.6 | 72.7 73.1 72.7 | Hommes 

7.8 7.4 FAO) | 64.9 64.6 64.7 | 59.8 59.8 59.8 | Femmes 
| l | 

9.4 9.0 8.8 | 65.3 65.7 66.0 | 59.2 59.7 60.1 | Colombie-Britannique 

9.4 9.7 9.1 | 72.4 Weise? 73.1 | 65.6 65.9 66.5 | Hommes 

9.3 8.3 8.5 | 58.4 58.6 59.0 | 53.0 53.8 54.0 | Femmes 
| I | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and. Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
k Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | November October September | November October September 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
i ——————————"—————…—"——————]—]— 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,256 11,326 11,297 | 2,257 2,237 2,241 
Males - hommes | 6,732 6,713 6,717 | 684 700 697 
Females - femmes | 4,524 4,607 4,580 | 1,573 1,537 1,544 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


RE RU re rr a 
| 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chdémage(1) 
| | | 
Branche d'activité November October September [November October September | November October September 


11995 1995 1995 
[Novembre Octobre Septembre 


11995 1995 1995 
[Novembre Octobre Septembre 


| 1995 1995 1995 
| Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers Per cent - Pourcentage 


Goods-producing industries - 


| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
Industries de biens {| 3,627 3,654 3,665 | 423 425 423 | 10.4 10.4 10.3 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,896 9,899 9,861 l 816 821 797 | 7.6 7.7 7.5 
Agriculture | 427 430 433 | 21 29 30 | 4.7 6.3 6.5 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 289 301 300 | 44 44 41 | 1352 12.8 12.0 
Manufacturing - Industries | | | 
manufactur ieres | 2,050 2,071 2,075 | 196 194 190 | 8.7 8.6 8.4 
Construction | 713 709 718 | 149 148 149 | 173 175 17.2 
Transportation, communication | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 1,050 1,034 1,037 | 84 83 77 | 7.4 7.4 6.9 
Trade - Commerce t) 2,3k2 2,318 2,325 | 210 221 219 | 8.3 8.7 8.6 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 811 824 825 | = = = | = = = 
Services | 5,065 5,078 5,041 | 437 452 432 | 7.9 8.2 7.9 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 790 786 789 | = = = | = = = 


rm 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n*est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 


de trois mois. 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 

Victoria 


Canada 

Nfld. - Terre-Neuve 
DAMES SIA PTE: 
N. S. —’N.TE. 

N. B. 

Québec 

Ontario 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
B°#C--1C.0B: 


Labour force 
Population active 


November October September 
1995 1995 1995 
Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers 


93 93 93 
182 183 182 
65 66 66 
72 72 72 
355 353 351 
70 70 71 
77 76 75 
1,737 1,733 1,728 
557 564 568 
86 86 86 
140 142 141 
2,327 2,324 2,324 
333 331 333 
174 174 176 
223 224 223 
136 137 138 
222 223 223 
68 69 69 
374 378 378 
106 106 107 
116 116 116 
468 469 470 
494 494 493 
999 995 991 
159 158 159 
14,929 14,939 14,931 
239 243 242 
70 69 69 
437 437 437 
351 353 354 
3,612 3,611 3,598 
5,724 5,723 5,728 
561 565 566 
495 495 495 
1,492 1,492 1,491 
1,948 1,949 1,947 


mm mm = = a ee ee ee ne ue mn ee me ne mes 


November 
1995 
Novembre 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Employment 
Emploi 


October September 
1995 1995 
Octobre Septembre 


82 80 
168 167 
59 59 

61 60 
320 320 
62 63 

68 67 
1,547 1,541 
508 511 
77 78 
127 127 
2,132 2,126 
312 313 
160 160 
207 207 
126 126 
203 205 
64 64 
347 348 
98 97 
105 106 
431 433 
451 448 
913 906 
144 146 
13,536 13,512 
198 197 
59 59 
386 385 
315 315 
3,212 3,201 
5,225 5,217 
523 525 
459 458 
1,376 1,373 
1,777 1,775 


October September 


1995 


Octobre Septembre 


Unemployment 
Chômage 
November 
1995 1995 
Novembre 
1g 11 
14 15 
6 7 
11 11 
33 33 
8 8 
8 8 
190 187 
52 56 
9 8 
14 15 
183 192 
20 19 
15 15 
17 17 
10 11 
20 20 
5 5 
30 30 
7 8 
10 10 
38 38 
41 43 
83 82 
15 14 
1,393 1,403 
42 45 
9 10 
49 50 
38 38 
399 399 
485 498 
42 41 
35 36 
115 115 
177 172 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio 
| Taux de chémage ] Taux d'activité Rapport emploi-population 
RS ES TR SS 
| November October September | November October September | November October September 

| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 

| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 


Dee ee eee ee ee  — —————"—  ————— Se 


per cent - pourcentage 


| { | 
St-John's | 1127 1222 13.4 (| 64.4 64.6 64.0 | 56.9 56.7 55.5 
Halifax | Vise 8.2 8.7 | 67.8 68.0 67.9 | 62.4 62.5 62.0 
Saint John | 9.7 10.0 10.4 | 61.5 62.4 62.4 | 55.5 56.1 55.9 
Chicoutimi - Jonquière | 15.4 15.9 16.5 | 54.7 54.7 54.9 | 46.3 46.0 45.8 
Québec | 9.4 923 8.9 | 62.6 62.4 62.0 | 56.7 56.5 56.5 
Trois-Rivières | 11.0 11.4 1222 | 59.1 59.8 60.7 | 52.7 52.9 53.3 
Sherbrooke | 10.5 10.0 1023 | 63.9 63.6 62.7 | 57.2 BY (ar 56.3 
Montréal | 10.9 10.8 10.8 | 63.4 63.3 63.1 | 56.4 56.5 56.3 
Ottawa - Hull | 95 9.9 10.0 | 66.1 67.0 67.7 | 60.0 60.4 60.9 
Sudbury | 1075 9.9 OFS | 611 60.8 60.7 | 54.8 54.8 55.0 
Oshawa | 10.3 10.2 10.2 | 68.7 69.6 69.4 | 61.6 62.4 62.3 
Toronto | 7.8 8.3 8.5 | 67.1 67.1 67.2 | 61.9 61.6 61.5 
Hamilton | 5.9 5.9 5.9 | 65.1 64.9 65.1 | 61.3 61.1 61.3 
St. Catharines - Niagaral 8.6 8.4 8.9 | 59.9 60.0 60.6 | 54.8 54.9 55.2 
London | 7.6 7.6 7.6 | 67.1 67.3 67.2 | 62.0 62:24 C7! 
Windsor | 7.4 8.0 9.1 | oz. L 62.7 63.2 | 57.5 57.6 57.4 
Kitchener - Waterloo | eat JL 8.2 { 7138 (205 72.5 | 65.3 65.9 66.6 
Thunder Bay | 7.8 7.8 8.0 | 65.6 66.2 66.5 | 60.5 61.1 61.2 
Winnipeg | Siew 8.0 7.9 | 67.0 67.6 67.8 | 61.5 62.3 62.4 
Regina | 6.5 7% 9.4 | 67.6 67.8 68.3 | 63.2 62.6 61.9 
Saskatoon | 8.7 9.1 9.1 ] 66.8 66.7 67.1 | 61.0 60.7 60.9 
Calgary | 8.1 8.0 7.9 | 72.6 73.0 13525 | 66.7 67.1 67.5 
Edmonton | 8.3 8.7 9.1 | 70.5 70.6 70.5 | 64.7 64.4 64.1 
Vancouver | 8.3 8.2 8.6 | 67.2 67.0 66.9 | 61.6 61.5 61.1 
Victoria | 9.6 8.8 8.3 | 61.7 61.4 61.7 | 55.7 56.0 56.6 
Canada | 9.3 9.4 9.5 | 64.6 64.7 64.7 | 58.6 58.6 58.6 
Nfld. - Terre-Neuve | 17.6 18.5 19.0 | 52.6 53.4 5322 | 43.4 43.5 43.3 
Powe. Ta TAPEZ | 1325 14.3 15°1 | 66.0 66.0 65.7 | 57.2 56.6 55.8 
N.8Ss ANSE | 1 Ward 11.4 124 | 59.6 59.7 59.7 | 52.9 52.7 52.6 
N. B. | 10.8 10.8 1150 | 58.6 58.9 59.2 | 52.3 52.6 52.7 
Québec | 1 OE) 11.0 11%0 | 62.1 62.1 61.9 | 55.2 55.2 55.1 
Ontario | 8.5 8.7 8.9 | 65.3 65.4 65.5 | 59.8 59.7 59.7 
Manitoba | 7.5 qe ee | 65.9 66.4 66.5 | 61.0 61.5 61.7 
Saskatchewan | Cire! 7,5 75 | 65.9 66.0 66.0 | 61.3 61.2 61.1 
Alberta | Chl Ted Te | 71.8 71.9 72.0 | 66.3 66.3 66.3 
RAC CRC: | 9.1 8.8 8.8 | 65.7 65.8 65.9 | 59.7 60.0 60.1 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, November 1995. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, novembre 1995. 


* Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 23,161 16,792 À 13,478 À 1,314 C 8,349 63.9 A 8.9 C 58.2 À 
15-24 years - ans 3,945 2,292 B 1,942 B 349 D 1,653 58.1 B 15522 D 49.2 B 
15-19 vears - ans 1,949 874 C 714 C 160 D 1,075 44.9 C 18-5401) 36.6 C 
20-24 years - ans 1,996 1,417 B 122810C 189 D 578 71.0 B 13.3 D 61.5 C 
25 years and over - ans et plus 19,197 12,500 A 11,536 A 964 C 6,696 65.1 A 7412 60.1 A 
25-44 years - ans 9,679 8,156 A 7,479 À 677 C 1,523 84.3 A 8.31 G 77.3 À 
25-34 years - ans 4,794 3,996 A 3,628 B 369 D 798 83.4 A 9228 75.7 B 
35-44 years - ans 4,885 4,159 A 3,851 A 308 D 726 85.1 A 7.4 D 78.8 A 
45-64 years - ans 6,171 4,132 B 3,854 B 278 D 2,039 67.0 B 6.7 D 62.5 B 
45-54 years - ans 3,684 2,955 A 2,770 B 185 D 729 80.2 A 6.3 D 75.2 B 
55-64 years - ans 2,487 LAC 1,084 C Ck (2 1,310 ies G 7.9 E 43.6 C 
65 years and over - ans et plus 3,347 ers D 204 D 9 G 3,134 6.4 D 4.3 G 6.1 D 
65-69 years - ans 1,102 136 E 128 E 8 G 966 WIE 5.8 G hie Ge 
70 years and over - ans et plus 2,245 me E 75 E Hs) 2d 2,168 3.4 E SO S, SE 
55 years and over - ans et plus 5,834 1,390 C 1,288 C 102 E 4,444 23.8 C 7.4 E AS Te 
Males - Hommes 11,360 8,113 À 7,391 À 7è1 C 3,247 71.9 À 8.9 C 65.1 A 
15-24 years - ans 2,005 1,190 C 993 C 198 D 815 59.3 C 16.6 D 49.5 C 
15-19 years - ans 998 443 C 352 C 91 E 555 44.4 C 20.5) E 35.516 
20-24 years - ans 1,007 747 C 640 C 107 E 260 74.2 C 14.3 D 63.5 C 
25 years and over - ans et plus 9,355 6,923 A 6,399 A 524 C 2,432 74.0 A 7.6 C 68.4 A 
25-44 years - ans 4,839 4,412 A 4,049 A 363 D 427 91521A 8.2 D 83.7 A 
25-34 years - ans 2,403 2,180 A 1,978 B 202 D 223 90.7 A 9.3D 82.3 B 
35-44 years - ans 2,436 2,e327À 2,071 B 161 D 204 91.6 A Ter D 85.0 B 
45-64 years - ans 3,071 2,365 B 2,209 B 156 D 707 77.0 B 6.6 D 71.9 B 
45-54 years - ans 1,844 1,646 A 1,547 B 99 E 198 89.3 A 6.0) E 83.9 B 
55-64 years - ans 1,228 719 C 662 C 57 E 509 58.5 C ZONE 53.9 C 
65 years and over - ans et plus 1,444 146 D 140 D 5 H 1,298 10 TESD 3.7H 9.7 D 
65-69 years - ans 521 89 E 85 E 4H 433 17:0%E 4.7 H 16.21E 
70 years and over - ans et plus 923 57 E 56 E Poe isd 866 O6SCUE DR | 6.0E 
55 years and over - ans et plus 2,672 865 C 802 C 62 E 1,807 32.4 C 7.2E 30.0 C 
Females - Femmes 11,782 6,680 A 6,087 A 593 C 5,102 56.7 À 8.9 C 51.7 À 
15-24 years - ans 1,939 15102 °C 950 C 152 D 838 56.8 C 13.8 D 49.0 C 
15-19 years - ans 951 431 C 362 C 70E 520 45.4 C 162. E 38.0 C 
20-24 years - ans 988 670 C 588 C 82 E 318 67.8 C WPS 59.5 C 
25 years and over - ans et pius 9,842 5,578 A 5,137 B 441 D 4,264 56.7 A 7.9 D 52.2 B 
25-44 years - ans 4,840 3,743 A 3,429 B 314 D 1,096 77.4 À 8.4 D 70.9 B 
25-34 years - ans 2,391 1,816 B 1,649 B 167 D 575 76.0 8B 9.2 D 69.0 B 
35-44 years - ans 2,449 1592708 1,780 B 147 D 522 78.7 B 7.6 D TARTS À 
45-64 years - ans 3,100 1,767 B 1,645 B 1236 1,332 57.0 B 6.9 E 53.1 B 
45-54 years - ans 1,840 1,309 B 122210 86 E 531 Awa: 6.6 E 66.4 C 
55-64 years - ans 1,260 459 C 422 C 36 F 801 36.4 C 7916 33.5.6 
65 years and over - ans et plus 1,903 67 E 63 E 4 J 1,836 3.5 E 5.6 J 5. 5NE 
65-69 years - ans 581 48 E 44 E 4 J 534 (ers TT Te bBUE 
70 years and over - ans et plus 1,322 19. F 19 F Gore, 1,302 ELE 2 sen | Sui 
55 years and over - ans et plus 3,163 526 C 485 C 40 F 2,637 16.6 C (Ou Ta 15.3 C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1995. 


ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
rm pe de site Len a 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 454 ger © 192 D 35 E 227 50.0 C 15.5 € Ge LD 
15-24 years - ans 93 38 D 28 E 10 F 55 40.5 D 26.3 E 29.8 E 
15-19 years - ans 45 aly aye 8F 2.0 34 24.6 E BOG. Ue 17486 
20-24 years - ans 48 e770 20 E 7F 21 55.6 D 24.5 F 41.9 E 
25 years and over - ans et plus 361 189 C 164 D 25.8 171 52.5 C 13.4 E 45.4 D 
25-44 years - ans 188 128 C 110 D 18 E 60 68.2 C Aa ME 58.6 D 
25-34 years - ans 93 62 D 52 D 10 F 31 67.1 D 16.7 F 55.9 D 
35-44 years - ans 94 65 C 58 D 8F 29 69.3 C 1197E 61.2 D 
45-64 years - ans 117 60 D 53 D PRE 57 51.6 D 12:00F 45.3 D 
45-54 years - ans 72 46 D 41 D SF 26 64.0 D 11786 56.5 D 
55-64 years - ans 45 14 E LaF wae G 31 hime ys PAG CALE ARR 
65 years and over - ans et plus 56 re) SA | RATE | 55 ace) M TJ EU 
Males - Hommes 227 126 C 106 D 20 E 101 55.5 C 16-.27E 46.5 D 
15-24 years - ans 48 20 E 14 E 5.F 28 41.0 E 27.3 F 29.8 E 
15-19 years - ans 23 6 F 4G aes, G TE 26.0 F she 17.1 G 
20-24 years - ans 25 14 E 10: F FI 11 55.2 E 6 41.8 F 
25 years and over - ans et plus 179 106 C 91 D IS E 73 59.3 C 16.1 E 50.9. D 
25-44 years - ans 9G 70 C 59 D 10 E 25 73.9 C 14.7 E 63.0 D 
25-34 years - ans 47 34 D 28 D 6F 13 73.0 D 17.406 60.3 D 
35-44 years - ans 47 35 D 31 D GF 12 74.7 D 124106 65.7 D 
45-64 years - ans 59 36 D 31 D SF 24 60.2 D 13.4 F 52.) D 
45-54 years - ans 37 27 D 24 E or F 10 73.6 D «he 65.0 E 
55-64 years - ans 23 J = LE 16 14 38.4 E sate: 31 33°F 
65 years and over - ans et plus 26 ane =) rio PE | 25 FD. So) 0 
Females - Femmes 227 101 D 86 D 15 E 126 44.6 D 14.8 E 38.0 D 
15-24 years - ans 45 18 E 14 E SF 27 59.9) E 25.2 F 29.9 E 
15-19 years - ans 22 Sar 4G eee NG 17 eae À 06 17.2 G 
20-24 years - ans 23 13 E POLE ss 0 10 56.1 E eave Ge 42.1 E 
25 years and over - ans et plus 181 83 D 73 D 10 E 98 45.7 D 12054E 40.0 D 
25-44 years - ans 93 58 D 51 D 8 F 35 62.5 D 13.4 F 54.1 D 
25-34 years - ans 46 28 D 24 D 4 F 18 61.1 D 15.8 F 51.5 D 
35-44 years - ans 47 30 D 27 D 06 17 63.8 D API LE 56.7 D 
45-64 years - ans 58 Coe Ze E wee Gs 33 42.7 € 16 38.4 E 
45-54 years - ans 36 196 73 wae G 16 54.2 E 16 47.8 E 
55-64 years - ans 22 5F SF re sh 17 24.0 F aaa 23.0 F 
65 years and over - ans et plus 31 Fe ei] moe D re À. 31 Soc ell ci eee | 
Prince-Edward-I. - 2°du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 105 68 C 59 C 9 E 38 64.2 C 12.8 E 56.0 C 
15-24 years - ans 20 12 D 10 E “ice Le 8 60.1 D FF 49.6 E 
15-19 years - ans 10 SE GE 16 5 49.0 E cote 38.8 E 
20-24 years - ans 10 70D 6E 6 re 71.3 D = crete 60.5 E 
25 years and over - ans et plus 86 56 C 49 C ifs 30 65.2 C 11.8 E 57.5 C 
25-44 years - ans 41 36 C SIC SE 5 86.8 C 127€ 75.8 C 
25-34 years - ans 21 18 C 15 D ane Le tole 86.3 C OC le 74.0 D 
35-44 years - ans 20 1810 16 C ale mies 87.3 C OO) oli iv? <6" 
45-64 years - ans 28 19 C 17 D seven i 9 67.4 C ARE 60.2 D 
45-54 years - ans 17 13 C 12 D see À soc 80.3 C AAA 72.8 D 
55-64 years - ans 11 SE SE 10 6 48.4 E 0.6 41.8 E 
65 years and over - ans et plus 16 von G et G BUS, 15 rare Gs oe TG 
Males - Hommes 52 371C 32 C SE 15 70.8 C 13.1 E 61.5 C 
15-24 years - ans 10 70 SE wee À 4 65.4 D 16 51.9 E 
15-19 years - ans 5 weet areola MN rats Acree Sent ators ira 
20-24 years - ans 5 40D Fo AS wee G pie 78.1 D coe et. Ee 
25 years and over - ans et plus 42 30 C 212 C sod 12 12 Teak 2G aon Le 63.8 C 
25-44 years - ans 21 19 C 16 D SE 546 90.9 C “ME 79.3 D 
25-34 years - ans 10 9 C 8 D ser. OA 90.2 C sn 76.8 D 
35-44 years - ans 10 9 C 8 D Raven Gs ne 91.5 C le 81.9 D 
45-64 years - ans 14 ED 9D aoe us 75.3 D 50 68.0 D 
45-54 years - ans 8 70D 70D le GE 86.7 D 10 79.5 D 
55-64 years - ans 6 amo 3 ano 12 ss. 0H ÈS one Sod cu Ao 13 
65 years and over - ans et plus 7 à AAS orice 6 Pee acd d Rec 
Females - Femmes 54 SAC 2400 GE 23 57:910C 12251E 50.7 C 
15-24 years - ans 10 5 D SE 6 & 54.6 D Sao 18 47.2 E 
15-19 years - ans 5 Boor Sat Le Scie ©! Aida LE EC © noble 
20-24 years - ans 5 ce D Ore Ls Rey AE acre sara El ene woe LE 
25 years and over - ans et plus 44 26 C 23 C aoc: Lie 18 58.6 C nce, LE 51.4 C 
25-44 years - ans 21 17 C 15 D HAG Ls 4 82.8 C ang le fes2 D 
25-34 years - ans 10 9D 70 san [fh See 82.5 D esielG 71.3 D 
35-44 years - ans 10 ac 8 D wae nes 83.1 C veer 73.2 D 
45-64 years - ans 14 8D 70 cee G 6 59.3 D Sorelle 52.4 D 
45-54 years - ans 8 6 D 5 D one, Ae ee 73.6 D se10 65.9 D 
55-64 years - ans 6 Seule Aca iz aoe € tere serena Son à! RAG Le 
65 years and over - ans et plus 9 ed Se dl ses 9 Fa 4e | So 2 viele 


———————__—_—_—_—_—"—"—"—”—"—"—…—…— ———— 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1995. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1995. 


x 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans at plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


734 


130 
63 
67 

604 

293 

144 

149 

197 

118 
79 

114 


355 


66 
32 
34 
289 
143 
71 
72 
98 
59 
39 
48 


378 


64 
31 
SE 
315 
150 
73 
77 
99 
59 
40 
66 


599 


110 
53 
57 

489 

241 

119 

122 

158 


293 


237 
120 


305 


251 
122 


Total 
Emploi 
434 C 388 
70 D 58 
231E 20 
47 D 38 
365 C 330 
241 C 216 
118 C 104 
123) ¢ 112 
117 .€ 107 
84 C 78 
33 D 30 
7G 7 
240 C 212 
36 D 29 
LL E 10 
25 D 19 
204 C 184 
129 C 115 
64 C 55 
66 C 60 
69 C 64 
48 C 45 
21 D 19 
5 G 5 
195 C 176 
34 D 29 
ENS 10 
22 D 19 
161 C 146 
LILI UC 101 
54 D 49 
57 C 52 
47 D 44 
36 D 33 
iby {3 11 
VAS CS) See 
340 C 305 
58 D 49 
CRUE 18 
37 D 31 
282 C 256 
187 C 168 
93 C 82 
94 C 86 
922€ 85 
69 C 64 
(ei 2 21 
cin G a 
186 C 165 
30 D 24 
FLE 9 
19 D 15 
156 C 141 
99 C 88 
49 C 43 
50 C 45 
55 C 50 
40 C 37 
15 E 13 
sein G Rate 
155 C 140 
29 D 25 
ME 9 
18 D 16 
126 C 115 
88 C 80 
44 C 39 
44 C 40 
37 D 35 
29 D 27 
SE 8 
0H AD 


CMOODTNAMMdD AN AaMBTDOOoONAMMo A AMgNnNnNNnNnNNnOMmMs A 


zmoooonnmmeg AN amoovoooNnamme A AQAMANNnNNnNNnNNnNOEMmME oO 


ment 


Chômage 


CLOOTNAMMTNOD M CHoOODAAMMANOD M CONNMMMMNNM © 


CRNNNNNMOON M ILIINNNNMMNON M CONnMMMMMANM M 


Not in 
labour 
force 


inactive 


299 


239 


107 
116 


183 


154 


258 


207 


107 
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Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 
Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 
per cent - pourcentage 
59.2 C 10.7 D 52.9 C 
53.8 D ASE 44.5 D 
36.3 E Mon a SLS1-E 
70.4 D 18.8 F 57.2 D 
60.4 C 9.65 E 54.7 C 
S252 ¢ 10°S4E 73.8 C 
82.0 C IAE hee lee 
82.5 C 8.6E 75.4 C 
59, 110 8.0 F 54.4 C 
PSC 7.6F 65.9 D 
41.1 D ere... 26 37 SUE 
6.3 G SM 6.1 G 
67.4 C Pe Se 59.7 C 
54.0 D 20.386 43.1 D 
34.9 E 7-06 COSTA E 
72.0 D 22sour 55.6 E 
70.5 C 9.9 E 63.5 C 
90.6 C 1I22hE 80.5 C 
90.0 C 14.0 F 77.3 D 
91210 8.4 F 83.5 D 
703°C 8.0 F 64.7 D 
82.10€ 7.6 G 75.8 D 
52.6 D ee. 8G 48.0 E 
11.2 G Mn 10.7 G 
51.5 C 9.8 E 46.4 C 
53.6 D 14.1F 46.0 D 
S7.70E 206 32.6 E 
68.7 D RE 58.8 E 
51.120 8.9 E 46.5 C 
74.3 C 9SSNE 67.4 C 
74.2 D 9.8 F 66.9 D 
74.4 C 8.9 F 67.8 D 
48.0 D 8.0 G 44.1 D 
60.4 D 1.6 55.9 D 
29.8 E SU 26.9 E 
SRE | evy) 2-9 
56.9 C 10.3 D 51.0 C 
53.1 D 15.8 E 44.7 D 
40.5 E 16.9 F SR IAY AE 
64.9 D 15721F 55.0 D 
57.7 C 921E 52.4 C 
77.4 C 10.3 E 69.4 C 
78.0 C 11.6E 68.9 C 
76.8 C 8.9 E 69.9 C 
58.2 C (fail 12 54.1 C 
71:5"C 6.9 F 66.6 C 
37.5 E eG 34.6 E 
eG oc | se G 
63.3 C Vis 56.2 C 
53.3 D 19.6 F 42.9 D 
40.0 E se G S1*31E 
66.0 D TRE 5329" £ 
65.7 C ONE 59.4 C 
82.4 C 10.9 E Zang -C 
82.6 C 12.6 F We. D 
82.2 € oe FE 74.7 D 
69.0 C Poors Az 6377 D 
82.5 C Biers E 76.6 D 
G7.6E yc 43.2 E 
SG Aten al à SG 
50.7 C J2LE 46.0 C 
52.9 D li 46.6 D 
61.1 E SN G 56.2 E 
63.8 D SG 56.2 E 
50.2 C 8.6E 45.9 C 
72.5 C 9.6 F 65.5 C 
75:50 10.5 F 65.8 D 
71:60 8.8 F 65.2 D 
47.3 D Ar 44.4 D 
60.3 D FF 56.3 D 
CAT EN 1 = re 26.2 E 
, H se) eee H 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1995. 


a 8 8 Se 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
ee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,825 3,571 B 3,181 B 390 D 2,254 61.3 B 10.9 D 54.6 B 
15-24 years - ans 962 507 C 412 C 95 E 455 52.3%. C 135705 42.8 C 
15-19 years - ans 494 195 D 148 D G6E 299 39.4 D ZScGee 30.0 D 
20-24 years - ans 468 S12 ¢ 263 D 48 E 156 66.6 C 15:51 E 56.3 D 
25 years and over - ans et plus 4,863 3,064 B 2,769 B 295_D 1,799 63.0 B 9.6 D 56.9 B 
25-44 years - ans 2,419 1,989 B 1,784 B 205 D 430 82:2 B 10238, set 8 
25-34 years - ans 1,162 940 B 831 C 109 E 222 80.9 B 11567E 742530 
35-44 years - ans 1,257 1,049 B 952 C 97 E 208 83.4 B 922-E 75.8 C 
45-64 years - ans 1,628 1,044 C 959 C 86 E 584 64.1 C 8.2E 58.9 C 
45-54 years - ans 979 773 C 714 C 59 E 205 79.0:G 7.6E 73-080 
55-64 years - ans 650 271 D 245 D ref a= 378 41.7 D 9F8%F 37.6 D 
65 years and over - ans et plus 816 SLE CA F 4 J 785 3.8 F 12.4 J Ses F 
Males - Hommes 2,849 1,975 B 1,758 B 217 D 874 69.3 B 11.0 D 61.7 B 
15-24 years - ans 490 267 C 212 D 55 E 223 54.5 C 20.4 E 43.4 D 
15-19 years - ans 253 99 D 725 28 F 154 39.0 D 28.4 F CTE 
20-24 years - ans 237 168 D 142 D er ON 69 71:07D 15.8 F 59.8 D 
25 years and over - ans et plus 23359 1,708 B 1,546 B 162 D 651 72.4 B 9:5%B 65.5 B 
25-44 years - ans 1,218 1,082 B 969 C WZ E 136 88.8 B 10.4 E 79267 
25-34 years - ans 589 518 C 453 C 65 E 71 88.0 C 12:6"E 76.9 C 
35-44 years - ans 629 564 B 517 C 47 E 65 89.6 B Sok S2si2C 
45-64 years - ans 802 605 C 556 C 48 E 197 75.4 C 8.0E 69.4 C 
45-54 years - ans 487 434 C 401 C BA Ss 54 89.0 C 7 EC 2 82.4 C 
55-64 years - ans 315 171 D 155 D 16 F 143 54.4 D 9.5 F 49.3 D 
65 years and over - ans et plus 339 rai tl 20 F bs J 318 6.3 F Pics 59°F 
Females - Femmes 2,976 1,596 C 19423 C 7s: E 1,380 53:6 C 10.8 E 47.8 C 
15-24 years - ans 472 240 D 199 D 40 E 232 50.8 D 16.8 E 42.2 D 
15-19 years - ans 241 96 D 78 E 18 F 145 39.9 D 19S S2334E 
20-24 years - ans 231 144 D 122.3 22 FE 88 62.1 D 15330F 52.6 D 
25 years and over - ans et plus 2,504 1,356 C 1522410€ 133 E 1,148 54.2 C 9.8 E 48.9 C 
25-44 years - ans 1,201 907 C 814 C 93 E 294 75.5 C LOSSeE 67.8 C 
25-34 years - ans 573 422 C 379 C 43 F 151 7336 GC LO 2 F 66.1 C 
35-44 years - ans 628 485 C 435 C SOE 143 77s G 10.3 E 69.4 C 
45-64 years - ans 826 439 C 402 D 37 F 387 S3:216C 8.5F 48.7 D 
45-54 years - ans 491 340 C 313 D e7 2 152 69.1 C 7.9 F 63.7 D 
55-64 years - ans 335 100 E 89 E 10 G 235 29.8 E 10.4 G 26.7 E 
65 years and over - ans et plus 477 10 G 7 G ee | 467 2.0G Pc 1.5 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,769 5,702 A 5,267 B 435 D 3,067 65.0 A 7.6 D 60.1 B 
15-24 years - ans 1,470 866 C 747 C 120 E 604 58.9 C 13.8 D 50.8 C 
15-19 years - ans 710 325 C 273 D 52. E 385 45.8 C 15.9 E 38.5 D 
20-24 years - ans 760 541 C 473 C 68 E 219 71200 1256%E 62.3 C 
25 years and over - ans et plus 7,299 4,836 A 4,520 B 316 D 2,463 66.3 A 6.5 D 61.9 B 
25-44 years - ans 3,696 3,169 A 2,946 B 223 D 527 85.7 A 7.0 D 79.7B 
25-34 years - ans 1,881 1,601 B 1,476 B 125 E 280 85.1 B F281E 78.5 B 
35-44 years - ans 1,814 1,567 B 1,470 B 98 E 247 86.4 B 6.2E 81.0 B 
45-64 years - ans 2,326 1,579 B 1,489 C 90 E 747 67.9B 5.7 E 64.0 C 
45-54 years - ans 1,374 IS LI2UR 1,055 B 57 E 262 81.0 B Sle 76.8 B 
55-64 years - ans 952 467 C 434 C 55) 486 49.0 C 720° F 45.6 C 
65 years and over - ans et plus 1,277 88 E 85 E sont 1,189 6:95E ..H 657. E 
Males - Hommes 4,291 3,114 A 2,880 B 233 D 1,178 72.6 A 7.5D 67.1 B 
15-24 years - ans 747 441 C 573 C 68 E 306 59.0 C 15.5 E 49.9 C 
15-19 years - ans 364 162 D 132 D 50 Ee 202 44.4 D 18.4 E 36.2 D 
20-24 years - ans 383 279 C 240 D 39 E 104 72:96 13.8 E 62.8 D 
25 years and over - ans et plus 3,544 2,673 À 2,508 B 165 D 871 75.4 A 6.2 D 70.8 B 
25-44 years - ans 1,839 1,714 A 1,599 B 115 E 125 93.2 A 6.7 E 86.9 B 
25-34 years - ans 939 875 B 814 C 61 E 64 93.2 B 7.0E 86.7 C 
35-44 years - ans 900 839 B 785 B 54 E 62 93.2 B 6.4 E 87.2 B 
45-64 years - ans 1,152 901 B 853 C 48 E 251 78.2 B Sastre 74.0 C 
45-54 years - ans 683 618 B 590 C 28 F 65 90.5 B 4.6 F 86.3 C 
55-64 years - ans 469 282 C 263 D 19 F 186 60.3 C 6.9 F 56.1 D 
65 years and over - ans et plus 553 58 E 56 E ous 494 10.5.8 SNS LOUE 
Females - Femmes 4,478 2,589 B 2,387 B 202 D 1,889 57.8 B 7.8 D 53.3 B 
15-24 years - ans 723 426 C 374 C 51 E 298 58.8 C 12 AGE 51.7 C 
15-19 years - ans 346 163 D 141 D 22 EF 183 47.2 D 13.4 F 40.9 D 
20-24 years - ans 377 262 C 233 D 29 F 115 69.5 C l1S21F 61.7 D 
25 years and over - ans et plus 3,755 2,163 B 2,013 B IST D 1,592 57.6 B 7.0 D 53.6 B 
25-44 years - ans 1,856 1,455 B 1,347 B 108 E 401 78.4 B 7.4 E 72.6 B 
25-34 years - ans 942 726 C 662 C 64 E 216 TEE CE 8.8 E 70.3 C 
35-44 years - ans 914 729 C 685 C 44 E 185 79.7 C 6.0E 74.9 C 
45-64 years - ans 1,174 679 C 636 C 42 E 496 57.8 C 62) E 54.2 C 
45-54 years - ans 691 494 C 465 C 29 F 197 71:5.€ 5.8 F 67.4 C 
55-64 years - ans 484 184 D 171 D 13 G 299 38.1 D 7.2 G 35.4 D 
65 years and over - ans et plus 724 30 F 291E is J 694 4.1 F ANT) 4.0 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 554 B 513 B Gl E 298 65.0 B 7.4 E 60.2 B 
15-24 years - ans 151 99 C 85 D SRE 52 65.6 C 13.4 F 56.8 D 
15-19 vears - ans 74 40 D 33 D PAF: 34 5326.) 16750F 45.0 D 
20-24 years - ans Tp Sys) 1h 52 D Thad 18 76.9 D 16 il 68.1 D 
25 years and over - ans et plus 701 455 B 427 B 28 E 246 64.9 B GAIN E 61.0 B 
25-44 years - ans 339 294 B 214 .C 19 E 46 86.6 B 6.6E 80.9 C 
25-34 years - ans 168 143 C EST IC LA 26 84.8 C 8.4 F TTC 
35-44 years - ans 171 15190 144 C 7F 20 88.3 C 4.9 F 84.0 C 
45-64 years - ans 218 151 C 143 C 8 F 67 69.3 C 5.3 F 65.6 C 
45-54 years - ans 128 109 C OSG 6 F 20 84.6 C BS. ie 80.0 C 
55-64 years - ans 90 42 D 40 D a 6 47 47.2 D 16 44.9 D 
65 years and over - ans et plus 144 10F POUF Wad 133 tse. À F7) TO) Fe 
Males - Hommes 417 304 B 282 C 2etE 114 72.8 B FOINE 67.6 C 
15-24 years - ans 76 51 D 44 D Tale 25 67.3 D 13:51 58.2 D 
15-19 years - ans 37 Te 16 E res G 18 509 E 22. 6 42.1 E 
20-24 years - ans 39 32 D 29 D 4G 7 82.9 D 11.4 G 73.4 D 
25 years and over - ans et plus 341 252 B 238 C 15 E 89 74.0 B 5.6E 69.7 C 
25-44 years - ans 171 160 B 150 C 10F ial 93.7 B 6.4 F 8737 CG 
25-34 years - ans 85 79 C 73 C 6F 6 DSC See F 85.5 C 
35-44 years - ans 86 81 C 77: C GF 5 94.4 C 4.7 F 89.9 C 
45-64 years - ans 108 85 C 81 C G4 F 23 78.6 C S20%F 74.7 C 
45-54 years - ans 64 59 C 56 C rs 6 6 DIS 2LC see G 86.9 C 
55-64 years - ans 44 26 D 25 D Sol 18 60.2 D sox tin 56.8 D 
65 years and over - ans et plus 62 7 F TAs Story oe, 55 11.4 F pd | cee 
Females - Femmes 434 250 C 231 C 19 E 184 57.6 C etfs 53:1"C 
15-24 years - ans 74 47 D 41 D 6 G 27 63.8 D LSS 55.3 D 
15-19 years - ans 37 21 E 18 E ~-. G 16 56.7 E ess 6 47.9 E 
20-24 years - ans 37 26 D 23 D See te 11 70.7 D eG 62-5 D 
25 years and over - ans et plus 360 203 C 190 C JOUE 157 56.3 C 6.4 F 52,740 
25-44 years - ans 169 134 C 125 C 9F 35 7925 CG 6.8 F 73.9 C 
25-34 years - ans 83 64 C 58 C 5 G 20 76.3 C 8.6 G 69.7 C 
35-44 years - ans 85 70 C 66 C 4G 15 S225 C 5.16 78.0:°C 
45-64 years - ans 109 66 D 62 D 4G 44 60.0 D 5.7G 56.6 D 
45-54 years - ans 64 50 D 47 D 226 14 78.0 D ce. G Cake 
55-64 years - ans 45 16 E LSE ci | 30 34.7 E oda ale] 33.4 E 
65 years and over - ans et plus 82 16 16 es. J 79 re 1G wat Ree G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 751 488 B 454 C 34 E 262 65.0 B 7*0"E 60.5 C 
15-24 years - ans 137 83 C 73 D PIF 54 60.6 C L2s7 °F 52.9 D 
15-19 years - ans 72 34 D 28 D 5 G 38 46.9 D 16.3 G 3952 D 
20-24 years - ans 66 50 D 45 D SF 16 75.4 D 107286 67.8 D 
25 years and over - ans et plus 613 405 B 381 C 24 E 208 66.1 B 5.9 E 622°C 
25-44 years - ans 290 251 B 233 C 18 F 39 86.5 B Tee 80.3 C 
25-34 years - ans 138 117 C 107 C 10F et 85.0 C 8.6 F 77.7 C 
35-44 years - ans 152 133 B 125 C 8 F 18 87.9 B 6.0F 82.6 C 
45-64 years - ans 187 134 C 129 C 5°F 52 71.9 C 3S°9%F 69.2 C 
45-54 years - ans 106 88 C 84 C 4G 18 83.5 C 4.7 G 79.6 C 
55-64 years - ans 81 46 D 45 D Pr xctal a 35 56.8 D 1. 55.5 D 
65 years and over - ans et plus 137 20 E 20 E coe A 117 14.6 E Ae | 1433 E 
Males - Hommes 371 270 B 250 C 20 E 101 72:8 B 7.6E 67.3 C 
15-24 years - ans 70 44 D 37 D ZF 26 63.2 D 16.0 F 53.1 D 
15-19 years - ans 37 19 E 15 E 4 G 18 50.1 E 19.7 G 40.3 E 
20-24 years - ans 33 26 D 22 D «es 6 7 77.7 0D 2706 67.4 D 
25 years and over - ans et plus 301 226 B 212 C 13 F 75 75.188 5.9 F 70.7 C 
25-44 years - ans 146 135 B 125 C 10 F 11 92.5 8B 7.6 F 85.5 C 
25-34 years - ans 69 63 C 57 C 6 F 6 912210 8.9 F 83.1 C 
35-44 years - ans 77 73B 68 C 5 G 5 93.7 B 6.4 G 87.6 C 
45-64 years - ans 94 76 C 73 C «se'G 18 S1.52C 06 7822 C 
45-54 years - ans 54 49 C 47 C aes GS 4 oie G te à 87.8 C 
55-64 years - ans 40 27 D 26 D ee od 13 67.3 D ae Re | 65.4 D 
65 years and over - ans et plus 61 14 E 14 E | 46 23.6 E one 2a) & 
Females - Femmes 380 218 C 204 C 14 F 162 57.5 C 6.4 F 53.8 C 
15-24 years - ans 67 39 D 35 D er 28 57.8 D 3-1 à 52.7 D 
15-19 years - ans 35 IS E 13 E ee 20 43.4 E Ps ria 6 58.1E 
20-24 years - ans 32 24 D (aa | 2 6 9 7341) +86 68:2'E 
25 years and over - ans et plus 313 179 C 169 C 102E 133 57.4 C 5.8 F 54.0 C 
25-44 years - ans 144 116 C 108 C 8 F 28 80.4 C 6.8 F 75.0 C 
25-34 years - ans 70 55 C 50 D 5 G 15 78.9. C 8.3 G 72.4 D 
35-44 years - ans 74 61 C 58 C 16 13 81.9 C ts °G 116420 
45-64 years - ans 93 58 D 56 D Sr (e 35 62.5 D 286 60.0 D 
45-54 years - ans 52 39 D 37 D can 13 75.0 D nite Th i eh 
55-64 years - ans 41 L9LE 192E on 22 46.5 E os. 1 | 45.8 E 
65 years and over - ans et plus 76 Gur SF Adio ot 70 7.4 F «stormed 70 & 


B-12 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1995. 


TU 


s Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
a LS ne Real GoD ce 22 8 TE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,080 1,489 B 1,376 B MSIE 590 71.6 B 7.6E 66.2 B 
15-24 years - ans 379 259 C 226 C 32,E 120 68.3 C 12.5 E 59.7 C 
15-19 years - ans 189 110 D 90 D 20 F 79 58.3 D 18:31E 47.7 D 
20-24 years - ans 190 148 C 136 D ler 41 78.2 C Scar 71.8 D 
25 years and over - ans et plus 1,401 1,231 B 1,150 B NS 470 72.4 B 6.6E 67.6 B 
25-44 years - ans 935 819 B 766 B SCE 115 87.7 B 6.6 E 81.9 B 
25-34 years - ans 458 395 B 367 C CHE 63 86.2 B 6.9 E 80.3 C 
35-44 years - ans 477 425 B 398 C 27 F 52 89.0 B 6.5 IF 83.5 C 
45-64 years - ans 517 384 C 357 C 26 F 133 74.241 6.9F 69 TC 
45-54 years - ans 315 270 1G 252 C 18 F 46 85.5 C 6.6F 79.9 C 
55-64 years - ans 202 114 D 105 D 9 G 88 56.5 D 7.6 G 52.2 D 
65 years and over - ans et plus 249 28 F 27 F ates J 221 ALU SE EE) 10.9 F 
Males - Hommes 1,039 813 B 754 B 59 E 225 78.3 B Uns |3 72.6 B 
15-24 years - ans 192 137 D 121 D 16 F 56 71.0 D a 7 62.7 D 
15-19 years - ans 97 58 E 47 E 11 G 39 59.7 E 18.6 G 48.6 E 
20-24 years - ans 96 79 C 74 D SF 17 82.4 C 6.6 F 76.9 D 
25 years and over - ans et plus 846 677 B 634 B 43 E 170 80.0 B 6.4 E 74.9 B 
25-44 years - ans 472 441 B 414 B 28 F 31 93.4 B 6.5.F 87.5 B 
25-34 years - ans 230 212 B 197 C 15 F 18 92.2 B 7.30) iF 85.8 C 
35-44 years - ans 242 229 B 216 C LUE 13 94.6 B 5.7 F 89.2 C 
45-64 years - ans 262 214 C 200 C 14 F 48 81.7 C 6.8 F 76a C 
45-54 years - ans 160 147 B 137%C 10 G 14 91.4 B 6.6 G 85.4 C 
55-64 years - ans 102 68 D 63 D 5 G 34 66.4 D 7.2 G 61.6 D 
65 years and over - ans et plus 112 ra 20 F ake cal 91 18.8 F AGE S23. 
Females - Femmes 1,041 676 C 622 C 54 E 365 64.9 C 8.0 E 59.7 C 
15-24 years - ans 187 122 D 106 D 16 F 64 65.5 D 13.4 F 56.7 D 
15-19 years - ans 93 53 E 43 E 9 G 40 56.8 E 17.9 G 46.6 E 
20-24 years - ans 94 70 D 63 D 7G 24 74.0 D 10.0 G 66.6 D 
25 years and over - ans et plus 854 554 C 516 C 38 E 300 64.8 C 6.8 E 60.4 C 
25-44 years - ans 462 378 C 352 C 26 F 84 81.7 C 62606 76.2 C 
25-34 years - ans 228 182 C 170 C AE 45 80.2 C 6.7 F 74.8 C 
35-44 years - ans 235 195 C 182 C 14 F 39 83.3 C 6.9 F 77.5 C 
45-64 years - ans 255 169 C 157 D 12 G 85 66.5 C 7.0 G 61.9 D 
45-54 years - ans 155 123 C 115 D 8 G 32 79.5 C 6.6 G 74.2 D 
55-64 years - ans 100 46 E 43 € GJ 53 46.5 E 8.3 J 42.6 E 
65 years and over - ans et plus 138 7G 7G VAS) 131 5.0 G LE 5.0 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,974 1,918 B 1,743 B 175 E 1,056 64.5 B 9518p 58.6 B 
15-24 years - ans 492 300 C 255 D 45 E 192 61.0 C ISSUE 51.7 D 
15-19 years - ans 238 110 D 91 D 19F 128 46.3 D 170€ 38.4 D 
20-24 years - ans 254 190 C 163 D 27 F 64 74.7 C 16 0 IF 64.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,481 1,618 B 1,488 B 129 E 864 65.2 B 8.0 E 60.0 B 
25-44 years - ans 1,237 1,043 B 952 B 91 E 194 84.3 B 8.7 E 76.9 B 
25-34 years - ans 610 509 C 461 C 48 E 101 83.5 1C 9.4 E 75.74€ 
35-44 years - ans 627 534 B 490 C 43 E 94 85.1 B So IE 78.2 C 
45-64 years - ans 795 552 C 515 C 38 F 243 69.4 C 6.8 F 64.7 C 
45-54 years - ans 479 390 C 367 C 255 89 81.5 C 6.0F 76.6 C 
55-64 years - ans 316 162 D 147 D 14 G 155 51.2 D 8.9 G 46.6 D 
65 years and over - ans et plus 449 23 F Pare \ colo 426 SALE D 4.9 F 
Males - Hommes 1,466 1,049 B 952 B 97 E 416 71.6 B 9.3 E 65.0 B 
15-24 years - ans 249 158 D 133 D 25 F 91 63.64 D 15.7 F 53.5 D 
15-19 vears - ans 122 57 D 48 E 9 G 66 46.3 D 15.0 F 39.3 E 
20-24 years - ans 126 101 D 85 D 16F 25 80.1 D 16.0 F 67.2 D 
25 years and over - ans et plus 1,217 892 B 819 B Gene 325 73.3 B SE 67.3 B 
25-44 years - ans 615 564 B 514 C 50 E 51 91.6 B 8.8 E 83.6 C 
25-34 years - ans 304 277 C 251 C 26 F 27 be eo 9.5 F 82.5 C 
35-44 years - ans 311 287 C 263 C ra 24 922210 8.1F 84.7 C 
45-64 years - ans 402 314 C L9ILUC CNE 89 78.0 C Cole 72.5 C 
45-54 years - ans 242 217 C 204 C 13 G 25 89.7 C 6.2 G 84.1 C 
55-64 years - ans 160 97 D 88 D 9 G 64 60.3 D 9.0 G 54.9 D 
65 years and over - ans et plus 199 14 F ey (p Jia ee 185 7.0 F AGS 6.7 F 
Females - Femmes 1,508 869 C 791 C 78 E 639 57.6 C 930 JE 52.4 C 
15-24 years - ans 243 142 D 122 D Ze: 101 58.4 D 14.6 F 49.9 D 
15-19 years - ans 116 54 E 43 € 10 G 62 46.3 E 19.3 G 37.4 E 
20-24 years - ans 128 89 D 78 D 10 G 39 69.5 D 11.7 G 61.3 D 
25 years and over - ans et plus 1,265 726 C 669 C 57 E 538 57.4 C Teak §2.9C 
25-44 years - ans 622 479 C 437 C Gl E 143 77.0 C 8.6 E 70.3 C 
25-34 years - ans 306 232 C 211 C coun 74 75.9 C 963 iF 68.9 C 
35-44 years - ans 316 247 C 227 C 20 F 69 78.1 C 8.1 F 71.8 C 
45-64 years - ans 393 239 C 223 C 16F 155 60.7 C 6.6 F 56.7 C 
45-54 years - ans 237 172310 164 C 10 G 64 7332.16 5.7 G 69.0 C 
55-64 years - ans 156 65 E 60 E 6H 91 41.8 E 8.7 H 38 .Li/E 
65 years and over - ans et plus 249 9G 9G Some! 241 3.546 ABS © 3.5 G 


ap 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, November 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, novembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 23,141 14,792 13,478 1,314 8,349 63.9 8.9 58.2 
15-24 years - ans 3,945 2,292 1,942 349 1,653 58.1 1522 49.2 
25-44 years - ans 9,679 8,156 7,479 677 1,523 84.3 8.3 77.3 
45 years and over - ans et plus 9,518 4,345 4,057 287 5,173 45.6 6.6 42.6 
Single - Célibataires 6,167 3,962 3,425 536 2,205 64.2 13.5 55.5 
15-24 years - ans 3,388 1,882 1,587 295 1,506 55.5 1S..4 46.8 
25-44 years - ans 2,179 1,805 1,593 212 374 82.8 11.7 73.1 
45 years and over - ans et plus 600 275 245 29 325 45.8 10.7 40.9 
Married - Marié(e)s 14,150 9,639 8,999 641 4,510 68.1 6.6 63.6 
15-24 years - ans 543 401 350 51 142 73.8 127 64.4 
25-44 years - ans 6,765 5,765 5,374 391 1,000 85.2 6.8 79.4 
45 years and over - ans et plus 6,841 3,473 3,275 198 3,369 50.8 57 47.9 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,504 1,017 899 118 487 67.6 11.6 59.8 
15-24 years - ans ES 9 6 ote 4q 66.8 shee 42.2 
25-44 years - ans 699 559 489 70 140 80.0 12.4 70.0 
45 years and over - ans et plus 792 450 405 45 342 56.8 10.1 by teal 
Widowed - Veufs(ves) 1,320 174 155 19 1,147 13.2 10.9 112 
15-24 years - ans ele aos ares re aie se. DOC BO 
25-44 years - ans 36 26 22 4 10 7323 15.7 61.8 
45 years and over - ans et plus 1,284 147 133 15 113% ib Lets 10.0 10.3 
Males - Hommes 
Total 11,360 8,113 7,391 721 3,247 71.4 8.9 65.1 
15-24 years - ans 2,005 1,190 993 198 815 59.3 16.6 49.5 
25-44 years - ans 4,839 4,412 4,049 363 427 Siz 8.2 83.7 
45 years and over - ans et plus 4,515 2,510 2,349 161 2,005 55.6 6.4 5220 
Single - Célibataires 3,471 2,310 1,970 339 1,161 66.5 14.7 56.8 
15-24 years - ans 1,825 1,033 857 175 792 56.6 17.0 47.0 
25-44 years - ans 1,337 1,129 985 144 208 84.4 12.7 73.7 
45 years and over - ans et plus 309 148 128 20 161 48.0 13.8 41.4 
Married - Mariés 7,052 5,318 4,990 327 1,735 75.4% 6.2 70.8 
15-24 years - ans 177 155 134 21 22 87.7 13.7 75.7 
25-44 years - ans 3,223 3,039 2,848 191 184 94.3 6.3 88.4 
45 years and over - ans et plus 3,652 2,124 2,008 115 1,529 58.1 5.4 55.0 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 607 444 393 51 163 73.1 11.5 64.7 
15-24 years - ans ere wae CO aie SOC Soe share ae 
25-44 years - ans 272 239 212 27 33 87.9 113 77.9 
45 years and over - ans et plus 331 202 180 23 129 61.0 Se 54.2 
Widowed - Veufs 229 42 38 4 188 18.2 9.3 16.5 
15-24 years - ans NOHO De Nee sels etal AR . sere 
25-44 years - ans 6 5 4 As One 75.7 Co 58.2 
45 years and over - ans et plus 223 37 34 Rec 186 16.5 save 15.3 
Females - Femmes 
Total 11,782 6,680 6,087 593 5,102 56.7 8.9 51.7 
15-24 years - ans 1,939 1,102 950 152 838 56.8 13.8 49.0 
25-44 years - ans 4,840 3,743 3,429 314 1,096 77.4 8.4 70.9 
45 years and over - ans et plus 5,003 1,834 1,708 126 3,168 36.7 6.9 34.1 
Single - Célibataires 2,696 1,652 1,455 197 1,044 61.3 11.9 54.0 
15-24 years - ans 1,563 849 729 120 714 54.3 14.1 46.6 
25-44 years - ans 842 676 608 68 165 80.3 10.1 72.2 
45 years and over - ans et plus 291 127 118 9 165 43.5 ra | 40.4 
Married - Mariées 7,097 4,321 4,008 313 2,776 60.9 fee 56.5 
15-24 years - ans 367 246 216 30 120 67.2 1221 59.0 
25-44 years - ans 3,542 2,726 2,526 200 816 77.0 7.4 thes 
45 years and over - ans et plus 3,189 1,349 1,266 83 1,840 42.3 6.1 39.7 
Separated/Divorced - : 
Séparées/Divorcées 897 574 507 67 323 64.0 1157 56.5 
15-24 years - ans 10 6 4 orate aa 65.7 a 44.3 
25-44 years - ans 427 320 277 42 107 74.9 135 65.0 
45 years and over - ans et plus 461 248 225 23 213 53.8 9.2 48.8 
Widowed - Veuves 1,091 132 117 15 959 VAL 11.4 10.7 
15-24 years - ans soe Ase: DT Re a, PR are Bare 
25-44 years - ans 30 22 18 oe 8 72.8 Sas 62.6 


45 years and over - ans et plus 1,062 111 99 12 951 10.4 10.8 9.3 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1995. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1995. 


ZE S590 EO 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population | Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
EEE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 454 227 192 35 227 50.0 15.5 42.2 
Single - Célibataires 125 53 40 13 71 42.8 24.4 32e 
Married - Marié(e)s 289 164 143 21 126 56.5 1209 49.2 
Other - Autres 40 10 9 so 30 25.5 é 22.4 
Males - Hommes 227 126 106 20 101 55.5 16.2 46.5 
Single - Célibataires 72 32 24 9 40 44.6 27.0 32.5 
Married - Mariés 144 90 79 11 54 62.3 125 54.5 
Other - Autres RL 4 AGE sare Ta 36.0 Se, mere 
Females - Femmes CHAT 101 86 15 126 44.6 14.8 38.0 
Single - Célibataires 52 21 17 4 SE 40.3 2073 S250 
Married - Mariées 145 74 64 10 72 50.7 135 44.0 
Other - Autres 29 6 5 so 23 e1:6 anc 18.8 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 105 68 59 9 38 64.2 12.8 56.0 
Single - Célibataires 29 18 15 ote 11 62.9 Aric, Lp AL) 
Married - Marié(e)s 64 45 40 5 19 69.9 10.5 62.6 
Other - Autres 12 4 4 ae 8 36.2 3 30.9 
Males - Hommes 52 37 32 5 15 70.8 131 6175 
Single - Célibataires 16 al 9 see 5 67.9 15 53.8 
Married - Mariés 32 24 22 siete 8 73579 ators 66.9 
Other - Autres see see Steve Re were 2 A ere 
Females - Femmes 54 31 a À 4 23 57.9 12.5 50.7 
Single - Célibataires 13 7 6 ES 6 56.7 Oe 48.7 
Married - Mariées 32 21 19 wee TT 65.9 TES 58.2 
Other - Autres 9 Pac Fo os 6 ne étre EP 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 734 434 388 47 299 59.2 107 52.9 
Single - Célibataires 202 120 99 21 82 59.3 E77 ou 49.1 
Married - Marié(e)s 441 286 263 23 155 64.8 8.2 59.5 
Other - Autres 90 28 26 A 61 31.5 eh 28.7 
Males - Hommes 355 240 212 27 116 67.4 11.5 59.7 
Single - Célibataires LE? 69 55 14 43 61.8 2073 49.2 
Married - Mariés 217 157 145 is 60 : 72.4 8.2 66.5 
Other - Autres 27 PS 13 CE 13 50.4 HSS 47.9 
Females - Femmes 378 195 176 19 183 51.5 9.8 46.4 
Single - Célibataires 91 51 45 7 40 56.3 129 49.0 
Married - Mariées 224 129 118 11 95 57.4 8.2 52.7 
Other - Autres 63 15 13 oes 48 23.6 eels 20.6 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 599 340 305 35 258 56.9 10.3 51.0 
Single - Célibataires 152 82 69 13 70 54.1 15.7 45.6 
Married - Marié(e)s 375 234 216 29 141 62.5 8.0 57.5 
Other - Autres 71 24 20 4 47 33.3 15.0 28.3 
Males - Hommes 293 186 165 21 107 63.3 Mes 56.2 
Single - Célibataires 86 47 38 9 39 54.8 19.6 44.1 
Married - Mariés 187 128 118 10 58 68.7 8.0 63.2 
Other - Autres 20 10 9 ne 10 49.8 Ac: 43.1 
Females - Femmes 305 155 140 14 151 50.7 9.2 46.0 
Single - Célibataires 66 35 31 4 31 53.2 10.4 47.7 
Married - Mariées 189 106 98 8 82 56.3 8.0 51.8 
Other - Autres 51 14 dr sete 37 26.7 ... 22.5 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,825 3,571 3,181 390 2,254 61: 10.9 54.6 
Single - Célibataires 1,580 935 775 160 644 59.2 17.1 49.1 
Married - Marié(e)s 3,495 2,319 2,135 184 1,176 66.4 7.9 61.1 
Other - Autres 750 316 271 45 434 42.2 14.4 36.1 
Males - Hommes 2,849 1,975 1,758 217 874 69.3 11.0 61.7 
Single - Célibataires 890 551 451 100 339 61.9 18.2 50.7 
Married - Mariés 1,743 1,300 1,203 97 442 74.6 7.5 69.0 
Other - Autres 216 123 104 19 93 57.0 15.5 48.1 
Females - Femmes 2,976 1,596 1,423 173 1,380 53.6 10.8 47.8 
Single - Célibataires 690 384 324 60 306 55.7 15.6 47.0 
Married - Mariées 1,752 1,019 932 87 733 58.1 8.5 53.2 
Other - Autres 534 193 167 26 341 36.2 13.6 31.2 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1995, 
TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1995. 


* Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,769 5,702 5,267 435 3,067 65.0 7.6 60.1 
Single - Célibataires 2,315 1,547 1,368 179 769 66.8 11.6 59.1 
Married - Marié(e)s 5,405 3,712 3,504 209 1,692 68.7 5.6 64.8 
Other - Autres 1,049 443 396 48 606 42.3 10.8 SAT 
Males - Hommes 4,291 3,114 2,880 233 1,178 72.6 7.5 67.1 
Single - Célibataires 1,287 886 774 112 402 68.8 12.6 60.1 
Married - Mariés 2,696 2,045 1,942 103 651 75.9 520 72.0 
Other - Autres 308 183 164 18 125 59.4 10.1 53.4 
Females - Femmes 4,478 2,589 2,387 202 1,889 57.8 7.8 53,3 
Single - Célibataires 1,028 661 594 67 367 64.3 10.2 57.8 
Married - Mariées 2,709 1,667 1,562 106 1,042 61.5 6.3 57.6 
Other - Autres 741 261 231 29 480 35.2 1 URS SI 2 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 554 513 41 298 65.0 7.4 60.2 
Single - Célibataires 221 151 131 20 70 68.4 13.0 59.6 
Married - Marié(e)s 515 359 341 174 156 69.7 4.9 66.3 
Other - Autres 116 44 40 4 ie 37.8 9.0 34.4 
Males - Hommes 417 304 282 22 114 72.8 7.1 67.6 
Single - Célibataires 126 90 78 12 36 71.5 12.8 62.3 
Married - Mariés 256 195 186 8 62 76.0 4.3 72.7 
Other - Autres 36 19 18 Dee 16 54.6 Aas 49.6 
Females - Femmes 434 250 Zoi: 19 184 57.6 atk 53.1 
Single - Célibataires 95 61 53 8 34 64.3 Tei 55.9 
Married - Mariées 259 164 155 9 94 63.5 5.5 60.0 
Other - Autres 80 24 22 erate 56 30.4 moe 27.7 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 751 488 454 34 262 65.0 7.0 60.5 
Single - Célibataires 193 122 105 16 72 62.8 13.3 54.5 
Married - Marié(e)s 467 333 317 15 134 71.3 4.6 68.0 
Other - Autres 91 34 31 arene 56 37.7 ae 34.5 
Males - Hommes 371 270 250 20 101 72.8 7.6 67.3 
Single - Célibataires 112 75 64 11 37 67.3 14.8 57.3 
Married - Mariés 233 180 172 8 53 77.4 4.3 74.1 
Other - Autres 26 15 13 5S 11 56.0 Dee 50.4 
Females - Femmes 380 218 204 14 162 57.5 6.4 53.8 
Single - Célibataires 81 46 41 5 35 56.7 10.8 50.6 
Married - Mariées 234 153 145 7/ 81 65.2 4.9 62.0 
Other - Autres 65 20 18 re 45 30.4 te 28.1 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,080 1,489 1,376 113 590 71.6 7.6 66.2 
Single - Célibataires 559 399 356 43 160 71.4 10.7 63.7 
Married - Marié(e)s 1,296 978 918 60 318 75.5 6.2 70.8 
Other - Autres 224 te 102 10 112 49.9 8.7 45.6 
Males - Hommes 1,039 813 754 59 225 78.3 Tie 72.6 
Single - Célibataires 323 236 210 26 87 73.0 11.0 65.0 
Married - Mariés 645 532 503 29 113 82.5 5.5 78.0 
Other - Autres 70 45 41 4 25 63.9 8.0 58.8 
Females - Femmes 1,041 676 622 54 365 64.9 8.0 59.7 
Single - Célibataires 236 163 146 17 73 69.1 10.4 62.0 
Married - Mariées 651 446 415 31 205 68.5 7.0 63.7 
Other - Autres 154 67 61 6 87 43.5 92 39.5 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,974 1,918 1,743 175 1,056 64.5 9,1 58.6 
Single - Célibataires 790 534 465 69 256 67.6 12.9 58.8 
Married - Marié(e)s 1,802 1,209 15122 86 593 67.1 hag 62.3 
Other - Autres 382 175 156 19 206 45.9 11.0 40.9 

Males - Hommes 1,466 1,049 952 97 416 71.6 9.3 65.0 
Single - Célibataires 446 312 267 45 134 70.0 14.3 60.0 
Married - Mariés 900 666 621 45 234 74.0 6.7 69.0 
Other - Autres 120 71 64 8 48 59.7 10.7 53.3 

Females - Femmes 1,508 869 791 78 639 57.6 9.0 52.4 
Single - Célibataires 344 222 197 24 122 64.5 l120 57.4 
Married - Mariées 902 543 501 42 359 60.2 WE 55.6 
Other - Autres 262 104 92 12 158 39.6 2 35.2 


B- 16 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1995. 


SS 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
a 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 23,141 14,792 13,478 1,314 8,349 63.9 8.9 58.2 
0-8 years - 0 a 8 années 2,840 762 649 114 2,078 26.8 14.9 22.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,561 2,320 1,995 326 2,240 50.9 14.0 43.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,642 Spell 2,921 290 1,431 69.2 9.0 62.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 2,031 1,373 1,250 124 658 67.6 9.0 61.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 5,933 4,523 4,174 349 1,410 76.2 Thole 70.3 
University degree - Grade universitaire 3,134 2,602 2,490 112 532 83.0 4.3 79.5 
Males - Hommes 
Total 11,360 8,113 7,391 721 3,247 71.4 8.9 65.1 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,334 507 434 72 827 38.0 14.3 32.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,278 1,374 1,185 189 905 60.3 13.7 52.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,160 1,699 1,544 155 461 78.7 9.1 71.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 983 702 640 62 281 71.4 8.8 65.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,928 2,397 2,213 185 531 81.9 Cah 75.6 
University degree - Grade universitaire 1,677 1,434 1,375 59 243 85.5 4.1 82.0 
Females - Femmes 
Total 11,782 6,680 6,087 593 5,102 56.7 8.9 51.7 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,506 256 215 41 1,250 17.0 16.1 14.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,282 946 810 137 1,336 41.5 14.5 35.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,482 1,512 1,377 135 970 60.9 8.9 55.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,048 671 610 62 377 64.1 9.2 58.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,005 2,126 1,961 165 879 70.7 7.7 65.3 
University degree - Grade universitaire 1,458 1,168 OLIS 53 289 80.1 4.5 76.5 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,945 2,292 1,942 349 1,653 58.1 15.2 49.2 
0-8 years - 0 à 8 années 153 42 29 13 110 27.8 SEE 19.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,461 659 517 142 802 45.1 21.5 35.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 779 556 479 77 223 71.4 13.8 61.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 752 439 387 51 314 58.3 LUZ 51.5 
Post-secondary certificate or diploma : 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 624 463 408 54 161 74.1 11.8 65.4 
University degree - Grade universitaire 176 133 122 12 43 75.6 8.7 69.1 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 9,679 8,156 7,479 677 1,523 84.3 8.3 77.3 
0-8 years - 0 à 8 années 392 220 178 42 172 56.1 19.2 45.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,290 961 830 132 329 74.5 13.7 64.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 25212 1,852 1,688 164 360 83.7 8.9 76.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 827 683 627 57 143 82.7 8.3 75.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,149 2,786 2,577 209 362 88.5 7.5 81.8 
University degree - Grade universitaire 1,809 1,652 1,580 73 157 91.3 4.4 87.3 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 9,518 4,345 4,057 287 5,173 45.6 6.6 42.6 
0-8 years - 0 à 8 années PAPA) 500 442 58 1,795 -21.8 11.6 19.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,809 700 648 52 1,109 38.7 7.4 35.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,652 803 754 49 849 48.6 6.1 45.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 452 251 236 16 201 55.6 6.2 52.2 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 2,161 1,274 1,189 85 887 59.0 6.7 55.0 
University degree - Grade universitaire 1,149 817 789 27 333 71.1 3.4 


oem 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1995. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1995. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


456 
91 


101 
68 
36 


122 


105 


208 
89 


599 
97 
122 
120 
48 


151 
61 


5,825 
1,123 
1,040 
938 
368 


1,608 
748 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


227 
21 


33 
36 
Ld, 


15 
12 


149 
72 


340 
20 
55 
81 
26 


109 
50 


3,571 
297 
537 
641 
243 


152352 
622 


Employ- 
ment 


Emploi 


192 


388 


135 


305 


100 


3,181 
245 


451 
573 
208 


1,112 
592 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


eee 


120 


Not in 
labour 
force 


inactive 


227 


38 


13 


258 


2,254 
826 


504 
297 
125 


377 
126 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


50.0 
22.6 


53.5 
52.5 
48.8 


76.6 
83.2 


1575 
33.0 


CAE 
19.2 


51.0 
17.2 


37.3 
60.8 
48.8 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1995. 


ST  ' 


ù Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
EEE Pe Ss ge a aa nen Se? TES © 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,769 5,702 5,267 435 3,067 65.0 7.6 60.1 
0-8 years - 0 à 8 années 873 236 209 28 637 Clie | 11,7 23.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,764 918 799 119 845 52.1 13.0 45.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,900 1,281 1,176 105 619 67.4 8.2 61.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 849 591 549 42 258 69.6 TA 64.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,058 1,576 1,477 98 482 76.6 6.3 71.8 
University degree - Grade universitaire 1,325 1,100 1,057 43 225 83.0 3.9 79.8 
Manitoba 
Total 851 554 513 41 298 65.0 7.4% 60.2 
0-8 years - 0 a 8 années 107 30 28 ee 76 28.5 sere 26.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 196 102 90 12 93 52.3 12.0 46.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 176 130 121 9 46 73.8 6.9 68.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 79 56 51 5 23 71.0 8.9 64.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 198 155 147 8 43 78.2 5.4 74.1 
University degree - Grade universitaire 96 80 76 & 16 83.3 5.0 79.2 
Saskatchewan 
Total 751 488 454 34 262 65.0 7.0 60.5 
0-8 years - 0 a 8 années 98 33 30 BAe 65 33.4 Rieke 30.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 177 92 81 11 85 See! 11.6 46.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 155 119 110 10 36 77.0 8.0 70.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 66 41 38 dice: 25 62.2 Ae 57.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 183 142 135 74 41 77.6 4.9 73.8 
University degree - Grade universitaire 72 61 60 ere 11 85.1 a5 83.3 
Alberta 
Total 2,080 1,489 1,376 113 590 71.6 7.6 66.2 
0-8 years - 0 a 8 années 153 51 46 5 102 3323 10.0 30.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 417 235 205 31 182 56.4 13.0 49.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 449 354 329 25 96 78.7 6.9 73.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 207 154 142 12 53 74.4 7-0 68.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 563 448 415 33 115 79.6 7.3 73.8 
University degree - Grade universitaire 290 248 240 8 43 85.3 3.2 82.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,974 1,918 1,743 175 1,056 64.5 9.1 58.6 
0-8 years - 0 a 8 années 200 47 37 9 153 23.4 20.1 18.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 530 252 217 35 278 47.5 13.7 41.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 716 485 436 49 230 67.8 10.1 61.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 310 203 185 18 107 65.4 8.7 59.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 813 601 555 46 212 74.0 7.7 68.3 
University degree - Grade universitaire 405 330 312 18 75 81.4 5.5 76.9 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1995. 


TABLEAU 6. Estimations ESS les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
novembre 1995. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,224 834 727 107 1,390 37.5 12.8 32.7 
15-19 years - ans 1,581 579 488 92 1,002 36.6 15.8 30.8 
20-24 years - ans 643 255 240 15 388 39.7 6.1 373 
Males - Hommes 1,134 410 352 58 724 36.1 14.2 31.0 
15-19 years - ans 804 283 234 48 521 Sone IAE 291 
20-24 years - ans 330 127 117 10 203 38.5 7.8 35.5 
Females - Femmes 1,090 424 376 49 666 38.9 11.5 34.5 
15-19 years - ans 776 296 253 43 480 38.2 14.5 32.6 
20-24 years - ans 314 128 123 6 186 40.8 4.3 3921 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 8 7 siete 42 16.1 occ 14.3 
15-19 years - ans 35 5 q ayes 30 14.7 Aie 12.6 
20-24 years - ans 15 ee Rooke #65 12 So aie Co 
Males - Hommes 24 OS . 21 ee aia tele 
Females - Femmes 26 5 4 Re 21 17.9 ae 15.8 
Prince Edward I. - î.-du-P.-édouard 10 4 mele 500 7 35.3 ARG state 
15-19 years - ans 8 a. avers EE 5 se Sexe sere 
20-24 years - ans ASE as ayers are ats Géo Être eters 
Males - Hommes 5 ods ee See wale mete Bere OKC 
Females - Femmes 5 Ds > See 4q as mike ae 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 75 25 : 23 Beis 50 33.1 Sao 30.4 
15-19 years - ans 56 18 16 Bad 38 31.7 AOD 28.8 
20-24 years - ans 19 7 7 ee 12 Shine vere 35.2 
Males - Hommes 38 11 10 siete 27 29.0 ee 26.4 
Females - Femmes 37 14 13 Sa 23 37.4 ASS 34.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 15 13 260 39 27.1 SOC 23.3 
15-19 years - ans 40 12 10 ee 28 29.5 is 25.2 
20-24 years - ans 13 oie 558 Sac 11 ce myers aeete 
Males - Hommes 26 6 5 466 20 23.6 sie 19.4 
Females - Femmes 27 8 7 TS 19 30.4 ee ete 
Québec 574 189 155 33 385 32.9 17.7 27.1 
15-19 years - ans 405 124 96 28 281 30.6 22.3 23.8 
20-24 years - ans 169 65 59 6 104 38.3 - 8.8 34.9 
Males - Hommes 292 95 77 18 198 32.4 JE ES! 26.2 
15-19 vears - ans 203 59 44 14 145 28.8 24.1 2159 
20-24 years - ans 89 36 32 4 53 40.7 10.9 36.2 
Females - Femmes 281 94 79 15 187 33.4 16.3 27.9 
15-19 years - ans 201 65 52 14 136 32.5 20.8 25.7 
20-24 years - ans 80 28 27 se 52 35.6 es 33.4 
Ontario 891 362 320 G2 529 40.6 11.6 35.9 
15-19 years - ans 611 245 210 36 366 40.1 14.6 34.3 
20-24 years - ans 279 116 110 6 163 41.6 5.3 39.4 
Males - Hommes 460 177 152 25 283 38.5 14.3 33.0 
15-19 years - ans 317 122 101 21 195 38.5 17.5 31.8 
20-24 years - ans 143 55 51 4 88 38.6 7.4 35.8 
Females - Femmes 431 184 168 17 246 42.8 9.0 39.0 
15-19 years - ans 294 123 109 14 171 41.9 11.7 37.0 
20-24 years - ans 136 61 59 Are 75 44.8 Doc 4373 
Manitoba 73 33 è8 q 40 46.9 12.9 39.1 
15-19 years - ans 56 25 21 4 31 45.0 16.1 37.7 
20-24 years - ans 17 8 7 SE 10 44.4 50 43.3 
Males - Hommes 36 14 13 Sale 21 40.5 fe oie 35.6 
Females - Femmes 37 18 16 vere 19 49.1 wore 42.4 
Saskatchewan 70 25 23 ore 45 36.3 ee 33.0 
15-19 years - ans 53 20 18 2. 34 36.8 Fee 5229 
20-24 years - ans 16 6 5 DE 11 34.8 NOÉ 2321 
Males - Hommes 36 13 12 Mars ce 37.4 Acc 33.3 
Females - Femmes 34 12 11 ae 22 35.2 de 32.5 
Alberta 188 87 75 12 101 46.3 16.1 39.8 
15-19 years - ans 138 66 55 11 72 48.1 16.4 40.2 
20-24 years - ans 50 214 19 RSS 29 41.5 Sidi 38.7 
Males - Hommes 97 45 38 7 52 46.3 14.7 39.5 
15-19 years - ans 71 34 28 6 37 47.6 17.4% 39.3 
20-24 years - ans 26 11 11 ate 15 42.9 AE 40.0 
Females - Femmes 90 42 36 6 49 46.3 13.5 40.0 
15-19 years - ans 67 33 28 5 34 48.5 15.5 41.0 
20-24 years - ans 23 9 9 ates 14 39.9 Reta 37.2 
British Columbia - C.-Britannique 241 88 81 7 153 36.6 8.5 33.4 
15-19 years - ans 179 61 54 7 118 34.1 10.8 30.5 
20-24 years - ans 62 27 26 GR 35 43.5 se 42.1 
Males - Hommes 120 42 40 Aric 77 35.3 A 33.4 
15-19 years - ans 89 29 27 Fee 60 LYATE SOS 30.5 
20-24 years - ans 30 13 LS ase 17 42.9 tite 41.7 
Females - Femmes bail 46 41 5 75 3728 11:23 33.5 
15-19 years - ans 89 32 27 5 58 35.6 14.7 30.4 
20-24 years - ans 32 14 14 ere 18 44.0 Le 42.4 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,161 16,792 13,478 1,314 8,349 63.9 8.9 58.2 
Family members - Membres d'une famille 19,204 12,546 11,462 1,084 6,658 65.3 8.6 59.7 
Heads of family - Chefs de famille 8,119 5,817 5,396 421 2,303 71.6 Zee 66.5 
Spouses - Conjoints 6,872 4,350 4,048. 302 eyoze 63.3 6.9 58.9 
Single children - Enfants célibataires 3,384 1,957 1,657 300 1,428 57.8 15.3 48.9 
Other relatives - Autres parents 828 422 361 61 406 51.0 14.4 43.7 
Unattached individuals - Personnes seules 3,938 2,246 2,016 230 1,692 57.0 10€ Size 
15 - 54 years - ans 2,470 2,036 1,823 213 434 82.4 10.4 73.8 
55 years and over - ans et plus 1,468 rapt 193 17 1,257 14.3 8.2 Sve 
Males - Hommes 11,360 8,113 7,391 fel 3,247 71.4 8.9 65.1 
Family members - Membres d'une famille 9,415 6,762 6,200 562 2,654 71.8 8.3 65.8 
Heads of family - Chefs de famille 6,075 4,537 4,256 281 1,537 74.7 6.2 70-4 
Spouses - Conjoints 1,045 841 790 51 204 80.5 6.0 75.6 
Single children - Enfants célibataires 1,931 1,147 954 193 784 59.4 16.8 49.4 
Other relatives - Autres parents 365 236 199 38 128 64.8 1529 54.5 
Unattached individuals - Personnes seules 1,944 1,351 1,191 160 594 69.5 11.8 61.3 
15 - 54 years - ans 1,505 1,257 1,106 151 248 83.5 12.0 73.5 
55 years and over - ans et plus 440 94 85 9 346 21.4 DEA 19.4 
Females - Femmes 11,782 6,680 6,087 593 5,102 56.7 8.9 51.7 
Family members - Membres d'une famille 9,788 5,784 5,262 522 4,004 59.1 90 53.8 
Heads of family - Chefs de famille 2,045 1,279 1,139 140 765 62.6 10.9 55,7 
Spouses - Conjointes 5,827 3,509 3,258 252 2,318 60.2 7e 55,9 
Single children - Enfants célibataires 1,454 810 702 108 644 55.7 METS 48.3 
Other relatives - Autres parents 463 186 163 23 277 40.1 125 35.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,993 895 825 70 1,098 44.9 7.8 41.4 
15 - 54 years - ans 965 779 ZA We 62 186 80.7 7.9 74.3 
55 years and over - ans et plus 1,028 116 108 9 912 LS 7.4 10.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 454 227 192 35 227 50.0 15.5 62.2 
Family members - Membres d'une famille 416 212 178 34 205 50.8 15,9 42.7 
Heads of family - Chefs de famille 164 95 82 12 70 57.7 13.0 50.2 
Spouses - Conjoints 139 72 63 10 67 51.8 13.4 44.9 
Single children - Enfants célibataires 91 35 25 10 56 38.6 28.4 27.6 
Other relatives - Autres parents 21 9 8 ete 12 43.9 MS 36.0 
Unattached individuals - Personnes seules 38 16 14 sue 22 41.2 soc 36.8 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 105 68 59 9 38 64.2 12.8 56.0 
Family members - Membres d'une famille 90 59 52 7 30 66.4 L255 58.1 
Heads of family - Chefs de famille 37 27 24 wrote 11 71.8 AG 65.0 
Spouses - Conjoints 32 21 19 FE 11 66.5 wists 58.5 
Single children - Enfants célibataires 18 LT 9 ate 7 59.4 AA 47.6 
Other relatives - Autres parents Se ae SICK Cols ey 2. erate oe 
Unattached individuals - Personnes seules 16 8 7 Bae 8 51.9 ae 44.1 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 734 434 388 47 299 59.2 10.7 52.9 
Family members - Membres d'une famille 622 377 336 41 245 60.6 11.0 54.0 
Heads of family - Chefs de famille 262 165 147 17 97 62.8 10.5 56.2 
Spouses - Conjoints 216 135 125 9 81 62.4 7.0 58.0 
Single children - Enfants célibataires 120 66 53 12 54 54.7 18.9 44.4 
Other relatives - Autres parents 25 12 10 Ge 12 49.3 AS 40.7 
Unattached individuals - Personnes seules 111 57 52 5 54 51.4 JE 46.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 599 340 305 35 258 56.9 10.3 51.0 
Family members - Membres d'une famille 520 303 272 31 217 58.2 10.2 5223 
Heads of family - Chefs de famille 217 138 127 12 79 63.7 8.5 58.3 
Spouses - Conjoints 183 104 96 8 79 56.8 8.1 52.1 
Single children - Enfants célibataires 96 48 40 8 48 50.0 16.5 41.8 
Other relatives - Autres parents 24 13 10 ete 11 53.2 Bare 40.9 
Unattached individuals - Personnes seules 78 37 33 4 41 47.8 LISE 42.5 
Québec 5,825 3,571 3,181 390 2,254 61.3 10.9 54.6 
Family members - Membres d’une famille 4,746 2,990 2,686 — 304 1,756 63.0 10.2 56.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,040 1,446 1,320 126 594 70.9 8.7 64.7 
Spouses - Conjoints 1,715 1,042 955 87 674 60.7 8.3 LSI 
Single children - Enfants célibataires 839 436 358 78 402 52.0 17.9 42.7 
Other relatives - Autres parents 152 66 53 13 86 43.4 19.5 34.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,060 581 495 86 498 53.8 14.8 45.9 
Males - Hommes 2,849 1,975 1,758 217 874 69.3 11.0 61.7 
Family members - Membres d'une famille 2,324 1,626 1,465 160 698 70.0 9.9 63.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,532 1,121 1,032 89 410 73.2 8.0 67.4 
Spouses - Conjoints 256 211 197 14 45 82.3 6.6 76.8 
Single children - Enfants célibataires 478 257 207 50 221 53.7 19.3 43.3 
Other relatives - Autres parents 58 37 30 7 21 63.5 19-5 51.1 
Unattached individuals - Personnes seules 525 349 293 56 176 66.5 16.2 55.8 
Females - Femmes 2,976 1,596 1,423 173 1,380 53.6 10.8 47.8 
Family members - Membres d’une famille 2,422 1,364 Preel 143 1,058 56.3 10.5 50.4 
Heads of family - Chefs de famille 508 324 288 36 184 63.8 11.2 56.7 
Spouses - Conjointes 1,459 831 758 73 628 57.0 8.8 52.0 
Single children - Enfants célibataires 360 180 151 29 181 49.8 16.0 41.9 
Other relatives - Autres parents 94 29 23 6 65 31.0 19.5 25.0 
Unattached individuals - Personnes seules 554 232 202 30 322 41.8 12.8 36.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l’ information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex » Canada and Provinces, November 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
5 15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 8,769 5,702 5,267 435 3,067 65.0 7.6 60.1 
Family members - Membres d'une famille 7,411 4,916 4,544 371 2,495 66.3 7.6 61.3 
Heads of family - Chefs de famille 3,076 Zyzor 2,088 144 845 7225 6.4 67.9 
Spouses - Conjoints 2,609 1,673 1,573 100 936 64.1 5.9 60.3 
Single children - Enfants célibataires 1,355 824 714 110 531 60.8 13,3 527 
Other relatives - Autres parents 371 188 170 18 183 50.7 9.7 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,359 787 723 64 572 57.9 8.2 53.2 
Males - Hommes 4,291 3,114 2,880 233 1,178 72.6 7.5 67.1 
Family members - Membres d'une famille 3,641 2,653 2,465 188 988 72.9 7.1 67.7 
Heads of family - Chefs de famille 2,270 1722 1,636 86 549 75.8 5.0 72.1 
Spouses - Conjoints 437 345 326 19 92 79.0 5,5 74.7 
Single children - Enfants célibataires 770 479 409 70 291 62.3 14.7 53.1 
Other relatives - Autres parents 164 107 94 13 57 65.2 11.9 57.4 
Unattached individuals - Personnes seules 650 460 415 46 189 70.9 9.9 63.8 
Females - Femmes 4,478 2,589 2,387 202 1,889 57.8 7.8 53.3 
Family members - Membres d'une famille 3,769 2,263 2,079 184 1,507 60.0 8.1 55.2 
Heads of family - Chefs de famille 806 510 452 58 296 63.2 11.4 56.1 
Spouses - Conjointes Celie 1,327 1,247 81 844 61.1 6.1 57.4 
Single children - Enfants célibataires 585 344 305 39 241 58.9 11.4 52.1 
Other relatives - Autres parents 207 81 76 6 126 39.3 6.9 36.6 
Unattached individuals - Personnes seules 709 326 308 19 383 46.0 5.7 43.4 
Manitoba 851 556 513 41 298 65.0 7.6 60.2 
Family members - Membres d'une famille 698 476 441 34 222 68.2 ee 63.2 
Heads of family - Chefs de famille 299 214 203 11 85 71.7 5.1 68.0 
Spouses - Conjoints 251 166 157 10 85 66.1 5.8 62.3 
Single children - Enfants célibataires 119 78 67 ail 41 65.7 14.5 56.1 
Other relatives - Autres parents 29 17 15 AOS 11 60.1 RSS 51.0 
Unattached individuals - Personnes seules 153 78 71 6 76 50.7 8.3 46.5 
Saskatchewan 751 488 G54 34 262 65.0 7.0 60.5 
Family members - Membres d'une famille 620 420 392 28 200 67.7 6.7 63.2 
Heads of family - Chefs de famille 273 203 192 jui 70 74.4 5.3 70.5 
Spouses - Conjoints 230 152 145 7 78 66.0 4.6 63.0 
Single children - Enfants célibataires 100 56 47 9 44 56.3 16.2 47.2 
Other relatives - Autres parents 18 9 8 eae 9 50.4 woe 43.6 
Unattached individuals - Personnes seules 131 69 62 6 62 52.5 9.1 47.7 
Alberta 2,080 1,489 1,376 113 590 71.6 7.6 66.2 
Family members - Membres d'une famille 1,711 1,249 1,152 97 462 73.0 7.8 67.3 
Heads of family - Chefs de famille 738 583 551 32 155 79.0 5.5 74.7 
Spouses - Conjoints 634 448 417 31 186 70.7 7.0 65.7 
Single children - Enfants célibataires 275 179 152 27 96 65.2 15.1 55.4 
Other relatives - Autres parents 65 39 32 7 26 60.2 17.0 49.9 
Unattached individuals - Personnes seules 368 240 224 16 128 65.1 6.6 60.8 
Males - Hommes 1,039 813 754 59 225 78.3 7.2 72.6 
Family members - Membres d'une famille 836 662 615 47 174 79.2 Wek 73.6 
Heads of family - Chefs de famille 565 463 441 22 102 81.9 4.8 77.9 
Spouses - Conjoints 85 75 69 5 10 88.0 in 81.8 
Single children - Enfants célibataires 154 103 87 15 52 66.6 15.0 56.6 
Other relatives - Autres parents 32 22 18 4 10 69.7 18.0 57.2 
Unattached individuals - Personnes seules 203 151 139 12 52 74.5 7.8 68.6 
Females - Femmes 1,041 676 622 54 365 64.9 8.0 59.7 
Family members - Membres d'une famille 875 587 537 50 288 67.1 8.5 61.3 
Heads of family - Chefs de famille 172 120 110 10 52 69.7 8.2 64.0 
Spouses - Conjointes 550 374 348 26 176 68.0 7.0 63.3 
Single children - Enfants célibataires 120 76 65 12 44 63.4 15.2 53.8 
Other relatives - Autres parents 33 17 14 LE 16 51.0 aie 43.0 
Unattached individuals - Personnes seules 166 89 85 4 77 53.7 4.5 51.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,974 1,918 1,743 175 1,056 64.5 9.1 58.6 
Family members - Membres d'une famille 2,369 1,544 1,408 136 825 65.2 8.8 59.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,014 716 662 54 298 70.6 7.5 65.3 
Spouses - Conjoints 863 537 500 38 325 62.3 7.0 57.9 
Single children - Enfants célibataires 372 224 191 32 148 60.1 14.4 51.5 
Other relatives - Autres parents 121 68 56 12 53 55.9 17.9 45.9 
Unattached individuals - Personnes seules 604 374 335 39 231 61.8 10.4 55.4 
Males - Hommes 1,466 1,049 952 97 416 71.6 9.3 65.0 
Family members - Membres d’une famille 1,152 822 753 69 330 71.3 8.4 65.3 
Heads of family - Chefs de famille 775 567 528 39 208 73.2 6.9 68.2 
Spouses - Conjoints 114 90 86 4 24 78.9 4.5 75.4 
Single children - Enfants célibataires 208 128 109 19 80 61.7 15.2 52.3 
Other relatives - Autres parents 55 36 30 7 19 65.7 18.6 53.5 
Unattached individuals - Personnes seules 313 228 200 28 86 72.6 1253 63.7 
Females - Femmes 1,508 869 791 78 639 57.6 9.0 52.4 
Family members - Membres d'une famille 1,217 722 655 67 495 59.4 9.3 53.9 
Heads of family - Chefs de famille 239 148 133 15 90 62.1 10.2 55.8 
Spouses - Conjointes 748 447 414 34 301 59.8 7.6 55.3 
Single children - Enfants célibataires 164 95 83 13 69 58.2 1353 50.4 
Other relatives - Autres parents 66 31 26 5 34 47.6 Lick 39.5 
Unattached individuals - Personnes seules 291 146 135 11 145 50.2 7.4 46.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), November 1995. 


nn ee EEUU EEE EEE SEES 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
i  ————————————————————————————————_ 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,150 4,992 4,576 3,525 1,052 
With children less than 16 years 3,425 2,447 2,215 1,624 591 
With pre-school age children 1,650 1,072 970 681 289 
With children less than 3 years 979 606 552 391 161 
With youngest child 3-5 years 671 466 418 290 128 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,775 1,374 1,245 944 301 
Without children less than 16 years 4,724 2,545 2,361 1,900 461 
Head or spouse less than 55 years 2,766 2,142 1,988 1,657 331 
Head or spouse 55 years and over 1,958 403 373 243 130 
With female head or spouse 
Total 7,871 4,789 4,397 3,355 1,042 
With children less than 16 years 3,351 2,384 2,160 1,572 589 
With pre-school age children 1,637 1,063 962 673 289 
With children less than 3 years 975 603 549 388 161 
With youngest child 3-5 years 662 460 413 285 128 
Without pre-school age children . 
but at least one 6-15 years 1,714 1,321 1,198 899 300 
Without children less than 16 years 4,520 2,405 2,237 1,783 454 
Head or spouse less than 55 years 2,621 2,023 1,882 1,558 324 
Head or spouse 55 years and over 1,900 381 355 226 129 
Husband employed(1) 
Total 4,910 3,667 3,443 2,612 831 
With children less than 16 years 2,508 1,872 1,749 1,257 493 
With pre-school age children 1,257 876 817 568 249 
With children less than 3 years 766 517 482 342 140 
With youngest child 3-5 years 490 359 336 226 109 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,251 996 932 688 244 
Without children less than 16 years 2,402 1,795 1,694 1,356 338 
Head or spouse less than 55 years 1,967 1,587 1,498 1,238 260 
Head or spouse 55 years and over 435 208 196 118 78 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,974 553 476 360 116 
With children less than 16 years 317 181 147 LL 36 
With pre-school age children 166 85 69 ‘ 52 18 
With children less than 3 years 101 44 37 27 10 
With youngest child 3-5 years 66 40 32 24 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 150 97 78 59 19 
Without children less than 16 years 1,657 372 329 249 80 
Head or spouse less than 55 years 410 242 210 171 39 
Head or spouse 55 years and over 1,247 129 119 78 41 
No husband present 
Total 988 568 478 383 95 
With children less than 16 years 527 331 263 204 60 
With pre-school age children 214 102 75 53 23 
With children less than 3 years 108 41 30 19 11 
With voungest child 3-5 years 106 60 45 34 11 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 313 229 188 151 37 
Without children less than 16 years 462 237 214 179 36 
Head less than 55 years 244 193 174 149 25 
Head 55 years and over 217 44 40 30 ll 
With male head, no spouse present 
Total 278 203 179 170 9 
With children less than 16 years 74 63 55 53 wee 
With pre-school age children 13 10 9 8 se 
With children less than 3 years 4 Le AGE 2 eee sexe 
With youngest child 3-5 years 9 6 6 5 ee 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 61 53 46 45 wes 
Without children less than 16 years 204 140 124 117 7 
Head less than 55 years 145 119 106 99 6 
Head 55 years and over 59 CA 19 18 One 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), novembre 1995. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
416 3,158 61.3 8.3 56.2 Total 
232 978 71.4 9.5 64.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
102 577 65.0 9.5 58.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
54 372 61.9 8.9 56.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
48 205 69.5 10.3 62.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
130 401 77.4 9.4 70.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
184 2,180 53.9 USE 50.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
154 62% 77.4 7.2 71.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
30 1,556 20.6 7.3 19.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
392 3,083 60.8 8.2 55.9 Total 
224 967 71.1 9.4 64.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
101 574 64.9 9.5 58.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
54 372 61.9 9.0 56.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
47 202 69.4 10.2 62.3 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
123 393 77.1 9.3 69.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
168 2,116 53.2 7.0 49.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
141 597 77.2 7.0 71.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
27 1,518 20.1 7.0 18.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé( 1) 
224 1,242 74.7 6.1 70.1 Total 
123 636 74.6 6.6 69.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
59 380 69.8 6.8 65.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
36 249 67.5 6.9 62.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
24 131 73.3 6.6 68.4 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
63 256 79.6 6.4 74.5 mais au moins un de 6 a 15 ans 
102 606 74.8 5.7 70.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
89 379 80.7 5.6 76.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
13 227 47.8 6.0 45.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
77 1,421 28.0 13.9 24.1 Total 
34 135 57.3 18.6 46.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
15 82 50.9 18.2 41.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
7 56 44.1 15.6 37.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
8 26 61.2 21.0 48.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
18 54 64.3 19.0 52.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
43 1,285 22.4 11.6 19.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
33 167 59.2 13.4 51.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
10 1,118 10.4 8.1 9.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
90 420 57.5 15.9 48.3 Total 
67 196 62.8 20.4 50.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
26 112 47.6 26.0 35.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
11 67 38.3 Chat. 27.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
15 46 57.0 24.9 42.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
41 84 73.2 17.9 60.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
23 224 51.4 9.7 46.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
19 51 79.1 10.0 71.2 Chef de moins de 55 ans 
q 173 20.3 8.4 18.6 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
24 75 73.1 11.8 64.4 Total 
8 11 85.3 12.7 74.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
siete Rote 75.8 eae 68.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
as 5.00 AER QE an Avec enfants de moins de 3 ans 
eA . se 72.6 abs 63.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
7 8 87.3 13.2 75.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
16 64 68.7 11.4 60.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
13 27 81.6 11.1 72.6 Chef de moins de 55 ans 
Se 37 36.5 S00 31.6 Chef de 55 ans et plus 


C1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, November 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, novembre 1995. 


S Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14,792 8,113 6,680 13,478 7,391 6,087 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,024 3,062 962 3,628 2,757 870 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,626 4,991 5,636 9,851 4,634 5,217 
Agriculture 436 295 141 413 281 1352 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 330 282 48 286 245 42 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 37 32 5 30 26 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 115 101 14 92 81 11 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 177 149 29 164 138 27 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,246 1,596 650 2,054 1,470 584 
Construction 858 770 88 veo 650 79 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,127 825 302 1,049 771 278 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 610 488 122 564 453 111 
Communications 363 219 144 339 205 134 
Other utilities - Autres services publics 154 118 36 146 113 33 

Trade - Commerce 2,522 1,392 1,130 2,329 1,290 1,039 
Wholesale trade - Commerce de gros 655 472 183 614 442 172 
Retail trade - Commerce de détail 1,867 920 947 1,715 848 868 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 841 342 499 801 328 473 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 549 182 366 526 177 349 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 292 160 133 275 151 124 

Service - Services 5,470 2,090 3,381 5,051 1,927 3,124 
Business services - Services aux entreprises 952 522 429 877 485 392 
Educational services - Services d'enseignement 1,003 381 621 968 369 600 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,413 286 1,127 1,349 278 1,071 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 976 427 549 849 378 470 
Other service industries - Autres services Mele? 473 654 1,008 417 591 

Public administration(3) - Administration publique(3) 820 460 360 767 431 335 


Unclassified(4) - Non classées(4) 142 60 82 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l*enquéte sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, November 1995. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, novembre 1995. 


Labour Employment Unemp loy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers / 
Both sexes - Les deux sexes 14,792 13,478 A 11,149 2,330 1,316 8.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,024 3,628 C 3,376 252 396 9.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,626 9,851 A 7,773 2,078 776 7.3 
Agriculture 436 413 D 339 73 23 5.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 330 286 D 276 10 43 13.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,246 2,054 C 1,955 99 192 8.6 
Construction 858 729 C 666 63 129 Sieh 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,127 1,049 C 964 85 78 6.9 
Trade - Commerce 2,522 2,329 C 1,753 576 193 7.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 841 801 D 702 99 40 4.7 
Service - Services 5,470 5,051 B 3,784 1,267 419 Us 
Public administration - Q 
Administration publique 820 767 C 709 58 53 6.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 142 n/a J n/a n/a 142 100.0 
Males - Hommes 8,113 7,391 A 6,681 710 721 8.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,062 2,757 C 2,644 114 305 10.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,991 4,634 B 4,038 596 357 7.2 
Agriculture 295 281 D 255 26 15 5.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 282 245 D 242 eee 37 13.2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,596 1,470 C 1,424 46 127 79 
Construction 770 650 C 613 36 121 15.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 825 771 C 735 36 55 6.6 
Trade - Commerce 1,392 1,290 C 1,093 196 103 7.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 342 328 D 302 26 14 4.0 
Service - Services 2,090 1,927 C 1,607 320 163 7.8 
Public administration - 
Administration publique 460 431 D 411 20 29 6.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 
Females - Femmes 6,680 6,087 A 6,467 1,620 593 8.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 962 870 C 732 138 91 9.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,636 5,217 B 3,735 1,482 419 7.4 
Agriculture 141 132 D 84 48 9 6.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 48 42 E 35 7 6 12.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 650 584 D 531 53 66 10.1 
Construction 88 JOE 53 26 9 9.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 302 278 D 230 49 23 TT. 
Trade - Commerce 1,130 1,039 C 660 379 91 8.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 499 473 D 400 TA 26 Bee 
Service - Services 3,381 3,124 B 2,177 947 257 7.6 
Public administration - 
Administration publique 360 335 D 297 38 25 6.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 82 n/a J n/a n/a 82 100.0 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, November 1995. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1995. 


"a 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB: 


SSS SS — ea 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 227 68 434 360 3,571 5,702 554 488 1,489 1,918 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 59 21 102 93 980 1,600 151 155 399 465 
Service-producing industries - 

Industries de services 164 46 330 246 2,544 4,047 399 330 1,081 1,439 
Agriculture ong 6 10 7 62 115 39 71 91 34 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 Ses 20 16 56 51 8 17 78 62 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 18 6 47 43 634 1,062 67 36 116 219 
Construction 17 5 23 23 190 310 30 25 98 137 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 21 4 31 30 271 414 51 35 121 148 
Trade - Commerce 39 11 81 60 611 959 92 81 258 330 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 aie 20 14 202 354 28 27 69 117 
Service - Services 81 23 166 123 1,293 2,084 201 164 577 759 
Public administration - 
Administration publique 20 6 35 23 206 298 34 28 70 100 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 eters erate vere 47 55 4 4 10 13 
Males - Hommes 126 37 240 186 1,975 3,116 3046 270 813 1,049 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 50 16 83 77 738 1,188 114 122 309 366 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 21 156 108 a ara! | 1,906 189 146 500 679 
Agriculture : 5 6 5 43 77 28 52 60 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 aoe 17 14 50 47 7 16 59 52 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 13 4 35 33 446 736 47 28 89 165 
Construction 16 4 21 21 171 279 27 23 88 120 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 Es 25 23 193 296 37 26 94 112 
Trade - Commerce 19 6 4& 31 346 539 52 43 135 178 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres dint Bee 9 6 81 151 11 11 26 44 
Service - Services cn 8 57 40 506 803 74 55 220 299 
Public administration - 
Administration publique 13 ce 23 13 115 166 19 16 38 55 
Unclassified(1) - Non classées(1) AIG ate oe see 25 19 ee arate 5 4 
Females - Femmes 101 31 195 155 1,596 2,589 250 218 676 869 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 5 20 16 242 411 37 33 90 100 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 26 173 138 1,333 2,141 210 184 581 760 
Agriculture S00 siete ane ene 19 39 10 19 31 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ees svete and se 6 4 Amo Src 19 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 4 Sin 11 10 187 326 20 8 27 54 
Construction oo B06 Bot iets 19 31 [A Le 10 16 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 6 its 6 7 78 118 14 10 27 36 
Trade - Commerce 20 5 37 29 265 421 40 38 123 151 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 4 . 11 9 122 203 16 16 44 73 
Service - Services 54 16 108 83 786 1,281 127 109 357 460 
Public administration - 

Administration publique 7 tote 12 11 92 131 15 13 33 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) Oe See wate HR 22 36 see ee 5 9 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, November 1995. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1995. 
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à Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 192 D 59C 388 € 305 C 3,181 B 5,267 B 5138 456 C 1,376 B 1,763 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 46 E 18 E 84 D 79 D 866 C 1,469 C 139 D 143 D 372 D 412 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 146 D 41 C 304 C 226 C 2,316 C 3,798 B 374 C 311 C 1,005 C 1,331 C 
Agriculture DO) SF 9 G 6 G 58 E 107 E 37 E 69 E 90 E SF 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire LOS gates abe ily |S 13 F 45 E 47 F 7F 15 F Tal |S 52 E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres rg |e Sah G1 E 38 E 565 D 987 C 62 E SSE 110 E 202 D 
Construction 12 F GF 18 E 18 E 159 E 270 D 26 E CA, |e 86 E 1165 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics LO TE RTE CINE 27 E 252 D 389 D 48 E SSNE LISE 135 E 
Trade - Commerce SRE OSE 74 D 56 D 552 D 892 C 87 D 77 D 239 D 307 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières GUERRE 19 E 14 E 195 E 336 D 27 E 25 E 66 E lll E 
Service - Services 72 D 21 D 151 D 112 D 1,167 C 1,957 C 187 C 155 D 534 C 696 C 
Public administration - 
Administration publique 18 E 6 E SRE (ie, |e 188 D 282 D S20E CINE 66 E 95 E 
Males - Hommes 106 D 32C 212 C 165 C 1,758 B 2,880 B 282 C 250 C 754 B 952 B 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 40 E PSE 68 D 66 D 651 C 1,093 C 104 D 112 D 287 D 324 D 
Service-producing industries - 

Industries de services 65 D 18 D 144 C 99 D 1,108 C 1,787 C 178 C 138 C 468 C 629 C 
Agriculture Sao 2) GF 6G 4G 39 F Fee CINE 50 E 59 E 18 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire GF PF LSE 12 F 41 E 44 F 6G 13 F 54 E 44 E 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières LOGE tae SCUE 30 E 401 D 690 C 43 E CAS = 84 E 152 E 
Construction 11 F GF 16 E 17 E 141 E 241 D 23 E 19 E 77E 101 E 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics IG3E NU 7E.E 24 E 21E 181 E 279 D 35 E 23 E 88 E 103 E 
Trade - Commerce 17 E 6 E 40 E CORNE 314 D 500 D 48 E 41 D 126 E 167 D 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ose G “Sr G 9F SF 78 E 145 E 1G OEE 25 F 41 E 
Service - Services 24 E VAE 52 E 36 D 456 D 754 C 69 D Gy2 (2 205 D 273 D 
Public administration - 
Administration publique LINEAR E 2 Ee 2 (2 106 E 157 D 18 E IS E 36 E 53 E 
Females - Femmes 86 D 27 C 176 C 160 C 1,423 © 2,387 B 231 C 204 C 622 C 791 C 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 6 F GF 16 E 13 E 215 D 377 D 35 E SIsE 85 E 89 E 
Service-producing industries - 

Industries de services 81 D 23 D 160 C 127 C 1,208 C 2,010 B 196 C 173 C 537 C 702 C 
Agriculture sao Oh sos, {8 vee Ghee... G 19 F 36 F 10 F 19%E 31F 13 G 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ... th ooo tal ors) see A 5 J GH BOO a. Bae x 17 F 8 G 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières sa doe ned a SE 8F 164 E 297 D 19 E 7F 26 F 50 E 
Construction soo SH eos tl IHM. G 18 G 29 F Brac. da! Bic, Jal 9G 14 F 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 5G 206. G SF 7 F 71 E 110 E 13 F 10 F 25 F SCIE 
Trade - Commerce 18 F SRE 34 E 27 E 238 D 392 D 38 E 35, E 113 E 140 D 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres GG. 506 19 ba 2 9 F 116 E 191 D ESE 15 E Gl E 69 E 
Service - Services 48 D 14 D 99 D 76 D 71ANCH152032C 117 D 103 D 330 C 423 C 
Public administration - 

Administration publique (od eee A Sul ise 10 E 82 E 125 E 14 E 1284E 30 E 42 E 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, November 1995. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


novembre 1995. 


ne 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
(incorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 
employed family 
Cunincor- workers 
porated 
business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 


lll — 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 

Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. = ?.-P.-É 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


13,478 
7,391 
6,087 

413 
286 


2,054 
729 


1,049 
2,329 


801 
5,051 
767 


192 
106 


11,997 
6,500 
5,497 


175 
252 


2,005 
581 


976 
2,099 


725 
4,417 


767 


171 
92 
79 


50 
26 
24 


342 
186 
156 


278 
148 
131 


2,892 
1,591 
1,302 


4,745 
2,560 
2,185 


OG 
237 
207 


359 
188 
171 


1,186 
645 
541 


1,529 
827 
702 


260 
142 
118 


216 
118 
96 


2,407 
1,351 
1,056 


3,986 
2,197 
1,789 


351 
190 
162 


274 
150 
T3 


976 
552 
424 


1,285 
707 
578 


245 
130 
116 


201 
107 
94 


2,216 
1,194 
1,022 


3,738 
2,010 
1,728 


331 
174 
156 


252 
134 
118 


878 
483 
396 


1,181 
632 
549 


constituées) 
1,426 56 
880 12 
546 44 
214 23 
33 aac 
45 4 
144 4 
71 PVA 
221 10 
75 ler 
622 12 
20 eee 
14 the 
7 Lee 
8 eee 
6 evens 
43 eee 
26 AAC 
18 Fin 
26 eee 
17 Ache 
9 ie 
276 13 
165 ees 
111 10 
509 13 
317 ee 
191 Ly 
66 eee 
45 En 
rail ote 
90 6 
61 ne 
29 Gq 
179 11 
107 Sparel 
72 9 
208 6 
124 Te 
85 4 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, November 1995. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, novembre 1995. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,792 8,113 6,680 13,478 7,391 6,087 
Managerial and other professional - Direction et | 
professions libérales 4,679 2,254 2,425 4,463 2,156 2,307 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,981 1,078 902 1,888 1,035 852 
Other professional - Professions libérales 2,698 1,176 1,522 2,575 Nos tral 1,454 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 568 444 124 542 424 118 
Social sciences - Sciences sociales 310 122 189 291 115 176 
Religion - Clergé 33 25 8 32 25 7 
Teaching - Enseignement 693 246 446 673 240 432 
Medicine and health - Médecine et santé 772 160 611 744 158 586 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 323 179 144 293 158 135 
Clerical - Travail de bureau 2,110 432 1,679 1,946 399 1,547 
Sales - Ventes 1,461 771 690 1,358 721 636 
Service - Services 2,067 914 1,153 1,838 816 1,023 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 637 511 126 564 449 115 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 452 335 116 413 305 108 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 34 31 syste 26 24 ews 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 85 80 5 64 61 SD 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 67 65 ies 62 60 es 

Processing, machining and fabricating, etc. - : 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,787 1,443 344 1,627 1,330 298 
Processing - Transformation 391 297 94 352 272 80 
Machining - Usinage 233 219 14 211 198 13 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,163 927 236 1,064 860 204 
Construction trades - Construction 818 800 18 696 680 16 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 561 505 56 519 466 52 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 530 423 106 468 374 94 
Material handling - Manutentionnaires 359 285 fe 368 246 62 
Other crafts - Autres métiers 171 138 33 160 128 32 
Unclassified(2) - Non classées(2) 142 60 82 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


B-30 


TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex ,. Canada, November 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, novembre 1995. 


mm UUUEU 


Labour Employment Unemploy- Unemp loy- 
à force ment ment 
Emploi x rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
— ———————————————————eeeeeeeeeeCc reese 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 14,792 13,478 A 11,149 2,330 1,314 8.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,679 4,463 B 3,904 559 216 4.6 
Clerical - Travail de bureau 2,110 1,946 C 1,478 468 164 7.8 
Sales - Ventes 1,461 1,358 C 1,001 357 103 721 
Service - Services 2,067 1,838 C 1,218 620 229 à fi ES 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 637 564 D 487 78 73 1125 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,787 15627. C 1,554 74 160 8.9 
Construction 818 696 C 655 41 122 14.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 561 519 D 471 48 42 7.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 530 468 D 382 86 62 11.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 142 n/a J n/a n/a 142 100.0 

Males - Hommes 8,113 7,391 A 6,681 710 721 8.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,254 2,156 C 2,028 128 98 4.4 
Clerical - Travail de bureau 432 399 D 338 61 33 7.6 
Sales - Ventes 771 tel C 605 116 49 6.4 
Service - Services 914 816 C 615 201 99 10.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire si 449 D 413 36 62 Lee 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,443 1,330 C 1,286 44 113 7.8 
Construction 800 680 C 647 34 120 15.0 
Transport equipment operating - = 

Exploitation des transports 505 466 D 437 30 38 7.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 423 374 D 314 60 49 11.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 

Females - Femmes 6,680 6,087 A 6,967 1,620 593 8.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,425 2,307 C 1,876 431 118 4.9 
Clerical - Travail de bureau 1,679 1,547 C 1,140 407 132 1.9 
Sales - Ventes 690 636 D 396 241 54 7.8 
Service - Services 1,153 1,023 C 604 419 131 11.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 126 115 E 74 42 11 8.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 344 298 D 268 30 47 13.6 
Construction 18 16 F 9 7 ele sé 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 56 52 E 34 19 4 6.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 106 94 E 68 25 13 12.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 82 n/a J n/a n/a 82 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d’avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, November 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, novembre 1995. 


Nfld sb- rn. N.S. N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CR: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 227 68 434 340 3,571 5,702 554 688 1,489 1,918 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 65 19 122 93 1,156 1,863 164 138 463 596 
Clerical - Travail de bureau 31 9 55 51 541 827 74 56 183 284 
Sales - Ventes 21 6 47 31 336 564 52 46 155 204% 
Service - Services 32 10 79 56 468 757 80 69 223 292 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire lz? 9 25 19 96 153 41 79 119 80 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 6 46 38 490 779 63 39 126 181 
Construction 19 4 25 23 160 298 33 29 101 124 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 Sieve 17 16 141 193 21 17 65 79 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 OC 16 12 136 214 22 13 44 63 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 obs AO SEA 47 55 4 4 10 13 

Males - Hommes 126 37 240 186 1,975 3,114 304 270 813 1,049 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 9 57 42 569 900 76 62 216 295 
Clerical - Travail de bureau 7 res 9 9 110 183 15 7 31 59 
Sales - Ventes 10 500 26 18 188 298 28 24 77 100 
Service - Services 12 ee 33 20 220 346 33 26 94 126 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 7 22 16 83 121 31 61 91 63 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 E 38 32 386 617 50 35 110 156 
Construction 19 4 25 23 159 294 31 29 95 121 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 686 16 15 128 171 19 14 55 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 Eres 13 10 107 164 19 11 39 51 
Unclassified(1) - Non classées(1) SF ee Soie AGE 25 19 avers sete 5 4 

Females - Femmes 101 31 195 155 1,596 2,589 250 218 676 869 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 37 10 65 52 587 963 88 76 247 301 
Clerical - Travail de bureau 24 7 46 41 432 643 59 49 153 224 
Sales - Ventes LT re 21 13 149 266 24 22 78 104 
Service - Services 20 7 46 36 248 411 47 43 129 166 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ee do AD 500 12 32 9 18 28 17 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 4 SAC 8 7 104 162 13 4 16 25 
Construction vale 500 . AS ete 5 atets 505 6 De 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports avers siete Ao are 12 22 ae BAS 9 6 
Material handling and other crafts - | 

Manutentionnaires et autres métiers acne SE AOD ate 29 50 WS se. 6 12 
Unclassified(1) - Non classées(1) aioe or Ado 538 22 36 aes sets 5 9 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, November 1995. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, novembre 1995. 


I$ 


Nfld. P.E.I. 


Te NeeleaP ack 


N.S. 
N.-E 


N.B. 
N.-B. 


Qué. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
C.=B. 


CN ne 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


192 


61 
28 
19 
26 


14 


LS 
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106 


13 
13 


m Om mm mm 


MAN “Ti “Ga? mi 


it ST Mm 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, November 1995. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1995. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,478 A 11,149 A 2,330 C 6,681 A 710 C 6,467 B 1,620 C 
15 - 24 years - ans 1,942 B 1,026 C 916 C 579 C 414 D 448 C 502 C 
25 - 44 years - ans 7,479 À 6,625 A 853 C 3,900 À 149 E 2,726 B 704 C 
45 years and over - ans et plus 4,057 B 3,497 B 561 D 2,203 B 147 E 1,294 C 414 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 192 D 162 D 30 E 97 D 8 F 65 D êlE 
15 - 24 years - ans 28 E 16 E 13 F 8F 6 G 7F 6 F 
25 - 44 years - ans 110 D 98 D 126 58 D Fe. G 40 D 10 F 
45 years and over - ans et plus 54 D 49 D SF 31 E Hs ih! 18 E 4G 

P.E.I. = 2.°P.°6. 59 C 49 C 10 E 28 C GF 20 D 7 —E 
15 - 24 years - ans 10 E 6E GF Brice = chore Le ee weer 
25 - 44 years - ans 31 C 28 C ox Ae 16 D ote 12 D Sea NS 
45 years and over - ans et plus 18 D 15 D Soon) à 10 D Ao ili! SFE De ete 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 388 C 315 C 73 D 189 C 23 E 126 C 50 D 
15 - 24 years - ans 58 D 30 E 28 E 16 E SRE 14 E ASIE 
25 - 44 years - ans 216 C 189 C CA foal 2 111 C & G 78 D 2s Ec 
45 years and over - ans et plus 114 C 96 D 18 E 63 D 6F 33 E QE 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 C 259 C 46 D 151 C 13 E 107 C 33 D 
15 - 24 years - ans 49 D 30 D 20 E 16 E 8 E 14 E 12E 
25 - 44 years - ans 168 C 149 C 18 E 85 C sj. G 64 D 15 E 
45 years and over - ans et plus 88 C 80 C OVE 50 D 06 30 D 6F 

Québec 3,181 B 2,692 B 489 D 1,606 C 152 E 1,086 C 337 D 
15 - 24 years - ans 412 C 220 D 192 D 126 D 87 E 94 E 105 E 
25 - 44 years - ans 1,784 B 1,606 C 177 D 934 C 35 F 672 C 142 E 
45 years and over - ans et plus 986 C 866 C 120 E 546 C 30 F 320 D 90 E 

Ontario 5,267 B 4,349 B 918 C 2,584 B 296 D 1,765 C 6è1 C 
15 - 24 years - ans 747 C 358 D 389 D 193 D 180 D 165 D 209 D 
25 - 44 years - ans 2,946 B 2,626 B 320 D 1,536 B 62 E 1,090 C 257 D 
45 years and over - ans et plus 1,574 C 1,365 C 209 D 854 C 54 E 511 C 155 D 

Manitoba 513 B 417 © 96 D 253 C 29 E 164 C 67 D 
15 - 24 years - ans 85 D 46 D 39 E 28 E 17 E 19 E 2CRE 
25 - 44 years - ans 274 C 241 C SS1E 144 C 6F 97 C a7 Ee 
45 years and over - ans et plus 153 C 130 C 23 E 82 C 6F 48 D 17 E 

Saskatchewan 454 C 369 C 85 D 226 C 24 E 143 C 61D 
15 - 24 years - ans 73 D 462 D 30 E 24 E 13 E 18 E TE 
25 - 44 years - ans 233 C 200 C 33 € 120 C 5 G 86 D (fon = 
45 years and over - ans et plus 149 C 126 C 22 E 82 C 6F 45 D 16 E 

Alberta 1,376 B 1,126 C 250 D 685 C 69 E 441 C 181 D 
15 - 24 years - ans 226 C 131 D 95 E 79 D 41 E S52 E 54 E 
25 - 44 years - ans 766 B 671 C 95 E 402 C 121 269 C 83 E 
45 years and over - ans et plus 384 C 324 C 61 E 204 C 16 F 120 D GQ E 

B.C. = C.-B. 1,743 B 1,412 C 331 D 862 C 90 E 550 C 241 D 
15 - 24 years - ans 255 D 149 D 106 E 86 D 47 E 62 E SE 
25 - 44 years - ans 952 B 817 C 135 D 495 C 19 F 32210 116 E 
45 years and over - ans et plus 537 C 446 C 90 E 281 C 24 F 166 D 66 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi a temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1995. 


EEE EE CE = 2 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N°a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


CC AS ESS LS 


thousands - milliers 


Canada 2,330 221 789 729 542 50 
15-24 years - ans 916 9 715 163 26 HT 
25-44 years - ans 853 180 68 366 218 20 
45 years and over - ans et plus 561 31 6 199 297 27 

Males - Hommes 710 5 373 215 92 24 
15-24 years - ans 414 Rane 340 65 7 Dh 
25-44 years - ans 149 Sore 32 96 10 8 
45 years and over - ans et plus 147 se ae 53 75 14 

Females - Femmes 1,620 215 416 514 450 26 
15-24 years - ans 502 9 375 98 19 aoe 
25-44 years - ans 704 178 36 270 208 12 
45 years and over - ans et plus 414 29 q 146 223 12 

Newfoundland - Terre-Neuve 30 ode 7 19 G Soc 

P.E.I. = 5 =P, "É. 10 eee [A 4 eee ece 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 73 Seis 22 29 17 se 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 46 AAC 13 22 7 See 

Québec 489 “20 174 180 101 8 
Males - Hommes 152 re 83 48 17 S 
Females - Femmes 337 26 91 1352 84 4 
15-24 years - ans 192 Sale 150 35 6 se 
25-44 years - ans 177 21 22 89 42 4 
45 years and over - ans et plus 120 6 Sac 56 52 4 

Ontario | 918 78 347 260 217 18 
Males - Hommes 296 oc 163 83 42 7 
Females - Femmes 621 77 184 177 175 G) 
15-24 years - ans 389 arate 319 56 11 oars 
25-44 years - ans 320 65 26 138 83 8 
45 years and over - ans et plus 209 10 S525 65 - 124 8 

Manitoba 96 11 32 26 26 ese 

Saskatchewan 85 8 25 26 23 erate 

Alberta 250 31 77 70 66 6 
Males - Hommes 69 nig 38 17 10 5 
Females - Femmes 181 31 39 53 56 2 
15-24 vears - ans 95 Set 70 20 Aloe A 
25-44 years - ans 95 27 6 34 26 ee 
45 years and over - ans et plus 61 Sots eek 16 LYA 4 

B.C. = C. -B. 331 60 88 94 78 12 
Males - Hommes 90 oie 42 30 10 6 
Females - Femmes 241 57 46 64 68 6 
15-24 years - ans : 106 eis 81 18 4 “ae 
25-44 years - ans 135 48 7 44 32 5 
45 years and over - ans et plus 90 9 Soy 31 42 7 


ew 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 

Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, November 1995. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 


B-35 


et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, novembre 1995. 
Nfld PRE i. N.S. N.B. Alta Be Ce 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=87 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 13,478 192 59 388 305 3,181 5,267 513 454 1,376 1,743 
01-09 hours - heures 528 if ee 18 10 103 206 21 23 57 80 
10-29 hours - heures 1,958 24 8 58 39 431 760 83 78 211 266 
30-39 hours - heures 3,105 46 12 77 66 1,016 1,071 107 86 240 384 
40-49 hours - heures 5,871 83 23 178 146 1,265 2,447 218 177 586 749 
50 + hours - heures 2,015 32 13 57 44 366 784 84 91 282 264 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 38.9 39.1 37.8 38.3 36.9 37.7 37.6 38.4 38.9 SZ 
Actual hours - Heures travaillées 13,478 192 59 388 305 3,181 5,267 513 454 1,376 1,743 
00 hours - heures 740 17 4 24 17 185 266 22 23 73 110 
01-09 hours - heures 552 9 Ware 20 Nie 106 214 22 23 58 84 
10-29 hours - heures 2,062 26 8 62 42 452 789 92 85 218 288 
30-39 hours - heures 2,842 44 12 71 64 890 975 106 95 231 354 
40-49 hours - heures 5,066 69 20 149 124 15127 25133 185 136 486 636 
50 + hours - heures erei7 26 iz 63 47 421 890 86 93 309 270 
Average(1) - Moyenne(1) 35.7 34.0 36.3 35.4 36.1 35.0 36.1 35.8 36.0 37.3 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 37.4 38.7 37.7 38.2 37.2 38.0 37.4 37.9 39.4 37.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 507,114 7,463 2,308 14,647 11,704 117,399 198,620 19,267 17,425 53,576 64,704 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 481,711 6,528 2,144 13,724 11,015 111,454 190,288 18,380 16,341 51,316 60,521 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,391 106 32 212 165 1,758 2,880 282 250 754 952 
01-09 hours - heures 187 4 AG 6 4 37 79 7 9 17 23 
10-29 hours - heures 584 5 Ars 18 10 127 236 25 23 61 75 
30-39 hours - heures 1,158 15 4 27 20 382 402 41 32 80 153 
40-49 hours - heures 3,903 56 14 116 94 924 1,572 143 115 374 496 
50 + hours - heures 1,561 26 10 45 37 288 591 66 71 222 205 
Average(1) - Moyenne(1) 41.1 42.9 43.4 41.7 42.1 40.1 40.9 41.5 42.9 43.5 40.9 
Actual hours - Heures travaillées 7,391 106 32 212 165 1,758 2,880 282 250 754 952 
00 hours - heures 360 11 Bere 13 10 79 129 iat ll 36 59 
01-09 hours - heures 199 4 7 5 40 82 7 9 16 28 
10-29 hours - heures 691 7 -- 22 13 143 272 31 30 72 97 
30-39 hours - heures es 17 4 27 21 347 382 46 41 87 143 
40-49 hours - heures 3,324 45 13 94 77 817 1,347 120 88 305 417 
50 + hours - heures 1,701 21 9 48 38 333 667 68 71 238 208 
Average(1) - Moyenne(1) 39.4 36.8 40.3 39.0 39.4 38.7 39.5 39.9 40.4 42.0 38.3 
Average(2) - Moyenne(2) 41.4 41.2 42.8 41.6 41.9 40.6 41.4 41.5 42.2 44.1 40.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 304,057 4,529 1,381 8,856 6,932 70,421 117,805 11,700 10,708 32,782 38,944 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 291,360 3,886 1,283 8,285 6,490 68,126 113,771 11,261 10,082 31,674 36,501 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 6,087 86 27 176 140 1,423 2,387 231 204 622 791 
01-09 hours - heures 342 AR DE Le 7 66 127 14 14 40 57 
10-29 hours - heures 1,374 19 5 40 28 304 523 58 55 150 191 
30-39 hours - heures 1,948 31 9 50 46 634 669 65 54 160 230 
40-49 hours - heures 1,968 28 9 62 53 340 875 76 61 212 253 
50 + hours - heures 455 5 as 12 7 78 192 18 20 61 59 
Average(1) - Moyenne(1) 33.4 34.0 34.1 33.0 34.0 33.0 33.9 152.8 32.9 33.4 32.6 
Actual hours - Heures travaillées 6,087 86 27 176 140 1,423 2,387 cou 204 622 791 
00 hours - heures 380 6 ue 10 7 106 137 11 1e 37 52 
01-09 hours - heures 353 5 De 13 7 67 132 15 14 42 56 
10-29 hours - heures 1,371 19 5 39 29 309 517 61 55 146 191 
30-39 hours - heures 1,727 27 8 44 43 543 593 60 54 144 211 
40-49 hours - heures 1,741 24 8 54 46 311 786 64 47 182 219 
50 + hours - heures 516 5 Sele 15 9 88 223 19 22 71 62 
Average(1) - Moyenne(1) 315 30.6 31.6 31.0 32.2 30.4 32.1 30.9 30.6 31.6 30.4 
Average(2) - Moyenne(2) 33.4 32.9 33.9 32:9 33.8 32.9 34.0 32.4 32.5 33.6 32.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 203,057 2,934 928 5,791 4,772 46,978 80,815 7,567 6,717 20,794 25,761 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 190,351 2,641 861 5,439 4,525 43,328 76,518 7,119 6,258 19,641 24,020 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, November 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, novembre 1995. 


: Nfld PET, N.S. N.B. Alta Bee 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,478 192 59 388 305 3,181 5,267 513 454 1,376 1,743 
01-09 hours - heures 528 7 DES 18 10 103 206 21 23 57 80 
10-29 hours - heures 1,958 24 8 58 39 431 760 83 78 211 266 
30-39 hours - heures 3,105 46 12 77 66 1,016 1,071 107 86 240 384 
40-49 hours - heures 5,871 83 23 178 146 1,265 2,447 218 177 586 749 
50 + hours - heures 2,015 32 13 57 44 366 784 84 91 282 264 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 38.9 39.1 37.8 38.3 36.9 37.7 37.6 38.4 38.9 375) 

Actual hours - Heures travaillées 13,478 192 59 388 305 3,181 5,267 513 454 1,376 1,743 
00 hours - heures 740 17 4 24 17 185 266 22 23 73 110 
01-09 hours - heures 552 9 Fis 20 12 106 214 22 23 58 84 
10-29 hours - heures 2,062 26 8 62 42 452 789 92 85 218 288 
30-39 hours - heures 2,842 44 12 71 64 890 975 106 95 231 354 
40-49 hours - heures 5,066 69 20 149 124 15127 251355 185 136 486 636 
50 + hours - heures 2,217 26 12 63 47 421 890 86 93 309 270 
Average(1) - Moyenne(1) 35.7 34.0 36.3 35.4 36.1 35.0 36.1 35.8 36.0 37.3 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 37.4 38.7 37.7 38.2 37.2 38.0 37.4 37.9 39.4 37.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 507,114 7,463 2,308 14,647 11,704 117,399 198,620 19,267 17,425 53,576 64,704 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 481,711 6,528 2,144 13,724 11,015 111,454 190,288 18,380 16,341 51,316 60,521 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,478 192 59 388 305 3,181 5,267 513 454 1,376 1,743 
01-09 hours - heures 553 7 Siete 19 11 108 214 23 24 61 84 
10-29 hours - heures 2,068 25 8 60 41 452 802 89 83 228 280 
30-39 hours - heures 3,162 47 13 80 68 15023 1,089 112 89 246 397 
40-49 hours - heures 5,913 84 24 177 147 1,261 2,466 220 181 600 754 
50 + hours - heures 1,781 29 11 53 39 338 697 69 77 241 227 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.4 38.3 374 37.8 36.5 37.0 36.5 37.1 37.8 36.3 
Actual hours - Heures travaillées 13,478 192 59 388 305 3,181 5,267 513 454 1,376 1,743 
00 hours - heures 750 17 4 24 17 186 269 23 24 75 ls 
01-09 hours - heures 575 9 Bot 21 12 109 222 23 25 62 88 
10-29 hours - heures 2,158 26 9 64 44 474 826 99 89 233 295 
30-39 hours - heures 2,896 45 12 73 66 895 992 109 98 238 367 
40-49 hours - heures 5,089 70 21 148 124 1,124 2,146 187 139 495 637 
50 + hours - heures 2,010 24 11 59 43 393 813 73 80 273 242 
Average(1) - Moyenne(1) 35.1 33.7 35.6 34.8 35.6 34.6 35.5 34.8 34.8 36.2 34.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.1 36.9 38.0 37.1 37.6 36.8 37.4 36.4 36.7 38.3 36.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 497,704 7,361 2,263 14,432 11,537 116,109 195,081 18,730 16,849 52,006 63,334 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 472,777 6,454 2,101 13,508 10,853 110,188 186,967 17,860 15,780 49,801 59,264 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,997 171 50 342 278 2,892 4,745 444 359 1,186 1,529 
01-09 hours - heures 420 5 viele 12 8 88 168 16 15 44 61 
10-29 hours - heures 1,787 22 7 52 36 401 710 75 61 186 237 
30-39 hours - heures 2,947 45 11 74 64 972 1,009 105 79 225 364 
40-49 hours - heures 5,522 79 22 165 139 1,183 e;5se1 202 160 556 694 
50 + hours - heures 1,321 20 8 39 31 249 537 46 43 176 173 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 37.6 37.8 37.1 37.7 36.3 36.9 36.1 36.5 37.6 36.5 

Actual hours - Heures travaillées 11,997 171 50 342 278 2,892 4,745 444 359 1,186 1,529 
00 hours - heures 635 10 ars 20 14 166 232 18 18 61 94 
01-09 hours - heures 443 8 BE 14 9 90 176 17 16 45 65 
10-29 hours - heures 1,882 24 7 56 39 421 740 84 67 192 253 
30-39 hours - heures 2,699 43 11 68 62 847 921 101 87 220 337 
40-49 hours - heures 4,756 65 19 138 118 1,061 2,022 172 121 456 585 
50 + hours - heures 1,582 21 8 47 36 308 654 52 49 211 195 
Average(1) - Moyenne(1) 35.1 34.8 36.1 35.0 35.7 34.5 35.4 34.6 34.3 36.2 34.3 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 36.9 37.8 37.2 37.6 36.6 37.2 36.1 36.1 38.1 36.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 440,796 6,411 1,896 12,704 10,475 104,915 174,953 16,019 13,086 44,550 55,787 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 420,601 5,945 1,813 12,001 9,929 99,834 168,028 15,363 12,289 42,897 52,504 


C1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, November 1995, 


B-37 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, novembre 1995. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 413 286 2,054 729 1,049 2,329 801 5,051 767 
01-09 hours - heures Se 4 31 19 17 108 20 307 16 
10-29 hours - heures 72 10 76 55 86 507 92 1,120 51 
30-39 hours - heures 51 23 280 98 236 393 321 1,384 377 
40-49 hours - heures 101 173 1,476 407 542 996 273 1,649 296 
50 + hours - heures 157 76 191 150 167 325 96 593 27 
Average(1) - Moyenne(1) 42.0 44.7 40.1 40.5 40.2 35.6 37.3 34.1 36.9 
Actual hours - Heures travaillées 413 286 2,054 729 1,049 2,329 801 5,051 767 
00 hours - heures 20 32 108 49 69 114 49 261 48 
01-09 hours - heures 32 5 34 23 20 110 20 315 16 
10-29 hours - heures 74 18 105 81 110 496 102 1,100 73 
30-39 hours - heures 48 32 304 105 204 386 264 1,240 313 
40-49 hours - heures 89 131 1,227 314 459 872 260 1,475 263 
50 + hours - heures 149 69 °275 157 187 350 107 661 55 
Average(1) - Moyenne(1) 39.8 38.9 38.5 37.2 37.7 34.1 35.3 32.7 34.9 
Average(2) - Moyenne(2) 41.8 43.8 40.6 39.9 40.4 35.9 37.6 34.4 37.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 17,322 12,809 82,292 29,536 42,197 82,922 29,885 172,465 28,276 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 16,403 11,127 79,079 27,116 39,558 79,489 28,294 164,972 26,740 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 4,463 1,946 1,358 1,838 564 1,627 696 519 468 
01-09 hours - heures 123 94 76 173 36 13 11 7 20 
10-29 hours - heures 543 413 307 501 75 66 37 54 71 
30-39 hours - heures 1,333 751 258 384 59 156 92 54 77 
40-49 hours - heures 1,749 647 473 627 188 1,249 446 253 282 
50 + hours - heures 714 40 244 153 207 144 110 151 18 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 32.5 35.7 31.6 43.3 40.5 40.5 43.4 35.4 
Actual hours - Heures travaillées 4,463 1,946 1,358 1,838 564 1,627 696 519 468 
00 hours - heures 244 113 53 88 50 92 48 37 25 
01-09 hours - heures 131 100 77 171 38 17 15 9 19 
10-29 hours - heures 560 423 298 500 83 89 64 64 76 
30-39 hours - heures 1,119 671 252 361 57 202 104 49 80 
40-49 hours - heures 1,569 589 420 553 155 1,024 338 204 237 
50 + hours - heures 839 50 257 166 181 204 127 155 30 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 30.3 34.7 30.0 38.4 38.5 37:3 40.3 33.7 
Average(2) - Moyenne(2) 39.0 32.2 36.1 31.5 42.2 40.9 40.1 43.4 35.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 170,367 63,236 48,531 58,048 24,415 65,838 28,206 22,519 16,545 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 164,338 59,048 47,125 55,208 21,673 62,732 26,003 20,908 15,742 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d*heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, November 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, novembre 1995. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
("000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 481,711 35.7 37.8 507,114 3760 
15 - 24 years - ans 52,410 27.0 28.0 54,262 27.9 
25 - 44 years - ans 280 ,997 37.6 39.7 294,731 39.4 
45 years and over - ans et plus 148,304 36.6 39.2 158,122 39.0 
Full-time - Plein temps 446,555 40.1 42.4 470,725 42.2 
15 - 24 years - ans 40,091 SIL 40.5 41,608 40.5 
25 - 44 years - ans 266,885 40.3 42.5 280,189 42.3 
45 years and over - ans et plus 139,579 39.9 42.6 148,928 42.6 
Part-time - Temps partiel 35,156 LS 16.0 36,389 15.6 
15 - 24 years - ans 12319 13.5 13.9 12,654 13.8 
25 - 44 years - ans 14,112 16.5 17.6 14,542 17.0 
45 years and over - ans et plus 8,725 15.6 We fe 9,193 16.4 
Males - Hommes 291,360 39.4 41.4 304,057 GS 
15 - 24 vears - ans 29,099 29.3 30.2 29,843 30.1 
25 - 44 years - ans 168,568 41.6 43.5 174,409 43.1 
45 years and over - ans et plus 93,693 39.9 42.8 99,806 42.5 
Full-time - Plein temps 281,322 42.1 44.2 293,730 44.0 
15 - 24 years - ans 23,670 40.9 42.0 24,265 41.9 
25 - 44 years - ans 166,117 42.6 44.5 171,986 44.1 
45 years and over - ans et plus 91,534 41.6 44.4 97,479 44.3 
Part-time - Temps partiel 10,038 14.1 15.0 10,327 14.5 
15 - 24 years - ans 5,429 15.1 13.6 5,578 13.5 
25 - 44 years - ans 2,450 16.4 1752 2,423 16.2 
45 years and over - ans et plus 2,159 14.7 16.7 CET à p 15.9 
Females - Femmes 190,351 31.3 33.4 203,057 33.4 
15 - 24 years - ans 23,310 24.5 25.6 24,419 25.7 
25 - 44 years - ans 112,429 32.8 35.1 120,322 35.1 
45 years and over - ans et plus 54,611 32.0 34.2 58,316 34.1 
Full-time - Plein temps 165,233 37.0 39.5 176,995 39.6 
15 - 24 years - ans 16,420 36.7 38.6 17,343 38.7 
25 - 44 years - ans 100,768 37.0 39.6 108,203 S950 
45 years and over - ans et plus 48,045 37.1 39.6 51,449 39.8 
Part-time - Temps partiel 25,118 15.5 16.5 26,062 16.1 
15 - 24 years - ans 6,890 13.7 14.2 7,076 14.1 
25 - 44 years - ans 11,662 16.6 172 12,119 17.2 
45 years and over - ans et plus 6,566 15.9 Ve 6,867 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 472,777 55.1 37.1 497,704 36.9 
15 - 24 years - ans 50,839 26.2 else 52,617 CA PE 
25 - 44 years - ans 275,779 36.9 39.0 289,310 38.7 
45 years and over - ans et plus 146,159 36.0 38.6 155,777 38.4 
Full-time - Plein temps 438,378 39.3 41.6 462,069 41.4 
15 - 24 years - ans 38,814 37.8 39.3 40,272 S952 
25 - 44 years - ans 261,980 39.5 41.8 275,051 41.5 
45 years and over - ans et plus 137,583 39.3 42.1 146,745 42.0 
Part-time - Temps partiel 34,399 14.8 15.7 35,636 15.3 
15 - 24 years - ans 12,025 dsl 13.6 12,345 13.5 
25 - 44 years - ans 13,799 16.2 17:2 14,259 16.7 
45 years and over - ans et plus 8,576 15.3 16.8 9,032 16.1 
Males - Hommes 286,458 38.8 40.8 298,819 40.4 
15 - 24 years - ans 28,369 28.6 29.5 29,071 29.3 
25 - 44 years - ans 165,709 40.9 42.8 171,439 42.3 
45 years and over - ans et plus 92,380 39.3 42.2 98,309 41.8 
Full-time - Plein temps 276,609 41.4 43.5 288,682 43.2 
15 - 24 years - ans 23,036 39.8 40.9 23,593 40.8 
25 - 44 years - ans 163,321 41.9 43.8 169,059 43.4 
45 years and over - ans et plus 90,252 41.0 43.8 96,030 43.6 
Part-time - Temps partiel 9,849 13.9 14.7 10,136 14.3 
15 - 24 years - ans 5,333 12.9 13.4 5,477 13.2 
25 - 44 years - ans 2,388 16.0 16.7 2,380 15.9 
45 years and over - ans et plus 2,128 14.5 16.5 2,279 15.5 
Females - Femmes 186,320 30.6 Seek 198,886 Slat 
15 - 24 years - ans 22,471 237 24.7 23,546 24.8 
25 - 44 years - ans 110,070 S2-1L 34.4 117,872 34.4 
45 years and over - ans et plus 53,779 31.5 33.7 57,468 33.6 
Full-time - Plein temps 161,770 36.2 38.7 173,386 38.8 
15 - 24 years - ans 15,779 35.3 SL 16,679 37.3 
25 - 44 years - ans 98,660 36.2 38.8 105,992 38.9 
45 years and over - ans et plus 47,331 36.6 39.0 50,715 39.2 
Part-time - Temps partiel 24,550 15.2 16.1 25,499 15.7 
15 - 24 years - ans 6,692 13.3 13.8 6,867 13.7 
25 - 44 years - ans 11,410 16.2 17.4 11,879 16.9 
45 years and over - ans et plus 6,448 15.6 16.9 6,752 16.3 


(1) Average nusber of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d° heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work dur ing the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes bn n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, November 1995. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, novembre 1995. 
Ÿ Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,478 37,999 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 11,774 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 964 10,876 

Illness - Maladie 218 2,426 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 159 1,441 
Bad weather - Mauvais temps 41 624 
Labour dispute - Conflit de travail Stes BS 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 21 370 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 13 296 
Vacation - Vacances 166 2,123 
Holiday - Jour férié 197 1,639 
Working short time - Travail à temps réduit 128 1,706 
Other reasons - Autres raisons 20 237 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 740 27,124 
Illness - Maladie 227 8,568 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 148 4,962 
Bad weather - Mauvais temps 6 213 
Labour dispute - Conflit de travail Seis Des 
Vacation - Vacances 253 9,686 
Other reasons - Autres raisons 104 3,585 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,391 20,968 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 6,505 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 526 6,454 

Illness - Maladie 103 1,210 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 81 744 
Bad weather - Mauvais temps 34 545 
Labour dispute - Conflit de travail as wate 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 13 261 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 206 
Vacation - Vacances 88 1,224 
Holiday - Jour férié 113 974 
Working short time - Travail à temps réduit 73 1,150 
Other reasons - Autres raisons 11 128 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 360 14,514 
Illness - Maladie 113 4,604 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 18 583 
Bad weather - Mauvais temps 6 » 210 
Labour dispute - Conflit de travail ue ne 
Vacation - Vacances 155 6,326 
Other reasons - Autres raisons 66 2,682 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,087 17,031 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,269 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 438 4,422 

Illness - Maladie 115 1,216 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 78 696 
Bad weather - Mauvais temps 7 79 
Labour dispute - Conflit de travail Send se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 109 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 4 90 
Vacation - Vacances 78 899 
Holiday - Jour férié 84 664 
Working short time - Travail à temps réduit 55 556 
Other reasons - Autres raisons 9 109 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 380 12,610 
Illness - Maladie 113 3,964 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 130 4,380 
Bad weather - Mauvais temps ses SIA 
Labour dispute - Conflit de travail teks Bar 
Vacation - Vacances 98 3,361 
Other reasons - Autres raisons 38 902 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, November 1995. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, novembre 1995. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


thousands - milliers 


706 
132 
405 
169 


354 
56 
205 
93 


352 
76 
200 
76 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellesent travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 706 121 
01-19 hours - heures 51 51 
20-29 hours - heures 67 44 
30-39 hours - heures 103 20 
40-49 hours - heures 193 4 


50 + hours - heures 292 siete 


131 


20-29 
hours 
heures 


30-39 
hours 
heures 


159 


eee 


29 
74 
56 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
235 59 
“70 ae 
165 59 


119 


706 


265 
99 
77 

107 


40 
52 
26 
22 


19 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, November 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, novembre 1995. 


NEE 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1e 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13,478 1,188 760 979 3,766 2,710 2,486 1,610 96.8 
15 - 24 years - ans 1,942 450 282 289 797 121 4 ae 1922 
25 - 44 years - ans 7,479 559 373 : 538 2,277 1,870 1,513 349 195. 
45 + years - ans 4,057 179 106 153 672 719 967 1,261 166.5 

Males - Hommes 7,391 571 422 566 1,923 1,378 1,428 1,103 107.1 
15 - 24 years - ans 993 210 150 157 399 75 + eters! 20.1 
25 - 44 years - ans 4,049 273 210 315 1,172 956 911 213 83.5 
45 + years - ans 2,349 88 62 94 353 347 516 889 184.6 

Females - Femmes 6,087 617 338 413 1,823 1,333 1,056 507 84.4 
15 - 24 years - ans 950 240 131 132 398 47 ee cee 18.3 
25 - 44 years - ans 3,429 286 163 223 1,105 914 602 136 74.1 


45 + years - ans 1,708 91 44 59 319 372 452 371 141.6 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 13,478 1,188 760 979 3,746 2,710 2,484 1,610 96.8 
Agriculture 413 23 13 23 64 62 78 149 199.9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 286 25 22 30 65 43 63 38 101.8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 2,054 137 95 136 548 440 413 285 106.4 
Construction 729 76 61 70 190 138 117 78 85.6 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 1,049 71 46 70 232 208 247 176 119.4 
Trade - Commerce 2,329 240 166 189 786 420 359 168 75.1 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 801 43 28 50 218 204 180 79 101.2 
Service - Services 5,051 542 307 385 1,497 1,016 813 491 84.8 
Public administration - Administra- 

tion publique 767 33 22 27 146 179 214 147 134.6 


All occupations - 


Ensemble des professions 13,678 1,188 760 979 3,766 2,710 2,486 1,610 96.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,463 290 169 232 1,188 1,015 950 618 108.5 
Clerical - Travail de bureau 1,946 169 110 138 554 414 369 191 91.0 
Sales - Ventes 1,358 147 93 125 469 236 198 89 Tee 
Service - Services 1,838 251 153 188 578 328 223 117 66.2 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 564 42 29 45 99 79 109 162 167.5 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,627 116 85 111 449 330 325 210 102.2 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 696 69 55 61 152 124 133 102 101.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 519 50 30 G7 136 98 95 61 93.9 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 468 54 35 Se 122 85 81 59 95.2 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, November 1995. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
novembre 1995. 


eS ES EE ES — — — —]— —  —"—"—"—"  ——"—"—.—"…— "| — ————î…— EL 


: 1=3 4-6 AL 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 wale 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


ee ee ee se  ———————— ee 


thousands - milliers 


Canada 13,478 1,188 760 979 3,746 2,710 2,484 1,610 96.8 
Males - Hommes 7,391 571 422 566 1,923 1,378 1,428 1,103 107.1 
Females - Femmes 6,087 617 338 413 1,823 1,333 1,056 507 84.4 
Full-time - Plein temps 11,149 706 524 757 2,999 2,399 Zpere 1,492 105.6 
Part-time - Temps partiel 2,330 483 237 222 747 311 213 118 54.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 192 26 14 14 41 35 38 23 94.6 
Males - Hommes 106 15 8 8 21 17 21 17 103.6 
Females - Femmes 86 12 6 5 21 18 18 té 83.6 
Full-time - Plein temps 162 16 nal 12 34 31 36 23 104.9 
Part-time - Temps partiel 30 10 ete See 8 AA sb sec 38.5 

P.E.I. = ?.-P."É. 59 8 4 5 15 9 10 8 96.5 
Males - Hommes 32 4 ee eave 7 4 5 5 106.7 
Females - Femmes 27 4 mene Ge: 7 5 & A 80.3 
Full-time - Plein temps 49 6 oË 4 12 8 9 7 102.0 
Part-time - Temps partiel 10 Sac ome ee BEA De ae ABS 59.6 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 388 44 24 28 95 75 76 47 97.5 
Males - Hommes 212 20 12 17 48 39 43 34 110.8 
Females - Femmes 176 24 12 11 47 36 33 13 81.5 
Full-time - Plein temps 315 24 16 24 73 66 69 43 106.6 
Part-time - Temps partiel 73 20 8 5 21 9 7 4 58.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 34 26 24 71 56 58 36 94.7 
Males - Hommes 165 15 13 16 34 27 34 26 108.5 
Females - Femmes 140 19 13 9 37 29 24 10 78.6 
Full-time - Plein temps 259 23 18 21 57 51 55 35 103.8 
Part-time - Temps partiel 46 11 7 4 14 5 & 728 44.3 

Québec 3,181 275 172 214 830 621 619 450 104.4 
Males - Hommes 1,758 133 99 133 437 316 349 293 112.3 
Females - Femmes 1,423 142 74 81 394 306 270 157 94.8 
Full-time - Plein temps 2,692 170 117 174 675 557 575 -. 424 113.5 
Part-time - Temps partiel 489 104 56 40 155 64 44 26 54.4 

Ontario 5,267 410 268 374 1,475 1,177 950 612 96.4 
Males - Hommes 2,880 201 153 211 751 600 547 417 106.4 
Females - Femmes 2,387 209 115 163 725 577 403 195 84.3 
Full-time - Plein temps 4,349 232 184 280 1,169 1,044 871 569 105.4 
Part-time - Temps partiel 918 178 83 95 307 134 78 43 53.5 

Manitoba 513 46 32 32 131 101 103 67 103.0 
Males - Hommes 282 21 18 17 71 50 58 47 115.7 
Females - Femmes 231 26 14 15 60 52 45 19 87.4 
Full-time - Plein temps 417 25 23 24 102 87 94 60 112.5 
Part-time - Temps partiel 96 21 9 8 29 14 9 6 61.5 

Saskatchewan 454 38 26 32 111 73 97 77 122.6 
Males - Hommes 250 20 13 17 52 36 53 58 143.2 
Females - Femmes 204 18 12 15 58 : 38 4G 19 97.4 
Full-time - Plein temps 369 21 17 23 87 63 87 71 134.8 
Part-time - Temps partiel 85 17 8 8 24 11 11 6 69.7 

Alberta 1,376 140 88 111 431 243 231 131 87.4 
Males - Hommes 754 67 47 61 227 129 134 89 97.1 
Females - Femmes 622 72 42 50 204 114 98 42 75.6 
Full-time - Plein temps 1,126 84 63 86 352 216 207 118 94.1 
Part-time - Temps partiel 250 55 25 26 79 27 24 14 57.4 

British Columbia - C.-Britannique 1,763 167 106 145 546 320 301 159 83.9 
Males - Hommes 952 76 57 82 276 161 184 116 95.2 
Females - Femmes 791 92 49 62 270 159 117 42 70.4 
Full-time - Plein temps 1,412 104 70 111 438 277 269 142 91.0 


Part-time - Temps partiel 331 63 35 34 108 43 32 16 53.8 
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TABLE 28. Persons Employed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
November 1995. 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein Gan ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1995. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
("000) C"000) 72 C"000) A 
Canada 754 472 4.2 282 12.1 
15 - 24 years - ans 207 91 8.9 116 PASTA 
25 - 44 years - ans G34 310 4.7 124 14.5 
45 years and over - ans et plus ES 71 2.0 42 7.5 
Males - Hommes 394 284 4.2 111 15.6 
15 - 24 years - ans 105 53 9.1 52 12.5 
25 - 44 years - ans 229 186 4.8 43 28.8 
45 years and over - ans et plus 61 45 2.10 16 10.6 
Females - Femmes 359 188 4.2 171 10.6 
15 - 24 years - ans 103 38 8.6 64 12.8 
25 - 44 years - ans 205 124 4.5 81 1175 
45 years and over - ans et plus 52 26 220 27 6.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 7 6.1 5 16.3 
P.E.I. = 2.-P.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 25 15 4.8 10 13.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 18 12 4.5 6 13.9 
Québec 141 88 3.3 53 10.8 
Males - Hommes 73 53 3.3 20 1352 
Females - Femmes 67 35 Sag 33 9.7 
15 - 24 years - ans 36 14 6.3 23 11.8 
25 - 44 years - ans 82 61 3.8 21 LIT 
45 years and over - ans et plus 23 13 5 10 7/26) 
Ontario 292 181 4.2 111 12.1 
Males - Hommes 158 112 4.3 46 15.7 
Females - Femmes 134 70 3.9 65 10.4 
15 - 24 years - ans 76 SI 8.7 45 11.7 
25 - 44 years - ans 175 122 4.7 52 16.3 
45 years and over - ans et plus 41 28 2.0 13 6.4 
Manitoba 36 23 5.5 13 13.7 
Saskatchewan 24 5 4.0 10 11.3 
Alberta 104 68 6.0 36 14.4 
Males - Hommes 52 41 6.0 11 16.1 
Females - Femmes 51 27 6.1 25 1354 
15 - 24 years - ans VA 4 14 10.5 14 14.3 
25 - 44 years - ans 60 45 6.6 16 16.7 
45 years and over - ans et plus 16 10 3.0 7 10.9 
British Columbia - Colombie Britannique 99 62 4.4 37 11.2 
Males - Hommes 49 34 4.0 15 16.3 
Females - Femmes 50 28 5.0 22 92 
15 - 24 years - ans 29 15 10.3 14 1552 
25 - 44 years - ans 55 39 4.7 16 11.8 
45 years and over - ans et plus 15 8 1.8 7 TAYE 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of parsons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre amploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chémage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1995. 


a ——————— — —]—]—]—]—]—]————]——Z—Z—_—Z—a—————— 


4 weeks 5 - 13 14 - 26 CAT LT 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5 - 13 14 - 26 27 - S2 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


_ a LE 


thousands - milliers 


Canada 1,314 373 362 211 158 192 18 24.2 
15-24 years - 15 a 24 ans 349 112 122 59 27 21 7 15.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 677 189 181 108 89 103 6 24.8 
45 years and over - 45 ans et plus 287 72 58 43 42 68 5 S322 

Males - Hommes 721 210 192 104 85 121 9 25.8 
15-24 years - 15 a 24 ans 198 63 70 31 17 14 Sara 16.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 363 106 91 51 47 65 Got 26.9 
45 years and over - 45 ans et plus 161 41 31 23 ral 42 Ses 34.9 

Females - Femmes 593 164 170 106 73 71 9 wees 
15-24 years - 15 a 24 ans 152 49 52 29 11 FA 4 14.3 
25-44 years - 25 a 44 ans 314 83 91 57 42 38 se 22.5 
45 years and over - 45 ans et plus 126 31 27 20 20 26 se Slot 

Newfoundland - Terre-Neuve 35 8 8 4 5 9 alate 34.8 

P.E.I. = 2.°P. 6. 9 4 eee cece eee cece eee 14.5 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 47 13 15 8 4 4 aot 18.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 35 13 10 4 (9 wee were 177 

Québec 390 112 101 5è 48 72 4 27.6 
Males - hommes 217 61 55 26 23 50 DO SL 
Females - femmes 173 52 47 26 24 21 Gor 23.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 95 35 34 11 6 7 fore 14.9 
25-44 years - 25 a 44 ans 205 57 50 31 30 36 me 27.9 
45 years and over - 45 ans et plus 89 20 18 10 12 28 Store 40.3 

Ontario 435 98 126 77 58 71 5 26.5 
Males - Hommes 233 56 65 36 32 43 siete 27.8 
Females - Femmes 202 42 62 42 26 28 ners 25.0 
15-24 years - 15 a 24 ans 120 27 44 26 12 9 AE 18.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 223 54 63 37 30 38 Siete 26.4 
45 years and over - 45 ans et plus 9S 17 19 15 16 24 re 36.7 

Manitoba 41 13 11 8 4 4 siete 20.1 

Saskatchewan 34 12 10 4 sale q or 19.0 

Alberta 113 G2 28 20 13 9 sar 17.6 
Males - Hommes 59 23 13 11 6 4 sake 17.2 
Females - Femmes 54 19 14 9 7 5 eens 18.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 32 13 10 4 ane se sue 12.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 54 20 13 10 6 5 aera 17.8 
45 years and over - 45 ans et plus 27 5 5 5 4 4 are 24.0 

British Columbia - Colombie-Britannique 175 58 49 32 19 14 sale 18.1 
Males - Hommes 97 32 27 16 11 9 aoc. 19.0 
Females - Femmes 78 25 22 16 8 5 Aer 17.0 
15-24 years - 15 a 24 ans 45 17 16 9 se AAL GG 10.7 
25-44 years - 25 a 44 ans 91 27 26 16 11 9 ernie 20.0 
45 years and over - 45 ans et plus 38 13 7 7 6 5 wets 22.6 


aaa 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, November 1995. 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, novembre 1995. 


5 Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 


ss ee nk … … … …" …"… ….…"….… ….….… ….….….….………"….…….….….…….….….….……….….…"……….….….….….….……………….……—_…..…"_—.-._ _…_… ….…………_……—.…. …_..…..…_.-._ _…__…__.…_____—_ 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,314 75 1,239 1,032 207 1,201 38 
15 - 24 years - ans 349 13 336 207 130 318 19 
25 - 44 years - ans 677 40 637 589 48 625 13 
45 + years - ans 287 22 265 236 29 259 7 

Males - Hommes 721 GG 677 596 81 659 19 
15 - 24 years - ans 198 7 190 122 68 180 JL 
25 - 44 years - ans 363 23 340 334 5 334 6 
45 + years - ans 161 14 147 140 8 145 ee, 

Females - Femmes 593 sal 562 436 126 543 19 
15 - 24 years - ans 152 6 146 84 62 138 8 
25 - 44 years - ans 314 16 298 255 43 291 7 
45 + years - ans 126 8 118 96 22 114 4 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 837 n/a 837 687 150 813 24 
15 - 24 years - ans 245 n/a 245 142 103 233 12 
25 - 44 years - ans 424 n/a 424 394 30 416 8 
45 + years - ans 168 n/a 168 151 16 165 eters 

Males - Hommes 471 n/a 471 406 65 459 12 
15 - 24 years - ans 141 n/a 141 85 56 134 7 
25 - 44 years - ans 232 n/a 232 229 Gq 228 4 
45 + years - ans 97 n/a 97 92 6 96 Beis 

Females - Femmes 366 n/a 366 281 85 355 Lt 
15 - 24 years - ans 104 n/a 104 57 47 99 5 
25 - 44 years - ans 192 n/a 192 165 27 188 & 
45 + years - ans 70 n/a 70 59 11 68 Fe 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement are 

Both sexes - Les deux sexes 409 n/a 409 385 24 402 7 
15 - 24 years - ans 91 n/a 91 80 11 89 ste 
25 - 44 years - ans 228 n/a 228 220 8 224 G 
45 + years - ans 90 n/a 90 85 5 89 ace 

Males - Hommes 240 n/a 240 233 7 238 sieve 
15 - 24 years - ans 54 n/a 54 49 5 53 oi 
25 - 44 years - ans 132 n/a 132 132 Boo 131 hoe 
45 + years - ans 53 n/a 53 52 Bes 53 B08 

Females - Femmes 169 n/a 169 151 18 165 4 
15 - 24 years - ans 36 n/a 36 30 6 36 So 
25 - 44 years - ans 96 n/a 96 88 8 93 CE 
45 + years - ans 37 n/a 37 33 4 36 siete 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 626 n/a 626 537 89 608 18 
15 - 24 years - ans 160 n/a 160 112 48 150 9 
25 - 44 years - ans 337 n/a 337 311 25 331 5 
45 + years - ans 130 n/a 130 114 16 127 aoe 

Males - Hommes 332 n/a 332 299 33 321 11 
15 - 24 years - ans 91 n/a oF 65 25 84 7 
25 - 44 years - ans 177 n/a 177 175 Ba 175 ons 
45 + years - ans 64 n/a 64 60 5 63 Nee 

Females - Femmes 294 n/a 294 238 56 287 7 
15 - 24 years - ans 69 n/a 69 47 22 66 aioe 
25 - 44 years - ans 159 n/a 159 136 23 156 Be 
45 + years - ans 66 n/a 66 55 JA 64 AA 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 445 n/a 445 383 62 432 13 
15 - 24 years - ans 100 n/a 100 67 33 95 5 
25 - 44 years - ans 245 n/a 245 229 16 240 5 
45 + years - ans 99 n/a 99 87 13 97 BE 

Males - Hommes 245 n/a 245 225 20 240 6 
15 - 24 years - ans 55 n/a 55 40 15 52 nore 
25 - 44 years - ans 133 n/a 133 131 ae 131 ies 
45 + years - ans 57 n/a 57 55 eo. 57 

Females - Femmes 200 n/a 200 157 42 192 7 
15 - 24 years - ans 45 n/a 45 27 18 43 Soe 
25 - 44 years - ans 113 n/a 113 99 14 109 4 
45 + years - ans 42 n/a 42 32 10 41 rere 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, November 1995. 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, novembre 1995. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) C2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 35 ae 34 32 Se 33 FE 0 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 SE 8 8 Sins 8 Sore 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 47 4 43 38 5 42 aes 
N- Bo. NB: 35 se 33 29 G 32 Sse 
Québec 390 23 367 313 54 357 10 
15 - 24 years - ans 95 es 91 54 37 85 6 
25 - 44 years - ans 205 13 192 183 10 191 SHS 
45 years and over - ans et plus 89 6 83 77 7 81 ss 
Males - Hommes 217 9 207 184 24 203 5 
Females - Femmes 173 13 160 129 30 154 5 
Ontario 435 22 414 336 77 402 12 
15 - 24 years - ans 120 4 115 65 50 110 6 
25 - 44 years - ans 223 10 213 196 1174 209 5 
45 years and over - ans et plus 93 8 85 75 10 84 iets 
Males - Hommes 233 15 218 184 35 213 6 
Females - Femmes 202 7 195 153 42 189 6 
Manitoba 41 ook 39 31 8 38 Le 
Saskatchewan 34 . 31 25 6 30 s age 
Alberta 113 5 i 108 83 25 102 5 
15 - 24 years - ans Se Age 31 15 16 28 eee 
25 - 44 years - ans 54 sera 52 46 5 49 ue 
45 years and over - ans et plus 27 ots 25 ce q 25 CE 
Males - Hommes 59 4 55 47 8 52 1 
Females - Femmes 54 oe 53 35 17 50 ne: 
BC: = C.-B: 175 13 162 137 25 157 5 
15 - 24 years - ans 45 Bcc 43 33 10 41 eke 
25 - 44 years - ans 91 7 84 75 8 81 es 
45 years and over - ans et plus 38 ne 35 29 6 34 2 
Males - Hommes 97 8 89 84 5 86 eve 
Females - Femmes 78 5 73 53 20 70 se 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a Le 16 26 17 te 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4q BR 4 Se 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 28 n/a 28 24 “35 27 are 
NSB EN: B. 23 n/a 23 20 ais 22 Biche 
Québec 260 n/a 260 216 44 254 5 
Ontario 264 n/a 264 210 54 256 8 
Manitoba 23 n/a 23 17 6 22 ans 
Saskatchewan 21 n/a 21 17 & 20 ns 
Alberta 83 n/a 83 65 18 80 4 
REC AC SRE 114 n/a 114 98 16 110 4 
Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve LT n/a 11 10 cc) 11 A 
P.E.I. — Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 == 5 ware 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 22 n/a 22 20 sez 21 Sez 
NB. = N°=B: 12 n/a re 11 siete 12 aoe: 
Québec 116 n/a 116 112 & 116 de 
Ontario 132 n/a 132 124 8 130 Bo 
Manitoba 16 n/a 16 15 io 16 Ace 
Saskatchewan 8 n/a 8 7 So 8 ere 
Alberta 26 n/a 26 24 Fo 25 ie 
BEC MERC BR: 62 n/a 62 56 6 60 s 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 14 AA 15 sd 
P.E.I. - Î.-P.-É. ABS n/a Boks aes stole se Se 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 21 n/a 21 19 Es ots 20 sise 
N.B. - N.-B. 12 n/a d2 11 Roe 12 are 
Québec é 131 n/a 131 119 12 127 4 
Ontario 249 n/a 249 210 40 244 5 
Manitoba 23 n/a 23 19 4 22 ae 
Saskatchewan 17 n/a 17 15 ete 17 ete 
Alberta 70 n/a 70 55 15 : 66 4 
BaGocuG. Bs 84 n/a 84 72 12 82 a 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 9 4 Oe 9 Se 
P.E.I. - Î.-P.-É. fee n/a ee este ES ae airs 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 n/a 16 13 ents 15 See 
NOB Neb 9 n/a 9 8 mae 9 afore 
Québec 61 n/a 61 54 7 58 eels 
Ontario 194 n/a 194 165 29 190 4 
Manitoba 13 n/a 13 10 tete 13 siete 
Saskatchewan 14 n/a 14 12 ne 13 s 
Alberta 57 n/a 57 48 10 54 Lt 
BC CB. 72 n/a 72 62 9 69 eet 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1995. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1995. 
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Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise a 
pied 
temporaire 


Other 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Attended Other 
School 


Tenaient Allaient Autre 


maison 


à l'école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 vears - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.t. = £. =P. cf. 

N. S. = N.-É. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,314 
349 
677 
287 


721 
198 
363 
161 


593 
152 
314 
126 


35 


175 


896 
180 
490 
227 


547 
111 
298 
138 


349 
69 
191 
89 
27 
8 


36 


41 


119 
76 
44 


61 
31 


197 
47 
102 
47 


112 
25 
59 
28 


84 
22 
43 
19 


76 
10 
45 
el 


46 

6 
27 
12 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 4 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 


164 120 
129 26 
31 65 
4 29 
86 78 
70 16 
16 43 
agit 19 
78 42 
60 10 
15 22 
sieie 10 
[A eee 
46 60 
26 30 
20 11 
35 8 
10 21 
acc LE 
63 37 
36 20 
27 17 
50 74 
12 21 
56 2 
6 eee 
4 eee 
17 8 
8 5 
9 stele 
15 eee 
17 21 
7 13 
10 8 
13 5 
4 12 
ote 4 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1995. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1995. 


a 


y Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 

bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 

de tions l’école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l*enquété person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis a pied 5 dernières 

années 


eee 


thousands - milliers 


Canada 1,314 41 GG 68 824 12 183 67 75 
15-24 years - ans 349 5 9 60 178 DD 41 4 53 
25-44 years - ans 677 23 31 8 452 Bias 104 38 20 
45 + years - ans 287 13 4 CO 193 11 38 25 ca 

Males - Hommes 721 20 9 41 488 8 96 22 37 
15-24 years - ans 198 ares SO 37 110 mole 18 sos 27 
25-44 years - ans 363 12 6 4 263 D 57 11 10 
45 + years - ans 161 5 BAS BCE 115 8 22 10 AT 

Females - Femmes 593 20 35 27 336 4 87 45 38 
15-24 years - ans 152 te 7 23 68 de 23 ree 27 
25-44 years - ans 314 11 25 4 189 HOS 47 27 9 
45 + years - ans 126 7 SRE eters 78 Me’ 17 15 SAS 

Newfoundland - Terre-Neuve 35 cee eee .… 27 AOC see siete stele 

P.E.I. = 2.°P.°E. 9 eoe eee eee 7 eee eco ese eee 

N. S. bd N.°€. 47 eee .. eee 33 coe 6 eee coe 

N. B. = N.-B. 35 eee eee eee 26 eee 4 eee eee 

Québec 390 7 11 25 261 Soc 37 26 21 
Males - Hommes 217 4 550 16 147 Sie ce 13 Je 
Females - Femmes 173 Des 9 10 114 AE 15 13 9 
15-24 vears - ans 95 one PO 23 46 AI 7 Sine 14 
25-44 years - ans 205 5 9 AAA 150 se 20 13 6 
45 + years - ans 89 AE EE noe 65 wis 9 12 sels 

Ontario 435 16 18 25 256 6 61 22 33 
Males - Hommes 233 7 4 17 149 4 33 5 15 
Females - Femmes 202 9 13 8 106 eee 28 18 18 
15-24 years - ans 120 eile 4 21 57 Shere 14 alate 23 
25-44 years - ans 223 9 12 Sate 140 IAT 35 14 9 
45 + years - ans 93 6 oon ote 58 5 12 8 cs 

Manitoba 41 eee eee eee 24 eee 7 eee eee 

Saskatchewan 34 doc eee sole 20 alate 7 500 cee 

Alberta 113 5 506 6 68 A0 19 … 7 
Males - Hommes 59 AOC OO wets 40 306 8 ene 4 
Females - Femmes 54 55e TA 4 28 404 j ia eters + 
15-24 years - ans 32 eye set 6 16 re 4 500 5 
25-44 years - ans 54 mite met tats 36 ÈS 11 bakes OAc 
45 + years - ans 27 Sos Ado Wate 17 re 4 stele rere 

B.C. - C.-B. 175 7 6 4 101 Sac 40 7 6 
Males - Hommes 97 4 580 S00 65 Sac 21 ates SAC 
Females - Femmes 78 3.00 5 aes 37 ao 20 6 SE 
15-24 years - ans 45 56 SOC 4 27 SOS 8 AE 4 
25-44 years - ans 91 4 4 38 51 ere 24 6 oe 
45 + years - ans 38 Rete alors Stele 24 Bieta 8 ce siete 


el 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


November 1995. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1995. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l’enquété person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 8,349 329 269 689 936 649 319 3,662 1,699 
15-24 years - ans 1,653 13 54 597 220 DE 95 14 660 
25-44 years - ans 1,523 109 173 89 395 DA 134 408 214 
45 + years - ans 5,173 207 41 nee 319 648 91 3,239 626 
Males - Hommes 3,247 167 21 372 415 400 106 1,350 417 
15-24 years - ans 815 SAG 8 321 118 A 38 Ace 325 
25-44 years - ans 427 54 5 51 167 te 35 62 52 
45 + years - ans 2,005 110 8 ee 130 399 34 1,284 40 
Females - Femmes 5,102 163 248 SE 519 249 213 2,312 1,082 
15-24 years - ans 838 10 46 277 102 Bites 57 11 334 
25-44 years - ans 1,096 55 168 38 227 ats 99 346 162 
45 + years - ans 3,168 98 33 Sain 189 249 57 1,955 586 
Newfoundland - Terre-Neuve 227 7 30c 15 67 11 6 71 47 
PAEST: =! 1.-P.-É. 38 eee eee G 7 eee eee 17 4 
N.S. - N.-É. 299 15 7 24 32 21 11 166 66 
N. B. = N.-B. 258 11 6 22 46 16 9 110 39 
Québec 2,254 69 54 170 284 155 71 977 474 
Males - Hommes 874 31 5 94 127 101 27 366 123 
Females - Femmes 1,380 38 50 76 157 54 GG 611 350 
15-24 years - ans 455 266 12 148 64 Ho a 24 4 201 
25-44 years - ans 430 23 36 21 130 stele 28 129 64 
45 + years - ans 1,369 43 7 cer 91 155 19 844 209 
Ontario 3,067 136 105 251 278 2646 107 1,343 582 
Males - Hommes 1,178 70 9 139 110 160 32 488 169 
Females - Femmes 1,889 67 97 112 168 104 75 854 413 
15-24 years - ans 604 8e 20 223 69 FE 30 6 253 
25-44 years - ans 527 45 69 27 106 ere 48 139 94 
45 + years - ans 1,936 88 17 DE 104 264 28 1,198 235 
Manitoba 298 10 10 23 27 31 13 145 39 
Saskatchewan 262 11 6 27 23 23 12 118 43 
Alberta 590 27 30 65 62 50 28 247 81 
Males - Hommes 225 14 rere 37 28 27 7 88 22 
Females - Femmes 365 13 27 29 34 23 21 159 59 
15-24 years - ans 120 StH 5 53 12 500 7 iene 41 
25-44 years - ans 115 9 21 13 23 Adc 12 27 10 
45 + years - ans 355 16 4 viele 27 50 8 219 30 
B.C. - C.-B. 1,056 41 48 87 107 75 62 492 144 
Males - Hommes 416 24 An 45 51 46 24 180 44 
Females - Femmes 639 16 46 42 57 29 38 312 101 
15-24 years - ans 192 SE 10 73 24 cues 14 Siete 67 
25-44 years - ans 194 14 29 14 44 SEE 27 48 18 
45 + years - ans 669 24 9 ASE 39 75 20 442 60 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, November 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, novembre 1995. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(l) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres Ne sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouve un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 338 47 110 11 31 42 33 65 
15-24 years - ans 164 7 89 4 7 11 9 38 
25-44 years - ans 126 28 19 q 16 18 17 24 
45 + years - ans 48 12 Son Set 8 12 8 cic 

Males - Hommes 178 14 56 4 18 26 20 39 
15-24 years - ans 90 ces 47 es & 8 6 22 
25-44 years - ans 65 9 8 ACO 10 12 10 15 
45 + years - ans 22 q BIOS eave 4G 7 ae ators 

Females - Femmes 161 32 54 7 13 15 13 26 
15-24 years - ans 74 6 42 AAC 60 se ee 16 
25-44 years - ans 61 19 10 VE 6 7 6 9 
45 + years - ans 26 7 TE sc 4 5 4 steve 

Newfoundland - Terre-Neuve 21 sale 8 Soc 4 6 see ACO 

P.E.I. = 2 =P, -É. eee ese coe eee coe eee cece ees 

Nova Scotia a Nouvelle-Écosse 14 cece 7 eoe eee eee ese coe 

New Brunswick = Nouveau Brunswick 15 eco 5 eee eoe eee eee eee 

Québec 97 14 26 ears 18 13 9 13 
Males - Hommes 54 6 14 aes 10 9 7 9 
Females - Femmes 43 8 13 acl: 8 4 LS Gq 
15-24 years - ans 38 Rete 22 sere q 4 sie 5 
25-44 years - ans 38 7 4 AGC 8 5 6 8 
45 + years - ans 21 6 HG sie 6 4 ake .. 

Ontario 108 15 37 6 50 11 11 28 
Males - Hommes 53 4 19 eters aver) 8 5 15 
Females - Femmes 55 12 18 an soc spake 5 13 
15-24 years - ans 58 ae 28 eens 0 Se 4 19 
25-44 years - ans 40 10 7 HO arte 6 5 8 
45 + years - ans 10 iets oo O8 siete SE re Se 

Manitoba 12 eee 4 eee eee eee eee eee 

Saskatchewan 10 see 4 eee AGG eee coe 500 

Alberta 24 eee 8 eee ees eee 6 5 
Males - Hommes 11 erie = ho ote sé ne sels 
Females - Femmes 13 ates 5 S65 ee DAC -. ee 
15-24 years - ans 13 tars 7 Siels wea Antic Soc .. 
25-44 years - ans 7 Store SIO one ears ane ce Sor 
45 + years - ans mate ee siete 560 do dec aos cos 

B.C. - C. -B. 35 5 9 eee S00 4 5 9 
Males - Hommes 20 560 5 AO lars GS BOG 7 
Females - Femmes 15 & 4 S00 siete oon yore She 
15-24 years - ans 15 DAS 7 DS SAG SNe SE 5 
25-44 years - ans 13 Gos siete eats evar orev were 4 
45 + years - ans 8 ae He rere Ge Ge ec Soc 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call” basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d’emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area, Three-Month Moving Average Ending in November 1995. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en novembre 1995. 
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St-John's 
Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 
Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 


Hamilton 


St. Catharines - Niagara 


London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
* 15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


145 
269 
106 
132 
567 
118 
120 
2,741 
842 
141 
204 
3,467 
511 
291 
333 
219 
308 
104 
558 
157 
173 
644 
701 
1,488 
258 


92 
180 
65 
72 
351 
69 
77 
1,740 
548 
88 
139 
2,316 
331 
172 
224 
137 
219 
68 
375 
106 
115 
466 
492 
995 
156 


D 
C 
Cc 
D 
C 
D 
D 
C 
Cc 
C 
Cc 
C 
C 
Cc 
C 
D 
Cc 
D 
C 
Cc 
C 
C 
C 
Cc 
D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


6 oO! enc 20 UO BO eOiaS aS O8720 20 oOo fF Om — oe eo Co 


ment 


10 


11 
31 


19 


28 


Chômage 


ee EIN) FTN, TT es A TL ET ET UT eu TS Tnt. CLS OM SO TL OL A TS CFA oO 


Not in 
labour 
force 


184 


178 
209 
493 
103 


JE ce ON © lee ele ge LL GS NN RON fe = EE NN Kel Ut = e(=) le} t=} (=p - fr 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


63.7 D 10.7 F 
67.1 C are 15 
61.7 C 8.6F 
54.9 D 1429hE 
61.9 C 8.8 E 
58.9 D okey {2 
64.2 D 10.2 E 
63.5 C 10.4 E 
65-1 C 8.7 E 
62.0 C 9.4 F 
68.0 C 9.4 E 
66.8 C 7.5 D 
64.8 C 5515 
59.2 C 8.5 E 
67.2 C 7.0E 
62.5 D 6.0E 
70.9 C 8.6F 
65.7 D 71 F 
67.1 C 7.5 E 
67.6 C 5.6 F 
66.1 C 7.8 F 
72.4 C 7.4 E 
70.2 C 7.6E 
66.9 C 7.9 E 
60.3 D LEON TZ 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


56. 
62. 
56. 
46. 
56. 
537 
57. 
56. 
59° 
56. 
61. 
61. 
61. 
54. 
62. 
58. 
64. 
61. 
62. 
63. 
60. 
67. 
64. 
61. 
54. 


9 
2 
4 
7 
5 
3 
6 
9 
4 
2 
7 
8 
2 
2 
5 
7 
8 
0 
1 
8 
9 
0 
9 
6 
7 


D OO OO Oto FS Seo CRM NN eM S&S Ss -eee7 CEE 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In November 1995. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
novembre 1995. 


eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
ee SE Se EU NS De Say Pree Fen 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,118 14,871 A 13,597 A 1,274 C 8,247 A 64.3 A 8.6 C 58.8 A 
Newfoundland - Terre-Neuve 454 237 C 198 C 38 D 218 C 52.1 C 16.2 D 63.6 C 
Region(s) - 010 208 118 C 104 D 14 E 90 D 56.9 C 12.0 E 50.1 D 
Région(s) 020 41 19 F 14 F 5 G 2216 46.5 F 27.4 E 33.7 F 
030 99 51 D 42 E 9F 48 D 51.5 D 18-216 42517 E 
040 106 48 D 38 D 10E 58 D 45.3 D 20 te 36.2 D 
P.E.I. = 2.°P.°é. 105 70 B 61 C 8E 36 C 66.2 B 11.8 E 58.4 C 
N.S. = N.-É. 733 637 B 393 C 44 D 296 C 59.6 B 10.1 D 53.6 C 
Region(s) - 210 126 68 D 56 D 121E 58 D 54.1 D WW foe> 12 44.7 D 
Région(s) 220 131 71 D 64 D 8 E 59 D 54.6 D lLVONE 48.6 D 
230 96 57 C 51 D SF 39 D 59.1 C 9.5 F 53.5 D 
240 104 57 C 51 D 6 E 46 D 55.1 C 10.3 E 49.4 D 
250 277 184 C 17110 Tse 93 D 66.4 C JOSIE 61.5 C 
N.B. = N.-B. 599 353 B 319 C 36 D 265 C 59.0 B 9.6 D 53.3 C 
Region(s) - 310 148 80 D 72 D 8E 68 D 54.0 D 10.1E 48.5 D 
Région(s) 320 144 90 C 80 C 10 E 54 D 62.6 C LAE 55.7 C 
330 142 87 C 80 C 7 55 D 61.5 C 8.0E 56.5 C 
340 97 57 D 52 D 6F 40 E 59.1 D 10.0F 53.2 D 
350 67 38 D 35 D Aer 29 D 57.1 D PAP à 52.4 D 
Québec 5,820 3,603 B 3,229 B 376 D 2,217 B 61.9 B 10.6 D 55.5 B 
Region(s) - 410 83 39 D S25 TE 45 D 46.5 D 1820 38.0 E 
Région(s) 415 163 92 D 82 D 100E TAU a 56.4 D 10.5 € 50.5 D 
420 536 320 D 288 D SE 216 D 59.7 D 10.0E 53.7 D 
425 300 191 D 178 D 1314 109 E 63.8 D 6.9F 59.4 D 
430 220 142 D 128 D 15 E 78 E 64.6 D 10231F 58.0 D 
435 1,028 690 C 628 C 62 E 338 D 67.1 C 9.0E 61:1:C 
440 1,477 865 C 759 C 105 E 613 D 58.5 C Sie 51.4 C 
445 271 180 D 165 D 14 F 91 E 66.3 D 8.0 F 61.0 D 
450 303 192 D 172 D 20 F 112 D 63.2 D 10.3 F 56.7 D 
455 347 233 D 209 D 24 E 114 D 67.1 D NOESY [2 60.2 D 
460 252 163 D 147 D 16 E 90 E 64.5 D ONE 58.3 D 
465 120 73 D 66 D 70 E 48 E 60.3 D 9.5F 54.6 D 
470 385 224 D 202 D Zea 161 D 58.2 D 9.6E 52.6 D 
475 229 132 D 113 D 19 E 97 D 57.5 D 14.3 E 49.3 D 
480 & 490 105 68 D 60 D 8 F 36 D 65.4 D T2215 57.5 D 
Ontario 8,760 5,696 A 5,255 B 441 C 3,065 B 65.0 A 7.7 C 60.0 B 
Region(s) - 510 883 563 C 514 C 49 E S210D 63.7 C 8.7 E 58.2 C 
Région(s) 515 337 200 D 182 D 18 E 137 D 59.4 D 8.9 E 54.1 D 
520 288 162 D 149 D 13 F 125 E 56.5 D 8.1 F 51.9 D 
530 3,632 2,434 B 2,248 C 186 D 1,198 C 67.0 B 7.6 D 61.9 C 
540 761 513 C G7enC 40 E 248 D 67.4 C 7.9 E 62.1 C 
550 1,015 640 C 596 C G4 E 375 D 63.0 C 6.8 E 58.7 C 
560 466 317 C 295 C CAE 149 D 68.0 C Tate 63.2 C 
570 469 299 C 280 C 20 E 170 D 63.7 C 6.6E 59.5 C 
580 237 146 E 139 E ME 91E 61.6 E 4.9 F 58.6 E 
590 482 291 C 259 C Sec 191 D 60.3 C 10.9 E 53.8 C 
595 190 131 D 122 D 9F 59 E 68.9 D Far wks 63.9 D 
Manitoba 851 559 B 522 B 38 D 292 C 65.7 B 6.7 D 61.3 B 
Region(s) - 610 63 41 D 39 D ees 22 E 64.8 D aos 61.0 D 
Région(s) 620 36 24 E 23 E 16 13%F 65.0 E see H G3SSALE 
630 78 51 D 48 D 06 27 E 65.1 D SF G 61.4 D 
640 33 21 D 20 D Sel LISE 61.8 D sen 59.6 D 
650 & 680 68 42 D 40 D erste 25 E 62.6 D a0 F 59.6 D 
660 60 39 D 36 D +16 21E 65.5 D 25306 60.2 D 
670 513 342 C 316 C 26 E 171 C 66.7 C 7.5 E 61.7 C 
Saskatchewan 751 492 B 662 B SOE 258 C 65.6 B 6.2 E 61.5 B 
Region(s) - 710 219 150 C 143 C 7F 69 D 68.5 C 4.9 F 65.1 C 
Région(s) 720 84 57 D 54 D so 28 E 67.3 D ent 63.6 D 
730 218 145 C 134 C 10 F 73 D 66.3 C Veer 61.5 C 
740 76 45 D 42 D sote de SE 59.3 D AU 7 55.7 D 
750 & 760 153 96 D 89 D TF 57 E 62.5 D eek 58.0 D 
Alberta 2,077 1,488 B 1,383 B 105 D 588 C 71.7 B 7.0 D 66.6 B 
Region(s) - 810 167 119 D 111 D 8 F 48 E 71.4 D 6.7 F 66.6 D 
Région(s) 820 67 47 D 45 D os G 19E 70.8 D 10 68.3 D 
830 688 497 C 460 C 37 E 191 D 72.2 C 7.4 € 66.9 C 
840 88 68 C 64 C sn 20 D 76.9 C EN eM 72.9 C 
850 113 82 D 76 D 6F SINE 72.5 D 7.6 F 67.1 D 
860 729 513 C 474 C 38 E 216 D 70.3 C 7.4 E 65.1 C 
870 97 74 D 70 C 4G 23E 76.3 D 5.3 G 72.3 C 
880 127 88 D 82 D 6F 39 E 69.2 D Ue |e 64.1 D 
B.C. = C.-B. 2,967 1,936 B 1,776 B 162 D 1,032 C 65.2 B 8.4 D 59.8 B 
Region(s) - 910 554 338 C 304 D 34 E 216 D 61.0 C 10.0 E 55.0 D 
Région(s) 920 1,694 1,131 B 1,042 C 89 E 564 C 66.7 B 7.9 E 61.5 C 
930 358 219 D 200 D 19F 139 D 61.1 D 8.6F 55.8 D 
940 116 75 D 68 D 7G 41 E 64.3 D 9.3 G 58.3 D 
950 120 85 D 78 E 7 G 36 E 70.4 D 8.4 G 64.5 E 
960 & 970 77 53 D 49 D 4 G 24 F 69.1 D 7.5 G 63.9 D 
980 48 36 D 34 E Boe AP 12 F 74.7 D Bs Lx 69.8 E 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 


d'assurance-chômage. 
Effective from December 3, 1995 to January 6, 1996. 
En vigueur du 3 décembre 1995 au 6 janvier 1996. 
Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
i 7 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 1155 35. Niagara 10.5 
02. Newfoundland Northeast/Labrador else 36. Windsor Vad 
03. Corner Brook/Gander 22.6 37. Kitchener 9.0 
38. Durham/Simcoe 10.2 
39. Huron 8.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 6.4 
41. Algonquin 10.9 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 10.0 
province de 1*fle-du-Prince-Edouard 13.5 43. Thunder Bay 8.2 
44. Northern Ontario 13.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 19.7 
06. Central Nova Scotia 127 45. Winnipeg 8.1 
07. Halifax 7.9 46. Southern Manitoba 7.0 
08. Kings 12.0 47. Northern Manitoba 19.3 
09. Yarmouth 1155 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.5 
10. Saint John 9.8 49. Saskatoon 8.7 
11. Fredericton 10.4 50. Southern Saskatchewan 6.8 
12. Restigouche/Charlotte 12.4 51. Northern Saskatchewan 12.4 
13. Moncton 9,9 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.1 
14. Est du Québec 14.7 53. Edmonton 8.4 
15. Québec 9.5 54. Southern Alberta 8.3 
16. Québec Centre-Nord 14.7 55. Northern Alberta/Foothills 9.0 
17. Trois-Rivières 11.0 
18. Québec Centre-Sud 9.1 
19. Sherbrooke 10.4 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.8 
21. Montréal 10.9 56. Southern British Columbia 10.3 
22. Laurentides/Lanaudière 13.5 57. Upper Fraser Valley 9.9 
23. Ouest du Québec 1232 58. Vancouver 8.5 
24. Hull 10.0 59. Victoria 10.0 
25. Nord du Québec 17.3 60. Vancouver Island 1079 
26. Chicoutimi - Jonquière 15.2 61. Northern British Columbia 61074 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 9.6 
28. Eastern Ontario 9.8 
29. Belleville/Peterborough 1155 
30. Oshawa 10.2 
31. Toronto 19 
32. Hamilton 5.9 
33. St. Catharines 8.3 
34. London 7.6 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Human Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 
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FEATURE 
ARTICLE 


THE LABOUR FORCE SURVEY: 50 YEARS OLD! 
by Rachel Bernier 


Fifty years ago, Canada was welcoming its soldiers 
home from the war and preparing to put their skills and 
energy back into the economy. Those were the 
circumstances when Statistics Canada first introduced 
the Labour Force Survey. It was to provide current 
data on the state of the labour market as Canada made 
the transition from a wartime to a peacetime economy. 
The aim of this article is to describe the evolution of the 
labour market over the past 50 years and the 
demographic conditions that have influenced it. 


During that period, the labour market has undergone 
major changes. Labour supply burgeoned in the wake 
of the baby boom of the 1950s and 1960s and increased 
labour force participation by married women. These 
factors were partly offset, however, by a drop in the 
youth population in the 1980s and the steady exodus of 
men aged 55 to 64 from the labour force over the past 
30 years. 


In the past 50 years, the unemployment rate has 
increased in parallel with rising employment and 
participation rates. Thus, higher unemployment is not 
due to a decline in the percentage of employed in 
Canada, but to other socio-economic factors such as 
greater participation in the labour market. 


ARTICLE 
DU MOIS 


L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE: 50 
ANS DEJA ! 
par Rachel Bernier 


Il y a cinquante ans, le Canada voyait revenir ses soldats de 
la guerre et se préparait à réintégrer ces forces vives dans 
l’économie. C’est dans ce contexte que Statistique Canada 
a créé l’Enquête sur la population active. De cette façon, le 
Canada disposait de données à jour sur l’état du marché du 
travail en transition d’une économie de guerre à une 
économie de paix. Le but de cet article est de décrire 
l’évolution du marché du travail depuis cinquante ans ainsi 
que les aspects démographiques qui l’ont influencé. 


Au cours de cette période, le marché du travail a été 
caractérisé par des changements importants. L'offre de 
main-d'oeuvre a augmenté sous l’influence du baby-boom 
des années 50 et 60 et d’une participation accrue des 
femmes mariées au marché du travail. En contrepartie, ces 
facteurs ont été atténués par une baisse de la population des 
jeunes dans les années 80 et par le retrait continu de la 
population active des hommes âgés de 55 à 64 ans depuis 
trente ans. 


En cinquante ans, le taux de chômage a augmenté 
parallèlement à la hausse des taux d’emploi et d’activité. 
Un chômage plus élevé n’est donc pas attribuable à une 
chute du pourcentage de personnes employées au Canada, 
mais à d’autres facteurs socio-économiques dont une 
participation plus importante au marché du travail. 


Chart 1 - Graphique 1 
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Employment Rate by Age’, Canada, Annual Averages, 1946 to 1995* 
Taux d’emploi selon l’âge’, Canada, moyennes annuelles, 1946 à 1995* 
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Source: Labour Force Survey, Statistics Canada - Enquéte sur la population active, Statistique Canada 


Several recessions of varying severity and duration have 
occurred in those 50 years (Chart 1). Overall, adult 
women appear to have been less seriously affected by 
the recessions - in terms of job losses - than young 
people and adult men. One explanation for this could be 
the fact that women are concentrated in the service 
sector, where jobs seem to be less at risk during 
recessions. Part-time work occurs primarily in this 
sector, and during recessions women may work shorter 
hours to forestall layoffs. 


It’s not easy being young these days 


The population under 15 years of age grew at an 
unprecedented rate after the Second World War. 
Starting at 3.4 million in 1946, it nearly doubled before 
peaking at 6.6 million in 1966. Then fertility dropped, 
and even though the total population, and in particular 
the number of women of child-bearing age, continued to 
rise, the number of people under 15 decreased until the 
early 1980s and subsequently levelled off around six 
million. As a result of the decline in fertility, the under- 
15 age group went from one third of the total population 
in 1966 to one fifth in 1995. 


Durant ces cinquante ans, plusieurs récessions d’ampleur et 
de durée variables sont survenues (graphique 1). Il apparaît 
que les femmes adultes ont été globalement moins affectées 
par ces récessions - en terme de pertes d’emplois - que les 
jeunes et les hommes adultes. Une explication peut venir de 
leur concentration dans le secteur des services dont les 
emplois semblent moins risqués en période de récession. Le 
travail à temps partiel étant prédominant dans ce secteur, les 
femmes peuvent travailler moins d’heures pendant les 
récessions dans le but d’éviter des licenciements. 


Pas facile d’étre jeune aujourd’ hui 


La population des jeunes de moins de 15 ans a connu une 
croissance inédite aprés la Seconde Guerre mondiale. De 
3,4 millions en 1946, elle a presque doublé pour atteindre un 
sommet de 6,6 millions en 1966. La fécondité a alors chuté 
et malgré la croissance de la population totale et en 
particulier du nombre de femmes en âge de procréer, le 
nombre de jeunes de moins de 15 ans a diminué jusqu’au 
début des années 80 pour se stabiliser autour des six 
millions par la suite. Cette chute de la fécondité a fait 
passer la fraction des jeunes de moins de 15 ans d’une 
personne sur trois en 1966 4 une sur cing en 1995. 
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During the forties and fifties, the labour force aged 15- 
24 did not grow as rapidly as the total population of that 
age group (Chart 2). This was due to a decline in their 
participation in the labour market, which was 
undoubtedly connected with an upswing in school 
attendance. In the sixties and seventies, the employment 
growth rate among baby-boomers caught and surpassed 
their population growth rate. Baby-boomers sharply 
increased their labour force participation even though 
growing numbers of them were in the classroom. Youth 
employment reached its all-time high in 1980 and 1981, 
more than doubling the level recorded 20 years earlier. 


In the eighties, baby-boomers became part of the over- 
25 age group. The population aged 15-24 started to 
shrink as a result of the sudden drop in the birth rate in 
1965. The 15-24 age group was expected to have an 
easy entry into the labour market since there was a 
much smaller number of newcomers to absorb. 
However, the recession of 1981-1982 caused their 
employment level to plummet. Subsequently, strong 
growth in part-time employment among young people 
helped boost their participation to a record high in 1989. 
Then the 1990-1992 recession ravaged youth 
employment, leading to a large decline in labour force 
participation and an unprecedented rise in school 
attendance. 


It’s becoming harder and harder for young people to 
find jobs, because employers are demanding relevant 
work experience as well as diplomas. Unable to find 
full-time employment, youths fall back on part-time 
jobs. In other cases, young people work part time 
during the school year to pay for their education. The 
combination of these two factors has meant that more 
and more young people who work do so part time 
(Chart 3). Part-time employment is also widespread 
among adult women, but the percentage has not changed 
in 20 years. 


Durant les années 40 et 50, la population active des jeunes 
âgés de 15 à 24 ans n’a pas augmenté aussi rapidement que 
leur population totale (graphique 2). Ceci résulte d’une 
baisse de leur participation au marché du travail, sans doute 
reliée à une forte hausse de leur fréquentation scolaire. Au 
cours des années 60 et 70, le taux de croissance de l’emploi 
des baby-boomers a rejoint puis a dépassé le taux de 
croissance de leur population. En effet, les baby-boomers 
ont accru fortement leur participation au marché du travail 
et ce, malgré qu’ils étaient de plus en plus nombreux sur les 
bancs d’école. Le niveau d’emploi des jeunes a atteint son 
record en 1980 et 1981, plus que doublant le nombre atteint 
vingt ans plus tôt. 


Au cours des années 80, les baby-boomers faisaient partie 
des plus de vingt-cinq ans. La population des jeunes de 15 
à 24 ans s’est mise à décliner comme conséquence de la 
baisse soudaine du taux de natalité qui s’est produite en 
1965. Les 15-24 ans étaient promis à une entrée aisée sur 
le marché du travail puisqu’un nombre beaucoup moins 
important de nouvelles recrues devait être absorbé par le 
marché du travail. Cependant, la récession de 1981-1982 a 
fait chuter dramatiquement leur niveau d’emploi. Suite à 
cette récession, une forte croissance de l’emploi à temps 
partiel chez les jeunes a facilité une hausse de leur activité, 
qui a atteint un niveau record en 1989. La récession de 
1990-1992 a décimé les emplois chez les jeunes en plus 
d’amener une baisse importante de l’activité sur le marché 
du travail et une hausse sans précédent de la fréquentation 
scolaire. 


Il est de plus en plus difficile de se trouver un emploi pour 
un jeune, car en plus des diplômes, les employeurs exigent 
une expérience de travail pertinente. A défaut de se trouver 
un emploi a temps plein, les jeunes ont recours au travail a 
temps partiel. Il y aussi le phénomène des jeunes travaillant 
à temps partiel pendant l’année scolaire pour payer leurs 
études. Ces deux facteurs ont contribué au fait que de plus 
en plus de jeunes qui travaillent, le font à temps partiel 
(graphique 3). Le travail à temps partiel est aussi répandu 
chez les femmes adultes, mais leur proportion n’a pas varié 
en vingt ans. 
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Chart 2 - Graphique 2 
Evolution of youth in the labour market', Canada, 1946 to 1995*, 1946=1 
Evolution des jeunes sur le marché du travail’, Canada, 1946 4 1995*, 1946=1 
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Source: Labour Force Survey, Statistics Canada - Enquéte sur la population active, Statistique Canada 


Chart 3 - Graphique 3 

Percentage of Employment which is Part-time, Canada, Annual Averages, 1976 to 1995* 
Almost 9 persons out of 10 working part-time are youths or adults women 

Temps partiel en pourcentage de l’emploi total, Canada, moyennes annuelles, 1976 à 1995* 
Près de 9 personnes sur 10 travaillant à temps partiel sont des jeunes ou des femmes adultes 
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Source: Labour Force Survey, Statistics Canada - Enquête sur la population active, Statistique Canada 


Women enter the labour market L'entrée des femmes sur le marché du travail 

The composition of the labour force was transformed La composition du marché du travail a été bouleversée non 
not only by population change but also by spectacular seulement par le mouvement de la population, mais aussi par 
rowth in the labour market participation of women. une croissance spectaculaire de la participation des femmes 


au marché du travail. 
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In the forties and fifties, only one woman in six was in 
the labour force (Chart 4). Until the early seventies, the 
proportion of career women remained very low. Many 
jobs held by women were temporary, and they left them 
when they got married, devoting themselves to starting 
a family while their husbands were expected to be the 
family bread-winners. The social changes of the 1960s 
led to the mass influx of married women into the labour 
market. They now wanted to work outside the home. 
The result was an increase in the number of women 
looking for employment. Whereas in 1958 less than two 
out of ten married women was a labour force 
participant, today six married women in ten, or three 
times as many, are in the labour market. 


In 1981, midway through the deep recession of 1980- 
1982, women were slowed in their drive to join the 
work-force. A wide gap opened between the number of 
women looking for a job and the number finding one. 
Unemployment among women, which stood at 1% at the 
midpoint of the century, was now almost 10%. Yet 
women were not discouraged by a higher unemployment 
rate. They continued to increase their participation in 
the labour market until the most recent recession in 
1990. Over the past five years, their employment and 
participation rates, which had risen without interruption 
since the mid-1950s, suddenly levelled off. 


Chart 4 - Graphique 4 


Dans les années 40 et 50, seulement une femme sur six avait 
joint le marché du travail (graphique 4). A cette époque, et 
jusqu’au début des années 70, la proportion de femmes de 
carrière était très faible. L’emploi qu’elles détenaient était 
souvent temporaire et elles le quittaient en se mariant pour 
se consacrer à fonder une famille alors que le mari se devait 
d’étre le gagne-pain de la famille. Les changements sociaux 
survenus dans les années 60 ont conduit à l’entrée massive 
des femmes mariées sur le marché du travail. Désormais, 
elles désiraient travailler à l’extérieur de la maison. C’est 
ce qui a contribué à augmenter le nombre de femmes à la 
recherche d’un emploi. En fait, moins de deux femmes 
mariées sur dix participaient au marché du travail en 1958. 
Aujourd’hui, elles sont trois fois plus nombreuses, soit six 
femmes mariées sur dix. 


C’est en 1981, au milieu de la difficile récession de 1980- 
1982, que les femmes ont été ralenties dans leur élan à 
joindre le marché du travail. L’écart important entre le 
nombre de femmes se cherchant un emploi et le nombre de 
femmes s’en trouvant un s’est alors creusé davantage. On 
ne parlait plus d’une femme sur cent en chômage comme 
c’était le cas au milieu du siècle, mais presque d’une femme 
sur dix. Un taux de chémage plus élevé n’a pas découragé 
les femmes. Au contraire, elles ont poursuivi leur entrée 
croissante sur le marché du travail jusqu’a la derniére 
récession en 1990. Au cours des cinq dernières années, 
leurs taux d’emploi et d’activité, qui n’avaient pas cessé de 
progresser depuis le milieu des années 50, se sont 
soudainement immobilisés. 


Women Situation in the Labour Market, Canada, Annual Averages, 1946 to 1995* 
Situation des femmes sur le marché du travail, Canada, moyennes annuelles, 1946 à 1995* 


% 
60 


50 


40 


30 


20 


Participation rate 


Taux d'activité \ 4 


Employment rate 
Taux d'emploi 


Unemployment rate 


10 


0 


1946 1951 1956 1961 1966 


Taux de chômage k 


1971 1986 1991 


1976 


1981 


Source: Labour Force Survey, Statistics Canada - Enquête sur la population active, Statistique Canada 


Men lose ground on the labour market 


Over the past 50 years, there has been a steady 
downward trend in participation of adult men in the 
labour force. In particular, the participation rate of men 
between 55 and 64 has fallen almost continuously since 
the 1960s (Chart 5). This suggests that an increasing 
percentage of men in that age group are retiring and 
leaving the work-force. The trend continued in the 
eighties, affecting both the 60-64 group, who are more 
readily associated with early retirement, and the 55-59 


group. 


In general, men are harder hit by recessions than 
women are. The last two recessions have been 
especially difficult for men between 55 and 64: not only 
did they lose a very large number of jobs in the 
recessions, but the lost jobs were only partly recovered 
in the subsequent period of growth. Men aged 55-64 
had the most difficulty getting back into the labour 
market after losing their jobs. Restructuring in the 
manufacturing industry affected older workers because 
it led to hiring of younger workers who have skills on 
new equipment. Moreover, it is increasingly common 
for workers in the 55-64 age group to be offered early- 
retirement incentives. Whereas over three quarters of 
men aged 55-64 were in the labour force in 1976, this 
had reduced to 60% by 1995. 


Chart 5 - Graphique 5 
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Les hommes en perte de vitesse sur le marché du travail 


Depuis cinquante ans, la participation des hommes sur le 
marché du travail a continuellement diminué. Plus 
particulièrement, les 55 à 64 ans montrent la baisse la plus 
forte et presque continue de leur taux d’activité depuis les 
années 60 (graphique 5). Ceci laisse sous-entendre qu’une 
proportion de plus en plus élevée d’hommes de ce groupe 
d’age prend sa retraite et se retire du marché du travail. Au 
cours des années 80, ce mouvement s’est poursuivi et a 
affecté non seulement ceux qui sont généralement plus 
facilement associés au mouvement de la retraite, c’est-a-dire 
les 60 a 64 ans, mais aussi les 55 a 59 ans. 


De façon générale, les hommes sont frappés plus durement 
par les récessions que les femmes. En effet, les deux 
dernières récessions ont été particulièrement difficiles pour 
les hommes de 55 à 64 ans puisque d’une part, ils y ont 
perdu un très grand nombre d'emplois et d’autre part, les 
emplois perdus au cours de ces récessions n’ont été qu’en 
partie retrouvés en période de croissance. Les hommes de 
55 à 64 ans ont plus de mal à réintégrer le marché du travail 
après la perte de leur emploi. En effet, les restructurations 
du secteur manufacturier, qui les touchent plus durement, 
mènent à l’embauche de plus jeunes employés possédant des 
connaissances sur les nouveaux équipements. En outre, les 
55 à 64 ans se voient de plus en plus offrir des incitations 
à la pré-retraite. Alors que les trois quarts des hommes âgés 
de 55 à 64 ans faisaient partie de la population active en 
1976, ils n’étaient plus que 60 % en 1995. 


Participation Rate of Adult Men by Age’, Canada, Annual Averages, 1976 to 1995* 
Taux d’activité des hommes adultes selon l’âge”, Canada, moyennes annuelles 
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Expansion of the service sector 


The influx of women into the labour force coincided 
with the expansion of the service sector. Many women 
joined the labour market when it was booming, and 
found jobs in the service industries. (Chart 6 shows the 
explosive growth in this sector since the Second World 
War.) Women have experienced more job 
opportunities, both full-time and part-time. In 1995, 
28% of women in service industries worked part-time, 
little changed from 23% in 1976 (Chart 7). 


In a nutshell, the share of total employment held by the 
tertiary sector - more commonly known as the service 
sector - grew from 40% in 1946 to 75% en 1995. Over 
the same period, the number of Canadians working in 
the sector rose dramatically from about 1.9 million to 
9.9 million. 


While the number of workers in the secondary sector 
has doubled in the past 50 years (from 1.4 million in 
1946 to 2.7 million in 1995), the sector’s share of total 
employment slipped from 31% in 1946 to 20% in 1995. 
Consisting most of manufacturing industries, the 
secondary sector was more seriously affected by the last 
two recessions than the primary and tertiary sectors. In 
1989, as the most recent recession was looming, the 
secondary sector was about to relinquish the jobs it had 
finally regained after the 1980-1982 recession. 


Only in the primary sector has the number of jobs 
declined over the past 50 years. The sector’s 700,000 
workers today account for a mere 5% of total 
employment in Canada, compared with 1.4 million 
(30%) in 1946. Modern technology has increased 
productivity; i.e. primary industries are able to produce 
more with fewer employees. As a result, where there 
was once a multitude of small family farms, there are 
now a smaller number of much larger holdings. The 
same thing has happened in fishing and forestry. In 
addition to government quotas, traditional fishermen 
must compete with more cost-effective factory ships, 
and forestry companies some time ago abandoned axes 
and saws in favour of heavy machinery. 


L’expansion du secteur des services 


L’arrivée des femmes sur le marché du travail coincide avec 
l’expansion du secteur des services. Un grand nombre 
d’entre elles ont pu s’intégrer 4 un marché du travail en 
pleine croissance en se trouvant un emploi dans le domaine 
des services. (Le graphique 6 témoigne de l’explosion de ce 
secteur depuis l’après-guerre.) Les femmes ont vu les 
possibilités d’emploi s’accroitre aussi bien a temps plein 
qu’à temps partiel. En effet, 28 % des femmes travaillant 
dans le secteur des services le faisaient 4 temps partiel en 
1995, une hausse modeste comparativement à 1976 où elles 
représentaient 23 % de l’emploi total dans ce secteur 
(graphique 7). 


Somme toute, la place du secteur tertiaire - plus 
communément appelé le secteur des services - est passée de 
40 % de l’emploi total en 1946 à 75 % en 1995. Près de 
1,9 million de Canadiens travaillaient dans ce secteur et ce 
nombre a crû de façon spectaculaire pour atteindre 9,9 
millions en 1995. 


Même si le nombre de travailleurs du secteur secondaire a 
doublé depuis cinquante ans (ils étaient 1,4 millions en 1946 
et 2,7 millions en 1995), la part de l’emploi total de ce 
secteur est passée de 31 % en 1946 à 20 % en 1995. Ce 
secteur, surtout composé d’industries manufacturières, a été 
plus touché par les deux dernières récessions que les 
secteurs primaire et tertiaire. En 1989, au moment où 
débutait la dernière récession, le secteur secondaire se 
préparait à reperdre les emplois fraîchement retrouvés 
d’avant la récession de 1980-1982. 


Le secteur primaire demeure le seul secteur où le nombre 
d'employés a baissé depuis cinquante ans. Ses 700 000 
travailleurs ne représentent plus que 5 % de l’emploi total 
au Canada alors qu’en 1946, 1.4 millions (30 %) y 
travaillaient. La modernisation des techniques du secteur 
primaire permet d’accroître la productivité, c’est-à-dire de 
produire plus tout en réduisant le personnel. On est donc 
passé de nombreuses petites fermes familiales à un nombre 
réduit d’exploitations de cultures extensives. Le même 
phénomène s’est produit dans le secteur des pêches et dans 
le domaine de l’exploitation forestière. En plus des quotas 
gouvernementaux, les pêcheurs traditionnels doivent de plus 
en plus concurrencer des navires-usines plus rentables et les 
entreprises forestières ont rangé la hache depuis un moment, 
leur préférant plutôt la machinerie lourde. 


Chart 6 - Graphique 6 
Evolution of Employment in the Services Sector, Canada, Annual Averages, 1946 to 1995* 
Evolution de l’emploi dans le secteur des services, Canada, moyennes annuelles, 1946 à 1995* 
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Secondary Sector - Secteur secondaire 


Primary Sector - Secteur primaire 
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Source: Labour Force Survey, Statistics Canada - Enquête sur la population active, Statistique Canada 


Definitions 
Primary Sector: 


Secondary Sector: 


Tertiary Sector: 


Agriculture; Forestry; 
Fishing and Trapping; 
Mining, Quarrying 
Oil Wells. 
Manufacturing; 
Construction. 
Transportation & 
Communication; 
Public Utilities; 
Trade; Finance, 
Insurance & Real 
Estate; Community, 
Business and Personal 
Services; Public 
Administration. 


Définitions 
Secteur primaire: 


Secteur secondaire: 


Secteur tertiaire: 


Agriculture; 
Exploitation forestière; 
Péche et piégeage; 
Mines, carrieres et puits 
de pétrole. 

Industries manufac- 
turiéres; Construction. 
Transports et 
communications; 
Services publics; 
Commerce; Finance, 
assurance et affaires 
immobilières; Services 
socio-culturels, 
commerciaux et 
personnels; 
Administration publique. 
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Chart 7 - Graphique 7 
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Les femmes dans le secteur des services, des employées 4 temps plein aussi bien qu’a temps 
partiel, Canada, moyennes annuelles, 1976 a 1995* 
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Employment growth by region 


The distribution of employment among the regions 
hasn’t changed all that much in the past 50 years (Chart 
8). The most significant differences are in Western 
Canada, as British Columbia’s economic growth nearly 
doubled its share of total employment. Employment 
share grew slightly in Ontario whereas it edged down in 
Québec and in the Atlantic provinces. 


Like the population, employment has burgeoned in 
British Columbia since the early 1960s. Only the 1980- 
1982 recession had a negative impact on the province’s 
employment level, and the effect was slight (Chart 9). 
Its position as national leader in job creation since the 
seventies remained unchanged. The last recession 
(1990-1992), which was severe from the standpoint of 
job losses in the rest of the country, especially Ontario, 
hardly slowed the pace of employment growth in British 
Columbia. Because of its geographic location, the 
province has probably benefitted from major influxes of 
capital as a result of increased trade with Asia. The 
port facilities of British Columbia’s largest city, 
Vancouver, have earned it the title of “Canada’s window 
on the Pacific”. 


Croissance de l’emploi selon les régions 


Depuis cinquante ans, la distribution de l’emploi entre les 
régions n’a pas tellement varié (graphique 8). Les 
proportions se sont surtout modifiées dans l’Ouest où la 
croissance économique en Colombie-Britannique a presque 
doublé sa part de l’emploi au pays. L’Ontario a vu sa part 
de l’emploi augmenté légèrement alors que le Québec et les 
provinces de |’ Atlantique l’ont vu à peine diminué. 


L'emploi, parallèlement à la population, a augmenté 
rapidement en Colombie-Britannique depuis le début des 
années 60. La seule récession ayant légèrement affecté son 
niveau d'emploi est celle de 1980-1982 (graphique 9). Cela 
n’a eu aucun effet sur sa position de leader national en 
terme de création d’emploi depuis les années 70. En effet, 
la dernière récession (1990-1992), qui a été éprouvante en 
terme de pertes d'emplois dans le reste du pays et en 
particulier pour l’Ontario, a à peine ralenti la croissance de 
l’emploi en Colombie-Britannique. Il semble que, grace a 
sa position géographique, cette province ait pu bénéficier 
d’entrées importantes de capitaux suite à l’intensification du 
commerce avec l’Asie. Les installations portuaires de sa 
métropole, Vancouver, lui ont d’ailleurs valu le titre de 
«fenêtre du Canada sur le Pacifique». 


As for the Atlantic provinces, Québec and the Prairies, 
their employment levels have more than doubled in 50 
years. However, the Atlantic region and Québec have 
both suffered serious job losses in the last two 
recessions, while they only slowed the pace of growth 
of employment in the Prairie provinces. 


Chart 8 - Graphique 8 
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Pour ce qui est de l’Atlantique, du Québec et des Prairies, 
leur niveau d’emploi a plus que doublé en cinquante ans. La 
région de |’ Atlantique et le Québec ont toutes deux subi des 
pertes d’emploi importantes au cours des deux derniéres 
récessions, alors qu’elles n’ont que ralenti le rythme de 
croissance de l’emploi dans les provinces des Prairies. 


Geographic Distribution of Employment in Canada, 1950 and 1995* 
Distribution géographique de l’emploi au Canada, 1950 et 1995* 
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Chart 9 - Graphique 9 
Index of Employment by Region’, 1946 to 1995*, 1946=1 
Indice de l’emploi selon la région”, 1946 à 1995*, 1946=1 
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Source: Labour Force Survey, Statistics Canada - Enquête sur la population active, Statistique Canada 


British Columbia had the smallest increase in En ce qui a trait au taux de chômage depuis cinquante ans, 
unemployment rates over the last 50 years, followed by la Colombie-Britannique se distingue avec la plus faible 


the Prairies and Atlantic, the latter posting an increase augmentation suivie par les Prairies et l’Atlantique dont la 
similar to the one at the national level (Table 1). hausse est semblable 4 celle observée au niveau national 
Unemployment rates in Québec and Ontario have risen (tableau 1). Quant au Québec et à l’Ontario, leur taux de 
more than the Canadian average over the past 50 years. chômage a augmenté plus que la moyenne canadienne depuis 


cinquante ans. 


Table 1 - Tableau 1 
Labour Forces Estimates by regions, Annual Averages, 1950‘ and 1995* 


Estimations de la population active selon les régions, moyennes annuelles, 1950“ et 1995* 


Population (15 +) Employment rate Unemployment rate 
(000’s) Taux d’emploi Taux de chomage 

1950 1995 change 1950 1995 change 1950 1995 change 

variation variaion variation 


% 


Atlantic - 


Atlantique 1,062 1,888 826 78 AS OUD 5.0 7.8 13.6 
Québec POIDS SOON IPS ST ee ayy 4.4 11.4 
Ontario 3,293 8 11080 S417 16a ST 60.0 Se) 2.4 8.7 
Prairies 1453” * 3;663 ESTO" 10S: S32 ert i) bo | 2.0 té 
B.C.-C.-B. 835 2,941 2,106" "252, 1491205978 10.7 


CANADA 


Source: Labour Force Survey, Statistics Canada - Enquéte sur la population active, Statistique Canada 


Notes 


Preliminary estimates for 1995. 


' The 1966 jump in the time series is attributable to a 
change in the definition of the labour force. Prior to 
1966, it consisted of all employed and unemployed 
people age 14 and over; since then, the minimum age has 
been 15. The change caused a drop in the youth 
population and an increase in their employment rate. The 
latter effect is due to the fact that 14-year-olds normally 
attend school. In 1965, the participation rate of 14-year- 
olds was 9.6%, compared with 21.4% in the 15-16 age 
group and 54.1% in the 17-19 age group. 


2 Data by detailed age group are not available for years 
prior to 1976. 


* The jump in 1949 in the time series for the Atlantic 
region is due to the entry of Newfoundland in the 
Canadian Confederation. 


* The comparisons are for the period 1950 to 1995 due to 
Newfoundland’s entry into the Canadian Confederation 
in 1949. 
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Notes 


Estimations préliminaires pour 1995. 


Le saut de 1966 dans les séries chronologiques est dû au 
changement de la définition de la population active. Avant 
1966, elle comprenait tous les travailleurs et chômeurs âgés 
de 14 ans et plus alors que depuis 1966, ils doivent être âgés 
d’au moins 15 ans. Il en résulte une chute dans la population 
des jeunes ainsi qu’une hausse dans leur taux d'emploi. Le 
retrait des jeunes de 14 ans dans la définition augmente le 
taux d’emploi puisque normalement ils vont encore à l’école. 
En effet, le taux d’activité des jeunes de 14 ans était de 
9,6 % en 1965 alors qu’il. était de 21,4 % chez les 15-16 ans 
et de 54,1 % chez les 17-19 ans. 


Les données par groupe d’âge détaillé ne sont pas disponibles 
avant 1976. 


Le saut de 1949 dans la série chronologique de la région de 
l’Atlantique s’explique par l’entrée de Terre-Neuve dans la 
Confédération canadienne. 


Les comparaisons portent sur la période 1950 à 1995 pour 
prendre en compte l’entrée de Terre-Neuve dans la 
Confédération canadienne en 1949. 
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Notes on historical consistency of the data 


This article has dealt mainly with the evolution of the 
Canadian labour market over the last fifty years. Over 
this period, there have been changes in concepts and 
definitions to depict as acurately as possible the current 
situation in the labour market. More specifically: 


1. Labour Force Survey estimates for the period 1945 
to 1975 were originally published for the population 
aged 14 and over. In 1976 the LFS target 
population was changed to represent persons aged 
15 and over. Some of the more widely used time 
series were adjusted for the period 1966 to 1975 so 
as to make them comparable to data published after 
1975. 


2. Estimates from 1976 onwards include an adjustment 
for population which reflects census undercoverage 
and inclusion in the target population of non- 
permanent residents. Estimates prior to 1976 do not 
include these adjustments. 


3 Prior to 1966, LFS estimates were available only by 
five geographic regions: Atlantic, Québec, Ontario, 
Prairies and British Columbia. 


In the last quarter of 1949, Newfoundland was included 
with the maritime provinces to produce estimates for the 
Atlantic region. In 1966, estimates for all ten provinces 
became available. 


Notes sur l’uniformité des données chronologiques 


Cet article a présenté l’évolution du marché du travail 
canadien depuis cinquante ans. Au cours de cette période, 
des changements de concepts et de définitions sont survenus 
dans le but de dépeindre le plus adéquatement possible la 
situation courante du marché du travail. 


i: 


. Avant 


Les données de 1945 à 1975 ont été originalement 
publiées pour la population âgée de 14 ans et plus. 
Depuis 1976, la population cible de l'enquête est celle de 
15 ans et plus. Certaines séries chronologiques majeures 
ont été modifiées pour la période de 1966 à 1975 afin de 
pouvoir les comparer aux données publiées 
ultérieurement. 


. Depuis 1976, les estimations inclues un ajustement a la 


population pour tenir compte du sous-dénombrement des 
recensements et de la population des résidents non 
permanents. Les estimations antérieures n'incluent pas 
ces ajustements. 


1966, les estimations de l’EPA n'étaient 
disponibles que pour cinq régions géographiques, soit 
l'Atlantique, le Québec, l'Ontario, les Prairies et la 
Colombie-Britannique. 


Les estimations sont produites pour la région de |’ Atlantique 
depuis l’inclusion de Terre-Neuve aux Maritimes au dernier 
trimestre de 1949. Les estimations sont disponibles pour les 
dix provinces depuis 1966. 


Labour Force Estimates, Both Sexes, Canada, Annual Averages, 1946 to 1995 
Estimations de la population active, les deux sexes, Canada, moyennes annuelles, 1946 à 1995 


(in thousands - en milliers) 


Population Labour Force Not in Participation Unemployment Employment/ 
15 years Population active Labour Rate Rate Population 
and over (1) Employment Unemployment Force Ratio 
Population Total Population Taux Taux Rapport 
15 ans Emploi Chémage inactive d'activité de chômage emploi- 
et plus (1) population 
1946 8779 4829 4666 163 3950 55.0 3.4 Sonal 
1947 9007 4942 4832 110 4065 54.9 22 5316 
1948 9141 4988 4875 114 4153 54.6 ES 5373 
1949 9268 5055 4913 141 4213 54.5 2.8 53.0 
1950 9615 5163 4976 186 4453 587 3.6 51.8 
1951 9732 5223 5097 126 4509 5877 2.4 52.4 
1952 9956 5324 5169 155 4632 53.5 229 51.9 
1953 10164 5397 5235 162 4767 591 3.0 Silks 
1954 10391 5493 5243 250 4898 5259 4.6 50.5 
1955 10597 5610 5364 245 4987 5229 4.4 50.6 
1956 10807 5782 5585 197 5025 53.5 3.4 5ie7 
1957 11123 6008 67h 278 5115 54.0 4.6 US 
1958 11388 6137 5706 432 5250 53.9 7.0 50.1 
1959 11605 6242 5870 372 5363 53.8 6.0 50.6 
1960 11831 6411 5965 446 5420 54.2 7.0 50.4 
1961 12053 6521 6055 466 5531 54.1 the 50.2 
1962 12280 6615 6225 390 5665 53:9 Ge) SOK, 
1963 12536 6748 6375 374 5787 53.8 5.5 50.9 
1964 12817 6933 6609 324 5884 54.1 4.7 51.6 
1965 13128 7141 6862 280 5986 54.4 3:9 5253 
1966 13083 7493 7242 251 5590 O7ES 3.4 55.4 
1967 13444 7747 7451 296 5697 57.6 3.8 55.4 
1968 13805 7951 7593 358 5854 57.6 4.5 55.0 
1969 14162 8194 7832 362 5968 57.9 4.4 AE 
1970 14528 8395 7919 476 6133 57.8 557 54.5 
1971 14872 8639 8104 535 6233 58.1 6.2 54.5 
1972 15186 8897 8344 553 6289 58.6 6.2 54.9 
1973 15526 9276 8761 Sys 6250 59.7 5.5 56.4 
1974 15924 9639 9125 514 6285 60.5 523 57729 
1975 16323 9974 9284 690 6349 61.1 6.9 56.9 
1976 17124 10530 9776 754 6594 61.5 Taz. 571 
1977 17493 10860 9978 882 6633 62.1 8.1 57.0 
1978 17839 11265 10320 945 6574 63.1 8.4 57:9 
1979 18183 11630 10761 870 6552 64.0 75 59:2 
1980 18550 11983 11082 900 6567 64.6 7.5 59.7 
1981 18883 12832 11398 934 6551 65.3 7.6 60.4 
1982 19177 12398 11035 1363 6779 64.7 11.0 5725 
1983 19433 12610 11106 1504 6823 64.9 11-9 57.1 
1984 19681 12853 11402 1450 6828 65.3 11158) 57.9 
1985 19929 13123 11742 1381 6807 65.8 10.5 58.9 
1986 20182 13378 12095 1283 6804 66.3 9.6 59.9 
1987 20432 13631 12422 1208 6802 66.7 8.9 60.8 
1988 20690 13900 12819 1082 6789 67.2 7.8 62.0 
1989 20968 14151 13086 1065 6816 67.5 75 62.4 
1990 211277 14329 13165 1164 6948 67.3 8.1 61.9 
1991 21613 14408 12916 1492 7205 66.7 10.4 59.8 
1992 21986 14482 12842 1640 7504 65.9 tes 58.4 
1993 22374 14663 13015 1649 7708 65.5 122 58.2 
1994 22717 14832 13292 1541 7884 65.3 10.4 58.5 
1995 ? 23002 14921 13497 1424 8081 64.9 9.5 58.7 


* Preliminary estimates - Estimations préliminaires 


(1) Population 14 years and over from 1946 to 1965. - Population 14 ans et plus de 1946 à 1965. 


Labour Force Estimates, Both Sexes, Aged 15-24, Canada, Annual Averages, 1946 to 1995 
Estimations de la population active, les deux sexes, agés de 15-24 ans, Canada, moyennes annuelles, 1946 à 1995 


(in thousands - en milliers) 


Population Labour Force Not in Participation Unemployment Employment/ 


15 years Population active Labour Rate Rate Population 
and over (1) Employment Unemployment Force Ratio 
Population Total Population Taux Taux Rapport 
15 ans Emploi Chémage inactive d'activité de chômage emploi- 


population 


et plus (1) 


* Preliminary estimates - Estimations préliminaires 


(1) Population 14 years and over from 1946 to 1965. - Population 14 ans et plus de 1946 à 1965. 


Labour Force Estimates, Men, Aged 25 years and over, Canada, Annual Averages, 1946 to 1995 
Estimations de la population active, hommes, âgés de 25 ans et plus, Canada, moyennes annuelles, 1946 à 1995 


{in thousands - en milliers) 


Population Labour Force Not in 


15 years Population active Labour 


and over (1) Employment Unemployment Force 
Population Total Population 
15 ans Emploi Chômage inactive 


et plus (1) 


* Preliminary estimates - Estimations préliminaires 


(1) Population 14 years and over from 1946 to 1965. - Population 14 ans et plus de 1946 à 1965. 


Participation 


Rate 


Taux 


d' activité 


Unemployment 


Rate 


Taux 


de chémage 


Employment/ 
Population 
Ratio 
Rapport 
emploi- 


population 


Labour Force Estimates, Women, Aged 25 years and over, Canada, Annual Averages, 1946 to 1995 
Estimations de la population active, femmes, âgées de 25 ans et plus, Canada, moyennes annuelles, 1946 à 1995 


(in thousands - en milliers) 


Population Labour Force Not in Participation Unemployment Employment/ 


15 years Population active Labour Rate Rate 
and over (1) Employment Unemployment Force 
Population Total Population Taux Taux 


15 ans Emploi Chômage inactive d'activité de chômage 


et plus (1) 
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* Preliminary estimates - Estimations préliminaires 


(1) Population 14 years and over from 1946 to 1965. - Population 14 ans et plus de 1946 à 1965. 


Population 
Ratio 
Rapport 
emploi- 


population 


Employment by Industry, Canada , Annual Averages, 1946 to 1995 


Emploi selon la branche d'activité, Canada, moyennes annuelles, 1946 à 1995 
(in thousands - en milliers) 


All Fishing Mining, Manufac- Trans- Public Finance, Public 


Industries Forestry and Quarrying, turing portation, Utilities Trade Insurance, Service(3) Adminis- 


Agricul- Trapping Oil Wells Construc- Commu- Real Est. tration 
Ensemble ture Exploitation Industries tion nication (2) Services Com- Finance,  Services(3) 


des forestière Pêche Mines, carriè- manufac- Transports publics merce assur. et Adminis- 
branches et res et puits turières et commu- affaires tration 


d'activité piégeage de pétrole nications (2) immobil. publique 


(1) 1966 to 1975 based on pre-1976 questionnaire - Les estimations de 1966 à 1975 sont basées sur le questionnaire en vigueur avant 1976. 

(2) Including storage - Incluant entreposage 

(3) Prior to 1961, employment in Public Administration was included in service industry. - Avant 1961, l'emploi dans l'administration publique 
était inclu dans la branche d'activité des services. 

si Preliminary estimates - Estimations préliminaires 


- Not available - Non disponible 
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SECTION D 


D-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 52,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
96,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 52,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be 
conducted by telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which offers significant 
savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada's 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L'enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d'environ 52 000 ménages représentatifs d'un bout à l'autre 
du Canada, soit quelque 96 000 répondants (à l'exception du Yukon et des 
Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel, que 
décrit ci-dessus, environ 52 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la 
fin de cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec les 
occupants d'environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé pour 
la première fois, l'intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l'enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner 
beaucoup de temps et d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s'en procurer 
d'autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work’ at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work’; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff* and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


' Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


! On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s'agir d'un 
travail familial non rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une 
entreprise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


* On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (li) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler 
pendant la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
“d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi”. 


* On consière comme mises à pied les personnes qui s'attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the 
occupation and industry attachment of persons employed, and 
unemployed and not in the labour force who have held a job in the past 
five years. Since 1984, these statistics have been based on the 1980 
Standard Occupa-tional Classification and the 1980 Standard Industrial 
Classification. Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification 
Manual and the 1970 Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent's perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d'un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d'un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d'activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n'est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l'enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n'a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n'est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


from which seasonal movements have been eliminated. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, 
cyclical and irregular movements. A seasonally adjusted series is one 
Seasonal 
movements are defined as those which are caused by regular annual 
events such as climate, holidays, vacation periods and cycles related to 
crops, production and retail sales associated with Christmas and Easter. 
It should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
Seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 


estimates of employment and unemployment. The participation rate, 


unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 
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Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d'estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l'année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 
facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au 
catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l'aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l'aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (autorégressif à moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à la sous- 
division de l'enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d'activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. Le 
taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


* On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


D-6 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable 
ceiling, coding and editing quality checks, and a regular on-going 
review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l'on avait 
fait un recensement complet à l'aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweurs, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n'est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 


la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d'échan- 


tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l'échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l'âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d'une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent des 
erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines s'annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d'erreur par une conception 


soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 


des intervieweurs et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l'activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d'erreurs non dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l'échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation qui permet d'évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d'un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échantillonnage 


est l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d'une 
interview antérieure ou prendre la réponse d'un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 


pallier la non-réponse totale, on utilise les données d'une interview | 


antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active est l'un 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
| produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
‘after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
‘expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
Teflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this 
publication to give an indication of the reliability of the estimates and 
are based on a six month average of the percent standard deviations in 
the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
'B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
han the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
he categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
nost purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
ategories) are reliable enough for some purposes, however they should 
x used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
eference should be made to the high sampling variability of data in the 
G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
qore than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
ling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
ables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
ercent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
stimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
1 the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
1phabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
stimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
vance that the true value of the estimate will be in the range from 
,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
ailable from the Labour Force Survey Sub-Division. 
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Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimations 
démographiques indépendantes déterminées chaque mois par province, 
par âge et par sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain 
nombre de tableaux de la présente publication et font l'objet d'une 
révision après chaque recense- ment. Le processus de pondération tient 
compte de la non-réponse, de l'expansion de l'échantillon et des variations 
dans la répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseigne- ments au sujet du processus de pondération, 
consulter la Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus haut, n'est 
pas connue. Cependant, il est possible d'estimer une mesure appelée 
l'écart-type à partir des données de l'échantillon. L'écart-type d'une 
estimation est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation 
d'une caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons 
répétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce 
fait, il constitue une mesure de l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type 
reflète aussi, en partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, 
mais ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. Il y 
a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d'échantillon et le chiffre de recensement Correspondant soit inférieure à 
une fois l'écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu'elle 
soit inférieure à deux fois et demie l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu'une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s'en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu'on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d'écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l'écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l'estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l'écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. II y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu'elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprés de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 


a el ee See 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 


Symbole littéral Ecart-type exprimé en pourcentage 


A 0.0 %- 0.5 % 

B 062 ON 

C 11S 

D DO Ha DAY Ye 

E Soll Y= IKO)0) | 
F 10.1 % - 16.5 % 

G 161607125106 

H 25 10% 93331 

J 33.4 % + 


Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 
| 

As mentioned previously, the estimates derived from the Labour Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de : 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de | 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1995, 1996 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les ! 
and 1997. dates du communiqué pour les années 1995, 1996 et 1997. 
I 
Reference Dates - Dates de référence 1997 1996 1995 


week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 18 20 21 

February - Février 15 17 18 | 

March - Mars 15 16 18 

April - Avril 19 20 15 

May - Mai 17 18 20 

June - Juin 21 15 17 

July - Juillet 19 20 15 

August - Août 16 17 19 

September - Septembre 20 21 16 | 

October - Octobre 18 19 14 

November - Novembre 15 16 11 | 

December - Décembre 13 14 09 | 

An à dose subs pee oh aie Minas droite mnt Sk = - is en) mis NES 
| 

0 | ieee ig D fi ee Se i A OR ee ee ee 

Release Dates - Dates du Communiqué 1997 1996 1995 | 

RES ee ee CES SUR MIRE eee 

January - Janvier 10 05 06 

February - Février 07 09 10 

March - Mars 07 08 10 | 

April - Avril 04 04 07 | 

May - Mai 09 10 05 | 

June - Juin | 06 07 09 

July - Juillet 11 05 07 

August - Août 08 09 04 

September - Septembre 05 06 08 

October - Octobre 10 11 06 

November - Novembre 07 08 03 


| 
December - Décembre 05 06 01 


_ Economic Regions 


«Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
_ following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


‘An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 

| Newfoundland 

“010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
05, 09 and 10. 


1040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
and 08. 


! Prince Edward Island 


M0: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
Queens County and 03 Prince County. 


| Nova Scotia 


210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
County. 


220: North Shore: Census Divisions 10 Colchester County, 11 
Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County 
and 14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
Kings County and 08 Hants County. 


1240: Southern: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 Lunenburg 
County. 


250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


New Brunswick 


310: Campbellton - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


320: Moncton - Richibucto: Census Divisions 06 Albert County, 07 
Westmorland County and 08 Kent County. 


330: Saint John - St. Stephen: Census Divisions 01 Saint John County, 
; 02 Charlotte County and 05 Kings County. 


340: Fredericton - Oromocto: Census Divisions 03 Sunbury County, 
04 Queens County and 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Québec 


#10: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
| la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


415; Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
| Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


120: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L'Ile-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur d'une 


E A 


province. L'Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 

020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 
210: Cape Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 


Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord: divisions de recensement 10 Colchester County, 11 
Cumberland County, 12 Pictou County, 13 Guysborough County 
et 14 Antigonish County. 


230: Annapolis Valley: divisions de recensement 05 Annapolis County, 
07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud: divisions de recensement 01 Shelburne County, 02 Yarmouth 
County, 03 Digby County, 04 Queens County et 06 Lunenburg 
County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Campbellton - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton - Richibucto: divisions de recensement 06 Albert County, 
07 Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John - St. Stephen: divisions de recensement 01 Saint John 
County, 02 Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton - Oromocto: divisions de recensement 03 Sunbury 
County, 04 Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Iles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Riviére-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L'Ile-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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42: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


AS 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 islets 118 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudière, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudiére: Census Divisions 52 D'Autray, 60 L'Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Riviére-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d'en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 
Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- 
Or 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L'Érable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 

Côte-Nord: Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 96 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 Minganie - 
Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


SO: 


S15: 


520: 


530: 


540: 


Ottawa: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and Glengarry 
United Counties, 02 Prescott and Russell United Counties, 06 
Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds and Grenville 
United Counties and 09 Lanark County. 


Kingston - Pembroke: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Muskoka - Kawarthas: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Toronto: Census Divisions 18 Durham Regional Municipality, 19 
York Regional Municipality, 20 Toronto Metropolitan 
Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 Halton 
Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Kitchener - Waterloo - Barrie: Census Divisions 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional 
Municipality and 43 Simcoe County. 


AVIS: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: divisions de recensement 17 L'Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudière, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante et 33 Lotbinière. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D'Autray, 60 | 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les | 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 7304 
Thérèse-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d'en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 | 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La | 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi : 
et 89 Vallée-de-l'Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L'Érable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 | 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. | 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord: divisions de recensement 95 La Haute-Côte-Nord, 96 | 
Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 Minganie - 
Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. | 


Ontario 


510: 


SSS 


SPADE 


530: 


540: 


Ottawa: divisions de recensement 01 Stormont, Dundas et, 
Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell United Counties, 
06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds et Grenville | 
United Counties et 09 Lanark County. 


Kingston - Pembroke: divisions de recensement 10 Frontenac | 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13, 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Muskoka - Kawarthas: divisions de recensement 14. 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria, 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton| 
County. | 


Toronto: divisions de recensement 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto, 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality et 24 
Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Kitchener - Waterloo - Barrie: divisions de recensement 22 
Dufferin County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional : 
Municipality et 43 Simcoe County. 


“550: Hamilton - Niagara Peninsula: Census Divisions 24 Halton 
Regional Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton- 
Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 
29 Brant County. 

560: London: Census Divisions 32 Oxford County, 34 Elgin County 
and 39 Middlesex County. 

570: Windsor - Sarnia: Census Divisions 36 Kent County, 37 Essex 
County and 38 Lambton County. 

580: Stratford - Bruce Peninsula: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

590: Northeast: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 Parry 
Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 
Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 

595: Northwest: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 59 Rainy 
River District and 60 Kenora District. 

| Manitoba 

610: Southeast: Census Divisions 01, 02 and 12. 

| 620: South Central: Census Divisions 03 and 04. 

| 630: Southwest: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 

11640: North Central: Census Divisions 08, 09 and 10. 

11650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20 

660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: Winnipeg: Census Division 11 

680: North: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

730: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

1160: Northern: Census Division 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 
07. 

$30: Calgary: Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

| 850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

860: Edmonton: Census Division 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Hamilton - Niagara Peninsula: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: London: divisions de recensement 32 Oxford County, 34 Elgin 
County et 39 Middlesex County. 

570: Windsor - Sarnia: divisions de recensement 36 Kent County, 37 
Essex County et 38 Lambton County. 

580: Stratford - Bruce Peninsula: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est: divisions de recensement 48 Nipissing District, 49 Parry 
Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 53 
Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest: divisions de recensement 58 Thunder Bay District, 59 
Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest: divisions de recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: Centre nord: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 et 
08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: divisions de recensement 17, 18 et 
19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


920: Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


930: Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


940: Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


950: Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


960: North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


970: Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional 
District and 57 Stikine Region. 


980: Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Northeast: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. 
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5[ | | 6 


LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? (Regardless of the number of 


Surname 


10 30 LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- 
NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


hours. 1 2 
re no ? C) to 30 Yes OC cv 33 No @ É 
3 
PERMANENTLY une to vo °() 601050 | 34 LAST WEEK, DID. HAVE A JOB TO START 


DID . .. HAVE MORE THAN ONE JOB OR ; : 
11 Businéss LAST WEEK? esis” Cie neo 
2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 
rs O w/Owwis |32 IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 


EMPLOYERS LAST WEEK? 


Go to 50 
“Oo is 
19 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 33 WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST 


USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? Enter code 


and if code 
(Main) JOB? fe It total 


6 go to 32 
30 or more DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
| go to 15 


BUSINESS LAST WEEK? 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS 


34 


Other Jobs? 


1 2 
Yes No 


LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
fom) Gee USUALLY WORK AT HIS/HER: 
Code 


(Main) JOB? | If total 


30 or more 


WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 
LESS THAN 30 


LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 


WORK? 


15 


If none 
enter 00 


(Include paid and unpaid 
ume at all jobs) 


36 


LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? 
16 AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? SAFRAN re cr 
(Holiday, vacation, iliness, labour dispute, etc.) 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 
(From all jobs) RS If none enter 00 FROM WORK? 
| and go to 18 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 
AWAY FROM WORK? 38 ! .. . GETTING ANY WAGES OR SALARY 
= FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? 
(ON O 
18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK tes no 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? ‘| 
= it code 5 (layofi) in 33 Cars 
Other jobs? AG 2 O DU 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


2 
ves'Q nw'O es O n'O 
a —————— Ne Fee 
Go to 72 Go to 72 
é DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemmem dept or agency, or person) | 
== ae | 
change 
Cp | 
FE eee ee | 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
Mo Yr Mo. Ye. 


Do ees yer me 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal goverment, canning industry, forestry services.) 


ol De ann me am À | 


Er 


i month unknown 
emer -- in month 


WHAT KIND OF WORK WAS... 
75A forestry technician.) 


AGT 
change 
CS > 


. DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 


75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full descnption: e.g., filing ‘documents, drying vegetables, forest examiner.) 


Co > 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


assigament,NO: 4 LR 


| CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO. 05 


CAIN A A ae ae ti) 


. EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


Wee) no? C) Goto 55 


51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


oon eS 


Mo Yr 
Change Mo Yr 


(1) 1 51 & before 
(2) H 51 1S equal & 


50 HAS. . 


If month unknown, enter -- in month 


"OC ww 5s 


or later than......... 2 @ go to 53 
53 DID . USUALLY WORK 30 OR one HOURS PER 
WEEK? 
1 
Full-time ©) Part-time ne 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week ) 


54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 


| Enter code 
(es, 


5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


VC) gos 60 


+ Otherwise ÉD) ous 


© 1 “perm. unable to work” in 10 


56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... 


1 2 
yeni) © Sas 


LOOKED FOR WORK? 


37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 © IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 


WORK? Mark all methods reported. 


Nothing (3, Go to 62 


© IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given. ask: 


* WHEN DID" LAST. ee 
(Repeat method ) 
No. of weeks 
Method ago (excl. 
Checked with used Svy. week) 
go | 
PUBLIC employment AGENCY a 
3 ===. 
PRIVATE employment AGENCY O | 
4 © a) 
UNION (Mer 
no. 
EMPLOYERS directly == 
iO: 
FRIENDS or relatives 
7 | 
Placed or answered ADS Oo ee 
ue 
LOOKED at job ADS Eee 
9 ET 
OTHER. Specify in NOTES O hee 


UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 

(Not counting weeks worked.) | 

WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? El 


LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? 5 
es O No — C) 


(More than 6 months) (6 months or less) 
LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


Pan-ume ; O 


(Less than 30 hours 
per week) 


58 


59 


Enter 
code 


60 | 


IS" 


1 
Full-ume O 


(30 or more hours 
per week ) 


61 


Go to 63 


WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
Lu Enter code 


WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
A Enter code 


2 
go to 80 


3 
© H upper circle in 52 is marked Or 80 


62 


63 


6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
eH “No” (never worked) in 50 


4 
© Otherwise Ox. 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


76 Class of worker woe | Se Cee | 
we. hd») Cr ae 
77 Other job Re No be 1h ral, sce, go to 80 


80 


OR UNIVERSITY? 


cee) no ? C) to 90 


81 ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full Part 2 
tre O time 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


FRANCAIS AU VERSO | 


[| ex cove 


INFORMATION SOURCE 


HIRO page-lme No. of person prowding 
the above information. 
Last This 
mtemmew interview 
“Authority - Statistics Act: Chapter 15 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


90 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEER 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


ODM BE OU ND — 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONOAO DWN + 


© © 


1 
2 
3 
4 
0 
5 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


N° de dossier 2 
N° de page-ligne du DM 


5[.[ | 6 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 


Où Non? (0) Passez à 30 
3 
Incapacite PERMANENTE O Passez à 50 


.. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE? 
Ou &) non” (©) Passez à 13 


ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


En () None O 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


10 


11 31 


12 


DANS 


Dies [| 
Prenom Mois Annee 

aE er a 7 
30 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 


EMPLO! OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 


Oi) passes 


LA SEMAINE DERNIÈRE, … AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
FUTUR ; 
DETERMINEE? Oui 


32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


non’ À — 


E 


œ Non? (©) Passer à 50 


COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 


IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 
NOUVEL EMPLOI? 


CT] mms 


33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


109 


50... ATIL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui ©) Non oY Passez à 55 


QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
Au- 


Lou] > 
OF > rien 


changement (eyes 
52 À L'NTERVIEWER 
(1) Si la date à 51 se stue 


51 


Mois Annee 


Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


EURE 


Mois Année 


avert 
(2) SI la date à 51 est le mé- 
me Que Ou Se situs après 


‘OÙ 


HE 


TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 -:: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (pnncipal)? RAA SE DERNIÈRE ? code. Si c'est 6 OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus es? À temps plein Le) À temps partie! ? 
5 passez à 15 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU Baus aA 
aes 34 is RD'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE A reese ein A 
9 
14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIÈRE" ‘ 3 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui O Non © .… À LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? ecriez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- | inscrivez le code 
eae VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 Ain 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES à = HE pa : 1 neo 
15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- Bo eer ob Si le total ©) “incapacité pemanente” à 10. ' C) passaz 
VAILLÉ ? est 30 ou plus, À 2 @ nice 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 Autrement passez 
rémunérées ou non, 
à tous les emplois) inscrivez 00 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, .. . S'EST-IL(ELLE) 
POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 » 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE — CHERCHE DU TRAVAIL? 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL : eahG) Nos GN Pisces 65 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? oo aS 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) c S7 * AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
s , 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, -.. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. bed Peas Ps 
(Tous les emplois) eme A : CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) 1 


17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 


DU TRAVAIL? 


Ei 


38... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
ie rates none SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
JE LA SEMAINE 

DERNIÈRE ? 


18 


COMBIEN D'HEURES .…. A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: 


A SON EMPLOI (principal)? 


a dautres emplois? Ba 


eSi code 5 


ou ©) nr OC) 


[39 Lenten 


i 
(mise à pied) à 33 Oe ce 


1 9 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE ... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
EMPLOI? EMPLOI? 


œ'O wr’ O 
7 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRI 
72 POUR QUI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de 


ous CG) a) 
————___,___ 


SE (activité principale) 
l'organisme gouvernemental ou de la 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCE A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


Mors Annee Moss Annee 
radar 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 


(Donnez une description complète, par ex, gouvemement fédéral, 


TRAVAIL . .. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, 


75A QUEL GENRE DE 
d'usine, technicien(ne) forestier(ére).) 


7-5030-475 4-6-86 


7 5B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


, Conservene, services forestiers.) 


commis de bureau, travailleur(se) 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ..… A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
+ QUAND ... _______ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
demière fois 
Methode = ‘excl. la 


Sest-il(elle) adressele) employée semaine d'int.) 


=G) re 


a un BUREAU de placement PUBLIC 
a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT 

directement a des EMPLOYEURS 

a des AMIS ou des parents 


A-t-il(elle) publie une ANNONCE 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-1(elle) CONSULTE les ANNONCES 


OO00000O 
COCO 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas, | | 
les semaines travaillées. 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Insesives 
CHERCHER DU TRAVAIL? i een 


60 . .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 


1 2 
ne ot O 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois inci. 6 mois) 


... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 


A temps plein 
(30 heures ou 
Plus par semaine) 


61 


2 

A temps partel 
(moins de 30 heures 
par semaine) 


Passez à 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


... N'A PAS CHERCHÉ DE 
ix Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIERE? 
63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLO! 
Inscrivez le code 
64 À L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIÈRE? 
2 
e Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Me 80 


3 
eS'i y a un “X" dans le cercie du haut à 52 CPi: 


4 
+ Autrement ees 72 


OU UNE UNIVERSITE? 


on) Non eC Nase 


81... ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN OU À TEMPS A temps ; — Atemos 2 
PARTIEL? BAW) cara 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


Inscrivez le code 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
Cette 


renseignements Ci-dessus. 
coe yi 


La dermére 
imenmnew 

“Declarahon exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72” 
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36 


OO OU B À ND = 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© JO O1 AWN — 


© © 


English version 


available on request O 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 


Université 
Autre — Précisez dans les NOTES 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


11-220 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a feature article giving an 
overview of the labour market as it has evolved over the last 50 
years. It also contains Annual Averages of all 37 tables presented 
in The Labour Force - Catalogue 71-001; annual averages estimates 
of some provincial breakdowns not published monthly as well as 
more detailed sub-provincial estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 


(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 


This report is designed to assist data users in the interpretation of 
Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of data 
available from the survey. 


Labour force annual averages 1989-1994 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents annual averages for those estimates 
published monthly in The Labour Force - Catalogue 71-001. It 
also contains a broader range of provincial and sub-provincial 
annual average estimates. An article gives an overview of labour 
market conditions for 1976-1994, briefly describing the major 
trends effecting the labour force over this period. 


Other Publications 


11-010 - 


1-533 - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada's monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of the 
economy, major economic and statistical events, a feature article 
and technical note. A statistical summary contains a wide range of 
tables and graphs on the principal economic indicators for Canada, 
the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 


1977-1984 (Occasional) Bilingual. 

This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 
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PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l'enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


712526, = 


71-528 - 


71-529 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) Bilingue. 


Cette publication annuelle présente un recueil de Statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 


Cette publication annuelle présente l’évolution du marché du travail 
depuis les 50 dernières années. Elle contient aussi une reproduction 
des 37 tableaux de la publication La population active (no 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyennes 
annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations infra- 
provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication mensuelle. 


Méthodologie de l'enquête sur la population active du Canada 1984- 


1990 (Hors série) Bilingue. 

La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, année 
de la mise en oeuvre de l'échantillon remanié en fonction du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la suite, 
qui dans certains cas ne remontent qu'à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d'utilisation des données de l'enquête sur la population active 


(Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l'enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active 1989-1994 (Hors série) 


Bilingue. 

Cette publication contient les moyennes annuelles des estimations 
publiées mensuellement dans La population active numéro 71-001 au 
catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes annuelles 
plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. Un article 
présente un aperçu du marché du travail pour la période 1976-1994 et 
décrit brièvement les principales tendances qui ont influé sur la 
population active au cours de cette période. 


Autres Publication 


11-010 - 


71-533 - 


L'observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 


Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 
Statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique fournit 
également une gamme étendue de tableaux et de graphiques contenant 
les principales séries chronologiques de l'économie du Canada, des 
provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l'activité 
sur le marché du travail des particuliers à certaines caractéristiques de 
leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l'Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d'une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 
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72-002 - 


75-001E - 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada's businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication also 
includes a succinct monthly highlights section, quaterly feature 
articles and notes on the concepts and methodology of the survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys and 
research projects, and twelve pages of labour and income indicators 
by province. 


72-002 - Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 


Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l'emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital dans 
la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du travail et des séries 
chronologiques. Les variables économiques principales pour plus de 
280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l'enquête. 


75-001F - L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 


Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 
gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d'indicateurs sur 
l'emploi et le revenu selon la province. 
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anticipate trends today. To do that, 
you're going to need some insight 
into the purchasing trends in the 
Canadian marketplace. 


With a complete profile of Canadian 
consumers, plus an indepth analysis 
of Canadian industries, the Market 
Research Handbook gives you 
the most thorough coverage of 
purchasing trends. This valued 
bestseller can lead you to new 
markets by giving you details on: 
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| devrez comprendre les habitudes 
d'achat sur le marché canadien. 
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seller peut vous faire découvrir de 
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US., and other countries; 
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les appareils ménagers; 
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d'autres pays; 
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An aging population. Lone-parent 
families. A diverse labour force. Do you 
know how today’s social changes will 
affect your future ... your organization ... 
and your family? 


K eep pace with the dramatic shifts in Canada’s 

evolving social fabric with Statistic Canada’s 
best-selling quarterly, Canadian Social 
Trends. With vast and varied reports on 
major changes in key social issues and trends, 
this periodical incorporates findings from over 
50 national surveys. 


Written by some of Canada’s leading-edge 
social analysts, Canadian Social Trends 
combines painstaking research with dynamic 
prose on topics like ethnic diversity, low- 
income families, time-crunch stress, violent 
crime and much more — all in a colourful, 
easy-to-read, magazine format. 


A lasting record of changing times! 


J oin the thousands of business and policy 
analysts, social-science professionals, and 
academics who trust Canadian Social Trends 
to demystify the causes and consequences of 
change in Canadian society. Don’t miss a single 
issue — subscribe today. 


Canadian Social Trends (catalogue number 
11-0080XPE) is $34 annually in Canada, US$41 
in the United States and US$48 in other 
countries. 


Le vieillissement de la population. 

Les familles monoparentales. La diversifi- 
cation de la population active. Savez-vous 
comment les changements sociaux 
d’aujourd’hui vont se répercuter sur votre 
avenir, votre organisation, votre famille? 


Suivez l'évolution spectaculaire de la société 
canadienne grâce à Tendances sociales 
canadiennes , une publication trimestrielle de 
Statistique Canada. Avec des articles vastes et 
variés sur les principaux changements 
caractérisant les questions et les tendances 
sociales principales, cette publication intègre 
les résultats de plus de 50 enquêtes nationales. 


Certains des analystes sociaux les plus 
reconnus du Canada rédigent des articles dans 
Tendances sociales canadiennes. Ils 
présentent les résultats de recherches 
minutieuses dans un style attrayant pour des 
sujets tels que la diversité ethnique, les 
familles à faible revenu, le stress dû au 
manque de temps, le crime et bien d’autres 
encore dans une revue haute en couleur et de 
lecture aisée. 


Un dossier permanent d’une époque en 
évolution! 


Des milliers d’analystes des entreprises et des 

politiques, de professionnels des sciences 
sociales et d’universitaires lisent Tendances 
sociales canadiennes pour identifier les 
causes et les conséquences de l’évolution de la 
société canadienne. Ne manquez pas un 
numéro, abonnez-vous dès aujourd’hui. 


L'abonnement annuel à Tendances sociales 
canadiennes (n° 11-0080XPF au catalogue) 
coûte 34 $ au Canada, 41 $ US aux États-Unis 
et 48 $ US dans les autres pays. 


Pour passer votre commande, écrivez à Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, av. Parkdale, 
Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou adressez-vous au centre de 
services-conseils de Statistique Canada le plus proche de chez 
vous et dont la liste figure dans cette publication. 


Vous pouvez aussi envoyer votre commande par télécopieur, 


MasterCard. 


au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 
1-800-267-6677 et donner votre numéro de carte VISA ou 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on CD, diskette, 
computer print-out, microfiche and microfilm, and magnetic 
tape. Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct online access to 
aggregated information is possible through CANSIM, 
Statistics Canada’s machine-readable database and retrieval 
system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Surveys Division 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 1-613- 
951-9448) or to the Statistics Canada Reference Centre in: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Toll-free access is provided for all users who reside outside 
the local dialing area of any of the Regional Reference 
Centres. 


National Enquiries Line 1-800-263-1136 

National Telecommunications 
Device for the Hearing 
Impaired 

National Toll-free Order-only 
Line (Canada and United 
States) 


1-800-363-7629 


1-800-267-6677 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores, through the local Statistics Canada 
offices, or by mail order to Statistics Canada, Operations and 
Integration Division, Circulation Management, 120 Parkdale 
Ave., Ottawa, Ontario, K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Facsimile Number (1-613-951-1584) 
Toronto Credit Card Only (1-416-973-8018) 


Standards of Service to the Public 

To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical information, cost- 
recovered services and services to respondents. To obtain 
a copy of these service standards, please contact your 
nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre 
les publications, des totalisations habituelles et spéciales sont 
offertes. Les données sont disponibles sur disque compact, 
disquette, imprimé d’ordinateur, microfiche et microfilm, et bande 
magnétique. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
Vaccés direct à des données agrégées est possible par le 
truchement de CANSIM, la base de données ordinolingue et le 
systéme d’extraction de Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toute demande de renseignements au sujet de cette publication ou 
de statistiques et services connexes doit être adressée à la: 


Section de l'enquête sur la population active, 
Division des enquéte-ménages 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 1-613-951-9448) 
ou au Centre de consultation de Statistique Canada a: 


Halifax (1-902-426-5331) Regina (1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-8116) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert a tous les 
utilisateurs qui habitent à l’extérieur des zones de communication 
locale des Centres régionaux de consultation. 


Service national de renseignements 1-800-263-1136 

Service national d'appareils de 
télécommunications pour les 
malentendants 

Service national du numéro sans 
frais pour commander seulement 


(Canada et Etats-Unis) 


1-800-363-7629 
1-800-267-6677 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprés des agents autorisés et des autres 
librairies locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique 
Canada, ou en écrivant à Statistique Canada, la Division des 
Opérations et de l'intégration, Direction de la circulation, 120, avenue 
Parkdale, Ottawa (Ontario), K1A OT6. 


(1-613-951-7277) 
Numéro du télécopieur (1-613-951-1584) 
Toronto Carte de crédit seulement (1-416-973-8018) 


Normes de service au public 

Afin de maintenir la qualité du service au public, Statistique Canada 
observe des normes établies en matière de produits et de services 
statistiques, de diffusion d'information statistique, de services a 
recouvrement des coûts et de services aux répondants. Pour obtenir 
une copie de ces normes de service, veuillez communiquer avec le 
Centre de consultation régional de Statistique Canada le plus pres 
de chez vous. 
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Note de reconnaissance 


Le succès du système statistique du Canada repose 
Sur un partenariat bien établi entre Statistique Canada 
et la population, les entreprises, les administrations 
canadiennes et les autres organismes. Sans cette 
collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible 
de produire des statistiques précises et actuelles. 
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Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publication sont 
aussi offertes, sur demande, par la sous-division de 
l'enquête sur la population active. Certaines demandes 
peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données mensuelles sont 
disponibles pour un prix de 300 $ par mois. Contacter la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 


Le papier utilisé dans la présente publication répond aux 
exigences minimales de l’"American National Standard for 
Information Sciences" - "Permanence of Paper for Printed 
Library Material", ANSI Z39.48-- 1984. 


@ 


TABLE OF CONTENTS 


SECTION A Page 
OMIM Bee eh a Gn Beene kw ee Re A- 2 
GranUOGALANISELS: EE PL a hah Ss ee lc ae A- 6 
Annual Averages for Canada and 

PONCE sre ODA = 1995 DRE tk es nn ob A- 8 
ON ANS EE PC iuitira $Hb) Yes Ac oho cc A- 9 
SECTION B: STATISTICAL TABLES 

Seasonally adjusted data 

Table Page 
A Estimates by Age and Sex, Canada .......... B- 2 
Beeestimates by Province: 2.6... is os Sc ee BS B- 2 
C Full-time and Part-time Employment, 

DET GG is ONES ot rae ee ec B- 4 
DSe-Estimates by, Industry, (Canadas. tca.0 selves. B- 4 
E  Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan 

Areas, Canada and Provinces, Three-Month 

MOV AVES A Pi Pca! oils ds hon B- 5 

Unadjusted Data 
1. Estimates by Age and Sex, Canada .......... B- 7 
2. Estimates by Age, Sex and Province ......... B- 8 
3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, 

CAPES EO PL a de nu B-13 
4. Estimates by Marital Status, Sex and 

Province: |<. alive ant hileper te: mabtliein B-14 
5. Estimates by Educational Attainment, Sex 

and Age, Canada and Provinces ............ B-16 
6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, 

by Age and Sex, Canada and Provinces ....... B-19 
7. Estimates by Family Status and Sex, Canada 

BILE TOY IMC Swed (iva earn asset pale mener. by Led B-20 
8. Estimates of Family Composition, by 

Labour Force Characteristics of Female 

Head or Spouse (if present), Age of 

Youngest Child and Labour Force Status 

Gt Uusband (if presenD he. scanattiies odes: B-22 
9. Labour Force and Employment by Detailed 

industry and Sex; Canada 20 7 0... B-24 
10. Estimates by Industry and Sex, Canada ....... B-25 
11. Labour Force by Industry, Sex and Province . . . . B-26 


TABLE DES MATIÈRES 


SECTION A 


CODEN AIT EN nn de ee RR 
Notes aux utilisateurs de données 
Moyennes annuelles pour le Canada et 

les provinces,1994°1995 RE one bev eee... 
Graphiques 


SECTION B: TABLEAUX STATISTIQUES 


Chiffres désaisonnalisés 


Tableau 


À Estimations selon l'âge et le sexe, Canada 


B Estimations selon la province .............. 


C Estimations selon l'emploi à plein temps 
ow ditempspartiel Canada Les Tien = | 
D Estimations selon la branche d'activité, 
Canada est Co br eck Barca 2 es. 
E Estimations désaisonnalisées selon la région 
métropolitaine, Canada et provinces, moyennes 
mobiles de trois mois 


Chiffres non désaisonnalisés 


1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada ..... 
2. Estimations selon l'âge, le sexe et 
province». ut Rate TEEN es Bio heed 


3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge 

Chie Sexe AC ANA DS ET oes 
4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe 

CU la DroVINCO he Es sd. HR us tie. 
5. Estimations selon le niveau d'instruction, 

le sexe et l'âge, Canada et provinces ......... 
6. Estimations pour les étudiants à plein temps 

âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, 

Canada et Province HR Wt aiceect. 
7. Estimations selon la situation dans la famille 

et le sexe, Canada. etprovinces: tt.0s gcse à 4. dan 


8. Estimations de la composition familiale 
selon l'activité de la femme chef ou 
conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint 
CRDI) CMS ere enr Me le. 

9. Population active et emploi selon la branche 
d'activité détaillée et le sexe, Canada ........ 

10. Estimations selon la branche d'activité et 
EXO EE NE RE UE 


11. Population active selon la branche d'activité, 
le sexe et la province 


TABLE OF CONTENTS - continued 


Unadjusted data 
Table 


12. Employment by Industry, Sex and Province 


13. Employment by Class of Worker and 
Industry, by Sex, Canada and Provinces 


14. Labour Force and Employment by Detailed 
Occupation and Sex, Canada 


15. Estimates by Occupation and Sex, Canada 


16. Labour Force by Occupation, Sex and 

Province eRe eee en wren meter ees 
17. Employment by Occupation, Sex and 

Province A.W ra ee ene ne 
18. Full-time and Part-time Employment by 

Sex and Age, Canada and Provinces 


19. Reason for Part-time Employment by 
Age and Sex, Canada and Provinces 


20. Employed Persons by Number of Hours 
Worked at All Jobs, Average Hours 
Worked and Total Hours Worked, by 
Sex, Canada and Provinces 


21. Employed Persons by Number of Hours 
Worked, Average Hours Worked and 
Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces 


22. Employed Persons by Number of Hours 
Worked at Main Job, Average Hours 
Worked and Total Hours Worked, by 
Industry and Occupation, Canada 


23. Total and Average Hours Worked Per 
Week, by Sex, Age and Full-time or 
Part-time; Canada meet CR Seen 

24. Employment by Reason for Time Lost 
and Number of Hours Lost, by Sex, 

Canada 


25. MultiplenJooboldersy ey". Ew. s.r 
26. Job Tenure by Age and Sex, by Industry 
and Occupation, Canada 


27. Job Tenure by Sex and for Full-time 
and Part-time Employment, Canada 
and Provinces 


TABLE DES MATIERES - suite 


Chiffres non désaisonnalisés 


Tableau 


12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe 

CC la Provilice eee ee ee 
13. Emploi selon la catégorie de travailleurs 

et la branche d'activité, le sexe, Canada 

etprovinces! |. Sls) Wear RIRE 
14. Population active et emploi selon la pro- 

fession détaillée et le sexe, Canada .......... 
15. Estimations selon la profession et le sexe, 

Canada Eee or eto MER eee ee 
16. Population active selon la profession, 

le sexe et la province “P2082 528 Pk. ee. MIE 
17. Emploi selon la profession, le sexe et 

fa. province 2.601. oe 
18. Emploi à plein temps et à temps partiel 

selon le sexe et l'âge, Canada et 

provinces win, aOR a DOS RORMEREE 
19. Raison donnée pour l'emploi à temps 

partiel selon l'âge et le sexe, Canada 

CEPTOVINCES  . 2e 44 bee @t a ee 2e CCC 
20. Personnes occupées selon le nombre 

d'heures travaillées a tous les emplois, 

moyennes d'heures travaillées,et total 

des heures travaillées, selon le sexe, 

Canada.et provinces 1.5 «Goa 25 a 
21. Personnes occupées selon le nombre 

d'heures travaillées, moyenne d'heures 

travaillées, et total d'heures travaillées, 

selon la catégorie de travailleur, Canada 

et provinces 2. £0555. 2. Ta 
22. Personnes occupées selon le nombre 

d'heures travaillées à l'emploi principal, 

moyennes d'heures travaillées et total 

des heures travaillées, selon la branche 

d'activité et la profession, Canada ........... 


23. Total et moyenne des heures travaillées par 
semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à 
plein temps ou à temps partiel, Canada ....... 

24. Emploi selon la raison donnée pour les 
heures perdues et le nombre d'heures 
perdues, selon le sexe, Canada 


25. Personnes ayant plus d'un emploi ........... 
26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, 

la branche d'activité et la profession, 

Canada 0 ARR PRE ER 
27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail 

à plein temps et à temps partiel, Canada 

et provinces 


TABLE OF CONTENTS - concluded 


Unadjusted data 


Table 


28. Persons Employed Full-time or Part-time 
who are Looking for Another Job, by Age 
and Sex, Canada and Provinces 


29. Duration of Unemployment by Age and 
Sex, Canada and Provinces ............... 
30. Unemployed by Type of Work Sought, 
Methods of Job Search Used, Age and 
DeXm@anadamirel 2, 8. cue... (oem 


31. Unemployed by Type of Work Sought, 
Age, Sex and Methods of Job Search, 
DPE ON IRC Moe eae rene AM Ernest Se Gon 8 
32. Unemployment by Activity Prior to Unem- 
ployment, by Age and Sex, Canada and 
PROVINCES Stas ern Cat RER ARR Te At 


33. Unemployed by Reason for Leaving 
Last Job, by Age and Sex, Canada 
AIMEE RON ICES ee UC he chet ee ots he 


34. Persons Not in the Labour Force by 
~ Reason for Leaving Last Job, by Age 
and Sex, Canada and Provinces 


35. Persons Not in the Labour Force Who 
Looked for Work in the Past Six Months 
by Reason for Not Looking in the Refer- 
ence Week, Canada and Provinces 


36. Estimates by Metropolitan Area 

Three Month Moving Average ............. 
37. Estimates by Economic Region 

Three Month Moving Average ............. 
Map of Unemployment Insurance Regions 
39. Three-Month Average Seasonally Adjusted 


Regional Unemployment Rates used by the 
Unemployment Insurance Program 


SECTION C 


Pare ATICIe Ste ra RAR se. yA a 


SECTION D 


Notes on the Survey 
Description of Economic Regions 
Maps of Economic Regions 
Questionnaire 


TABLE DES MATIERES - fin 


Chiffres non désaisonnalisés 


Tableau Page 
28. Personnes travaillant a plein temps ou a 

temps partiel qui cherchent un autre em- 

ploi, selon l'âge et le sexe, Canada et 

PTOVINCES EC SN RE PR re, pue B-43 
29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, 

Canadaietiprovinceso mau FS. os sc ce kk B-44 
30. Chômeurs selon le genre de travail re- 

cherché, les méthodes de recherche d'em- 

ploi utilisées, l'âge et le sexe, Canada ........ B-45 
31. Chômeurs selon le genre de travail re- 

cherché, l'âge, le sexe et les méthodes 

de recherche d'emploi, par province ......... B-46 
32. Activité antérieure des chômeurs selon 

l'âge et le sexe, Canada et provinces ...... .. . B-47 
33. Chômeurs selon la raison pour laquelle 

ils ont quitté leur dernier emploi, selon 

l'âge et le sexe, Canada et provinces ......... B-48 
34. Personnes inactives selon la raison pour 

laquelle elles ont quitté leur dernier 

emploi, selon l'âge et le sexe, Canada et 

SAONE, ai or. ieee PR eee CE EU ER B-49 
35. Personnes inactives qui ont cherché du 

travail au cours des six derniers mois, 

selon la raison pour laquelle elles n'ont 

pas cherché de travail pendant la semaine 

de référence, Canada et DICVINCCS ae B-50 
36. Estimations selon la région métropolitaine, 

moyenne mobile de trois mois ............. B-51 
37. Estimations selon la région économique, 

moyennes mobiles de trois mois ............ B-52 
Carte des régions de l'assurance-chômage 
39. Moyennes pour trois mois des taux de 

chômage désaisonnalisés selon la région utilisée 

par le régime d'assurance-chômage .......... B-57 
SECTION C 
AIMCO QU MOIS ERNST Ce LM Ce Ss C-2 
SECTION D 
NOfeS SURIIeNnQUete SR LA Ao 5... se D- 2 
Description des régions économiques ............ D- 9 
Cartes des régions économiques ............... D-14 
(OUEN TE) Or ptet maté a cy olla he tnig one Be D-19 
PUDINCAHGNSIEORDEXES 2 aa. Sou bok pals se a ales D-21 


Subject 


Class of workers 

Duration of unemployment 

Education attainment 

Family data 

Full-time/Part-time 
(f.t.-p.t.) 

Hours lost 


Hours worked 
Industry 

Job search 
Job tenure 


Marital status 


Multiple jobholders 
Occupation 


Students(full-time) 


Sub-provincial 


Sujet 


Branche d’ activité 


Catégorie de travailleurs 


Cumul d’emplois 
Durée de l’emploi 


Durée du chômage 
État matrimonial 
Étudiants (plein-temps) 


Familles (données sur les) 


Heures perdues 


Heures travaillées 


Infraprovinciales (données) 

Niveau d’instruction 

Plein temps/temps partiel 
(p.t.-t.p.) 


Profession 


Recherche d’emploi 


TABLE INDEX BY SUBJECT 
(alphabetical order) 


Table (other variable) 


13 (industry) 

29 (age/sex) 

5 (age/sex) 

7 (family status/sex) 

10 (industry) 

19 (reason) 

28 (looking for another job) 


24 (reason/number of hours) 


20 (sex) 
22 (occupation) 


9 (detailed industry) 

12 (employment/province) 
26 (job tenure) 

30 (type of work/methods) 


26 (age/sex) 
27 (sex/province) 


3 (age/sex) 


25 (age/sex) 
25 (occupation) 


14 (detailed occupation) 
17 (employment/province) 


6 (age/sex) 


36 (metropolitan areas) 


Table 
21 (hours worked) 


8 (family composition) 


15 (occupation) 
23 (hours worked) 


21 (class of workers) 
23 (age/sex/f.t.-p.t.) 


10 (all characteristics) 
13 (class of worker) 
31 (provinces) 


26 (industry) 
27 (f.t.-p.t./province) 


4 (province) 


25 (province) 
25 (hours worked) 


15 (all characteristics) 
22 (hours worked) 


37 (economic regions) 


INDEX DES TABLEAUX PAR SUJET 
(ordre alphabétique) 


Tableau (autre variable) 
9 (ventilation détaillée) 
12 (emploi/population) 
26 (durée de l’emploi) 
13 (branche d’activité) 


25 (age/sexe) 
25 (profession) 


26 (age/sexe) 
27 (sexe/province) 


29 (âge/sexe) 
3 (âge/sexe) 
6 (âge/sexe) 


7 (situation dans la famille/ 
sexe) 


24 (raison/nombre d’heures) 


20 (sexe) 
22 (profession) 


36 (régions métropolitaines) 
5 (âge/sexe) 

10 (branche d’activité) 

19 (raison) 


28 (cherchent un autre emploi) 


14 (ventilation détaillée) 
17 (emploi/province) 


30 (genre de travail/méthode) 


Tableau 

10 (toutes caractéristiques) 
13 (catégorie de travailleurs) 
21 (heures travaillées) 


25 (province) 
25 (heures travaillées) 


26 (branche d’activité) 
27 (p.t.-t.p./province) 


4 (province) 


8 (composition familiale) 


21 (catégorie de travailleurs) 
23 (âge/sexe/p.t.-t.p.) 


37 (régions économiques) 


15 (profession) 
23 (heures travaillées) 


15 (toutes caractéristiques) 
22 (heures travaillées) 


31 (province) 


Table 


18 (age/sex) 


27 (job tenure) 


22 (industry) 


11 (labour force) 


22 (hours) 


26 (occupation) 


25 (industry) 


16 (labour force) 
26 (job tenure) 


Tableau 


11 (population active) 


22 (heures) 


25 (branche d’activité) 


26 (profession) 


22 (branche d’activité) 


18 (âge/sexe) 
27 (durée de l’emploi) 


16 (population active) 
26 (durée de l’emploi) 


SECTION A 


A-2 
COMMENTARY 


Overview 


Employment rose by 54,000 in December, offsetting 
November’s decline of 44,000. With this month’s 
increase, employment closed the year up 88,000 
(+0.7%) from December 1994, with virtually all of 
the gains in the past five months. This contrasts with 
stronger growth in 1994 when job gains were spread 
throughout the year and totalled 382,000 (+2.9%). 
With December’s employment growth, the 
unemployment rate would have declined but for a 
sharp rise in labour force participation. 
Consequently, the unemployment rate was unchanged 
at 9.4% for the third consecutive month and was 
only slightly lower than the 9.6% rate of one year 
ago. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


L’emploi a progressé de 54 000 en décembre, ce qui a 
compensé le recul de 44 000 enregistré en novembre. 
Grâce à cette progression, l’année prend fin avec une 
hausse de l’emploi de 88 000 (+ 0,7 %) compa- 
rativement à décembre 1994. Les augmentations ont 
pratiquement toutes été réalisées au cours des cinq 
derniers mois. Il convient de comparer ces résultats à la 
plus forte croissance de l’emploi observée il y a un an. 
En effet, en 1994, les gains s’étaient chiffrés à 
382 000 (+2,9 %), répartis sur l’ensemble de l’année. 
La hausse de l’emploi en décembre aurait normalement 
entraîné un recul du taux de chômage s’il n’y avait pas 
eu un net raffermissement de l’activité sur le marché du 
travail. Le taux de chômage demeure donc inchangé à 
9,4 % pour le troisième mois consécutif, soit légèrement 
moins que le taux de 9,6 % enregistré douze mois plus 
tôt. 
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More jobs for adults... fewer for youths 


December’s employment gain was mainly among 
adults aged 25 and over (+45,000), with adult 
women experiencing most of the increase (+33,000). 
This month’s job increase brings total gains for 
adults during 1995 to 120,000. Despite this gain in 
employment, there was a year-over-year decline in 
the employment rate as the rate of job growth did not 
keep pace with that of population growth. 


Déssisonnalisé 


Plus d’emplois pour les adultes... moins pour les 


Jeunes 


Les gains d’emploi en décembre sont surtout allés aux 
adultes de 25 ans et plus (+ 45 000), principalement aux 
femmes (+ 33 000). La hausse notée au cours du mois 
porte l’accroissement total de l’emploi pour la population 
adulte à 120 000 en 1995. Malgré cela, le taux d'emploi 
s’est affaibli comparativement à il y a un an puisque le 
taux de croissance de l’emploi a été moins élevé que 
celui de la population. 


Following a sharp decline during the previous 
month, youth employment was up slightly in 
December. Their employment showed large monthly 
fluctuations during 1995 and closed the year down 
32,000 compared to December 1994. Despite lower 
labour force participation among youths during 1995, 
their unemployment rate rose to 16.1%, up 0.5 
percentage points compared to a year ago. 


More part-time jobs 


Part-time employment rose in December by 35,000, 
the second consecutive monthly increase. Full-time 
employment was up slightly in December following 
a sharp decline in November. Virtually all of the 
88,000 jobs gained during 1995 were part-time, 
while jobs gained in 1994 were all full-time. 


Note: After extensive consultation with data users, 
important changes are being made to the definitions 
of full-time and part-time employment and will be 
implemented next month with the release of January 
1996 data. See Notes to Data Users. 


Hours Worked 


While employment grew by 0.7% during 1995, there 
was virtually no growth in hours worked. In part, 
this may be explained by the employment growth 
occurring in part-time employment. This contrasts 
with the strong growth of 2.9% in employment and 
3.7% in hours worked during 1994. 
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Après le recul marqué du mois de novembre, l’emploi 
s’est légèrement redressé chez les jeunes en décembre. 
Leur niveau d’emploi a connu des fluctuations 
mensuelles considérables en 1995, pour finir l’année 
avec une perte de 32 000 comparativement à décembre 
1994. Malgré une participation au marché du travail 
plus faible chez les jeunes en 1995, leur taux de 
chômage a augmenté de 0,5 point de pourcentage par 
rapport à l’an passé, pour se fixer à 16,1 %. 


Relèvement de l’emploi à temps partiel 


L'emploi à temps partiel a augmenté pour un deuxième 
mois consécutif, soit de 35 000 en décembre. L’emploi 
à temps plein a augmenté légèrement après le 
fléchissement appréciable de novembre. La hausse de 
88 000 observée en 1995 se compose presque 
entièrement d’emplois à temps partiel, tandis qu’en 1994 
l’augmentation était entièrement constituée d'emplois à 
temps plein. ; 


Nota: Après une vaste consultation avec les utilisateurs 
de nos données, des changements importants sont 
apportés aux définitions de l’emploi à temps plein et a 
temps partiel et seront en vigueur le mois prochain lors 
de la diffusion des données de janvier 1996. Voir Notes 
aux utilisateurs des données. 


Heures travaillées 


Bien que l’emploi ait progressé de 0,7 % en 1995, les 
heures travaillées n’ont à peu près pas varié. Cela peut 
s'expliquer en partie par la croissance de l’emploi qui est 
survenue dans l’emploi à temps partiel. Ceci contraste 
avec la forte croissance de 2,9 % dans l’emploi et de 
3,7 % dans les heures travaillées en 1994. 


Service - Producing - Industries de services 


9833 
~~ 
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Industry Employment 


Despite an increase of 22,000 in December, 
construction employment closed the year down 
2.9%. 


Employment in trade rose by 29,000 in December 
following slight declines in the previous two months. 
Gains since December 1994 total 45,000 (+2.0%). 
In December, employment also rose in community, 
business and personal services, up 53,000. 
December’s increase brings gains over the year in 
this industry to 110,000 (+2.2%). The employment 
gain in this industry was the main reason for the 
overall increase in part-time employment during 
1995. 


Despite job losses in December of 30,000 in 
transportation, communication and other utilities, 
year-over-year gains in this industry total 34,000 
(+3.4%). 


Employment in finance, insurance and real estate fell 
for the second consecutive month, down 19,000 in 
December. This decline brings losses since October 
to 32,000 and offsets gains earlier in the year. 


Manufacturing employment was down 18,000 in 
December, bringing declines since September to 
43,000. Employment gains observed earlier in the 
year offset these losses, leaving employment in 
manufacturing virtually unchanged from its year-end 
1994 level. In December 1995, the number of hours 
worked in this industry was about the same as a year 
ago. This decline in manufacturing employment 
coincides with recent weakness in other indicators 
such as automotive, machinery and equipment 
exports and manufacturing shipments. 


Agriculture and other primary industries were little 
changed in December. Agricultural employment 
closed the year with 9,000 fewer persons employed, 
while employment in other primary industries was 
only slightly above its level of a year ago. 


After declining in the beginning of the year, 
employment in public administration remained little 
changed in the second half of 1995. 


L’emploi selon la branche d’ activité 


Malgré une hausse de 22 000 en décembre, l’emploi 
dans la construction a terminé l’année avec un recul de 
2006 


Dans la branche du commerce, l’emploi s’est redressé de 
29 000 en décembre après le faible recul des deux mois 
antérieurs. Les augmentations enregistrées depuis 
décembre 1994 s’établissent à 45 000 (+ 2,0 %). En 
décembre, l’emploi a augmenté de 53 000 dans la 
branche des services socioculturels, commerciaux et 
personnels, ce qui porte la croissance annuelle à 
110 000 (+ 2,2 %). La progression de l’emploi dans 
cette branche d’activité explique en grande partie la 
progression dans l’ensemble de l’emploi à temps partiel. 


En dépit d’un fléchissement de 30 000 emplois en 
décembre, l’industrie des transports, des communications 
et des autres services publics signale un relèvement net 
de 34 000 en 1995 (+ 3,4 %). 


L'emploi a faibli pour un deuxième mois d’affilée dans 
la branche des finances, des assurances et des affaires 
immobilières. La baisse de 19 000 enregistrée en 
décembre amène les pertes subies par cette branche 
depuis octobre à 32 000, annulant les gains observés plus 
tôt dans l’année. 


En décembre, l’emploi a fléchi de 18 000 dans les 
industries manufacturières, ce qui porte les pertes depuis 
septembre à 43 000. Les augmentations enregistrées en 
début d’année compensent néanmoins ces pertes, ce qui 
laisse le nombre d’emplois dans cette branche 
pratiquement inchangé par rapport à la fin de 1994. Le 
nombre d’heures travaillées dans ce secteur en décembre 
1995 était presque identique à celui de décembre 1994. 
Le recul récent de l’emploi dans les industries 
manufacturières coïncide avec la faiblesse récente 
d’autres indicateurs tels que les exportations 
d'automobiles, de machines et de matériel ainsi que les 
expéditions du secteur de la fabrication. 


L'agriculture et les autres industries primaires ont connu 
peu de changements en décembre. Le nombre d'emplois 
agricoles a reculé de 9 000 comparativement à 1994, 
tandis que les autres industries primaires n'ont que 
légèrement dépassé le niveau qu’elles avaient atteint il y 
a un an. 


Après un fléchissement observé au début de 1995, 
l’emploi n’a pas vraiment changé dans l’administration 
publique au cours du deuxième semestre . 


Employment focus on the provinces 


Both Newfoundland and Prince Edward Island 
showed no significant employment change in 
December. Compared to a year ago, employment 
was up slightly by 2,000 in Newfoundland (+1.0%) 
and it increased by 3,000 (+5.2%) in Prince Edward 
Island. In Newfoundland, the unemployment rate fell 
sharply from 21.1% in December 1994 to 16.9% in 
December 1995. The drop in the unemployment rate 
was due mostly to persons leaving the labour force. 
In Prince Edward Island, employment growth during 
1995 matched labour force growth and reduced the 
unemployment rate to 14.1%, down 0.8 percentage 
points. 


In December, employment rose by 6,000 in Nova 
Scotia and New Brunswick. During 1995, Nova 
Scotia gained 12,000 jobs (+3.1%), continuing the 
brisk pace of job creation of a year earlier (+4.1%). 
In New Brunswick employment declined slightly 
during 1995 by 5,000 (-1.6%) following strong 
growth of 7.0% in 1994. 


The only other provinces to show significant 
employment change in December were Quebec 
(+23,000) and Manitoba (+4,000). The gain in 
Quebec offsets the decline in November, leaving 
employment 44,000 (+1.4%) above its year-end 
1994 level. Employment growth during 1995 was 
concentrated in service-producing industries, with 
broadly based gains in most industries except for 
public administration. The unemployment rate fell 
0.9 percentage points to 11.3%. In Manitoba, there 
was virtually no change in employment in 
comparison to one year ago as gains of 9,000 in the 
first half of 1995 were offset by losses in the second 
half. 


In Ontario, employment showed little change in 
December and was also essentially unchanged 
compared to a year ago. Losses of 41,000 jobs in the 
first eight months of the year were recouped by gains 
of 47,000 in the last four months. 


In Saskatchewan, employment was also virtually 
unchanged in December, but showed a slight decline 
of 6,000 (-1.3%) during 1995. In 1994, employment 
grew by 3.3%. 
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L’emploi dans les provinces 


La situation de l’emploi a peu varié à Terre-Neuve et à 
l’Île-du-Prince-Édouard en décembre. Comparativement 
à 1994, le nombre d’emplois s’est légèrement accrû de 
2 000 à Terre-Neuve (+ 1,0 7%) et a augmenté de 3 000 
(+ 5,2 %) à l’Île-du-Prince-Édouard. A Terre- Neuve, 

le taux de chômage a chuté de 21,1 % en décembre 1994 
à 16,9 % en décembre 1995. La baisse du taux de 
chômage a été principalement engendrée par les 
personnes quittant la population active. A l’Île-du- 
Prince-Edouard, la croissance de |’ emploi en 1995 a été 
équivalente à celle de la population active et a réduit le 
taux de chômage à 14,1 %, une baisse de 0,8 point de 
pourcentage. 


En décembre, l’emploi a augmenté de 6000 en 
Nouvelle-Ecosse et au Nouveau-Brunswick. La 
Nouvelle-Ecosse a connu une hausse de 12 000 emplois 
(+ 3,1 %) en 1995, poursuivant ainsi sa vive allure de 
1994 dans la création d’emplois (+4,1 %). L’ emploi a 
quelque peu diminué (- 5 000) au Nouveau-Brunswick en 
1995 (- 1,6 %) suite à une forte croissance de 7,0 % en 
1994. 


Les seules autres provinces à montrer une variation 
significative de l’emploi en décembre sont le Québec 
(+ 23 000) et le Manitoba (+ 4 000). La hausse 
réalisée par le Québec compense le recul noté en 
novembre, ce qui résulte en une amélioration nette de 
44 000 (+ 1,4 %) par rapport à 1994. La croissance de 
l’emploi en 1995 était concentrée dans les services avec 
des gains dans la plupart des branches d’activité à 
l’exception de l’administration publique. Le taux de 
chômage a diminué de 0,9 point de pourcentage pour se 
fixer à 11,3 %. Au Manitoba, la situation de l'emploi 
n’a pas vraiment changé comparativement à l’année 
dernière. En effet, les gains de 9 000 emplois au cours 
des six premiers mois ont été annulés par les pertes du 
second semestre. 


Le nombre d’emplois a peu varié en décembre en 
Ontario où la situation reste pratiquement identique à 
celle d’il y a un an. Les pertes de 41 000 emplois au 
cours des huit premiers mois de l’année ont été 
récupérées par des gains de 47 000 emplois lors des 
quatres derniers mois. 


La situation de l’emploi n’a pratiquement pas changé en 
Saskatchewan au mois de décembre. Pour l’ensemble de 
1995, la province subi toutefois une légère baisse de 
6 000 emplois (- 1,3 %). En 1994, l'emploi avait 
augmenté de 3,3 %. 
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While there was no significant employment change 
in December in Alberta and British Columbia, both 
provinces showed gains during 1995 of 13,000 
(1.0%) and 23,000 (+1.3%), respectively. 

Both provinces posted stronger job growth in 1994 
(Alberta +4.0% and British Columbia +2.3 %). 


Levels and Rates of Unemployment 


By province, the levels and rates of unemployment 
for December and the monthly changes were as 
follows: 


Level Change 
000 - 
Niveau Variation 


Newfoundland 40 + 3 
Prince Edward Island 10 | 
Nova Scotia 46 - 3 
New Brunswick 40 ie 2 
Québec 409 + 13 
Ontario 489 + 12 
Manitoba 44 ees | 
Saskatchewan a5 0 
Alberta 117 - 6 
British Columbia 179 Hi 3 
Canada 1,411 + 13 


Notes to Data Users 


1. Important Changes in 1996 -- New Definition of 
Part-time Employment 


The Labour Force Survey (LFS) is undergoing a 
major redesign, the final phase of which involves 
the implementation of a new questionnaire by 
January 1997. Although new content associated 
with the redesign will not be available until 1997, 
some changes are being introduced beginning 
January 1996 to align the outputs from the 
current to the new questionnaire. 


These changes include modifying the definition of 
part-time employment, limiting job description 
information and reason for leaving last job to 
those with recent work experience, and limiting 
information collected about work absence and 
overtime to paid employees. These 
modifications will go into effect next month 
with the release of January 1996 data. 
Historical series in all LFS products will be 
adjusted back to 1976 to reflect these 
modifications. 


Bien que leur niveau d’emploi varie peu en décembre, 
l’Alberta et la Colombie-Britannique ont enregistré des 
gains d'emplois respectivement de 13 000 (+ 1,0 %) et 
de 23 000 (+ 1,3 %) en 1995. Ces deux provinces 
avaient enregistré une croissance plus forte en 1994 
(Alberta: + 4,0 % et Colombie-Britannique: + 2,3 D). 


Les niveaux et les taux de chômage 


Selon la province, les niveaux et les taux de chômage en 
décembre et leurs variations mensuelles sont les suivants: 


Rate Change 
% L 
Taux Variation 


16.9 + 1.0 Terre-Neuve 
14.1 + 1.9 Île-du-Prince-Édouard 
10.4 0:8 Nouvelle-Ecosse 
3 + 0.3 Nouveau-Brunswick 
113 + 0.3 Québec 

8.5 + 0.2 Ontario 

7.8 + 0.1 Manitoba 

7 0.0 Saskatchewan 

7.8 - 0.2 Alberta 

92 29 0;2 Colombie-Britannique 
9.4 0.0 Canada 


Notes aux utilisateurs des données 


1. Changements importants en 1996 - Nouvelle 
définition de l’emploi à temps partiel 


L’Enquéte sur la population active (EPA) fait 
actuellement l’objet d’un remaniement majeur, dont 
la dernière étape consiste en l’introduction d’un 
nouveau questionnaire en janvier 1997. Alors que 
le nouveau contenu associé au remaniement ne sera 
disponible qu’en 1997, on apportera dès janvier 
1996 certains changements afin d’aligner les données 
émanant du présent questionnaire sur celles du 
nouveau questionnaire. 


Ces changements consistent à modifier la définition 
de l’emploi à temps partiel, à limiter les 
renseignements sur la description du travail et sur les 
motifs à l’origine du départ aux personnes ayant une 
expérience de travail récente et à limiter les 
renseignements sur les absences du travail et les 
heures supplémentaires aux employés rémunérés. 
Ces modifications entreront en vigueur le mois 
prochain lors de la diffusion des données de 
janvier 1996. Les séries chronologiques de tous les 
produits de l’EPA seront révisées jusqu’en 1976 
pour refléter ces modifications. 


The article “Moving with the Times: Introducing 
change to the LFS” provides an analysis of the 
impacts of these modifications to affected 


historical series. The article is available by mail 
free of charge. It can also be accessed on the 
Internet at http://WWW.STATCAN.CA under 
“What’s New”. As well, the article will be 
included in The Labour Force Cat. 71-001 for 
December, 1995, and on the 1995 CDROM 
Labour Force Historical Review. 


Information on wages, union membership, 
workplace size and more will be available in 
1997 from the redesigned questionnaire. The 


document “Redesigning the Canadian Labour 
Force Survey Questionnaire” outlines the 


questionnaire changes and is available on request 
at (613) 951-2793. 


2. LFS INFO-LINE 


Get the commentary and key survey estimates as 
soon as they are released at 7 a.m. on release 
day. Dial (613) 951-9448, then follow the step- 
by-step instructions for selecting recorded 
messages. 


3. The next twelve release dates are: 


February 9 August 9 
March 8 September 6 
April 4. October 11 
May 10 November 8 
June a December 

July 5 January/97 10 


4. Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. (E.S.T.) 


For further information call: 


Vincent Ferrao 
For data requests, call: 


Marc Lévesque 
Madeleine Lévesque 
Information Line 
Ligne d’information 
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L’article Etre de notre temps, modifications à l'EPA 


fournit une analyse des impacts de ces modifications 
aux séries chronologiques affectées. L’article est 
disponible gratuitement par courrier. On peut 
également y avoir accès par Internet à 
http//WWW.STATCAN.CA sous «Quoi de neuf». 
L'article fera aussi partie de la publication La 
population active (71-001 au catalogue) de décembre 
1995 ainsi que de la Revue historique du disque 
compact-ROM de 1995. 


Des renseignements sur les salaires, l’affiliation 
syndicale, la taille de l’entreprise ainsi que bien 
d’autres seront disponibles en 1997 à partir du 
questionnaire remanié. Le document Remaniement 
du questionnaire de l’Enquête sur la population 
active du Canada expose les grandes lignes des 
modifications au questionnaire et est disponible sur 
demande au (613) 951-2793. 


LIGNE D'INFO DE L’EPA 


Obtenez les commentaires et les faits saillants dès 
7 h le jour de la diffusion de l’EPA, en composant 
le (613) 951-9448. Suivez les instructions pour 
sélectionner le message de votre choix. 


Les dates de diffusion pour les douze prochains 
mois: 


Février 9 Août 9 
Mars 8 Septembre 6 
Avril 4 Octobre 11 
Mai 10 Novembre 8 
Juin f Décembre 

Juillet 5 Janvier/97 10 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 h (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, téléphonez 


(613) 951-4750 


Pour une demande de données, téléphoner à: 


(613) 951-2793 
(613) 951-7643 


(613) 951-9448 


Annual Averages for Canada and the Provinces 1994-1995. 
Moyennes annuelles pour le Canada et les provinces 1994-1995. 
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Labour force Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
Population active rate ratio 
Employment Unemploy- Taux Taux de Rapport 
ment d'activité chomage emploi- 
Total population 
Emploi chomage 


Se ee 


Canada 


1995 14,928 13,506 1,422 64.8 9.5 58.6 
1994 14,832 13,292 1,541 65.3 10.4 58.5 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 96 214 = 1 LL) = 0.5 > lh) 0.1 
% Change - % de variation 0.6 1.6 De ELST) 

Newfoundland - Terre-Neuve 
1995 241 197 44 53.1 18.3 43.4 
1994 244 195 50 53.6 20.4 42.7 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 3 2 = 6 = r0-,5 sil 0.7 
% Change - % de variation Sg herd 1.4 - 1155 

Prince-Edward-Island - Ile-du-Prince-édouard 
1995 69 59 10 65.6 14.7 56.0 
1994 68 56 12 65.5 17.1 54.3 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 1 3 = 2 0.1 NT 157 
% Change - % de variation 1.8 4.7 - 12.4 

Nova-Scotia - Nouvelle-Écosse 
1995 437 384 53 59.8 12.1 52.6 
1994 438 380 58 60.4 13.3 52.4 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 1 4 = 5 - 0.6 01.2 0.2 
% Change - Z de variation = 0-2 iho =D ae 

New-Brunswick - Nouveau-Brunswick 
1995 354 314 41 59.3 11.5 52.5 
1994 351 307 44 59.1 12.4 51.8 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 3 7 = 3 0.2 009 0.7 
% Change - % de variation. 1.0 2.1 - 6.8 

Québec 
1995 3,612 3,204 408 62.2 1153 55.2 
1994 3,595 3,156 438 62.5 12-2 54.9 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 17 48 = 30 =!) 0.3 - 0.9 0.3 
% Change - % de variation 0.5 1.5 07.0 

Ontario 
1995 5,732 5,231 501 65.7 8.7 60.0 
1994 5,707 5,160 547 66.5 9.6 60.1 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 25 71 = 46 = 00.6 = 0.9 =~ sO) 
% Change - Z de variation 0.4 1.4 - 8.4 

Manitoba 
1995 563 521 42 66.3 7.5 61.4 
1994 563 511 52 66.6 9.2 60.5 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 10 = 10 =) i023) coe bal ar 0.9 
% Change - % de variation = 2.0 ="1933 

Saskatchewan 
1995 494 460 34 66.0 6.9 61.4 
1994 491 457 34 65.9 7.0 61.3 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 3 3 = 0.1 0 0.1 
% Change - % de variation 0.6 0.7 =) os 

Alberta 
1995 1,489 1,373 116 72.0 7.8 66.4 
1994 1,463 1,337 126 71.8 8.6 65.6 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 26 36 = 10 0.2 - 0.8 0.8 
% Change - Z de variation 1.8 CAT Sl foe 

British-Columbia - Colombie-Britannique 
1995 : 1,935 1,762 173 65.7 9.0 59.8 
1994 1,913 1,733 180 66.7 9.4 60.4 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 22 29 = 7 NTL.0 - 0.4 = 1026 
% Change - Z de variation 1.2 154 = ot 


ee 


NOTE: percent changes are calculated from unrounded figures Ci.e. estimates in units). 


NOTA: Le pourcentage des variations est calculé a partir de chiffres non arrondis (c'est-a-dire des estimations en unités). 
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Employment, Seasonally Adjusted, Canada 
Emploi, séries désaisonnalisées, Canada 
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Participation Rate, Seasonally Adjusted, Canada 
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Employment, Seasonally Adjusted in Selected Industries, Canada 
Emploi désaisonnalisé selon certaines branches d'activités, Canada 
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Employment /Population Ratio, Seasonally Adjusted, Canada 
Rapport emploi-population, désaisonnalisées, Canada 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 
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| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | eee ee eee 
| December November October | December November October | December November October 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | | 
| I | 
Total | 14,978 14,911 14,971 | 13,567 13,513 13,557 | 1,411 1,398 1,414 
Males | 8,235 8,190 8,215 | 7,437 7,416 7,413 | 798 774 802 
Females | 6,743 6,721 6,756 | 6,130 6,097 6,144 | 613 624 612 
| | | 
15-24 years | 2,437 2,416 2,460 | 2,045 2,036 2,076 | 392 380 384 
Males | 1,287 1,266 1,282 | 1,060 1,051 1,061 | 227 215 221 
Females | 1,150 1,150 1,178 | 985 985 1,015 | 165 165 163 
| | | 
25 years and over | 12,541 12,495 12,511 | 11,522 11,477 11,481 | 1,019 1,018 1,030 
Males | 6,948 6,924 6,933 | 6,377 6,365 6,352 | 571 559 581 
Females | 5,593 5,571 5,578 l 5,145 5,112 5,129 | 448 459 449 
| | | 
Se 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
a TOR nnænE AC 
| | [ 
| Labour force | Employment | Unesployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| December November October | December November October | December November October 
{| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
Newfoundland 237 233 241 197 196 197 40 37 44 
Prince Edward Island 71 69 70 61 61 61 10 8 9 
Nova Scotia 441 438 438 395 389 388 46 49 50 
New Brunswick 355 347 353 315 309 315 40 38 38 
Quebec 3,635 3,599 3,633 3,226 3,203 3,226 409 396 407 
Males 2,019 1,992 2,014 1,779 1,768 1,779 240 224 235 
Females 1,616 1,607 1,619 1,447 1,435 1,447 169 172 172 
Ontario 5,749 5,732 5,735 5,260 5,255 5,240 489 477 495 


Females 223 217 22% 


Manitoba a4 43 41 


Saskatchewan 35 35 34 

Alberta 
Males 
Females 


British Columbia 
Males 
Females 


| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| I I 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
Males | 3,143 3,136 3,121 | 2,877 2,876 2,850 | 266 260 271 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | | 
| | I 
| | | 
| | | 
| | | 
| | I 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| 


Participation rates 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


December November October 
1995 1995 1995 
Décembre Novembre Octobre 


| December November 


Taux d'activité 


| 1995 


| Décembre Novembre 


1995 


October 


1995 


Octobre 


| 

| Employment/population ratio 
| Rapport emploi-population 
l 
| 


December November 
| 1995 1995 
| Décembre Novembre 


October 
1995 
Octobre 
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| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


Per cent - Pourcentage 


9.4 9.4 
9.7 9.5 
9.1 9.3 
16.1 15.7 
17.6 17.0 
14.3 14.3 
8.1 8.1 
8.2 8.1 
8.0 8.2 


64.7 
72.4 
57.2 


61.8 
64.2 
59.3 


64.4 
72.1 
57.0 


61.2 
63.1 
59.3 


64.8 
72.4 
57.4 


62.4 
63.9 
60.8 


| 
| 
| 58.6 58.4 
I 65.4 65.3 
| 52.0 51.7 
| 
| 51.8 51.6 
| 52.9 52.4 
I 50.8 50.8 
| 
| 59.9 59.8 
| - 68.1 68.0 
| 52.2 51.9 
| 


NOOO Woo NWO 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 


25 ans et plus 
Hommes 
Femmes 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


| 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


December November October 
1995 1995 1995 
Décembre Novembre Octobre 


16.9 15.9 
14.1 12.2 
10.4 11.2 
11.3 11.0 
11.3 11.0 
11.9 1.2 
10.5 10.7 
8.5 8.3 
8.5 8.3 
8.6 8.4 
7.8 7.7 
7.1 7.1 
7.8 8.0 
7.7 8.2 
8.0 7.8 
9.2 9.4 
9.8 9.4 
8.5 9.3 


18.3 
13.0 


N 


| December 


| 1995 
| Décembre Novembre 


Per cent - Pourcentage 


52.2 
66.9 
60.1 
59.3 
62.3 
70.8 
54.2 
65.5 
73.2 
58.1 
66.0 
65.9 
71.9 


79.1 
64.7 


November 
1995 


51.3 
65.6 
59.7 
57.9 
61.8 
69.9 
54.0 
65.4 
73.1 
58.0 
65.5 
65.8 
72.0 


79.1 
64.9 


October 
1995 
Octobre 


Employment/population ratio 


| 
| 
| Rapport emploi-population 
| 


| December November 
| 1995 1995 
| Décembre Novembre 


| 
| 
| 63.6 43.2 
| 
I 57.5 57.6 
| 
| 53.8 53.0 
| 
| 52.6 51.6 
| 
| 55.3 55.0 
| 62.4 62.1 
| 48.6 48.2 
| 
| 59.9 59.9 
| 67.0 67.0 
| 53.2 53.1 
| 
| 60.9 60.4 
| 
| 61.3 61.1 
| 
I 66.3 66.3 
| 73.0 72.7 
| 59.5 59.8 
| 
| 59.3 59.2 
| 65.3 65.6 
| 53.4 53.0 
| 


October 
1995 
Octobre 


[ 
| 
| 
| Provinces 
| 
| 


Terre-Neuve 

Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 


Hommes 
Femmes 


Hommes 
Femmes 


Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 
Hommes 


Femmes 


Colombie-Britannique 
Hommes 


| 
| 
| 
I 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| Ontario 
| 
| 
| 
| 
I 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time re ent, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time Part-time 


| 

| | 
Sex | A plein temps A temps partiel 

| RE Re mu 
Sexe | December November October | December November October 

i] 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 

| Décembre Novesbre Octobre | Décembre Novembre Octobre 


SE Se 


thousands - milliers 


Males - hommes 6,718 6,732 6,713 719 684 700 
Females - femmes 4,557 4,524 4,607 1,573 1,573 1,537 


| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 11,275 11,256 11,320 2,292 2,257 2,237 
| 
| | 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | 
| Employment | Unemp loyment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
| | = sibs oehec tents sortes) Selle 
Branche d'activité | December November October | December November October | December November October 
| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
SS ea D ee 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| I | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,629 3,627 3,654 | 423 423 425 | 10.4 10.4 10.4 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 9,961 9,896 9,899 | 825 816 821 | 7.7 7.6 7.7 
Agriculture | 430 427 430 | 28 21 Fa, | 6.1 4.7 6.3 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 289 289 301 | 42 44 44 | 12.7 1352 12.8 
Manufacturing - Industries | | | 
manufactur iéres | 2,032 2,050 2,071 | 192 196 194 (| 8.6 8.7 8.6 
Construction | 735 713 709 | 154 149 148 I 17.3 17.3 17.3 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 1,020 1,050 1,034 | 83 84 83 | 7.5 7.4 7.4 
Trade - Commerce | 2,341 2,312 2,318 | 221 210 221 | 8.6 8.3 8.7 
Finance, insurance and real | | I 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 792 811 824 | = “ = | = = = 
Services | 5,118 5,065 5,078 | 443 437 452 | 8.0 7.9 8.2 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 793 790 786 | - - - | = = = 


I ——"" ——] 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chôsage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonniéres. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Ae ne (nes désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et previnces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Labour force Employment Unemployment 


| | 

| Population active | Emploi | Chômage 

| December November October | December November October | December November October 

| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 

| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 

thousands - milliers 

| | I 
St-John's | 94 93 93 | 82 82 82 | 11 11 11 
Halifax | 183 182 183 | 169 168 168 | 14 14 15 
Saint John | 65 65 66 | 59 59 59 | 6 6 7 
Chicoutimi - Jonquiére | 73 72 72 | 62 61 61 | 11 11 11 
Québec | 357 355 353 | 321 322 320 | 35 33 33 
Trois-Rivières | 70 70 70 ! 62 62 62 | 8 8 8 
Sherbrooke | 77 77 76 | 69 69 68 | 8 8 8 
Montréal | 1,743 1,737 1,733 | 1,549 1,547 1,547 | 194 190 187 
Ottawa - Hull | 554 557 564 | 502 505 508 | 53 52 56 
Sudbury | 87 86 86 | 78 77 77 | 9 9 8 
Oshawa | 139 140 142 | 126 126 127 | 13 14 15 
Toronto | 2,331 2,327 2,324 | 2,145 2,145 2,132 | 186 183 192 
Hamilton | 333 333 331 | 313 313 312 | 20 20 19 
St. Catharines - Niagara| 174 174 174 | 158 159 160 | 16 15 15 
London | 225 223 224 | 207 206 207 | 17 17 17 
Windsor | 137 136 137 | 127 126 126 | 10 10 11 
Kitchener - Waterloo | 222 222 223 | 202 201 203 | 20 20 20 
Thunder Bay | 69 68 69 | 64 63 64 | 5 5 5 
Winnipeg | 374 374 378 | 343 343 347 | 31 30 30 
Regina | 106 106 106 | 99 99 98 | 6 7 8 
Saskatoon | 117 116 116 | 107 106 105 | 10 10 10 
Calgary | 466 468 469 | 429 429 431 | 38 38 38 
Edmonton | 498 494 494 | 456 453 451 | 42 41 43 
Vancouver | 1,001 999 995 | 918 916 913 | 83 83 82 
Victoria | 159 159 158 | 143 144 144 | 16 15 14 
Canada | 14,953 14,929 14,939 | 13,546 13,536 13,536 | 1,408 1,393 1,403 
Nfld. - Terre-Neuve | 237 239 243 | 197 197 198 | 40 42 45 
PEL Lt. PE | 70 70 69 | 61 60 59 | 9 9 10 
N. S. - N. É. | 439 437 437 | 391 388 386 | 48 49 50 
N. B. | 352 351 353 | 313 313 315 | 39 38 38 
Québec | 3,622 3,612 3,611 | 3,218 3,213 3,212 | 404 399 399 
Ontario | 5,739 5,724 5,723 | 5,252 5,239 5,225 | 487 485 498 
Manitoba | 560 561 565 | 517 519 523 | 43 42 41 
Saskatchewan | 494 495 495 | 460 460 459 | 35 35 36 
Alberta | 1,496 1,492 1,492 | 1,379 1,377 1,376 | 117 115 115 
B.C. - CG. B. | 1,945 1,948 1,949 | 1,766 1,771 1,777 | 179 177 172 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas, Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine, Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


| Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio 
| Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 

| a ——_———— 
| December November October | December November October | December November October 

| 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 | 1995 1995 1995 

| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 


ee EEE 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 11959 11.7 1252 | 64.7 64.4 64.6 | 57.0 56.9 56.7 
Halifax | 7.8 7.9 8.2 | 68.1 67.8 68.0 | 62.8 62.4 62.5 
Saint John | 9.9 9.7 10.0 | 61.4 61.5 62.4 | 55.3 55.5 56.1 
Chicoutimi - Jonquière | 15,0 15.4 15.9 | 55.1 54.7 54.7 | 46.9 46.3 46.0 
Québec | 9.9 9.4 9.3 | 62.8 62.6 62.4 | 56.6 56.7 56.5 
Trois-Rivières | 10.8 LL:0 11.4 | 59.1 59.1 59.8 | 52.7 52.7 52.9 
Sherbrooke | 11.0 10.5 10.0 | 64.4 63.9 63.6 | 57.3 57.2 57.2 
Montréal | yn Bae 10.9 10.8 | 63.5 63.4 63.3 | 56.5 56.4 56.5 
Ottawa - Hull | 9.5 9.3 9.9 | 65.7 66.1 67.0 | 59.5 60.0 60.4% 
Sudbury | 10.5 10.3 9.9 | 61.9 61.1 60.8 | 55.4 54.8 54.8 
Oshawa | 9.4 10.3 10.2 | 68.1 68.7 69.6 | 61.7 61.6 62.4 
Toronto | 8.0 7.8 8.3 | 67.1 67.1 67.1 | 61.8 61.9 61.6 
Hamilton | 6.1 5.9 5.9 | 65.2 65.1 64.9 | 61.2 61.3 61.1 
St. Catharines - Niagaral 9.2 8.6 8.4 | 59.7 59.9 60.0 | 54.2 54.8 54.9 
London | 7.7 7.6 7.6 | 67.5 67.1 67.3 | 62.3 62.0 62.2 
Windsor | tse 7.4 8.0 | 62.6 62.1 62.7 | 58.1 57.5 57.6 
Kitchener - Waterloo | 9.0 9.1 JET | 71.8 71.8 72.5 | 65.3 65.3 65.9 
Thunder Bay | 7.6 7.8 7.8 | 66.0 65.6 66.2 | 60.9 60.5 61.1 
Winnipeg | 8.3 8.1 8.0 | 67.0 67.0 67.6 | 61.4 61.5 62.3 
Regina | 5.9 6.5 7.7 | 67.5 67.6 67.8 | 63.5 63.2 62.6 
Saskatoon | 8.8 8.7 9.1 | 67.6 66.8 66.7 | 61.6 61.0 60.7 
Calgary | 8.0 8.1 8.0 | 72.3 72.6 73.0 | 66.5 66.7 67.1 
Edmonton | 8.5 8.3 8.7 | 71.0 70.5 70.6 | 64.9 64.7 64.4 
Vancouver | 8.3 8.3 8.2 | 67.2 67.2 67.0 | 61.6 61.6 61.5 
Victoria | 10.1 9.6 8.8 | 61.6 61.7 61.4 | 55.4 55.7 56.0 
Canada | 9.4 9.3 9.4 | 64.6 64.6 64.7 | 58.5 58.6 58.6 
Nfld. - Terre-Neuve | 16.9 17.6 18.5 | Dé 52.6 53.4 | 43.4 43.4 43.5 
Pi Beanke> ta Pe. | 13.1 13.3 14.3 | 66.3 66.0 66.0 | 57.6 57.2 56.6 
N. S. - N. É. | 10.9 iW kare 11.4 i] 59.9 59.6 59.7 | 53.3 52.9 52.7 
N. B. | TA 10.8 10.8 | 58.8 58.6 58.9 | 52.3 52.3 52.6 
Québec | ile 172 1170 Bb) | 62.2 62.1 62.1 | 55.2 55.2 55.2 
Ontario | 8.5 8.5 8.7 | 65.4 65.3 65.4 | 59.9 59.8 59.7 
Manitoba | 7.7 7.5 7.3 | 65.8 65.9 66.4 | 60.8 61.0 61.5 
Saskatchewan | 71 7.1 7.3 | 65.8 65.9 66.0 | 61.3 61.3 61.2 
Alberta | 7.8 7.7 7.7 | 71.9 71.8 71.9 | 66.3 66.3 66.3 
BC ACC NR: | 92 9.1 8.8 | 65.4 65.7 65.8 | 59.4 59.7 60.0 


2 I A at Ce —"— "A 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census CMA boundaries. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires des RMR du recensement de 1996. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, December 1995. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, décembre 1995. 


mb me 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 23,164 14,779 A 13,422 A 1,357 C 8,385 63.8 A 9.2C 57.9 A 
15-24 years - ans 3,945 2,297 B 1,956 B 341 D 1,648 58.2 B 14.8 D 49.6 B 
15-19 vears - ans 1,950 875 C el C 154 D 1,075 44.9 C 17.6 D 37.0 C 
20-24 years - ans 1,994 1,421 B 1,235 C 187 D 573 71.3B 13.1 D 61.9 C 
25 years and over - ans et plus 19,220 12,482 A 11,466 A 1,016 C 6,738 64.9 A 8-1 C 59.7 A 
25-44 years - ans 9,681 8,150 A 7,432 A 719 C 1,531 84.2 A 8.8 C 76.8 A 
25-34 vears - ans 4,788 3,987 A 3,596 B 391 D 800 83.3 À 9.8 D 75.1 B 
35-44 years - ans 4,894 4,163 A 3,836 A 327 D 731 85.1 À 7.9 D 78.4 A 
45-64 years - ans 6,185 4,111 B 3,824 B 288 D 2,074 66.5 B 7.0 D 61.8 B 
45-54 years - ans 3,695 2,952 A 2,754 B 198 D 743 79.9 A 6.7 D 74.5 B 
55-64 years - ans 2,490 1,160 C 1,070 C 90 E 1,330 46.6 C 7.7 E 43.0 C 
65 years and over - ans et plus 3,353 220 D 211 D 9 G 3,133 6.6 D 4.2 G 6.3 D 
65-69 years - ans 1,103 141 E 133 E 8 G 963 12.8 E 5.7 G V2.0 
70 years and over - ans et plus 2,250 79 E 78 E DO | 2,171 Signy [2 de | 3.5 E 
55 vears and over - ans et plus 5,843 1,380 C 1,281 C 99 E 4,464 23.6 C Us 12 21.9 C 
Males - Hommes 11,371 8,102 A 7,305 A 797 C 3,270 71.2 A 9.8 C 64.2 À 
15-24 vears - ans 2,005 1,199 C 992 C 207 D 806 59.8 C 17.3 D 49.4 C 
15-19 years - ans 999 448 C 355 C 94 E 550 44.9 C 20.9 E 35.5 C 
20-24 years - ans 1,007 751 C 637 C 114 E 256 74.6 C 15.1 D 63.3 C 
25 years and over - ans et plus 9,366 6,903 A 6,313 A 589 C 2,463 73.7 À 8.5 C 67.4 À 
25-44 years - ans 4,840 4,406 A 3,985 A 419 D 436 91.0 A 9.5 D 82.3 A 
25-34 years - ans 2,400 2,170 A 1,937 B 233 D 230 90.64 A 10.8 D 80.7 B 
35-44 years - ans 2,440 2,234 A 2,048 B 186 D 206 91.6 4A 8.3 D 83.9 B 
45-64 years - ans 3,078 2,348 B 2,185 B 163 D 730 76.3 B 7.0 D 71.0 8B 
45-54 years - ans 1,849 1,639 A 1,530 B 109 E 210 88.7 A 6.7 E 82.7 B 
55-64 years - ans 1,229 709 C 655 C 54 E 520 57.7 C 7.6 E 53.3 C 
65 years and over - ans et plus 1,447 150 D 143 D 7H 1,297 10.4 D 4.4 H 9*98D 
65-69 years - ans 522 91 E 86 E 5 H 431 17.4E 6.0 H 16.4 E 
70 years and over - ans et plus 925 59 E 58 E Bee | 866 6.4 E en) 6.3 E 
55 years and over - ans et plus 2,676 859 C 798 C 61E 1,818 S2. 120 VOIRE 29.8 C 
Females - Femmes 11,793 6,677 A 6,117 A 560 C 5,116 56.6 A 8.4 C 51.9 A 
15-24 years - ans 1,939 1,098 C 964 C 134 D 841 56.6 C 12.2 D 49.7 C 
15-19 years - ans 952 427 C 367 C 61 E 525 44.9 C 14.2 E 38.5 C 
20-24 years - ans 987 671 C 598 C 73E 317 67.9 C 10.9 E 60.5 C 
25 years and over - ans et plus 9,854 5,579 A 5,153 B 426 D 4,275 56.6 A 7.6 D 52.3 B 
25-44 years - ans 4,841 3,746 A 3,447 B 299 D 1,095 77.4 À 8.0 D 71.2 B 
25-34 years - ans 2,388 1,817 B 1,659 B 158 D 571 76.1 8B 8.7 D 69.5 B 
35-44 years - ans 2,453 1,929 B 1,788 B 141 D 524 78.6 B 7.30D 72.9B 
45-64 years - ans 3,107 1,763 B 1,639 B 124 E 1,343 56.8 B 740 52.8 B 
45-54 years - ans 1,846 1,312 B 1,224 C 89 E 533 71.1 B 6.7 E 66.3 C 
55-64 years - ans 1,261 451 C 415 C 36 F 810 35.8 C 9 F 32.9 C 
65 years and over - ans et plus 1,906 70E 67 E Soo 1,836 3.7 ae à) SÈSLE 
65-69 years - ans 581 50 E 47 E se E) 532 8.5 E See J 8.1E 
70 years and over - ans et plus 1,325 20 F 20 F oda di 1,304 iby 1s econ, etsy [a 
55 years and over - ans et plus 3,167 521 C 482 C 38 F 2,646 16.4 C 7.4 F 155240 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1995. 


I —————————————"————————————ZE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


TE —— —"—"—]—"" "—"—" Seo 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 454 224 C 188 D 36 E 230 49.4 C 16.2 E 41.4 D 
15-24 years - ans 93 37 D 28 E 8F 56 39.3 D 2SSLLE 30.2E 
15-19 vears - ans 45 LINE 8 F Ns eG: 35 PAG) Le SOLE 18.5 F 
20-24 years - ans 48 26 D 20 E 6F 22 54.6 D 24.2 F 41.4 E 
25 years and over - ans et plus 361 188 C 160 D 28 E 173 52.0 C 14.9 E 44.3 D 
25-44 years - ans 187 128 C 108 D 20 E 59 68.5 C 15.4 E 57.9 D 
25-34 years - ans 93 62 D 51 D KT 31 67.0 D 18.16 54.9 D 
35-44 years - ans 94 66 C 58 D 9F 28 70.0 C 12.9 E 60.9 D 
45-64 years - ans 117 58 D 50 D 8F 60 49.2 D 13.9 F 42.4 D 
45-54 years - ans 73 45 D 39 D 6F 27 62.2 D 13.4 F 53.9 D 
55-64 years - ans 45 121E 11 F 6 32 28.0 E M ot |G 23.6 F 
65 years and over - ans et plus 56 + | 5 SO ot J 55 rs © CAE) ses J 
Males - Hommes 227 123 C 100 D 23 E 104 54.1 C 18.5 E 44.1 D 
15-24 years - ans 48 LOVE 14 E 5 F 28 40.1 E 27.7 F 29.0 E 
15-19 years - ans 23 SF 4G 00 18 23.8 F ACC 18.1 G 
20-24 years - ans 25 14 E TONE GF 11 55.3 E 29.2 F 39.2 F 
25 years and over - ans et plus 179 104 C 86 D LUE 76 57.9 C 16.8 E 48.1 D 
25-44 years - ans 94 68 C 56 D yar 3 26 72.3 C 17.2E 59.9 D 
25-34 years - ans 47 33 D 27 D 6 F 14 70.6 D 19.6 F 56.7 D 
35-44 years - ans 47 35 D 30 D Se 12 74.1 D 15.0 F 63.0 D 
45-64 years - ans 59 34 D 29 D 6 F 25 57.6 D 16.8 F 48.0 D 
45-54 years - ans 37 27 D 2351E GF 10 72.6 D 14.9 F 61.7 E 
55-64 years - ans 23 8 E 6F ae. G 15 33.50 atte G 25.6 F 
65 years and over - ans et plus 26 ate Re) Sone, 24 coo 2! goo €! ere 
Females - Femmes 227 101 D 88 D 14 E 126 44.7 D 13.5 E 38.6 D 
15-24 years - ans 45 17 E 14 E UE 28 38.5 E So. ur 31.5 E 
15-19 years - ans 22 SF 4G ae G 17 22.8 F st G 18.9 G 
20-24 years - ans 23 125 100 PSM € 11 53.7 E ano 13 643.7 E 
25 years and over - ans et plus 182 84 D 73 D 10 E 98 46.2 D 1245 € 40.4 D 
25-44 years - ans 93 60 D 52 D 8F 33 64.6 D 13.4 F 56.0 D 
25-34 years - ans 46 29 D 24 D SF 17 63.3 D 16.4 F 53.0 D 
35-44 years - ans 47 31 D 28 D ONE 16 65.9 D Acide 58.9 D 
45-64 years - ans 58 ra CAIN A 6 34 40.5 E sen G 36.6 E 
45-54 years - ans 36 19 E 16 E eae |G 17 S1.6E 16 45.8 E 
55-64 years - ans 22 SF SF acres 17 22.4 F Ce C. 21.6 F 
65 years and over - ans et plus 31 Aree cs J wield 30 shored As HAE) 
Prince-Edward-I. - 2-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 106 68 C 57 C NE 38 64.0 C 15.7 E 53.9 C 
15-24 vears - ans 20 12 D 10 E GO D 8 60.1 D = oc Le 47.7 E 
15-19 years - ans 10 SE GE ys G 5 48.7 E ee G 37.2 E 
20-24 years - ans 10 70D 6E = SOLE GE 71.5 D sen El 58.3 E 
25 years and over - ans et plus 86 56 C 47 C 8 E 30 64.9 C 14.7 E 55.4 C 
25-44 years - ans 41 35 C 30 C 6E 6 85.6 C 16.5 E 71.5 C 
25-34 years - ans 21 18C 14 D Aco lt ee 85.9 C ano lr 69.5 D 
35-44 years - ans 21 18 C 15 C sacle VE 85.4 C ne EF 73.5 C 
45-64 years - ans 28 19 C 17 D LOGE 9 68.3 C 6 60.1 D 
45-54 years - ans 17 13 C 290 age lz Je à 80.4 C Som LE 71.3 D 
55-64 years - ans 11 6E SE aoe US 6 SO.6E So 43.7 E 
65 years and over - ans et plus 16 se (6 cs G net 15 cee G ste td DES 
Males - Hommes 52 36 C 30 C 6E 16 70.0 C 16.7 E 58.3 C 
15-24 years - ans 10 70D 5 E Soa LP 563 66.1 D ar 50.2 E 
15-19 years - ans 5 Sec IP Scion LP AE Ur re coo Le 0H on LE 
20-24 years - ans 5 4 D eleven ite Re eG Aad 79.1 D stats 1G Aba 
25 years and over - ans et plus 42 30 C 25 C GE 12 71.0 C 15.0 E 60.3 C 
25-44 years - ans 21 18 C 15 D cao LF eiske 89.5 C LE 73.6 D 
25-34 years - ans 10 9 C 70D doo LF ale 88.9 C Rio LE 70.6 D 
35-44 years - ans 10 9 C 8 D Gre Wh niet 90.0 C See 76.6 D 
45-64 years - ans 14 10 D 9 D doc tt 4 74.3 D Boe 66.1 D 
45-54 vears - ans 8 7 D 7D ob sieve 85.8 D abe 77.6 D 
55-64 years - ans 6 nero |S S00 1S of CE Peg LS 560 lu coo LE 
65 years and over - ans et plus 7 16 + 6 RO Le) 6 10 MO. cists aie 
Females - Femmes 54 31 C 27 C SE 22 58.2 C 14.6 E 49.7 C 
15-24 years - ans 10 5 D GE we G 5 53.8 D Sele (Gi 45.2 E 
15-19 years - ans 5 aoe abe Le coe à) se SRE AO SAS AIT 
20-24 years - ans 5 D 605. (3 Sho (4 sete D 16 SE 
25 years and over - ans et plus GG 26 C 22 C GF 18 59.2 C 14.3 F 50.7 C 
25-44 years - ans 21 17 C 14 D Nevo Lt 4 81.9 C oc |? 69.4 D 
25-34 years - ans 10 90D 7D ada 8 eels 82.9 D 16 68.5 D 
35-44 years - ans 10 8 C 70D were G ees 80.8 C see 6 70.4 D 
45-64 years - ans 14 9 D 8 D asa te 5 62.3 D S00 0 54.1 D 
45-54 years - ans 8 6 D 5 D Se. G ate 74.8 D siete) G 64.9 D 
55-64 years - ans 6 age 1A don tz sac à, 505 AE Al RÉ © SEUL 
65 years and over - ans et plus 9 REC VA acne nbn 2. 9 Sax ©! arene FEU. 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1995. 
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SS eer 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


a ec 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


thousands - milliers 


734 


129 
63 
66 

604 

293 

143 

149 

198 

118 
80 

114 


355 


66 
32 
34 
289 
143 
71 
72 
98 
59 
39 
48 


378 


63 
31 
32 
315 
150 
73 
77 
99 
59 
40 
66 


599 


110 


489 
241 
119 
123 
158 


293 


237 
120 


306 


122 


per cent - pourcentage 


cCMOOnNnSnnme A ownnnnnnume Ao NDONNNNnNnNnumeg an 
ecmoosennmme A omoogenommes A AaAMOANANAHRAGOMS A 
CLOOTNNMMTNMTND mM CHa TN ITAMMmMTnNATn m CONNMMMMNAONM oo 
CMOONSBANAGOMS A nwnnnnnoumes Ao Qooannnnnnomno a 
CeCOOTNMMMTNM" M CLCONNINNMMAON Mm COnnmMmmMmMmMmNnnmMm og 


IMOONNNnNOMES A Oomnnnnnnomes A AMONnNnNnnnoms A 
IMOSOognnmme A omoowgnomme nn aMANNANANnGOMS A 
COMAATNIAMOAnNn mM IINAINNNMMNAnON Mm conmmmmmnnm m 
TIMOnnnnome A O omnnnnnnomes A OMANNNANRAGOMS A 
CCNNNNNMONN M Toman TMM nan M conmmmmmnnm oo 


N 
© 
N 
CMOOBsnnmmes A omowwgnomme a amonnnnnumse a 


N 
Ny 
= 
TIMmOooonnonmmo a Qmooonnammse An amannnnanumsa a 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1995. 


——_—_——_—————_——————…—…—…—…—…—……—…—…—"—— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
i 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,831 3,583 B 3,167 B 416 D 2,248 61.5 B 11.6 D 54.3 B 
15-24 years - ans 963 511 C 421 C 90 E 452 53.0 C 17.6 E 43.7 C 
15-19 years - ans 494 196 D 157 D 39 E 298 39.7 D 20 LE 31.7 D 
20-24 years - ans 469 314 C 264 D 50 E 154 67.1 C 16.0 E 56.4 D 
25 years and over - ans et plus 4,868 3,073 B 2,747 B 326 D 1,795 63.1 B 10.6 D 56.4 B 
25-44 years - ans 2,419 2,000 B 144228 228 D 418 82.7 B 11.4 D 15-548 
25-34 years - ans 1,160 944 B 823 C 1214E 216 81.4 B 12.9 E 70.9 C 
35-44 years - ans 1,259 1,056 B 950 C 106 E 203 83.9 B 10 Se 75.4 C 
45-64 years - ans 1,632 1,038 C 944 C 95 E 594 63.6 C 9°11E 57.8 C 
45-54 years - ans 981 765 C 700 C 64 E 217 77.9 C 8.4 E 71.4 C 
55-64 years - ans 651 274 D 243 D 31F 377 42.1 D 112245 37.4 D 
65 years and over - ans et plus 817 34 F 30 F 4 J 783 BENS 10.4 J Sei 
Males - Hommes 2,852 1,989 B 1,736 B 253 D 863 69.7 8B NZ of gD 60.9 B 
15-24 years - ans 490 ER 0 219 D 54 E 217 55.8 C 19.8 E 44.7 D 
15-19 years - ans 253 105 D 80 E 26F 148 41.7 D 24.3 F S1261E 
20-24 years - ans 237 168 D 139 D 29 F 69 70.8 D V7.0 oF 58.7 D 
25 years and over - ans et plus 2,362 1,716 B 1,517 B 199 D 646 72.6 B 11.6 D 64.2 B 
25-44 years - ans 1,218 1,091 B 951 C 141 E 126 89.6 B 2.935 78.1 C 
25-34 years - ans 588 520 C 439 C Sie 68 88.4 C 15.6 E 19.70€ 
35-44 years - ans 630 572 B 512 C 60 E 58 90.7 B 10.4 E ST.24C 
45-64 years - ans 804 602 C 545 C 56 E 203 74.8 C 9.4 E 67.8 C 
45-54 years - ans 489 429 C 392 C SE 59 87.9 C 8.6E 80.3 C 
55-64 years - ans 315 172 D 153 D 19F 143 54.6 D 11.31E 48.5 D 
65 years and over - ans et plus 340 ASA CARE son dl 317 6.7 F D ce <! 6.2F 
Females - Femmes 2,979 1,594 C 1,431 C 163 E 1,385 53.5 C 103285 48.0 C 
15-24 years - ans 473 237 D 202 D 36 E 235 50.2 D 15.0 E 42.6 D 
15-19 years - ans 241 91 D 77E 14 F 151 37.6 D 15.2 F 31.8 E 
20-24 years - ans 231 147 D 125 D Par NS 85 63.4 D 14.9 F 53.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,506 1,357 C 12292 127 E 1,149 54.1 C 9.4 E 49.1 C 
25-44 years - ans 1,201 909 C 822 C 87 E 292 ADOT ONG 9.6E 68.4 C 
25-34 years - ans 572 425 C 384 C 40 F 148 74.2 C 9.5 F 67.1 C 
35-44 years - ans 629 484 C 438 C 47 E 144 77.0 C 9.6E 69.6 C 
45-64 years - ans 828 437 C 399 D 38 F 391 52.8 C 8.8 F 48.1 D 
45-54 years - ans 493 335 C 308 D (Ab AR 157 68.0 C 8.145 62.6 D 
55-64 years - ans 335 102 E 90 E 11 G 234 30.3 E 11.1 G 27.0 E 
65 years and over - ans et plus 478 11 G 9 G AGS el 466 2.3 G Boo © 1.9G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,777 5,700 A 5,241 B 459 D 3,077 64.9 A 8.0 D 59.7 B 
15-24 years - ans 1,469 872 C 747 C 125 E 598 59.3 C 14.3 D 50.8 C 
15-19 years - ans 710 330 C 270 D 60 E 381 46.4 C 18.2E 38.0 D 
20-24 years - ans 759 542 C 477 C 64 E 217 71.4 C 11.9°4E 62.9 C 
25 years and over - ans et plus 7,307 4,828 À 4,494 B 334 D 2,479 66.1 A 6.9 D 61.5 B 
25-44 years - ans 3,697 3,170 A 2,929 B 240 D 527 85.7 À 7.6 D 79.2B 
25-34 years - ans 1,879 1,597 B 1,466 B 1SINE 282 85.0 B 8.2E 78.0 B 
35-44 years - ans 1,818 1,573 B 1,463 B 110 E 245 86.5 B 7.0E 80.5 B 
45-64 years - ans 29331 1,570 B 1,478 C 91E 761 67.3 B 5.8 E 63.4 C 
45-54 years - ans 1,378 1,116 B 1,051 B 65 E 262 81.0 B 5.8 E 76.3 B 
55-64 years - ans 953 453 C 427 C 26 F 499 47.6 C 5.8 F 44.8 C 
65 years and over - ans et plus 1,279 89 E 86 E sé Lt 1,190 6.9 E th 6.7 E 
Males - Hommes 4,294 3,100 A 2,844 B 256 D 1,194 72.2 À 8.2 D 66.2 B 
15-24 years - ans 747 446 C 370 C 76E 301 59.7 C 1740LE 49.6 C 
15-19 years - ans 364 162 D 126 D 36 E 203 44.4 D re apr |S 34.6 D 
20-24 years - ans 382 284 C 244 D 40 E 99 74.2 C 14.0 E 63.8 D 
25 years and over - ans et plus 3,548 2,655 A 2,474 B 180 D 893 74.8 A 6.8 D 69.8 B 
25-44 years - ans 1,840 1,705 A 1,574 B 131 E 135 92.7 A 7.7 E 85.6 B 
25-34 years - ans 938 866 B 797 C 69 E 71 92.4 B 7.9 E 85.1 C 
35-44 years - ans 902 839 B 777 B 62 E 63 93.08 73455 86.1 B 
45-64 years - ans 1,154 891 B 844 C 47 E 263 77.2B 5.3 E 731 iC 
45-54 years - ans 685 617 B 584 C 33 F 68 90.0 B 5.3F 85.3 C 
55-64 years - ans 469 274 C 260 D 15 F 195 58.5 C 5.34E 55.4 D 
65 years and over - ans et plus 554 59 E 56 E SiG J 495 10.6 E SO med 10.2E 
Females - Femmes 4,482 2,600 B 2,397 B 203 D 1,883 58.0 B 7.8 D 53.5 B 
15-24 years - ans 723 426 C 377 C 49 E 296 59.0 C 11.5 E 52-210 
15-19 vears - ans 346 168 D 144 D 24 F 178 48.5 D 14.4 F 41.5 D 
20-24 years - ans 377 258 C 233 D 25 F 118 68.6 C 9.6F 62.0 D 
25 years and over - ans et plus 3,760 2,173 B 2,020 B 154 D 1,586 57.8 B 7.1D 53.7 B 
25-44 years - ans 1,857 1,465 B 1,355 B 110 E 393 78.9 B 7.5 E 73.0 B 
25-34 years - ans 941 731 C 669 C 62 E 211 77.6 C 8.5 E 71.0 C 
35-44 years - ans 916 734 C 687 C 48 E 182 80-11 6.5 E 75.0 C 
45-64 years - ans 1,177 679 C 634 C 46 E 498 57.7 C 6.5 E 53.9 C 
45-54 years - ans 693 499 C 467 C 3216 194 Geek, GC 6.5 F 67.4 C 
55-64 years - ans 484 179 D 167 D 12 G 305 37.0 D 6.6 G 34.6 D 
65 years and over - ans et plus 725 30 F 30 F ago 2) 695 4.1 F +. 04 4.1F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1995, 


A 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 552 B 511 B Gl E 300 64.8 B 7.4 € 60.0 B 
15-24 years - ans 150 99 C 86 D 13 F 51 65.9 C 13:3.F 57.1 D 
15-19 vears - ans 7% 39 D 33 D 6 F 35 53.1 D 15.4 F 44.9 D 
20-24 vears - ans 77 60 D 53 D 7F 17 78.2 D 11.9F 68.9 D 
25 years and over - ans et plus 701 453 B 425 B 28 E 248 64.6 B 6.1E 60.7 B 
25-44 years - ans 339 291 B 271 C 20 E 48 85.8 B 6.9 E 79.9 C 
25-34 vears - ans 168 142 C 129 C 13 F 26 84.3 C GONE 76.8 C 
35-44 years - ans 171 149 C 142 C 7F 22 87.1 C 4.9 F 82.9 C 
45-64 years - ans 218 152 ¢C 144 C Var 67 69.5 € 4.9 F 66.1 C 
45-54 years - ans 129 109 C 104 C 5F 20 84.6 C 4.8 F 80.5 C 
55-64 years - ans 90 43 D 41 D 4: 6 47 47.9 D ad que 45.5 D 
65 years and over - ans et plus 144 10 F 10 F odo 2 133 Ties, Fi SO a! SC 
Males - Hommes 417 303 B 280 C 24 E 114 72.7 8B 7.8 E 67.1 C 
15-24 years - ans 76 52 D 44 D 8 F 25 67.8 D 14.6 F 57.9 D 
15-19 vears - ans 37 19 E 16 E ayes G 18 50.9 E Se 42.1 E 
20-24 years - ans 39 33 D 29 D 4G 6 83.9 D 13.1 G 72.9 D 
25 years and over - ans et plus 341 252 B 236 C 16 E 89 73.8 BR 6.3 E 69.1 C 
25-44 years - ans 171 159 B 147 C Ie | 12 93.0 B 7 Siok 86.2 C 
25-34 years - ans 85 78 C 71 Cc 7F 7 92.3 C 9.4F 83.6 C 
35-44 years - ans 86 80 C 76 C GF 5 93.6 C Born 88.7 C 
45-64 years - ans 109 86 C 81 C GF 23 78.8 C Bai bole 74.8 C 
45-54 years - ans 65 58 C 56 C a6 Wh 6 90.4 C ACT) 86.2 C 
55-64 years - ans 44 27 D 26 D 2e Ht 17 61.7 D al 57.9 D 
65 years and over - ans et plus 62 ME 7F Se. ad 54 de E sop! 12.1 F 
Females - Femmes 434 249 C 231 C 17 E 186 57.2 C 6.9 E 5353 C 
15-24 years - ans 74 47 D 42 D 6 G 27 63.8 D 11.8 F 56.3 D 
15-19 vears - ans 37 20 E 17 E + G 16 55.3 E 46 47.7 € 
20-24 years - ans 37 27 D 24 D con 10 10 72.2 D .. G 64.7 D 
25 years and over - ans et plus 360 201 C 190 C ibe 159 55.9 C 5.8 F 52.6 C 
25-44 years - ans 168 132 C 124 C 8 F 36 78.5 C 6.4 F 73.5 C 
25-34 years - ans 83 63 C 58 C 5 G 20 76.3 C 8.5 G 69.8 C 
35-44 years - ans 85 69 C 66 C +. 6 17 80.6 C iG 77.0 C 
45-64 years - ans 110 66 D 63 D Some 43 60.3 D omen 57.5 D 
45-54 years - ans 64 50 D 48 D ome 15 14 78.7 D noes 74.7 D 
55-64 years - ans 45 16 E ISE ed 30 34.6 E nn 33.4 E 
65 years and over - ans et plus 82 ado (4 wee G SAONE | 79 aoe 1h ode à) say. G 
SasKatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 751 488 B 453 C 35 E 263 65.0 B Tost 13 60.3 C 
15-24 years - ans 137 83 C 71 0D 11 F 55 60.1 C 13.6 F 51.9 D 
15-19 vears - ans 72 34 D 29 D 5 G 38 47.2 D 13.9 G 40.6 D 
20-24 years - ans 66 49 D 42 D Tae 17 74.2 D 13.4 F 64.3 D 
25 years and over - ans et plus 613 405 B 382 C è4 E 208 66.1 B 5.8 E 62.2 C 
25-44 years - ans 290 249 B 232 C 17 F 40 86.1 B 6.9F 80.1 C 
25-34 years - ans 138 116 C 106 C 9 F 22 84.2 C Secu TAL ADIN G 
35-44 years - ans 152 133 B 126 C 8F 19 87.8 B 5.9F 82.6 C 
45-64 years - ans 187 136 C 130 C 6F 51 72.8 C 4.4 F 69.6 C 
45-54 years - ans 106 89 C 85 C 4G 17 84.1 C 4.6 G 80.2 C 
55-64 years - ans 81 47 D 45 D one WL 34 58.0 D En. 55.6 D 
65 years and over - ans et plus 137 20 E 20 E soe 8! 117 14.5 E ‘ene | 14.3 E 
Males - Hommes 371 272 B 250 C 221E 99 73.2 B 8.0E 67.4 C 
15-24 vears - ans 70 45 D 38 D 7F 25 66.4 D 16.4 F 53.8 D 
15-19 vears - ans 37 20 E 17SE cies G 17 53.4 E 204 45.0 E 
20-24 years - ans 33 25 D 21 D 4 G 8 76.7 D 16.8 G 63.7 D 
25 years and over - ans et plus 300 226 B 212 C 14 F 74 75.3 B 6.3 F 70.5 C 
25-44 years - ans 146 135 B 124 C 11F 11 92.7 B 8.0 F 85.3 C 
25-34 years - ans 68 63 C 56 C 6F 6 91.9 C 10.1F 82.6 C 
35-44 years - ans 77 72 8B 68 C 4G 5 93.4 B 6.1G 87.6 C 
45-64 years - ans 94 77 C 74 C mee CG 17 81.9 C Sere dO 78.3 C 
45-54 years - ans 54 49 C 47 C tee 6 4 92.1 C nee a 88.0 C 
55-64 years - ans 40 27 D 26 D sas 13 68.3 D SJ 65.4 D 
65 years and over - ans et plus 61 14 E 14 E Sn À) 47 23.5 E 2) cone E 
Females - Femmes 380 216 C 203 C 13 F 164 56.9 C 6.0F LESSEE 
15-24 years - ans 67 37 D 33 D GF 30 55.6 D 102 OF 49.9 D 
15-19 years - ans 35 14 E 12E acer Le! 21 40.4 E due 36.0 E 
20-24 years - ans 32 23 D Zi Seer 9 71.7 D ome fo 64.8 E 
25 years and over - ans et plus 313 179: C 170 C où 134 72 4C LSSFAN à 54.2 C 
25-44 years - ans 144 114 C 108 C 7F 30 79.4 C 5.7 =F 74.9 C 
25-34 years - ans 69 250 50 D sr: (9 16 76.6 C Hae 72.1 D 
35-44 years - ans 74 61 C 58 C erence 13 82.1 C nae 21-400 
45-64 years - ans 93 59 D 57 D 16 34 63.6 D ee 60.8 D 
45-54 years - ans 52 40 D 38 D aoe |r 13 75.9 D Bec lh 72.2 D 
55-64 years - ans 41 19° E 19 E SES 21 47.8 E Ses 4) 46.0 E 
65 years and over - ans et plus 76 6 F yal son 2] 70 T5 P ayers) tal F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1995. 


es... 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 
Emploi Chômage 


ee 0 ee SSS CS percent’ = pour-certacc EE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Alberta 

Both sexes - Les deux sexes 2,083 1,480 B 1,371 B 109 E 603 71.1 B 7.4 E 65.8 B 
15-24 years - ans 379 255 C 225 C 30 E 125 67.2 C als Weak 59.2 C 
15-19 years - ans 190 105 D 87 D 18 F 85 55.3 D 16.8 F 46.0 D 
20-24 years - ans 190 150 C 137 D 13 F 40 79.0 C 8.4 F 72.4 D 
25 years and over - ans et plus 1,703 1,225 B 1,146 B 79 E 478 71.9 B 6.4 E 67.3 B 
25-44 years - ans 935 815 B 759 B S6E 120 87.2 B 6.9 E 81.2 B 
25-34 years - ans 457 395 B 365 C 30 E 62 86.4 B 7.5 E 79.9 C 
35-44 years - ans 478 421 B 394 C 26 F 57 88.0 B 6.3 F 82.5 C 
45-64 years - ans 518 381 C 359 C Zou 138 73.4 C Site 69.3 C 
45-54 years - ans 316 268 C 255 C 14 F 48 84.8 C 5.1F 80.4 C 
55-64 years - ans 202 112 D 105 D 8 G 90 55.7 D 6.9 G 51.8 D 
65 years and over - ans et plus 250 29 F 28 F ONE. cel ) 0 DE7 dl Si Nee | Pie ae 
Males - Hommes 1,041 812 B 749 B 63 E 229 78.0 B Var © 72.0 B 
15-24 years - ans 193 133 D 117 D 16F 60 69.1 D 12.0F 60.8 D 
15-19 years - ans 97 53 E 44 E 9G 44 54.7 E 17.0 G 45.4 E 
20-24 years - ans 96 80 C 73 D 7 16 83.7 C 8.8 F 76.3 D 
25 years and over - ans et plus 848 678 B 632 B 47 E 169 80.0 B 6.9 E 74.5 B 
25-44 years - ans 473 441 B 409 B 33 F 31 93.4 B 7.4 F 86.4 B 
25-34 years - ans 230 213 B 195 C 18 F 17 92.7 B 8.6 F 84.7 C 
35-44 years - ans 243 228 B 214 C 14 F 15 94.0 B 6.3F 88.0 C 
45-64 years - ans 263 214 C 202 C els 49 81.5 C 5.9 F 76.7 C 
45-54 years - ans 161 147 B 139 C 8 G 14 91.1 B 5.5 G 86.2 C 
55-64 years - ans 102 68 D 63 D 5 G 34 66.3 D 7.0 G 61.7 D 
65 years and over - ans et plus 112 ce | 2 lea .. te 89 20.1 F Eicetl. 19.0 F 
Females - Femmes 1,042 669 C 622 C G6E 374 64.1 C 6.9 E 59e7 eG 
15-24 years - ans 187 122 D 108 D 14 F 65 65.2 D 1126: & 57.6 D 
15-19 vears - ans 93 S2 E 43 E 9G 41 56.0 E 16.6 G 46.7 E 
20-24 years - ans 94 70 D 64 D 6 G 24 74.3 D 7.9 G 68.4 D 
25 years and over - ans et plus 856 547 C 515 C 32 E 309 63.9 C 5.9 E 60.2 C 
25-44 years - ans 462 374 C 351 C CS x 88 80.9 C 6.3F 75.8 C 
25-34 years - ans 227 182 C 170 C JUIF 45 80.0 C 6.3 F 75.0 C 
35-44 years - ans 235 192 C 180 C 12 F 43 81.8 C 6.3 F 76.7 C 
45-64 years - ans 255 166 C 157 D 9G 89 65.1 C 5.3 G 61.7 D 
45-54 years - ans 155 l2L10C 116 D 6 G 34 78.2 C 4.7 G 74.5 D 
55-64 years - ans 100 45 E 42 E stele to 55 44.8 E set 41.7 E 
65 years and over - ans et plus 138 7G 7G Ai) 131 4.9 G BAR is S| 4.9 G 

British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,980 1,911 B 1,740 B 171 E 1,069 64.1 B 8.9 D 58.4 B 
15-24 vears - ans 493 299 C 256 D 43 E 194 60.6 C 14.3 E 51.9 D 
15-19 vears - ans 239 111 D 94 D LUE 128 46.3 D 15.406 39.3 D 
20-24 years - ans 25% 188 C 162 D 26 F 66 74.1 C 13.8 F 63.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,487 1,612 B 1,484 B 128 E 875 64.8 B TIE 59.7 B 
25-44 years - ans 1,239 1,037 B 949 B 88 E 203 83.6 B 8.5 E 76.6 B 
25-34 years - ans 611 504 C 457 C 48 E 106 82.6 C 9.5 E 74.8 C 
35-44 years - ans 629 532 B 492 C 40 E 97 84.6 B (one 78.3 C 
45-64 years - ans 798 552 C 513 C 39 F 246 69.2 C 7116 64.3 C 
45-54 years - ans 481 394 C 368 C 26 F 87 81.9 C 6.6F 76.6 C 
55-64 years - ans 317 158 D 145 D 13 G 159 49.8 D 8.3 G 45.7 D 
65 years and over - ans et plus 450 23 F corr Soc) 427 5.2 F Aten cl) 4.9 F 
Males - Hommes 1,469 1,045 B 942 B 103 E 424 LR LES DE) 9.8 E 66.1 B 
15-24 years - ans 249 156 D 129 D 27 F 93 62.6 D 17.4 F 51.7 D 
15-19 years - ans 123 57 D 47 E 10 G 66 46.5 D 17.9 F 38.2 E 
20-24 years - ans 127 99 D 82 D 17 F 28 78.2 D LL 64.8 D 
25 years and over - ans et plus 1,220 889 B 813 B 76E 331 72.9 B 8.5 E 66.7 B 
25-44 years - ans 616 561 B 508 C 53 € 55 91118 9.5 E 82.5 C 
25-34 years - ans 304 276 C 248 C 28 F 28 90.7 C 10.3 F 81.4 C 
35-44 years - ans 312 285 C 261 C 25 F 27 91.5 C 8.7 F 83.6 C 
45-64 years - ans 403 313 C 292 C FALSE 90 77.7 C 6.8 F 72.4 C 
45-54 years - ans 243 219 C 204 C 15 G 24 89.9 C 6.7 G 83.9 C 
55-64 years - ans 160 95 D 88 D 7 G 66 59.1 D 7.1 G 54.9 D 
65 years and over - ans et plus 200 14 F 13 F 5002! 186 7.0 F Sn cs) 6.4F 
Females - Femmes 1,511 866 C 798 C 68 E 645 57.3 C 7.8 E 52.8 C 
15-24 years - ans 244 143 D 127 D 16 F 101 58.6 D 10.9 F 52.1 D 
15-19 years - ans 116 53 E 47 E 7 G 63 46.1 E 12.2 G 40.4 E 
20-24 years - ans 128 89 D 80 D 9G 38 69.9 D 10.2 G 62.8 D 
25 years and over - ans et plus 1,267 723 C 671 C 52 E 544 57.1 C Tele 52.9 C 
25-44 years - ans 623 475 C 441 C 35 E 148 76.3 C 7e31E 70.7 C 
25-34 years - ans 306 228 C 209 C 19F 78 74.6 C 8.4 F 68.3 C 
35-44 years - ans 317 247 C 232 C 15 F 70 77.9 C 6.2 F 73.1 C 
45-64 years - ans 395 239 C 221 C 18 F 156 60.5 C WG at 56.0 C 
45-54 years - ans 238 175 C 164 C 11 G 62 73.7 C 6.4 G 69.0 C 
55-64 years - ans 157 63 E 57 E 6H 93 40.3 E 10.1H 36.2 E 
65 years and over - ans et plus 250 9G 9G asia 241 3.8G Mes D 3.8 G 


EE SS eee 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, December 1995. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, décembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Employment/ 


Unemploy- 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 


Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 23,164 14,779 13,422 1,357 8,385 63.8 C2 57.9 
15-24 years - ans 3,945 2,297 1,956 341 1,648 58.2 14.8 49.6 
25-44 years - ans 9,681 8,150 7,432 719 1,531 84.2 8.8 76.8 
45 years and over - ans et plus 9,538 4,332 4,035 297 5,207 45.4 6.9 42.3 

Single - Célibataires 6,179 3,961 3,425 535 2,218 64.1 13.5 55.4 
15-24 years - ans 3,412 1,900 1,613 287 1,512 55.7 15.1 47.3 
25-44 years - ans 2,170 1,792 1,575 217 378 82.6 1251 72.6 
45 years and over - ans et plus 597 269 237 32 328 45.1 11.8 39.7 

Married - Marié(e)s 14,149 9,627 8,947 680 4,522 68.0 7.1 63.2 
15-24 years - ans 517 389 338 51 127 75.3 13.2 65.4 
25-44 years - ans 6,783 5,775 5,349 426 1,008 85.1 7.4 78.9 
45 years and over - ans et plus 6,849 3,462 3,259 202 3,387 50.5 5.8 47.6 

Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,512 1,026 902 124 486 67.9 12.1 59.6 
15-24 vears - ans 15 7 4 So 8 46.5 BAS 27.7 
25-44 years - ans 691 557 485 72 134 80.6 12.9 70.2 
45 years and over - ans et plus 806 462 412 50 344 57.4 10.8 51.2 

Widowed - Veufs(ves) 1,324 165 149 17 1,159 12.5 10.0 122 
15-24 years - ans rete avers atone te erate arate iat SU 
25-44 years - ans 37 27 23 [A 11 70.9 14.3 60.7 
45 years and over - ans et plus 1,286 139 126 13 1,148 10.8 9.2 9.8 

Males - Hommes 

Total 11,371 8,102 7,305 797 3,270 71.2 9.8 64.2 
15-24 years - ans 2,005 1,199 992 207 806 59.8 17.3 49.4 
25-44 years - ans 4,840 4,404 3,985 419 436 91.0 9.5 82.3 
45 years and over - ans et plus 4,526 2,498 2,328 170 2,027 55.2 6.8 51.4 

Single - Célibataires 3,478 2,325 1,960 365 1,154 66.8 15.7 56.3 
15-24 years - ans 1,837 1,051 866 185 786 57.2 17.6 47.1 
25-44 years - ans 1,334 1,127 969 158 207 84.5 14.0 72.6 
45 years and over - ans et plus 307 146 125 21 161 47.5 14.6 40.6 

Married - Mariés 7,051 5,289 4,917 371 1,762 75.0 7.0 69.7 
15-24 years - ans 165 145 124 21 20 88.0 14.3 75.4 
25-44 years - ans 3,232 3,033 2,803 230 199 93.9 7.6 86.7 
45 years and over - ans et plus 3,654 2,110 1,990 121 1,544 57.7 5.7 54.5 

Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 608 449 393 56 159 73.9 12.5 64.7 
15-24 years - ans re as AGé AAG Lee Sie SAC) Ne 
25-44 years - ans 268 239 209 30 29 89.3 12.5 78.2 
45 years and over - ans et plus 338 208 183 25 129 61.7 12.0 54.3 

Widowed - Veufs 233 39 35 5 194 16.7 11.7 14.8 
15-24 years - ans Asis ates SE bers AO S65 548 HAG 
25-44 years - ans 7 5 G ÈS SE 77.2 re 55.4 
45 years and over - ans et plus 227 34 31 ere 193 15.0 state 13.6 

Females - Femmes 

Total 11,793 6,677 6,117 560 5,116 56.6 8.4 51.9 
15-24 years - ans 1,939 1,098 964 134 841 56.6 12.2 49.7 
25-44 years - ans 4,841 3,746 3,447 299 1,095 77.4 8.0 71.2 
45 years and over - ans et plus 5,013 1,833 1,706 127 3,180 36.6 6.9 34.0 

Single - Célibataires 2,700 1,636 1,465 171 1,064 60.6 10.4 54.3 
15-24 years - ans 1,575 849 747 102 726 53.9 12.0 47.4 
25-64 years - ans 836 664 606 59 171 79.5 8.8 72.5 
45 years and over - ans et plus 290 123 113 10 167 42.4 8.5 38.8 

Married - Mariées 7,098 4,338 4,029 309 2,760 61.1 7.1 56.8 
15-24 years - ans 352 244 214 31 108 69.4 12.5 60.7 
25-44 years - ans 3,551 2,742 2,546 196 809 77.2 live 71.7 
45 years and over - ans et plus 3,195 1,351 1,279 82 1,843 42.3 6.1 39.7 

Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées 904 577 509 68 327 63.8 11.9 56.2 
15-24 years - ans 12 5 55.0 Siete 7 40.1 Hé rt 
25-44 years - ans 424 318 276 42 106 75.1 13.2 65.2 
45 years and over - ans et plus 468 254 229 25 214 54.3 9.8 48.9 

Widowed - Veuves 1,091 126 114 12 964 11.6 9.5 10.5 
15-24 years - ans AG ue Age SAA TES ee Se ne 
25-44 years - ans 31 21 19 Ao à 9 69.5 . 61.9 
45 years and over - ans et plus 1,060 105 95 10 955 9.9 9.2 9.0 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1995. 


SSS 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
fi ee eee 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
i or conti ten ego inn 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 454 224 188 36 230 49.4 16.2 41.4 
Single - Célibataires 124 53 40 13 71 42.5 24.9 31.29 
Married - Marié(e)s 290 161 140 22 128 55.7 13.4 48.2 
Other - Autres 40 10 8 siete 30 25.2 oie eee 
Males - Hommes 227 123 100 23 104 54.1 18.5 44.1 
Single - Célibataires 72 32 23 9 40 44.2 29.5 Sitar 
Married - Mariés 144 87 75 12 57 60.3 14.1 51.7 
Other - Autres 10 4 ee tare 6 38.3 vere Oui: 
Females - Femmes 227 101 88 14 126 44.7 13.5 38.6 
Single - Célibataires 52 21 17 4 31 40.0 17.8 32.9 
Married - Mariées 146 74 65 9 71 y 1672 12.6 44.7 
Other - Autres 29 6 6 eieks 23 20.6 DIE 18.7 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 106 68 57 11 38 64.0 15.7 53.9 
Single - Célibataires 30 19 15 4 11 62.1 20.8 49.2 
Married - Marié(e)s 64 44 38 6 20 69.3 13.3 60.1 
Other - Autres 12 5 4 ates 7 40.5 otal 32.8 

Males - Hommes 52 36 30 6 16 70.0 16.7 58.3 
Single - Célibataires 17 LE 8 CRE 6 66.4 oe 49.4 
Married - Mariés 32 23 21 Sicko 8 73.4 te 64.5 
Other - Autres 508 De ses . pe À C0 Soc AO 

Females - Femmes 54 31 27 5 22 58.2 14.6 49.7 
Single - Célibataires 135 8 7 ee 6 56.7 os 48.8 
Married - Mariées 32 21 18 SET 11 65.2 Boo 55.7 
Other - Autres 8 DE BAG AR 6 sre Mic eters 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les deux sexes 734 433 390 43 301 59.0 9.9 53.1 
Single - Célibataires 200 120 103 17 80 60.0 14.2 51.5 
Married - Marié(e)s 445 284 262 22 160 63.9 7.9 58.9 
Other - Autres 89 28 CAE 60 61 31.6 ere 27.8 

Males - Hommes 355 238 211 26 118 66.9 11.0 59.5 
Single - Célibataires 111 70 57 12 41 62.8 17.6 51.8 
Married - Mariés 219 155 142 13 64 70.9 8.2 65.0 
Other - Autres 26 13 12 eo 13 50.0 tee 45.7 

Females - Femmes 378 195 178 17 183 51.5 8.6 47.1 
Single - Célibataires 89 50 46 5 39 56.6 9.5 51.2 
Married - Mariées 226 129 120 10 97 57.2 7.5 52.9 
Other - Autres 63 15 13 tte 48 24.2 te 20.5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 599 341 304 37 258 57.0 10.9 50.8 
Single - Célibataires 152 84 71 13 68 55.3 14.9 47.1 
Married - Marié(e)s 377 234 212 22 143 62.1 9.3 56.3 
Other - Autres 70 23 20 550 47 33.1 oo 29.0 

Males - Hommes 293 184 162 22 109 62.8 1222 55.2 
Single - Célibataires 86 48 39 10 38 56.1 19.9 45.0 
Married - Mariés 187 127 115 12 61 67.7 9.4 61.3 
Other - Autres 20 9 8 500 11 46.1 se 41.5 

Females - Femmes 306 157 142 15 149 51.4 9.4 46.6 
Single - Célibataires 66 36 33 ters 30 54.2 fete 49.7 
Married - Mariées 190 107 97 10 82 56.6 9.1 51.4 
Other - Autres 50 14 12 ace 36 27.8 Sas 23.9 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,831 3,583 3,167 416 2,248 61.5 11.6 54.3 
Single = Célibataires 1,575 924 772 152 651 58.7 16.4 49.0 
Married - Marié(e)s 3,488 2,325 2,115 211 1,163 66.7 9.1 60.6 
Other - Autres 767 334 280 53 434 43.5 16.0 36.5 

Males - Hommes 2,852 1,989 1,736 253 863 69.7 12.7 60.9 
Single - Célibataires 883 554 448 106 329 62.7 19.2 50.7 
Married - Mariés 1,741 1,300 1,176 124 442 74.6 9.5 67.5 
Other - Autres 227 135 112 23 92 59.5 17.0 49.4 

Females - Femmes 2,979 1,594 1,43 163 1,385 53.5 10.2 48.0 
Single - Célibataires 692 370 324 46 322 53.5 las 46.9 
Married - Mariées 1,747 1,026 939 87 721 58.7 8.5 53.7 
Other - Autres 540 198 168 30 342 36.7 15.3 31.1 


a 


B-15 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1995. 


A ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 8,777 5,700 5,241 459 3,077 64.9 8.0 59.7 
Single - Célibataires 2,343 1,576 1,384 192 767 67.3 12.2 59.1 
Married - Marié(e)s 5,385 3,697 3,472 225 1,688 68.7 6.1 64.5 
Other - Autres 1,049 427 386 41 622 40.7 9.7 36.8 
Males - Hommes 4,294 3,100 2,844 256 1,194 tee 8.2 66.2 
Single - Célibataires 1,304 905 781 124 398 69.4 13.7 59.9 
Married - Mariés 2,685 2,020 1,906 114 665 75.2 5.7 71.0 
Other - Autres 305 175 157 17 131 57.2 9.9 51.5 
Females - Femmes 4,482 2,600 2,397 203 1,883 58.0 7.8 53.5 
Single - Célibataires 1,039 671 603 68 369 64.5 10.1 58.0 
Married - Mariées 2,699 1,677 1,566 111 1,023 62.1 6.6 58.0 
Other - Autres 744 252 228 24 491 33.9 9.5 30.7 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 851 552 511 41 300 64.8 7.4 60.0 
Single - Célibataires 222 151 133 18 71 68.0 12.1 59.8 
Married - Marié(e)s 512 357 338 19 155 69.7 Sit5 66.0 
Other - Autres 118 44 41 4 74 37.6 8.3 34.5 
Males - Hommes 417 303 280 24 114 72.7 7.8 67.1 
Single - Célibataires 125 88 77 11 37 70.2 13.0 61.1 
Married - Mariés 254 195 185 10 59 76.6 5.2 72.6 
Other - Autres 37 20 19 sere 17 54.7 DO 49.7 
Females - Femmes 434 249 231 17 186 57.2 6.9 53.3 
Single - Célibataires 96 63 56 7 34 65.1 10.7 58.1 
Married - Mariées 258 162 153 9 95 62.9 5.4 59.5 
Other - Autres 80 24 22 S10 57 29.6 mae 27.3 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 751 488 453 35 263 65.0 7.1 60.3 
Single - Célibataires 192 120 104 16 72 62.5 152 54.2 
Married - Marié(e)s 472 335 320 15 137 71.0 4.5 67.8 
Other - Autres 87 33 29 Gq 54 37.8 11.9 33.3 
Males - Hommes 371 272 250 22 99 (322 8.0 67.4 
Single - Célibataires 112 75 65 11 36 67.6 14.3 57.9 
Married - Mariés 235 182 173 9 53 77.4 4.9 73.6 
Other - Autres 24 14 1174 ere 10 58.0 Fee 49.9 
Females - Femmes 380 216 203 13 164 56.9 6.0 53.5 
Single - Célibataires 81 45 40 5 36 55.3 11.4 49.0 
Married - Mariées 236 153 147 6 84 64.6 3.9 62.1 
Other - Autres 63 19 17 Ac 44 30.2 26 27.0 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 2,083 1,480 1,371 109 603 71.1 7.4 65.8 
Single - Célibataires 554 390 348 42 164 70.3 10.8 62.8 
Married - Marié(e)s 1,300 976 919 58 324 75.1 5.9 70.7 
Other - Autres 229 114 105 9 114 50.0 8.3 45.8 
Males - Hommes 1,041 812 749 63 229 78.0 7.7 72.0 
Single - Célibataires 323 233 205 28 90 72.1 12.0 63.4 
Married - Mariés 646 532 502 30 114 82.3 5.6 77.7 
Other - Autres 72 47 42 5 25 65.5 10.2 58.8 
Females - Femmes 1,042 669 622 46 374 64.1 6.9 59.7 
Single - Célibataires 231 157 143 14 74 67.9 8.9 61.8 
Married - Mariées 654 444 417 28 210 67.9 6.2 63.7 
Other - Autres 157 67 63 5 90 42.8 7.0 39.9 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,980 1,911 1,740 171 1,069 64.1 8.9 58.4 
Single - Célibataires 787 525 456 69 262 66.7 1352 57.9 
Married - Marié(e)s 1,817 1,213 1,131 81 605 66.7 6.7 62.3 
Other - Autres 376 173 153 20 203 46.1 11.8 40.7 

Males - Hommes 1,469 1,045 942 103 424 71.1 9.8 64.1 
Single - Célibataires 446 308 258 50 138 69.0 16.3 57.8 
Married - Mariés 906 668 623 44 239 73.7 6.6 68.8 
Other - Autres 117 69 61 8 47 59.5 12.0 52.3 

Females - Femmes 1,511 866 798 68 645 57.3 7.8 52.8 
Single - Célibataires 341 217 198 19 124 63.7 8.7 58.1 
Married - Mariées 911 545 508 37 366 59.8 6.8 55.8 
Other - Autres 259 104 92 12 155 40.1 11.6 35.5 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1995. 


ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


aD OFLC ON Ta POU Con 0 EE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada f 
Total 23,164 14,779 13,422 1,357 8,385 63.8 9.2 57.9 
0-8 years - 0 à 8 années 2,855 762 642 120 2,093 26.7 15.7 2235 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 6,538 2,309 1,964 346 2,229 50.9 15.0 43.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,641 3,211 2,907 304 1,429 69.2 9.5 62.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 2,029 1,358 1,229 129 671 66.9 9.5 60.6 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 5,921 4,489 4,150 339 1,432 75.8 7.6 70.1 
University degree - Grade universitaire 3,180 2,649 2,530 119 532 83.3 4.5 79.5 
Males - Hommes 
Total 11,371 8,102 7,305 797 3,270 71.2 9.8 64.2 
0-8 years - 0 à 8 années 1,353 511 428 83 842 37.8 16.2 31.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,271 1,371 1,160 210 900 60.4 15.4 51.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,155 1,692 1,525 167 463 78.5 9.9 70.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 982 693 620 74 288 70.6 10.6 63.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,908 2,372 2,180 192 536 81.6 8.1 75.0 
University degree - Grade universitaire 1,703 1,462 1,391 71 241 85.9 4.8 81.7 
Females - Femmes 
Total 11,793 6,677 6,117 560 5,116 56.6 8.4 51.9 
0-8 years - 0 à 8 années 1,502 251 214 37 1,251 16.7 14.7 14.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles : 2,267 939 804 135 1,328 41.4 14.4 35.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,486 1,519 1,383 137 967 61.1 9.0 55.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,047 664 609 55 383 63.4 8.3 58.2 
Post-secondary certificate or diploma ; 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,013 «475 1 4 1,970 147 896 70.3 7.0 65.4 
University degree - Grade universitaire 1,477 1,186 1,138 48 291 80.3 4.1 77.0 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,945 2,297 1,956 341 1,648 58.2 14.8 49.6 
0-8 years - 0 a 8 années 149 42 28 13 108 27.9 31.6 19.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,489 681 532 148 809 45.7 21.8 35.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 740 535 464 72 205 72.4 13.4 62.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 777 452 401 50 325 58.1 1152 51.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 617 459 412 47 158 74.3 10.2 66.8 
University degree - Grade universitaire 172 129 118 11 43 75.0 8.5 68.6 
25 - 66 years - 25 à 44 ans 
Total 9,681 8,150 7,432 719 1,531 84.2 8.8 76.8 
0-8 years - 0 a 8 années 383 217 170 47 165 56.8 21.7 44.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,276 951 812 138 326 74.5 14.5 63.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,233 1,876 1,694 182 357 84.0 9.7 75.9 
Some post-secondery - Etudes postsecon- 
daires partielles 808 659 600 60 149 81.6 9.1 74.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 3,126 2,753 2,543 210 373 88.1 7.6 81.3 
University degree - Grade universitaire 1,855 1,694 1,613 81 161 91.3 4.8 86.9 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total . 9,538 4,332 4,035 297 5,207 45.4 6.9 42.3 
0-8 years - 0 à 8 années 2,323 503 444 59 1,820 21:7 11.8 19.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,772 678 619 59 1,094 38.3 8.7 34.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,668 800 750 50 868 48.0 6.3 45.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 444 247 228 19 197 55.6 7.7 51.3 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- RE oe > 
daires (incluant certificat de métier) 2,178 1,278 1,195 83 900 58.7 6.5 

University degree - Grade universitaire 1,153 826 799 27 328 71.6 LE 69.2 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1995. 


Population Labour force Not in 


Partici- Unemploy- Employment/ 


15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rappor t 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Total 454 224 188 36 230 49.4 16.2 41.4 
0-8 years - 0 à 8 années 90 19 13 7 71 21.4 34.9 14.0 
Some secondary education - Études secon- 

daires partielles 104 33 25 8 70 SZaL 24.0 24.4 
Graduated from high school - Études 

secondaires complétées 71 40 33 7 31 56.7 17.9 46.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 

daires partielles 36 16 15 es 20 44.8 cats 40.8 


Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 118 86 75 11 32 72.5 12.6 63.4 
University degree - Grade universitaire 35 29 27 sa 5 84.6 aoe 78.1 
Prince Edward Island - ?.-du-P. -édouard 
Total 106 68 57 11 38 64.0 15.7 53.9 
0-8 years - 0 à 8 années 14 5 es AT 10 32.3 se DA 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 27 14 11 dé 13 51.6 Bc 39.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 16 12 9 as 4 73.0 ABS 57.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 7 5 4 She's me 63.1 ers 52.9 


Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 29 22 20 SAG 6 77.7 eters 69.6 
University degree - Grade universitaire 12 10 10 SOG wes 85.1 ores 80.5 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total - 734 433 390 43 301 59.0 9.9 53.1 
0-8 years - 0 à 8 années 87 23 20 4 64 26.9 15.9 22.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 186 79 68 11 107 42.6 14.2 36.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 102 69 62 7 33 67.7 10.5 60.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 62 40 38 eyere 22 64.1 asic 60.5 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 208 149 134 14 60 71.4 9.5 64.6 

University degree - Grade universitaire 87 72 68 q 15 82.6 5.9 77.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Total 599 341 304 37 258 57.0 10.9 50.8 
0-8 years - 0 à 8 années 99 20 16 4 80 20.0 20.6 15.9 
Some secondary education - Études secon- 

daires partielles 123 55 46 9 68 44.8 15.7 37.7 
Graduated from high school - Études 

secondaires complétées 116 80 71 8 36 69.0 10.6 61.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 

daires partielles 49 27 24 arora 22 54.8 ave 49.5 
Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 150 110 98 11 41 72.9 10.3 65.4 
University degree - Grade universitaire 62 50 48 SE 12 81.1 sos 77.8 

Québec 

Total 5,831 3,583 3,167 416 2,248 61.5 11.6 54.3 
0-8 years - 0 à 8 années 1,137 303 244 60 834 26.7 19.7 21.4 
Some secondary education - Études secon- 

daires partielles 1,034 543 449 94 490 52.6 17.4 43.4 
Graduated from high school - Études 

secondaires complétées 938 659 584 75 279 70.3 11.4 62.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 

daires partielles 362 235 202 32 128 64.7 13.8 55.8 
Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,598 1,208 1,091 117 390 75.6 9.7 68.3 
University degree - Grade universitaire 762 635 598 38 127 83.3 5.9 78.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1995. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
ee Seo po cent — pourcentage 1) lll 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 8,777 5,700 5,241 459 3,077 64.9 8.0 59.7 
0-8 years - 0 à 8 années 881 235 210 25 646 26.7 10.6 23.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,741 905 773 131 837 51.9 14.5 44.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,918 1,293 1,175 118 625 67.4 9.1 61.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 841 582 535 48 259 69.2 8.2 63.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,057 1,570 1,475 94 487 76.3 6.0 71.7 
University degree - Grade universitaire 1,338 1,115 1,072 42 223 83.3 3.8 80.2 
Manitoba 
Total 851 552 511 41 300 64.8 7.4 60.0 
0-8 vears - 0 à 8 années 107 31 28 Bis 77 28.5 oars 26.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 193 102 89 13 91 52.8 T2329 46.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 179 130 121 9 49 72.4 6.6 67.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 78 53 48 5 25 67.6 9.4 61.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 197 155 147 8 42 78.6 5.2 74.5 
University degree - Grade universitaire 96 82 78 4 15 84.9 4.3 81.2 
Saskatchewan 
Total 751 488 453 35 263 65.0 Tosh 60.3 
0-8 years - 0 à 8 années 96 32 29 Sere 64 33.6 eee 30.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 178 93 82 11 86 52.1 11.6 46.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 155 118 109 9 37 76.2 7.8 70.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 66 41 37 eters 25 61.5 were 56.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 181 140 133 7 41 77.1 4.7 73.5 
University degree - Grade universitaire 74 64 63 Brake 10 86.7 eee 84.6 
Alberta 
Total 2,083 1,480 1,371 109 603 TAL 7.4 65.8 
0-8 vears - 0 à 8 années 145 46 42 4 99 31.8 9.5 28.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 420 236 207 29 183 56.3 12.2 49.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 449 351 325 26 99 78.1 7.3 72.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- : 
daires partielles 212 152 137 15 60 71.7 9.6 64.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 562 443 417 26 119 78.8 5.9 74.1 
University degree - Grade universitaire 295 252 243 10 43 85.5 3.8 82.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,980 1,911 1,740 171 1,069 64.1 8.9 58.4 
0-8 years - 0 à 8 années 198 47 38 9 150 24.0 19.5 19.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 531 248 213 35 283 46.7 14.3 40.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 696 460 417 42 236 66.0 9.2 60.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 315 208 189 19 107 66.1 9.2 60.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 821 608 559 49 213 74.1 8.1 68.1 
University degree - Grade universitaire 419 339 323 16 80 80.8 4.6 77.1 


À eS eee 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1995. 


TABLEAU 6, Estimations pees les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces , 
décembre 1995. 


ni aaa a a ee nn 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d’acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 2,251 876 768 108 1,375 38.9 12.3 34.1 
15-19 years - ans 1,594 600 510 90 994 37.6 15.0 32.0 
20-24 years - ans 657 276 258 18 381 42.0 6.5 39.3 
Males - Hommes 1,140 433 369 63 708 37.9 14.6 32.4 
15-19 years - ans 806 295 243 52 511 36.6 17.6 30.2 
20-24 years - ans 334 137 126 11 197 41.2 8.2 37.8 
Females - Femmes 1,111 444 399 45 667 39.9 10.1 3559 
15-19 years - ans 787 305 267 38 483 38.7 12.5 33.9 
20-24 years - ans 324 139 132 7 185 43.0 4.9 40.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 49 8 7 SOc 61 15.8 Hbc 16.0 
15-19 years - ans 34 5 4 560 29 13.5 Ce 11.6 
20-24 years - ans 15 db DE asic 12 08e dE ae 
Males - Hommes 24 ane 506 svete 21 ao ÉSE dae 
Females - Femmes 25 5 4 ve 20 18.2 FE 15.6 
Prince Edward I. = ?.-du-P,-édouard 11 6 500 506 7 35.9 506 ac 
15-19 years - ans 8 SA 560 LS à 5 53e = ote He 
20-24 years - ans ae ES erate ates .. SEE Diets So 
Males - Hommes 5 ee SOO 60 300 atone Seo SOB 
Females - Femmes 6 6 80 558 os 4 BOG adc (eis 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 74 26 24 186 68 35.7 Se 32.8 
15-19 vears - ans 55 18 17 AOS 36 33.5 aiid 30.5 
20-24 years - ans 19 8 8 sid 11 42.0 ses 39.3 
Males - Hommes 38 13 11 ads 25 34.1 568 29.8 
Females - Femmes 37 14 13 BO 23 37.3 see 35.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 16 15 oué 39 29.2 aoc 26.4 
15-19 years - ans 42 13 12 Bos 29 30.9 arate 27.6 
20-24 years - ans 14 de Bat 560 10 BG sue 55% 
Males - Hommes 27 8 6 Ho 20 27.5 aide 23.2 
Females - Femmes 28 9 8 ais 19 31.0 G83 29.6 
Québec 581 199 173 26 381 34.3 13.0 29.9 
15-19 years - ans 407 129 110 20 278 31.8 15.3 26.9 
20-24 years - ans 174 70 64 6 104 40.3 8.9 36.7 
Males - Hommes 294 105 90 16 189 35.8 15.0 30.5 
15-19 years - ans 203 68 56 12 135 33.5 17.8 27.5 
20-24 years - ans 91 37 34 4 54 40.9 9.7 36.9 
Females - Femmes 286 94 84 10 192 32.8 10.9 29.3 
15-19 vears - ans 204 61 54 8 142 30.0 12.4 26.3 
20-24 years - ans 83 33 30 siete 50 39-7, elete 36.5 
Ontario 903 388 338 50 515 43.0 12.9 37.6 
15-19 years - ans 616 259 217 42 357 42.0 16.3 35.2 
20-24 years - ans 287 129 121 8 158 45.0 6.0 42.3 
Males - Hommes 462 187 157 30 275 40.5 16.2 33.9 
15-19 years - ans 320 125 100 25 195 39.0 20.0 31.2 
20-24 years - ans 143 62 57 5 81 63.6 8.6 39.8 
Females - Femmes 440 201 181 20 239 45.6 9.8 41.2 
15-19 years - ans 296 134 117 17 162 45.3 12.8 39.5 
20-24 years - ans 144 67 64 sions 77 46.4 Gia 44.7 
Manitoba 72 32 29 400 40 44.8 Soc 40.0 
15-19 years - ans 55 24 21 Joo 31 43.8 ABS 38.6 
20-24 years - ans 17 8 8 leks 9 47.8 5 44.7 
Males - Hommes 35 14 13 siete 21 40.3 ses 36.1 
Females - Femmes 36 18 16 TS 18 49.1 ere 43.9 
Saskatchewan 70 25 23 aoc 45 36.0 So 32.3 
15-19 years - ans 54 20 18 stoke 34 37.5 ote 33.6 
20-24 years - ans 16 5 4 . 11 30.6 BEA 27.9 
Males - Hommes 36 14 12 ares 22 39.4 AS 34.5 
Females - Femmes 34 11 10 SE 23 32.3 ste 30.0 
Alberta 189 86 74 12 103 45.4 13.6 39.2 
15-19 years - ans 139 63 52 11 76 45.3 16.9 37.6 
20-24 years - ans 50 23 22 ASE 27 45.6 ers 43.5 
Males - Hommes 96 43 37 6 53 44.8 14.0 38.6 
15-19 years - ans 69 30 25 5 40 42.9 17.6 35.3 
20-24 years - ans 26 13 12 se 13 50.1 Sc 47.2 
Females - Femmes 93 43 37 6 50 46.0 13.3 39.9 
15-19 years - ans 69 33 28 5 36 47.8 16.3 40.0 
20-24 years - ans 24 10 9 SRE 14 40.8 ce 39.5 
British Columbia - C.-Britannique 247 91 82 9 156 36.9 10.1 33.2 
15-19 years - ans 184 65 57 8 119 35.3 12.6 30.9 
20-24 years - ans 63 26 25 205 37 41.3 DO 39.7 
Males - Hommes 122 43 39 4 79 35.2 10.2 31.6 
15-19 years - ans 90 31 27 4 60 33.9 12.5 29.7 
20-24 years - ans 32 12 le S05 19 38.9 Braise 37.2 
Females - Femmes 125 48 43 5 77 38.5 9.9 34.7 
15-19 years - ans 94 34 30 q 59 36.7 12.6 32.1 
20-24 years - ans 31 14 13 se 18 43.8 erate 42.3 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1995. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1995. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive  vité population 
Emploi Chômage 
on net ce! OM Oil 200 enn 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 23,164 14,779 13,422 1,357 8,385 63.8 9.2 57.9 
Family members - Membres d’une famille 19/2127 12,522 11,413 1,109 6,688 65.2 8.9 59.4 
Heads of family - Chefs de famille 8,120 5,786 5,330 456 2,334 71.3 7.9 65.6 
Spouses - Conjoints 6,867 4,361 4,062 298 2,506 63.5 6.8 59.2 
Single children - Enfants célibataires 3,390 1,963 1,667 296 1,427 57.9 15.1 49.2 
Other relatives - Autres parents 834 413 354 59 421 49.5 14.3 42.4 
Unattached individuals - Personnes seules 3,954 2,257 2,009 248 1,697 57.1 11.0 50.8 
15 - 54 years - ans 2,485 2,053 1,824 228 432 82.6 1107 73.4 
55 years and over - ans at plus 1,469 204 185 19 1,265 13.9 9.5 12.6 
Males - Hommes 11,371 8,102 7,305 797 3,270 71.2 9.8 64.2 
Family members - Membres d'une famille 9,415 6,732 6,113 618 2,684 71.5 9.2 64.9 
Heads of family - Chefs de famille 6,056 4,500 4,181 319 1,556 74.3 71 69.0 
Spouses - Conjoints 1,051 841 785 56 210 80.0 6.7 74.7 
Single children - Enfants célibataires 1,935 1,159 954 205 776 59.9 17.7 49.3 
Other relatives - Autres parents 373 231 193 38 142 61.9 16.4 51.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,956 1,370 1,192 178 586 70.0 13.0 60.9 
15 - 54 years - ans 1,517 1,276 1,108 168 241 84.1 13.1 73.1 
55 years and over - ans et plus 439 94 83 11 345 21.4 11.2 19.0 
Females - Femmes 11,793 6,677 6,117 560 5,116 56.6 8.4 51.9 
Family members - Membres d'une famille 9,795 5,791 5,300 491 4,005 59.1 8.5 54.1 
Heads of family - Chefs de famille 2,064 1,286 1,149 137 778 62.3 10.6 55.7 
Spouses - Conjointes 5,815 3,519 3,277 242 2,296 60.5 6.9 56.4 
Singie children - Enfants célibataires 1,455 803 713 91 652 55.2 1153 49.0 
Other relatives - Autres parents 461 182 161 21 279 39.5 AT 34.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,998 887 817 69 py ty Be 44.4 7.8 40.9 
15 - 54 years - ans 968 776 716 60 192 80.2 7.8 74.0 
55 years and over - ans et plus 1,030 110 101 9 919 10.7 8.1 9.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 454 226 188 36 230 49.4 16.2 41.4 
Family members - Membres d'une famille 413 208 174 34 205 50.3 16.3 42.2 
Heads of family - Chefs de famille 165 91 79 13 73 55.5 13.8 47.8 
Spouses - Conjoints 139 72 63 9 67 51.9 12.8 45.3 
Single children - Enfants célibataires 90 37 26 10 53 40.7 28.2 29.2 
Other relatives - Autres parents 19 8 6 Aco 11 39.9 en 31.8 
Unattached individuals - Personnes seules 41 16 14 nes 24 39.8 eee 33.4 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 106 68 57 11 38 64.0 15.7 53.9 
Family members - Membres d'une famille 90 59 50 9 31 65.7 15.5 55.6 
Heads of family - Chefs de famille 37 27 23 BE 11 71.6 ic 62.2 
Spouses - Conjoints 31 21 18 BEE 11 65.7 . 56.4 
Single children - Enfants célibataires 19 11 9 HS 8 59.5 AA 45.6 
Other relatives - Autres parents cae ode eros ete AGG noe lene pers 
Unattached individuals - Personnes seules 16 8 7 se 7 54.0 ee 44.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 736 433 390 43 301 59.0 9.9 53.1 
Family members - Membres d’une famille 622 374 337 37 247 60.2 10.0 54.2 
Heads of family - Chefs de famille 262 162 145 17 100 61.8 10.4 55.4 
Spouses - Conjoints 217 134 125 9 83 61.8 6.6 57.7 
Single children - Enfants célibataires 119 66 56 10 53 55.7 14.9 47.4 
Other relatives - Autres parents 24 12 11 re 12 50.9 do 43.5 
Unattached individuals - Personnes seules 112 58 53 6 54 52.1 9.7 47.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 599 341 304 37 258 57.0 10.9 50.8 
Family members - Membres d'une famille 520 303 270 33 218 58.2 10.9 51.8 
Heads of family - Chefs de famille 218 138 125 12 80 63.2 8.9 57.6 
Spouses - Conjoints 184 104 94 10 80 56.7 9.7 51.2 
Single children - Enfants célibataires 95 48 41 Uf 46 51.1 15.2 43.3 
Other relatives - Autres parents 24 12 9 re 11 52.0 wee 37.7 
Unattached individuals - Personnes seules 78 38 34 & 40 48.9 10.5 43.8 
Québec 5,831 3,583 3,167 416 2,248 61.5 11.6 54.3 
Family members - Membres d'une famille 4,726 2,983 2,661 322 1,743 63.1 10.8 56.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,030 1,437 1,290 147 593 70.8 10.2 63.6 
Spouses - Conjoints 1,705 1,045 959 86 660 61.3 8.2 56.2 
Single children - Enfants célibataires 841 441 365 76 400 52.4 17.2 43.4 
Other relatives - Autres parents 150 60 47 13 90 40.0 rà Or 31.5 
Unattached individuals - Personnes seules 1,105 600 506 94 504 54.3 15.7 45.8 
Males - Hommes 2,852 1,989 1,736 253 863 69.7 12.7 60.9 
Family members - Membres d’une famille 2,314 1,623 1,434 189 691 70.1 11.6 62.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,524 1,122 1,011 111 402 73.6 9.9 66.3 
Spouses - Conjoints 252 201 185 16 51 79.8 8.0 73.4 
Single children - Enfants célibataires 480 267 212 55 213 55.6 20.4 44.2 
Other relatives - Autres parents 58 33 26 7 25 57.3 21.0 45.2 
Unattached individuals - Personnes seules 538 366 302 64 172 68.0 17.4 56.2 
Females - Fesses 2,979 1,594 1,431 163 1,385 53.5 10.2 48.0 
Family members - Membres d’une famille 2,412 1,360 1,227 133 1,052 56.4 9.8 50.9 
Heads of family - Chefs de famille 506 315 280 35 190 62.4 11.2 55.4 
Spouses - Conjointes 1,453 844 774 70 609 58.1 8.3 53.2 
Single children - Enfants célibataires 361 174 153 21 187 48.2 1273 42.2 
Other relatives - Autres parents 92 27 21 6 65 29.0 21.4 22.7 
Unattached individuals - Personnes seules 567 234 204 30 333 41.3 13.0 36.0 


a ee 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1995, 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1995. 


EE Naa eee i 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total . inactive vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Ontario 8,777 5,700 5,241 659 3,077 66.9 8.0 59.7 
Family members - Membres d'une famille 7,408 4,904 4,518 386 2,504 66.2 7.9 61.0 
Heads of family - Chefs de famille 3,072 2,209 2,059 150 863 71.9 6.8 67.0 
Spouses - Conjoints 2,599 1,680 1,576 104 919 64.7 6.2 60.6 
Single children - Enfants célibataires 1,354 827 712 115 527 61.1 13.9 52.6 
Other relatives - Autres parents 383 187 170 17 196 48.9 Sie 44.4 
Unattached individuals - Personnes seules 1,368 796 724 72 572 58.2 9.1 52.9 
Males - Hommes 4,294 3,100 2,844 256 1,194 72.2 8.2 66.2 
Family members - Membres d'une famille 3,638 2,631 2,428 204 1,007 72.3 7.7 66.7 
Heads of family - Chefs de famille 2,247 1,688 1,594 94 559 75.1 5.6 70.9 
Spouses - Conjoints 447 353 332 ral 94 79.0 6.0 76.3 
Single children - Enfants célibataires 771 483 407 76 287 62.7 15.7 52.9 
Other relatives - Autres parents 174 106 94 12 67 61.2 11.4 54.2 
Unattached individuals - Personnes seules 656 469 417 52 187 71.5 11.1 63.5 
Females - Femmes 4,482 2,600 2,397 203 1,883 58.0 7.8 53.5 
Family members - Membres d'une famille 3,770 2,273 2,090 183 1,497 60.3 8.0 55.4 
Heads of family - Chefs de famille 826 521 466 56 304 63.1 10.7 56.4 
Spouses - Conjointes 2,152 1,327 1,244 83 825 61.7 6.3 57.8 
Single children - Enfants célibataires 583 344 305 39 240 58.9 11.3 52.2 
Other relatives - Autres parents 209 81 76 5 128 38.7 6.4 36.2 
Unattached individuals - Personnes seules 712 327 307 20 385 45.9 6.1 43.1 
Manitoba 851 552 511 61 300 66.8 7.6 60.0 
Family members - Membres d'une famille 700 476 441 34 225 67.9 7.3 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 299 215 202 13 84 71.9 5.9 67.6 
Spouses - Conjoints 250 164 155 9 86 65.6 5.7 61.8 
Single children - Enfants célibataires 121 79 69 10 42 65.0 13.2 56.4 
Other relatives - Autres parents 30 17 16 arene 12 59.3 Are 52.8 
Unattached individuals - Personnes seules 151 76 70 6 75 50.4 8.2 46.3 
Saskatchewan 751 6488 453 35 263 65.0 7.1 60.3 
Family members - Membres d'une famille 623 422 393 28 201 67.7 6.7 63.2 
Heads of family - Chefs de famille 273 203 191 12 70 74.3 5.8 70.0 
Spouses - Conjoints 232 153 146 6 79 65.8 4.0 63.2 
Single children - Enfants célibataires 100 57 48 9 44 56.5 15.3 47.8 
Other relatives - Autres parents 18 10 8 sec 8 35/4 tere 44.6 
Unattached individuals - Personnes seules 128 66 60 6 62 51.6 9.7 46.6 
Alberta 2,083 1,480 1,371 109 603 71.1 7.6 65.8 
Family members - Membres d'une famille 1,714 1,242 1,148 94 472 72.4 7.5 67.0 
Heads of family - Chefs de famille 740 585 551 34 155 79.1 5.9 74.5 
Spouses - Conjoints 639 447 420 27 192 70.0 6.0 65.8 
Single children - Enfants célibataires 274 172 146 26 103 62.6 14.9 53.3 
Other relatives - Autres parents 61 37 31 7 24 61.4 18.1 50.3 
Unattached individuals - Personnes seules 369 238 223 16 130 64.7 6.5 60.4 
Males - Hommes 1,041 812 749 63 229 78.0 7.7 72.0 
Family members - Membres d'une famille 837 658 607 51 179 78.6 7.8 72.5 
Heads of family - Chefs de famille 570 466 441 25 104 81.7 5.4 77.3 
Spouses - Conjoints 82 72 67 5 11 87.1 6.6 81.3 
Single children - Enfants célibataires 155 98 81 17 57 63.5 17.5 52.3 
Other relatives - Autres parents 30 22 18 4 8 73.1 Aly ced 60.5 
Unattached individuals - Personnes seules 203 154 142 12 50 75.7 7.7 69.8 
Females - Femmes 1,042 669 622 46 374 64.1 6.9 59.7 
Family members - Membres d'une famille 877 584 541 43 293 66.6 7.3 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 170 119 110 9 50 70.4 7.6 65.0 
Spouses - Conjointes 556 375 353 22 181 67.5 5.9 63.5 
Single children - Enfants célibataires 120 74 65 8 46 61.5 11.4 54.5 
Other relatives - Autres parents 31 16 13 AO6 16 50.2 À Fu. 40.5 
Unattached individuals - Personnes seules 165 85 81 4 81 51.1 4.5 48.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,980 1,911 1,760 171 1,069 64.1 8.9 58.4 
Family members - Membres d'une famille 2,394 1,552 1,420 131 842 64.8 8.5 59.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,025 719 664 55 306 70.2 7.7 64.8 
Spouses - Conjoints 869 540 505 34 330 62.1 6.4 58.1 
Single children - Enfants célibataires 377 225 195 30 152 59.7 13.3 51.8 
Other relatives - Autres parents 123 68 56 12 55 55.2 17.2 45.7 
Unattached individuals - Personnes seules 586 359 320 39 228 61.2 10.9 54.5 
Males - Hommes 1,469 1,045 942 103 424 71.1 9.8 64.1 
Family members - Membres d'une famille 1,163 825 753 72 339 70.9 8.7 64.7 
Heads of family - Chefs de famille 779 566 528 37 213 72.6 6.6 67.8 
Spouses - Conjoints 118 95 89 6 24 80.1 6.1 75.2 
Single children - Enfants célibataires 211 128 108 21 83 60.8 16.2 50.9 
Other relatives - Autres parents 55 36 28 8 19 65.5 22.2 51.0 
Unattached individuals - Personnes seules 306 220 189 31 86 72.0 14.0 61.9 
Females - Femmes 1,511 866 798 68 645 57.3 7.8 52.8 
Family members - Membres d'une famille 1,230 727 668 59 503 59.1 8.2 54.3 
Heads of family - Chefs de famille 246 153 135 18 92 62.5 11.8 55.1 
Spouses - Conjointes 751 445 417 28 306 59.2 6.4 55.5 
Single children - Enfants célibataires 166 97 88 9 69 58.4 9.5 52.8 
Other relatives - Autres parents 68 32 28 4 36 46.9 11.6 41.4 
Unattached individuals - Personnes seules 281 139 130 8 142 49.4 6.0 46.5 


a ——(—(—(€—.—_.—._ À. 1... 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. x 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force status of Husband (if present), December 1995. 


EE eee 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
eee 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
a ae ei LLL! 
thousands - milliers 
All families 
Total 8,149 5,001 4,595 3,536 1,059 
With children less than 16 years 3,432 2,462 rage) 1,634 605 
With pre-school age children 1,646 1,074 975 686 289 
With children less than 3 years 973 598 550 394 156 
With youngest child 3-5 years 673 476 425 293 132 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,786 1,388 1,264 948 316 
Without children less than 16 years 4,717 2,538 2,356 1,903 45% 
Head or spouse less than 55 years 2,761 2,137 1,984 1,661 323 
Head or spouse 55 years and over 1,956 401 372 241 131 
With female head or spouse 
Total 7,879 4,805 4,426 3,379 1,047 
With children less than 16 years 3,353 2,395 2,183 1,580 602 
With pre-school age children 1,630 1,062 965 677 288 
With children less than 3 years 969 595 547 391 156 
With youngest child 3-5 years 661 467 418 286 132 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,723 1,333 1,218 903 314 
Without children less than 16 years 4,526 2,410 2,244 1,799 445 
Head or spouse less than 55 years 2,626 2,027 1,887 1,572 315 
Head or spouse 55 years and over 1,900 383 357 227 130 
Husband employed(1) 
Total 4,838 3,637 3,424 2,593 831 
With children less than 16 years 2,466 1,860 1,744 1,243 501 
With pre-school age children 1,224 863 807 559 248 
With children less than 3 years 750 507 476 341 135 
With youngest child 3-5 years 473 356 332 218 114 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,243 996 937 684 253 
Without children less than 16 years 2,372 1,777 1,680 1,350 329 
Head or spouse less than 55 years 1,933 1,564 1,477 l'eer 250 
Head or spouse 55 years and over 439 213 202 123 79 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 2,040 599 517 396 121 
With children less than 16 years 354 206 169 131 39 
With pre-school age children 187 98 81 62 19 
With children less than 3 years 114 52 43 33 10 
With youngest child 3-5 years 74 46 37 29 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 166 108 89 69 20 
Without children less than 16 years 1,686 393 348 265 82 
Head or spouse less than 55 years 440 266 232 190 41 
Head or spouse 55 years and over 1,245 127 116 75 41 
No husband present 
Total 1,001 569 486 390 95 
With children less than 16 years 533 330 269 207 62 
With pre-school age children 219 100 77 56 21 
With children less than 3 years 105 35 28 17 11 
With youngest child 3-5 years 114 65 49 39 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 314 230 192 151 41 
Without children less than 16 years 468 239 216 183 33 
Head less than 55 years 253 197 178 154 24 
Head 55 years and over 215 43 38 29 9 
With male head, no spouse present 
Total ; 270 196 169 157 T2 
With children less than 16 years 79 67 56 53 see 
With pre-school age children 16 13 10 9 SO 
With children less than 3 years 4q & siete ce ale 
With youngest child 3-5 years 12 9 7 7 ee 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 63 54 46 44 See 
Without children less than 16 years 192 129 113 104 9 
Head less than 55 years 135 110 97 90 8 
Head 55 years and over 56 18 15 14 tele 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 


TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon 1" 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si 


activité de la femme c 
présent), décembre 1995. 


B-23 


hef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


À 


Labour force 
Population active 
Unemployment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


405 
223 
99 
48 
51 


124 
182 
153 

29 


379 
212 
97 
47 
49 


116 
166 
140 

26 


213 
115 


3,148 
970 
572 
375 
197 


398 
2,179 
623 
1,555 


3,074 
958 
568 
374 
194 


390 
2,116 
599 
1,517 


1,201 
607 
360 
243 
117 


246 
595 
368 
227 


63 
25 
38 


61.4 
TALE 
65.3 
61.5 
70.7 


77.7 
53.8 
77.4 
20.5 


61.0 
71.4 
65.1 
61.4 
70.6 


77.4 
53.2 
77.2 
20.1 


75.2 
75.4 
70.6 
67.6 
75.2 


80.2 
74.9 
81.0 
48.4 


29.4 
58.2 
52.5 
45.8 
62.8 


64.6 
23.3 
60.4 
10.2 


56.8 
61.8 
45.7 
33.7 
56.7 


73.1 
51.1 
77.8 
19.8 


72.4 
85.3 
78.0 
82.1 
76.5 


87.2 
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81.7 
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56.4 
65.2 
59.2 
56.5 
63.1 


70.8 
50.0 
71.9 
19.0 


56.2 
65.1 
59.2 
56.5 
63.2 


70.7 
49.6 
71.9 
18.8 


70.8 
70.7 
66.0 
63.4 
70.1 


75.4 
70.8 
76.4% 
46.0 


25.4 
47.9 
6229 
38.1 
50.5 


53.4 
20.6 
52.6 

oe) 


48.5 
50.5 
35.1 
27.1 
42.6 


61.2 
46.2 
70.4 
17.9 


62.5 
71.4 
62.8 
6126 
73.6 
58.8 


72.0 
27.2 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé( 1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chémeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 45 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef de moins de 55 ans 
Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


C1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, December 1995. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, décembre 1995. 


SS 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
a — — —" —— 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
ee, ST Ei a LLL. LSS 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 14,779 8,102 6,677 13,622 7,305 6,117 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,953 3,019 934 3,511 2,671 839 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 10,686 5,023 5,663 9,912 4,634 5,278 
Agriculture 434 295 139 399 273 126 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 316 269 47 275 234 41 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 38 32 6 32 27 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 103 91 11 82 73 9 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 175 145 30 161 134 27 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,206 1,581 626 2,009 1,446 563 
Construction 850 763 87 689 612 78 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,099 804 295 1,017 743 274 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 602 489 113 547 444 103 
Communications 350 203 146 331 193 138 
Other utilities - Autres services publics 147 111 35 138 106 32 

Trade - Commerce 2,571 1,419 1,152 2,370 1,306 1,064 
Wholesale trade - Commerce de gros 674 489 186 624 453 172 
Retail trade - Commerce de détail 1,897 931 966 1,745 853 893 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 819 334 484 785 321 464 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 524 169 355 505 164 341 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 295 165 130 280 157 123 

Service - Services 5,515 2, TEL 3,404 5,103 1,934 3,169 
Business services - Services aux entreprises 975 544 431 901 504 397 
Educational services - Services d’enseignement 1,023 388 635 989 372 617 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,400 280 1,120 1,345 274 1,072 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 956 418 538 835 367 468 
Other service industries - Autres services 1,161 481 680 1,034 418 616 

Public administration(3) - Administration publique(3) 828 465 363 775 436 339 

Unclassified(4) - Non classées(4) 140 60 80 n/a n/a n/a 


a ee "A 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, December 1995. 7 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, décembre 1995. 


Sg 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time (1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 14,779 13,422 A 11,024 2,399 1,357 9.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,953 3,511 C 3,254 257 442 a are 
Service-producing industries - 
Industries de services 10,686 9,912 A 7,770 2,142 774 702 
Agriculture 434 399 D 324 75 35 8.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 316 275 D 264 10 42 13.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 2,206 2,009 C 1,911 98 197 8.9 
Construction 850 689 C 622 68 161 18.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,099 1,017 C 928 88 82 7.5 
Trade - Commerce 2,571 2,370 C 1,774 596 201 7.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 819 785 D 677 108 34 4.1 
Service - Services 5,515 5,103 B 3,807 1,297 412 7.5 
Public administration - 
Administration publique 828 775 C 717 58 53 6.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 140 n/a J n/a n/a 140 100.0 
Males - Hommes 8,102 7,305 A 6,548 757 797 9.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,019 2,671 C 2,544 128 348 11.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,023 4,634 B 4,004 630 389 7.7 
Agriculture 295 273 D 245 28 22 7.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 269 234 D 231 S06 35 13.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,581 1,446 C 1,394 52 134 8.5 
Construction 763 612 C 569 43 151 19.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 804 743 C 701 42 61 7.6 
Trade - Commerce 1,419 1,306 C 1,097 208 114 8.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 334 321 D 293 28 13 3.9 
Service - Services 2,111 1,934 C 1,601 333 177 8.4 
Public administration - 
Administration publique 465 436 D 415 20 29 6.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 
Females - Femmes 6,677 6,117 A 6,476 1,661 560 8.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 934 839 C 710 129 95 10.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,663 5,278 B 3,765 1,512 385 6.8 
Agriculture 139 126 D 79 47 13 9.3 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 47 Ql E 34 7 6 13.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 626 563 D 517 46 63 10.0 
Construction 87 78 E 53 25 9 10.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 295 274 D 227 47 21 7.2 
Trade - Commerce 1,152 1,064 C 676 388 88 7.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 484 4646 D 384 80 21 4.3 
Service - Services 3,404 3,169 B 2,206 964 234 6.9 
Public administration - 
Administration publique 363 339 D 302 38 24 6.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 80 n/a J n/a n/a 80 100.0 
¢ ull-time employment consists o persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-tise (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considarent employées 4 plein temps (par ex., las Pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, décembre 1995. 


EEE 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CS: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 224 68 433 341 3,583 5,700 552 688 1,480 1,911 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 55 21 98 90 957 1,588 147 152 391 455 
Service-producing industries - 

Industries de services 166 47 332 249 2,583 4,049 402 333 1,080 1,445 
Agriculture de 7 6 9 7 68 110 36 69 92 35 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 wera 19 16 55 49 7 18 77 54 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 17 6 43 42 617 1,057 68 35 114 208 
Construction 17 5 23 22 180 She 29 24 95 143 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, commun i- 
cations et autres services publics 20 4 30 29 256 409 50 33 118 149 
Trade - Commerce 41 11 81 62 631 987 90 82 259 327 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 ee 20 15 187 339 29 25 75 118 
Service - Services 81 24 169 124 1,335 2,084 202 166 566 764 
Public administration - 
Administration publique 20 6 33 22 212 291 38 32 75 100 
Unclassified(1) - Non classées(1) siete ae ASE aoe 43 62 ate teas 9 11 
Males - Hommes 123 36 238 184 1,989 3,100 303 272 812 1,045 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 47 16 81 LES 720 1,182 112 120 303 366 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 21 156 110 1,248 1,894 191 150 504 675 
Agriculture ré 5 7 5 47 73 27 50 61 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 ge 17 14 50 46 6 16 57 45 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 12 4 33 31 437 737 48 28 89 161 
Construction 15 4 21 20 160 280 26 22 85 129 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 SOC 25 22 185 293 37 24 91 109 
Trade - Commerce 19 6 46 32 365 538 50 47 137 179 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ares es 9 6 78 144 13 10 29 44 
Service - Services 28 8 58 40 527 804 75 55 219 298 
Public administration - 
Administration publique 13 avers 21 13 ial 161 21 18 40 55 
Unclassified(1) - Non classées(1) Se Dee AE 4 21 24 ce See 4 4 
Females - Femmes 101 31 195 157 1,594 2,600 249 216 669 866 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 9 5 17 17 236 406 35 31 88 89 
Service-producing industries - 

Industries de services 91 26 176 139 1,335 2,155 212 183 575 770 
Agriculture Se Gad wrote Sele 21 37 9 19 31 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire SAO S50 oo stele 5 sore S00 Bere 20 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

tur ieres 4 560 10 11 180 320 20 7 25 46 
Construction tars ie 560 svele 20 32 sale Soe 10 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 5 eels 6 7 72 116 13 9 27 40 
Trade - Commerce 22 5 36 30 266 449 40 36 122 148 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 ee 11 9 110 195 17 15 46 75 
Service - Services 53 16 111 84 808 1,279 127 111 347 467 
Public administration - 

Administration publique 7 se. 13 9 91 130 17 14 35 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) aes Shue aa A 22 38 sa BAC 5 7 


C years ago. 


1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 


z 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, December 1995, 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité » le sexe et la province, décembre 1995. 


amen a 


Nfld. P.E.I. 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


188 


42 


ula fay AS =} 


mm 
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41 
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N.S. N.B. Alta. BGs 
Qué. Ont. Man. Sask. 

N.-E N.-B. Alb. CB: 
390 C 304 C 3,167 B 5,261B 511B 64530 1,371 B 1,760 
82 D 74 D 820 C 1,446 C 134 D 140 D 358 D 400 
308 C 230 C 2,348 C 3,795 B 377 C 313 C 1,012 C 1,341 
8 G 6 G 60 E 98 E 35 E 66 E 89 E 32 
17 E 1S1E 45 E 46 F 7 F 16 F 70E GG 
37 E 35 E 544 D 983 C 63 E 32 E 108 E 191 
18 E LME 136 E 263 D 24 E 20 E 78 E 119 
29 E 27 E 234 D 383 D 48 E SÈME 110 E 134 
77 D 57 D 566 D 915 C 84 D 77 D 243 D 304 
19 E 14 E 181 E 324 D 28 E 24 E 72E 113 
155 D 114 D 1,209 C 1,953 C 187 C 157 D 529 C 708 
SINE 20 E 194 D 277 D 36 E 29 E 71E 95 
211 C 162 C 1,736B 2,844 B 280 C 250 C 7698 962 
68 D 61 D 613 C 1,077 C 101 D 110 D 275 D 318 
144 C 101 D 1,123 C 1,767 C 178 C 140 C 474 C 624 
5 G 5 G G2 F 66 E 26 E 48 E 58 E 19 
15 E 11 F Gl E 43 F 6 G 14 F 52 E 36 
29 E CIRE 387 D 690 C GG E 26 E 85 E 147 
16 E 15 E 118 E 235 D (ail j= 18 E 69 E 106 
è4 E ARE 168 E 275 D 36 E Cone 84 E 97 
43 E 30 E 327 D 497 D 47 E 44 D 128 E 167 
8 F 5F 75 E 138 E 12F 10F 28 F 41 
52 E 37 D 467 D 749 C 68 D Lyd [2 206 D 274 
19 E LINE 112 E 152 D 20 E 16 E 38 E 53 
178 C 142 C 1,431 C 2,397 B 2310 203 C 622 C0 798 
1G E 13 E 206 D 369 D 33 E 30 E 83 E 81 
164 C 129 C 1,225 C 2,028 8 198 C 173 C 539 C 717 
Bien LENS 0 18 F 32 F oF 18 E 31F 13 
GO NS 541] 4J ose Lu Re) nae. 2) 18 F 8 
8 E 8 F 157 E 293 D 19 E CE 23 F 44 
ooh 270 18 G 28 F ane pl Gunes Wn! 9G 13 
5 F 7F 66 E 108 E 12F SF 25 F 37 
34 E 28 E 239 D 417 D 37 E 33 E 115 E 137 
11 F oF 106 E 186 D 16 E lé E 44 E 72 
103 D 77 D 742 C 1,205 C 119 D 105 D 323 C 433 
12E ONE 82 E 125 E 16 E LIRE 33 E 42 
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TABLE 13. Employment by 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, 


décembre 1995. 


Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, December 1995. 


la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


i eee 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed Centreprises rémunérés 
travail- C incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 13,622 11,928 9,813 9,088 726 2,114 1,437 57 
Males - Hommes 7,305 6,407 5,389 4,840 549 1,018 884 14 
Females - Femmes 6,117 5,521 4,425 4,248 177 1,096 553 43 
Agriculture 399 167 167 121 47 BOG 209 23 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 275 241 233 218 15 8 32 Sete 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 2,009 1,963 1,955 1,890 66 8 42 4 
Construction 689 547 547 449 98 sere 140 Siete 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 1,017 946 644 614 30 302 69 siete 
Trade - Commerce 2,370 2,133 2,115 1,912 203 18 226 12 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 785 708 651 616 35 57 76 tae 
Service - Services 5,103 4,447 3,498 3,265 233 950 645 11 
Public administration - 
Administration publique 775 775 [A 4 Ae 771 aera tote 
Newfoundland - Terre-Neuve 188 168 120 113 7 47 19 aes 
Males - Hommes 100 87 61 56 5 26 13 rete 
Females - Femmes 88 81 52 58 CAES 21 7 os 
P.E.I. = £.°P.°é 57 G8 35 32 SOC 13 8 wee 
Males - Hommes 30 24 19 17 ASE 6 6 ete 
Females - Femmes 27 24 17 16 ID 7 Foc Bat 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 390 341 260 2464 16 82 46 bc 
Males - Hommes 211 185 142 129 13 43 26 SE 
Females - Femmes 178 157 118 115 5c 39 20 ee 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 306 275 213 199 14 62 28 Sins 
Males - Hommes 162 145 116 104 12 29 17 CE 
Females - Femmes 142 131 97 94 re 34 11 ate 
Québec 3,167 2,865 2,376 2,186 190 489 286 16 
Males - Hommes 1,736 1,554 1,S1L 1,159 152 243 179 4 
Females - Femmes 1,431 1,310 1,065 1,026 38 246 108 13 
Ontario 5,261 6,710 3,945 3,694 252 766 517 14 
Males - Hommes 2,844 2,521 2,157 1,972 185 364 320 AE 
Females - Femmes 2,397 2,188 1,788 17/2 L 67 400 197 11 
Manitoba 511 448 348 327 20 100 61 Gate 
Males - Hommes 280 238 188 173 15 50 41 nis 
Females - Femmes 231 210 160 155 5 51 19 cae 
Saskatchewan 453 361 270 247 23 91 83 5 
Males - Hommes 250 190 149 132 17 41 59 otic 
Females - Femmes 203 171 121 115 6 50 29 4 
Alberta 1,371 1,194 980 879 100 214 167 10 
Males - Hommes 749 648 552 479 73 96 98 Aer 
Females - Femmes 622 546 428 400 28 119 69 7 
British Columbia - C.-Britannique 1,740 1,519 1,267 1,167 100 252 217 5 
Males - Hommes 942 816 693 619 74 122 125 ABC 
Females - Femmes 798 703 574 548 26 130 91 wee 


ee —"—". —"—"— 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, December 1995. 


TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, décembre 1995. 


———_ _  _ _ 


Labour force(1) 


Population active(1) 


Both 
sexes 


Males 


Les deux Hommes 


sexes 


Females 


Femmes 


Employment 
Emploi 


Both 
sexes 


Les deux 
sexes 


Males 


Hommes 


Females 


Femmes 
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thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 
administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathématiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, littérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Péche et piégeage 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 


Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, atc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation 


Construction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 


16,779 


4,699 


1,988 
2,711 


548 
304 

38 
703 
766 


351 
2,088 
1,481 
2,096 

615 


443 


8,102 
2,266 


1,086 
1,179 


434 
119 

31 
245 
156 


195 
421 
781 
937 
492 


329 


6,677 


2,433 


902 
1,531 


231 


110 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant 


13,422 


4,480 


1,892 
2,588 


518 
290 

38 
682 
144 


317 
1,930 
1,378 
1,880 

533 


392 


7,305 


2,151 


1,035 
1,116 


410 
113 

30 
236 
155 


173 
388 
730 
836 
426 


291 


6,117 


2,329 


857 
1,472 


196 


and those persons who last worked more than 5 years ago. 
et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 ast utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, December 1995. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, décembre 1995. 


a 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi i! rate 
Population Chômage 
active Full-time(l) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 14,779 13,422 A 11,026 2,399 1,357 9.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,699 4,480 B 3,895 585 219 4.7 
Clerical - Travail de bureau 2,088 1,930 C 1,456 474 158 7.6 
Sales - Ventes 1,481 1,378 C 1,013 365 103 7.0 
Service - Services 2,096 1,880 C 1,243 637 216 10.3 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 615 533 D 451 82 82 13.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,771 1,598 C 1,525 73 173 9.8 
Construction 803 655 C 610 45 149 18.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 560 507 D 460 46 53 9.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 526 462 D 371 91 64 algal 
Unclassified(2) - Non classées(2) 140 n/a J n/a n/a 140 100.0 

Males - Hommes 8,102 7,305 A 6,548 757 797 9.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,266 2,151 C 2,005 146 115 5.1 
Clerical - Travail de bureau 421 388 D 324 64 32 7.7 
Sales - Ventes 781 730 C 607 123 51 6.5 
Service - Services 937 836 C 631 205 100 10.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 492 426 D 385 41 66 13.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,436 1,312 C 1,264 48 125 8.7 
Construction | 787 640 C 602 38 147 18.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 507 458 D 428 30 49 9.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 416 364 D 302 62 51 12.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 

Females - Femmes 6,677 6,117 A 4,476 1,641 560 8.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,433 2,329 C 1,890 439 104 4.3 
Clerical - Travail de bureau 1,668 1,542 C 1,131 410 126 7.6 
Sales - Ventes 699 647 D 406 241 52 7.4 
Service - Services 1,159 1,043 C 611 432 116 10.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 123 108 E 66 42 16 12.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 334 286 D 261 25 48 14.4 
Construction 17 15 F 9 7 eis . 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 53 49 E 33 16 4 7.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 110 98 E 68 29 12 11.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 80 n/a J n/a n/a 80 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. : 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, décembre 1995. 


eee ae 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaGe 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. £.-P.-E. N.-É N.-B. Alb. CEB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 226 68 433 341 3,583 5,700 552 488 1,480 1,911 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 65 19 122 94 1,159 1,863 167 142 457 611 
Clerical - Travail de bureau 32 8 56 50 527 810 76 53 202 273 
Sales - Ventes FA 6 46 32 350 574 51 45 149 207 
Service - Services 32 11 81 56 490 763 82 71 219 291 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 9 24 18 104 141 37 77 114 76 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 6 44 38 487 776 62 40 123 175 
Construction 19 5 24 23 159 291 32 28 95 128 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 bays 17 16 134 206 20 16 62 78 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 BES 16 12 130 213 22 13 50 60 
Unclassified(1) - Non classées(1) ad ec Sree ayers 43 62 se Sere 9 11 

Males - Hommes 123 36 238 184 1,989 3,100 303 272 812 1,065 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 8 56 42 574 894 77 63 224 300 
Clerical - Travail de bureau 6 58e 11 9 107 175 15 7 35 54 
Sales - Ventes 10 Sere 25 18 199 298 28 2% 75 100 
Service - Services 13 [A 32 21 233 352 35 29 93 124 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 7 22 16 89 112 29 59 86 60 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 4 38 31 382 616 50 36 109 155 
Construction 19 5 23 22 158 286 31 27 91 125 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 a6 16 14 125 182 19 14 54 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 580 14 10 102 161 19 10 41 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) ars Nes sae avers 21 24 Ses .. 4 4 

Females - Femmes 101 31 195 157 1,594 2,600 249 216 669 866 
Managerial and other professional - 

Direction at professions libérales 37 11 66 53 585 969 91 79 233 311 
Clerical - Travail de bureau 25 7 46 41 420 635 61 47 167 219 
Sales - Ventes 11 eyes 21 14 151 276 22 21 74 107 
Service - Services , 19 7 49 35 257 411 47 42 126 167 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire were rere es exons 16 29 8 18 28 16 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication q ore 6 7 105 159 13 4 14 20 
Construction See Aas ee . siete 5 siete sete 4 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ASE Diets miele ee 10 24 eters HE 8 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ee OS Seve tere 29 52 were CY 8 11 
Unclassified(1) - Non classées(1) ee erate re be 22 38 AGG AE 5 7 


C1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant at ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, December 1995. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, décembre 1995. 


a ee eee 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta, BC. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB: 


sers ES thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 188 D 57C 390 C 304 C 3,167 B 5,261B 511B 653 C 1,371 B 1,760 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 59 E 18 D 116 D 89 D 1,094 C 1,788 C 160 D 137 D 437 D 581 D 
Clerical - Travail de bureau 28 E VAE 53 D 46D 480 D 754 C 71D 50 D 188 D 252 D 
Sales - Ventes 19 E SE 43 E 30E 314 D 542 D 47 E 43 E 139 D 195 D 
Service - Services 26 E 8E 72E 500D 421 D 699 D 75 D 65 D 202 D 261 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 12F 6 E 20 E 14 F 84 E 1221E 35 E 72E 107 E 61 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 E SE 39 E 33 E 419 D 713 C 58 E 37 E 116 E 163 D 
Construction 13 F GF 18 E abe | LAINE 248 D 26 E 2s E 79 E 106 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports wise scion LF 15 E 14 E 121E 187 D 19 E 16 E 58 E 69 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers TF. 5.16 13 F 10E 114 E 186 D 20 E ade GS E 53 E 

Males - Hommes 100 D 30C 211 C 162 C 1,736 B 2,846 B 280 C 250 C 769 B 962 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 25 E 8 E 53 D 40 E 539 D 852 C 73 D 62 D 214 D 286 D 
Clerical - Travail de bureau 6 G ... G 10 F 8F 96 E 163 E 14 E 6F 34 F SIE 
Sales - Ventes DFE 24 E IAE 181 E 284 D Ze 23 E 69 E 94 E 
Service - Services 0" Fa TRE 29 E 18 E 196 D 324 D 32.6 26 E 87 E 110 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 11F SE 18 E 12F 72E 97 E 28 E 55 E 79 E 48 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 12a 4 F 35 E 28 E 333 D 574 D 46 E 34 E 103 E 144 D 
Construction 13 F GF 17 € 17 E 120 E 244 D PSE ard | 75 € 102E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports tl ee “G85 ale 15 E JS1E PIE 166 E 172E ene 50 E 64 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6.F 72.26 12°F 9F 88 E 142 E 18 F 10F 37 F ge E 

Females - Femmes 88 D 87 C 178 C 162 C 1,431 C 2,397 B 231 C 203 C0 62 C 798 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 34 E 10E 63 D 50 D 555 D 936 C 87 D 75 D 224 D 296 D 
Clerical - Travail de bureau 22€ 6E 43 D 38 D 384 D 591 C 57 D 44 E 154 D 201 D 
Sales - Ventes TOP Cr. lz 20 E SRE 132 E 258 D è1E è0 E 70€ 101 E 
Service - Services 16 E 6E 44E 32E 225 D 375 D 43 € 39 E 114 D 151 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Ses it Bde’ (5 Ao RL 12 F 25 F U |p 17 E 28 F 13 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 583 18 sno 4 F 5 F 87 E 139 E ar 4G 13 F 18 F 
Construction acre O are Aor oOo Be | SH gos À Boe: GH Gu 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Aaa) Gor. =. Boon heron: 9G ze Sac |r. 10 8 G 5 G 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Se Shy cam el Sopra! ceo 16 26 F 45 E 10 Sere 7 G 10 G 


€ 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, December 1995. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1995. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Se ee 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 
thousands - milliers 
Canada 13,422 A 11,026 A 2,399 C 6,548 A 757 C 4,476 B 1,641 C 
15 - 24 vears - ans 1,956 B 1,007 C 949 C 559 C 433 D 448 C 516 C 
25 - 44 years - ans 7,432 A 6,541 A 891 C 3,816 A 169 E 2,725 B 722 C 
45 years and over - ans et plus 4,035 B 3,476 B 559 D 2,173 B 155 E 1,303 C 403 D 
Newfoundland - Terre-Neuve 188 D 156 D 32 E 89 D 11 F 66 D 21 E 
15 - 24 years - ans 28 E 13 E 15 F 6 F 8 G 7F 7F 
25 - 44 years - ans 108 D 97 D 12F 55 D sc. G 42 D 10F 
45 years and over - ans et plus 51 D 46 D SF 29 E 0h 17 E 4 G 
P.E.I. = ?,.-P.-É, 57 C 46 C 11E 26 C GF 20 D 7E 
15 - 24 years - ans lO E SE SF LE scale soo een Fe 
25 - 44 years - ans 30 C 26 C GE 16 D BA 15 11D nae B 
45 years and over - ans et plus 18 D 15 D bc ie 9D ess Mn] 6 E Se AE 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 390 C 311 C 78 D 186 C 2B E 125 C 53 D 
15 - 24 vears - ans 62 D 31E 31 E 16 E 1S F IS E 16 E 
25 - 44 years - ans 215 C 187 C 28 E 109 C 5 G 78 D 23 E 
45 years and over - ans et plus 113 C 94 D 19 E 62 D 5F 32 E 14 E 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 304 C 253 C 51D 146 C 16 E 107 C 35 D 
15 - 24 years - ans 51 D 28 D 23 E 15 E 10 E 13 E TSE 
25 - 44 years - ans 166 C 147 C l9 E 83 C oie Ac 64 D 16 E 
45 years and over - ans et plus 87 C 78 C 9E 48 D ooo 30 D 6 F 
Québec 3,167 B 2,650 B 518 D 1,565 C 172 E 1,085 C 346 D 
15 - 24 years - ans 421 C 216 D 205 D 122 D 98 E 94 E 107 E 
25 - 44 years - ans 1,772 B 1,586 C 186 D 913 C 38 F 673 C 149 E 
45 years and over - ans et plus 974 C 848 C 126 E 530 C 36 F 318 D 90 E 
Ontario 5,241 B 6,306 B 935 C 2,537 B 308 D 1,770 C 627 C 
15 - 24 years - ans 747 C 352 D 395 D 189 D 181 D 163 D 214 D 
25 - 44 years - ans 2,929 B 2,592 B 337 D 1,505 B 69 E 1,087 C 268 D 
45 years and over - ans et plus 1,565 C 1,362 C 202 D 842 C 58 E 520 C 144 D 
Manitoba 511B 416 C 95 D 251 C 29 E 165 C 66 D 
15 - 24 years - ans 86 D 48 D 38 E 28 E 16 E 20 E 22 E 
25 - 44 years - ans 271 C 237 C 34 E 140 C 7F 97 C è7 E 
45 years and over - ans et plus 155 C 131 C 23 E 82 C 6F 49 D 17 E 
Saskatchewan 453 C 366 C 87 D 224 C 26 E 142 C 61 D 
15 - 24 years - ans 71 D 40 D 31 E 23 E 15 E 17 E 16 E 
25 - 44 years - ans 232 C 198 C 34 E 119 C 5 G 79 D 29 E 
45 years and over - ans et plus 150 C 128 C 22 E 82 C 6F 46 D 16 E 
Alberta 1,371 B 1,119 C 252 D 677 C 72 E 442 C 180 D 
15 - 24 years - ans 225 C 131 D 94 E 76 D 41 E SCE 53 E 
25 - 44 years - ans 759 B 665 C 95 E 395 C 13 F 269 C 81 E 
45 years and over - ans et plus 387 C 324 C 63 E 205 C 18 F 119 D 46 E 
B.C. = C.-B. 1,740 B 1,400 C 341 D 847 C 95 E 553 C 245 D 
15 - 24 years - ans 256 D 143 D 113 E 81 D 48 E 63 E 65 E 
25 - 44 years - ans 949 B 807 C 142 D 483 C 26 F 324 C 116 E 
45 years and over - ans et plus 535 C 449 C 86 E 283 C cour 166 D 64 E 


oo ee ee ee ee, ee 

Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a Plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1995. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1995. 


a SS eee 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va a l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


ee eee 


thousands - milliers 


Canada 2,399 223 825 769 530 51 
15-24 years - ans 949 8 745 177 18 Seka 
25-44 years - ans 891 183 77 392 218 Cal 
45 years and over - ans et plus 559 32 piel 200 294 29 

Males - Hommes 757 7 390 242 91 27 
15-24 years - ans 433 One 351 73 7 So 
25-44 years - ans 169 aa 38 110 7 9 
45 years and over - ans et plus 155 oo re 59 75 18 

Females - Femmes 1,641 216 435 527 440 24 
15-24 years - ans 516 8 394 104 11 oe 
25-44 years - ans 722 179 39 282 209 ie 
45 years and over - ans et plus 403 29 Siete 141 219 11 

Newfoundland - Terre-Neuve 32 aac 6 23 re siete 

P.E.I. ~ f; =P, -É. 11 eco 4 4 eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 78 5 26 32 16 wae 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 51 oad 16 23 8 eee 

Québec 518 26 184 207 92 9 
Males - Hommes 172 Acio 92 58 16 che 
Females - Femmes 346 25 92 148 75 5 
15-24 years - ans 205 ciate 162 39 cui oats 
25-44 years - ans 186 20 22 106 35 56 
45 years and over - ans et plus 126 5 Stele 62 54 6 

Ontario 935 81 366 258 210 19 
Males - Hommes 308 se 170 88 37 11 
Females - Femmes 627 80 197 170 173 8 
15-24 years - ans 395 DE 332 54 7 Ie 
25-44 years - ans 337 67 33 140 89 8 
45 years and over - ans et plus 202 12 Bile 63 114 11 

Manitoba 95 9 31 29 25 Doc 

Saskatchewan 87 9 26 27 23 S00 

Alberta . 252 32 79 66 66 8 
Males - Hommes 72 siete 59 16 12 5 
Females - Femmes 180 31 40 51 55 Ao 
15-24 years - ans 94 take 73 18 ere aoe 
25-44 years - ans 95 27 6 31 27 sere 
45 years and over - ans et plus 63 4 Fe 17 37 5 

B.C. - C. -B. 341 58 89 100 84 10 
Males - Hommes 95 Ans 40 36 12 5 
Females - Femmes 245 | 55 49 64 7e 5 
15-24 years - ans 113 Age 82 25 male ome 
25-44 years - ans 142 47 7 49 34 5 
45 years and over - ans et plus 86 8 ne 26 47 5 


ee ee) ee ee 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi a plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, December 1995. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, décembre 1995. 


Nfld PESTS N.S. N.B. Alta B.C. 


Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
iN Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 13,422 188 57 390 304 3,167 5,241 511 453 1,371 1,740 
01-09 hours - heures 556 8 exer 20 12 127 203 23 25 53 83 
10-29 hours - heures 2,020 25 9 62 42 447 779 82 80 216 279 
30-39 hours - heures 3,076 45 12 77 68 985 1,062 111 89 245 383 
40-49 hours - heures 5,823 78 22 172 139 1,229 2,447 220 180 595 742 
50 + hours - heures 1,947 31 11 59 43 381 751 76 80 262 253 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 38.3 38.2 37.5 37.9 36.7 37.5 37.1 37.2 38.5 36.7 

Actual hours - Heures travaillées 13,422 188 57 390 304 3,167 5,241 511 453 1,371 1,740 
00 hours - heures 685 18 Gq 22 11 167 240 22 23 76 104 
01-09 hours - heures 584 8 eres 20 13 134 209 24 26 57 89 
10-29 hours - heures 2,068 27 9 65 42 465 791 89 81 220 280 
30-39 hours - heures 2,798 38 10 72 65 866 971 105 87 236 348 
40-49 hours - heures 5,112 70 20 147 124 1,107 2,156 186 155 497 650 
50 + hours - heures 2,175 26 11 64 49 429 875 85 81 285 270 
Average(1) - Moyenne(1) 35.7 33.7 35.8 35.7 36.8 35.0 36.3 35.7 35.3 36.8 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 37.6 37.3 38.2 37.8 38.2 36.9 38.0 37.3 37.2 39.0 36.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 500,566 7,192 2,175 14,624 11,512 116,177 196,383 18,941 16,859 52,811 63,892 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 479,507 6,326 2,038 13,904 11,199 110,823 190,105 18,225 15,988 50,492 60,408 

Males - Hommes 

Usual hours - Heures habituelles 7,305 100 30 211 162 1,736 2,844 280 250 749 942 
01-09 hours - heures 206 et Bas 7 5 52 73 8 10 19 28 
10-29 hours - heures 624 7 da 19 112 135 252 26 27 62 79 
30-39 hours - heures 1,117 14 See 27 21 372 373 40 34 86 146 
40-49 hours - heures 3,860 50 13 112 89 881 1,580 146 117 378 494 
50 + hours - heures 1,497 25 9 46 36 296 566 59 62 205 194 
Average(1) - Moyenne(1) 40.8 42.1 42.4 41.6 41.6 39.8 40.7 40.7 41.0 42.8 40.5 

Actual hours - Heures travaillées 7,305 100 30 211 162 1,736 2,844 280 250 749 942 
00 hours - heures 314 12 Ton 11 5 65 111 10 11 36 51 
01-09 hours - heures 221 4 ee 7 6 53 78 8 10 20 34 
10-29 hours - heures 696 9 ec 25 13 153 273 31 31 73 85 
30-39 hours - heures 1,080 13 ee 26 21 346 361 43 35 95 137 
40-49 hours - heures 3,338 43 12 93 78 785 1,367 123 100 306 430 
50 + hours - heures 1,657 20 9 49 39 335 655 65 62 218 205 
Average(1) - Moyenne(1) 39.5 35.8 39.2 39.6 40.7 38.8 39.8 39.7 39.1 41.3 38.6 
Average(2) - Moyenne(2) 41.3 40.5 42.0 41.8 41.9 40.3 41.4 41.1 40.8 43.4 40.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 297,848 4,211 1,279 8,806 6,736 69,129 115,816 11,403 10,237 32,059 38,171 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 288,437 3,583 1,185 8,365 6,580 67,351 113,244 11,101 9,767 30,906 36,354 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 6,117 88 27 178 142 1,431 2,397 231 203 622 798 
01-09 hours - heures 350 4 siete 13 8 74 130 15 15 34 55 
10-29 hours - heures 1,396 18 6 43 29 311 527 55 53 154 199 
30-39 hours - heures 1,959 31 8 50 47 613 688 70 55 160 237 
40-49 hours - heures 1,963 28 9 60 50 348 867 74 63 217 248 
50 + hours - heures 450 6 Ao) 13 8 85 185 17 18 57 58 
Average(1) - Moyenne(1) 33.1 34.0 33.5 32.7 33.6 32.9 33.6 32.6 32.6 33.4 32.2 
Actual hours - Heures travaillées 6,117 88 27 178 142 1,431 2,397 231 203 622 798 
00 hours - heures 372 7 Set: 11 6 101 129 12 12 39 53 
01-09 hours - heures 363 5 re 13 8 82 131 15 16 37 55 
10-29 hours - heures 1,372 18 5 40 29 312 518 58 50 147 195 
30-39 hours - heures 1,718 25 8 46 44 521 610 63 51 141 211 
40-49 hours - heures 1,774 27 8 54 46 322 789 63 55 191 220 
50 + hours - heures 518 6 leit 15 10 94 220 20 19 67 65 
Average(1) - Moyenne(1) Sla2 31.3 31.9 31.1 32.5 30.4 32.1 30.8 30.6 31.5 30.1 
Average(2) - Moyenne(2) 33.3 33.8 33.9 33.1 33.9 32.7 33.9 32.5 32.6 33.6 32.3 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 202,718 2,981 896 5,818 4,776 47,048 80,566 7,539 6,622 20,752 25,721 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 191,070 2,743 853 5,539 4,618 43,472 76,861 7,123 6,220 19,586 24,053 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. s 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, December 1995. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, décembre 1995. 


a ek te ee 
Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 


a 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 13,422 188 57 390 304 3,167 5,241 511 453 1,371 1,740 
01-09 hours - heures 556 8 ... 20 12 127 203 23 25 53 83 
10-29 hours - heures 2,020 25 9 62 42 447 779 82 80 216 279 
30-39 hours - heures 3,076 45 12 77 68 985 1,062 111 89 245 383 
40-49 hours - heures 5,823 78 22 172 139 1,229 2,447 220 180 595 742 
50 + hours - heures 1,947 31 11 59 43 381 751 76 80 262 253 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 38.3 38.2 37.5 37.9 36.7 37.5 37.1 37.2 38.5 36.7 

Actual hours - Heures travaillées 13,422 188 57 390 304 3,167 5,241 511 453 1,371 1,740 
00 hours - heures 685 18 4 22 11 167 240 22 23 76 104 
01-09 hours - heures 584 8 ‘se 20 13 134 209 24 26 57 89 
10-29 hours - heures 2,068 27 9 65 42 465 791 89 81 220 280 
30-39 hours - heures 2,798 38 10 72 65 866 971 105 87 236 348 
40-49 hours - heures 5,112 70 20 147 124 1,107 2,156 186 155 497 650 
50 + hours - heures 2,175 26 11 64 49 429 875 85 81 285 270 
Average(1) - Moyenne(1) 35.7 SRA 35.8 35.7 36.8 35.0 36.3 35.7 35.3 36.8 34.7 
Average(2) - Moyenne(2) 37.6 37.3 38.2 37.8 38.2 36.9 38.0 37.3 37.2 39.0 36.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 500,566 7,192 2,175 14,624 11,512 116,177 196,383 18,941 16,859 52,811 63,892 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 479,507 6,326 2,038 13,904 11,199 110,823 190,105 18,225 15,988 50,492 60,408 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 13,422 188 57 390 304 3,167 5,241 511 453 1,371 1,740 
01-09 hours - heures 579 8 sen 20 is 132 210 25 26 56 86 
10-29 hours - heures 2,125 26 9 65 44 472 813 85 86 233 293 
30-39 hours - heures 3,131 47 12 79 69 990 1,082 115 90 255 395 
40-49 hours - heures 5,871 79 23 173 140 1,222 2,474 223 184 608 745 
50 + hours - heures 1,715 28 10 54 39 351 662 64 68 220 220 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 37.9 37.4 36.9 37.3 36.2 36.9 36.1 36.1 37.4 36.0 
Actual hours - Heures travaillées 13,422 188 57 390 304 3,167 5,241 511 453 1,371 1,740 
00 hours - heures 700 18 4 22 11 170 244 23 23 78 106 
01-09 hours - heures 610 9 sere 20 14 142 217 25 27 60 93 
10-29 hours - heures 2,155 27 9 67 44 480 823 93 86 235 290 
30-39 hours - heures 2,846 39 11 72 66 872 988 109 89 245 357 
40-49 hours - heures 5,141 71 20 148 125 1,103 2,178 188 156 507 651 
50 + hours - heures 1,970 23 10 59 45 401 797 74 71 247 243 
Average(1) - HMoyenne(1) 35.1 33.3 35.1 35.1 36.3 34.5 35.7 34.8 34.3 35.8 34.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 36.9 37.4 37.2 37.7 36.5 37.4 36.4 36.1 37.9 36.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 491,641 7,109 2,131 14,384 11,347 114,720 193,161 18,477 16,366 51,317 62,630 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 470,871 6,254 1,996 13,664 11,043 109,402 186,940 17,791 15,518 49,042 59,222 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,928 168 48 341 275 2,865 4,710 448 361 1,194 1,519 
01-09 hours - heures 422 7 cers 12 9 101 161 17 17 36 60 
10-29 hours - heures 1,837 24 8 55 38 418 712 73 64 196 249 
30-39 hours - heures 2,915 45 LL 74 66 942 1,007 107 76 227 360 
40-49 hours - heures 5,477 74 20 161 132 1,148 2,325 206 162 567 681 
50 + hours - heures 1,276 18 7 40 30 255 504 GG 42 167 169 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 36.7 36.8 37.0 37.3 36.0 36.7 35.8 36.0 37.5 36.1 

Actual hours - Heures travaillées 11,928 168 48 341 275 2,865 4,710 448 361 1,194 1,519 
00 hours - heures 589 10 state 18 9 155 211 19 16 62 87 
01-09 hours - heures 452 7 sree 13 10 108 170 19 17 41 66 
10-29 hours - heures 1,873 25 8 57 39 430 720 81 65 199 249 
30-39 hours - heures 2,648 37 10 68 63 825 921 101 77 220 326 
40-49 hours - heures 4,811 68 18 138 118 1,041 2,048 173 138 475 594 
50 + hours - heures 1,555 20 8 47 37 306 641 55 47 198 197 
Average(1) - Moyenne(1) 35.2 34.6 36.0 35.4 36.5 34.4 35.7 34.6 34.4 36.1 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 36.8 37.3 37.4 37.7 36.4 37.3 36.1 36.0 38.1 36.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellesent travaillées 435,682 6,15i 1,768 12,641 10,263 103,168 172,980 16,058 12,961 44,814 54,877 


Total actual hours worked - 
Total des heures ; 
effectivement travaillées 419,385 5,789 1,728 12,085 10,048 98,516 167,965 15,496 12,413 43,104 52,241 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average nusber(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, December 1995. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1995, 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manu fac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 399 275 2,009 689 1,017 2,370 785 5,103 775 
01-09 hours - heures 36 4 31 19 17 111 21 325 16 
10-29 hours - heures 77 10 78 64 90 528 102 1,126 50 
30-39 hours - heures 52 18 272 84 220 412 283 1,413 378 
40-49 hours - heures 105 167 1,437 391 522 996 283 1,662 307 
50 + hours - heures 129 75 191 132 168 322 97 577 24 
Average(1) - Moyenne(1) 39.5 45.5 40.0 39.7 40.2 35.4 37.1 33.9 36.8 

Actual hours - Heures travaillées 399 275 2,009 689 1,017 2,370 785 5,103 775 
00 hours - heures 21 28 88 58 52 100 43 270 41 
01-09 hours - heures 38 6 34 26 18 112 25 332 17 
10-29 hours - heures 79 16 102 84 100 501 109 1,098 66 
30-39 hours - heures 51 23 287 87 208 394 236 1,233 326 
40-49 hours - heures 89 129 1,227 304 443 888 263 1,527 273 
50 + hours - heures 121 73 272 130 196 374 109 643 52 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 40.0 39.0 35.7 38.8 34.7 35.1 32.5 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 44.6 40.8 38.9 40.9 36.2 37.2 34.3 37.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 15,747 12,487 80,415 27,354 40,916 83,992 29,112 173,093 28,524 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 14,691 10,998 78,367 24,587 39,400 82,267 27,580 165,639 27,343 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


D en ee à 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 4,480 1,930 1,378 1,880 533 1,598 655 507 462 
01-09 hours - heures 138 92 72 185 39 16 10 7 20 
10-29 hours - heures 549 430 320 504 85 64 44 53 77 
30-39 hours - heures 1,322 730 257 395 60 159 78 55 74 
40-49 hours - heures 1,779 641 471 646 173 1,220 421 244 275 
50 + hours - heures 692 36 258 150 177 138 100 147 17 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 32.3 35.9 31.4 41.4 40.3 40.1 43.2 34.9 

Actual hours - Heures travaillées 4,480 1,930 1,378 1,880 533 1,598 655 507 462 
00 hours - heures 222 102 54 99 46 74 51 30 21 
01-09 hours - heures 143 94 76 186 45 20 16 9 20 
10-29 hours - heures 563 427 300 489 93 82 65 54 83 
30-39 hours - heures 1,110 650 241 368 57 196 89 61 73 
40-49 hours - heures 1,627 603 427 568 135 1,030 319 195 236 
50 + hours - heures 816 54 279 169 156 195 115 157 29 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 30.7 35.2 29.9 36.3 39.0 36.7 41.1 33.6 
Average(2) - Moyenne(2) 38.7 32.4 36.6 31.6 39.8 40.9 39.8 43.8 35.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 170,024 62,373 49,387 59,116 22,090 64,384 26,274 21,866 16,127 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 164,873 59,170 48,467 56,227 19,375 62,386 24,009 20,842 15,522 


(I) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par Semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, December 1995. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, décembre 1995. 


A eC __ eee 


Actual hours : Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
ee ee ees 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
2 22 DO 
C"000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 479,507 35.7 37.6 500,566 37.3 
15 - 24 years - ans 51,655 26.4 27.5 53,351 27.3 
25 - 44 years - ans 279,591 37.6 39.6 290,839 39.1 
45 years and over - ans et plus 148,260 36.7 39.0 156,377 38.8 
Full-time - Plein temps 443,540 40.2 42.3 463,358 42.0 
15 - 24 years - ans 38,862 38.6 39.9 40,381 40.1 
25 - 44 years - ans 264,953 40.5 42.5 275,571 42.1 
45 years and over - ans et plus 139,725 40.2 42.6 147,406 42.4 
Part-time - Temps partiel 35,967 15.0 16.0 37,208 15.5 
15 - 24 years - ans 12,794 T3235 14.1 12,969 157 
25 - 44 years - ans 14,638 16.4 17.6 15,268 DSL 
45 years and over - ans et plus 8,535 15.3 16.6 8,971 16.1 
Males - Hommes 288,437 39.5 41.3 297,848 40.8 
15 - 24 years - ans 28,135 28.4 29.4 28,974 29.2 
25 - 44 years - ans 166,806 41.9 43.4 170,652 42.8 
45 years and over - ans et plus 93,496 40.2 42.6 98,222 42.2 
Full-time - Plein temps 277,856 42.4 44.2 286,857 43.8 
15 - 24 years - ans CA PET C4 40.0 41.2 23,139 41.4 
25 - 44 years - ans 164,135 43.0 44.6 167,857 44.0 
45 years and over - ans et plus 91,350 42.0 44.4 95,861 44.1 
Part-time - Temps partiel 10,581 14.0 15.0 10,991 14.5 
15 - 24 years - ans 5,764 13.3 14.0 5,834 13.5 
25 - 44 years - ans 2,672 15.8 16.8 2,796 16.5 
45 years and over - ans et plus 2,145 13.8 15.7 2,361 15.2 
Females - Femmes 191,070 Size 33.3 202,718 S352 
15 - 24 years - ans 23,520 24.4 25.4 24,377 25.3 
25 - 44 years - ans 112,785 SYAT/ 35.1 120,186 34.9 
45 years and over - ans et plus 54,765 s2*1 34.2 58,155 34.1 
Full-time - Plein temps 165,683 37.0 39.4 176,501 39.4 
15 - 24 years - ans 16,490 36.8 38.3 17,242 38.5 
25 - 44 years - ans 100,819 37.0 39.6 107,714 39.5 
45 years and over - ans et plus 48,375 Siok 39.5 51,545 39.6 
Part-time - Temps partiel 25,386 15.5 16.5 26,217 16.0 
15 - 24 years - ans 7,030 13.6 14.2 7,135 13.8 
25 - 44 years - ans 11,966 16.6 17.8 12,472 17% 
45 years and over - ans et plus 6,390 15.8 16.9 6,610 16.4 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 470,871 35.1 37.0 491,641 36.6 
15 - 24 vears - ans 50,024 25.6 26.7 51,766 26.5 
25 - 44 years - ans 274,619 37.0 38.9 285,625 38.4 
45 years and over - ans et plus 146,228 36.2 38.5 154,250 38.2 
Full-time - Plein temps 435,625 39.5 41.6 455,186 41.3 
15 - 24 years - ans 37,545 37.3 38.6 39,113 38.9 
25 - 44 years - ans 260,279 39.8 41.8 270 ,664 41.4 
45 years and over - ans et plus 137,801 39.6 42.0 145,409 41.8 
Part-time - Temps partiel 35,246 14.7 15.7 36,455 15.2 
15 - 24 years - ans 12,479 13.1 13.8 12,653 13.3 
25 - 44 years - ans 14,341 16.1 17:35 14,962 16.8 
45 years and over - ans et plus 8,427 15.1 16.4 8,841 15.8 
Males - Hommes 283,720 38.8 40.6 292,984 40.1 
15 - 24 years - ans 27,458 27.7 28.8 28,329 28.6 
25 - 44 years - ans 163,990 41.2 42.7 167,728 42.1 
45 years and over - ans et plus 92,271 39.6 42.1 96,928 41.6 
Full-time - Plein temps 273,328 41.7 43.5 282,194 43.1 
15 - 24 years - ans 21,812 39.0 40.3 22,613 40.5 
25 - 44 years - ans 161,363 42.3 43.8 164,977 43.2 
45 years and over - ans et plus 90,154 41.5 43.8 94,604 43.5 
Part-time - Temps partiel 10,391 13.7 14.7 10,790 14.2 
15 - 24 years - ans 5,646 13.0 13.7 5,716 1352 
25 - 44 years - ans 2,627 15.5 16.6 2,751 16.3 
45 years and over - ans et plus 2,118 13.6 15.6 2,324 15.0 
Females - Femmes 187,152 30.6 32.6 198,656 32.5 
15 - 24 years - ans 22,567 23.4 24.5 23,437 24.3 
25 - 44 years - ans 110,629 32.1 34.4 117,898 34.2 
45 years and over - ans et plus 53,956 31.6 33.7 57,322 33.6 
Full-time - Plein temps 162,297 36.3 38.7 172,992 38.6 
15 - 24 years - ans 15,734 35.1 36.6 16,500 36.8 
25 - 44 years - ans 98,916 36.3 38.9 105,686 38.8 
45 years and over - ans et plus 47,647 36.6 38.9 50,806 39.0 
Part-time - Temps partiel 24,855 15.1 16.1 25,665 15.6 
15 - 24 years - ans 6,833 13.2 13.9 6,937 13.4 
25 - 44 years - ans 11,713 16.2 17.5 12,211 16.9 
45 years and over - ans et plus 6,309 15.6 16.8 6,517 16.2 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d’heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d‘heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, December 1995. 


TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, décembre 1995. 


Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,422 33,736 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 11,929 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 808 9,580 

Illness - Maladie 230 2,590 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 164 1,457 
Bad weather - Mauvais temps 80 1,086 
Labour dispute - Conflit de travail ee re 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 24 441 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 155 
Vacation - Vacances 126 1,469 
Holiday - Jour férié 4 48 
Working short time - Travail à temps réduit 146 2,037 
Other reasons - Autres raisons 24 251 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 685 24,156 
Illness - Maladie 222 8,182 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 157 4,991 
Bad weather - Mauvais temps 15 560 
Labour dispute - Conflit de travail Rev Sieh 
Vacation - Vacances 164 6,095 
Other reasons - Autres raisons 124 4,236 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,305 17,763 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,557 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 434 5,683 

Illness - Maladie 107 1,239 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 81 739 
Bad weather - Mauvais temps 54 883 
Labour dispute - Conflit de travail es Nor 
Laid off part of week - Mise a Pied au cours de la semaine 15 288 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 4 92 
Vacation - Vacances 65 862 
Holiday - Jour férié aes Bo 
Working short time - Travail à temps réduit 91 1,372 
Other reasons - Autres raisons 14 160 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 314 12,080 
Illness - Maladie 112 4,424 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 18 415 
Bad weather - Mauvais temps 13 516 
Labour dispute - Conflit de travail Role re 
Vacation - Vacances 87 3,457 
Other reasons - Autres raisons 82 3,188 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,117 15,973 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,372 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 374 3,897 

Illness - Maladie 123 1,351 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 83 718 
Bad weather - Mauvais temps 26 203 
Labour dispute - Conflit de travail AOC Sid 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 9 153 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine & 63 
Vacation - Vacances 61 607 
Holiday - Jour férié BE AE 
Working short time - Travail à temps réduit 55 665 
Other reasons - Autres raisons 9 91 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 372 12,076 
Illness - Maladie 110 3,758 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 139 4,576 
Bad weather - Mauvais temps tere OAK 
Labour dispute - Conflit de travail acts ais 
Vacation - Vacances 77 2,638 
Other reasons - Autres raisons 42 1,049 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, December 1995. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, décembre 1995. 


SE nil... 
thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 689 Canada 689 
15-24 years - ans 136 Newfoundland - Terre-Neuve 6 
25-44 years - ans 390 Prince Edward Island - Île-du Prince-Édouard 4 
45 years and over - ans et plus 163 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 20 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 12 
Males - Hommes 341 Québec 105 
15-24 years - ans 53 Ontario 255 
25-44 years - ans 200 Manitoba 37 
45 years and over - ans et plus 87 Saskatchewan 39 
Alberta 116 
Females - Femmes 348 British Columbia - Colombie-Britannique 96 
15-24 years - ans 83 
25-44 years - ans 190 
45 years and over - ans et plus 75 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 689 All occupations - Ensemble des professions 689 
Agriculture 26 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 7 professions libérales 258 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 57 Clerical - Travail de bureau 100 
Construction 33 Sales - Commerce 76 
Transportation, communication and other Service - Services 114 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 43 primaire 31 
Trade - Commerce 123 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 48 
assurances et affaires immobilières 35 Construction 26 
Services - Service 329 Transportation - Transports 23 
Public administration - Administration publique 37 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 13 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellesent travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 

hours hours hours hours hours 

Total heures heures heures heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 689 121 129 157 232 50 
01-19 hours - heures 56 56 F6 = BOO ee ne 
20-29 hours - heures 65 41 24 avers ate re 
30-39 hours - heures 102 20 59 23 . SOE 
40-49 hours - heures 185 DE 41 73 68 be 


50 + hours - heures 281 . 6 61 164 50 


a 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, December 1995. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1995. 


RE St ea 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

LES 4-6 Wake 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 13,422 961 961 980 3,768 2,687 2,482 1,603 97.5 
15 - 24 years - ans 1,956 380 345 307 793 125 5 ARTE 19.7 
25 - 44 years - ans 7,432 442 471 522 2,289 1,851 1,503 352 80.0 
45 + years - ans 4,035 139 144 150 666 711 974 1,251 167.5 
Males - Hommes 7,305 503 473 539 1,928 1,351 1,416 1,095 108.1 
15 - 24 years - ans 992 203 164 162 390 70 ee AGE 20.1 
25 - 44 years - ans 3,985 224 237 289 1,185 940 898 212 84.5 
45 + years - ans 2,328 76 72 89 353 340 516 883 186.2 
Females - Femmes 6,117 458 488 440 1,820 1,337 1,066 509 84.8 
15 - 24 years - ans 964 177 181 146 403 55 Fes Ab 19.3 
25 - 44 years - ans 3,447 218 235 234 1,104 911 605 140 74.9 
45 + years - ans 1,706 63 72 61 313 371 459 368 142.0 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 13,422 961 961 980 3,748 2,687 2,482 1,603 97.5 
Agriculture 399 17 12 18 66 64 76 144 203.4 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 275 28 19 28 59 41 60 39 105.3 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 2,009 106 107 131 555 415 412 282 108.2 
Construction 689 69 51 58 182 135 114 80 90.4 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 1,017 60 52 67 226 202 237 173 120.4 
Trade - Commerce 2,370 219 197 206 799 424 361 162 74.5 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 785 41 36 46 214 196 171 82 101.7 
Service - Services 5,103 395 461 394 1,500 1,030 834 491 85.4 
Public administration - Administra- 

tion publique 775 26 26 30 147 180 216 150 135.2 

All occupations - 
Ensemble des professions 13,422 961 961 980 3,748 2,687 2,482 1,603 97.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,480 193 265 251 1,179 1,017 950 624 109.2 
Clerical - Travail de bureau 1,930 141 132 139 562 402 362 191 90.9 
Sales - Ventes 1,378 135 114 126 473 233 206 91 73.1 
Service - Services 1,880 207 213 191 582 328 239 121 67.1 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 533 40 24 37 93 82 102 156 172.0 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,598 88 91 106 452 322 332 207 104.4 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 655 65 45 53 150 119 123 100 102.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 507 39 39 42 135 103 91 58 94.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 462 53 38 34 122 81 78 57 94.2 


B42 


TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, December 1995. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
décembre 1995. 


EE 


155 4-6 LE V2 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
Les 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


oe — ——— —— —  —  —"_—"—] — — —_ -— 


thousands - milliers 


Canada 13,422 961 961 980 3,748 2,687 2,482 1,603 97.5 
Males - Hommes 7,305 503 473 539 1,928 1,351 1,416 1,095 108.1 
Females - Femmes 6,117 458 488 440 1,820 1,337 1,066 509 84.8 
Full-time - Plein temps 11,024 564 624 726 2,985 2,365 2,272 1,488 107.0 
Part-time - Temps partiel 2,399 397 337 253 763 322 210 115 54.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 188 20 17 17 G2 35 37 21 93.5 
Males - Hommes 100 10 8 10 20 17 20 15 105.2 
Females - Femmes 88 9 9 7 cL 18 18 6 80.3 
Full-time - Plein temps 156 10 El 13 33 33 35 20 105.5 
Part-time - Temps partiel 32 9 6 SCO 8 ere BE ots 34.7 

P.E.I. = £.°P.°é. 57 5 6 5 15 9 10 8 98.7 
Males - Hommes 30 Wace ears hens 7 4 6 5 112.6 
Females - Femmes 27 OT SOK eee 8 5 4 ere 83.0 
Full-time - Plein temps 46 ee 4 4 11 8 9 7 108.9 
Part-time - Temps partiel ig ete Un. owe ae sexs ès siete 57.6 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 390 39 30 30 95 73 76 47 97.8 
Males - Hommes 211 21 13 16 47 37 42 34 110.9 
Females - Femmes 178 17 17 13 48 37 33 13 82.4 
Full-time - Plein temps 311 23 19 23 72 64 68 43 108.0 
Part-time - Temps partiel 78 16 12 6 23 10 8 4 57.3 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 304 27 28 27 72 56 56 38 95.8 
Males - Hommes 162 14 12 15 33 27 33 27 110.6 
Females - Femmes 142 13 16 12 39 28 23 Ju 79.0 
Full-time - Plein temps 253 17 18 22 58 50 53 36 106.8 
Part-time - Temps partiel 51 10 10 5 15 6 wore fale 41.3 

Québec 3,167 240 202 214 831 612 621 448 105.1 
Males - Hommes : 1,736 126 99 122 438 310 346 295 114.2 
Females - Femmes 1,431 114 102 92 393 302 275 153 94.0 
Full-time - Plein temps 2,650 143 134 164 671 541 574 422 115.0 
Part-time - Temps partiel 518 97 67 50 160 70 47 26 53.9 

Ontario 5,241 313 358 363 1,482 1, 167 953 605 97.0 
Males - Hommes 2,844 164 185 201 751 584 549 412 107.5 
Females - Femmes 2,397 150 173 162 731 583 404 194 84.6 
Full-time - Plein temps 4,306 177 229 258 1,169 1,030 879 564 106.7 
Part-time - Temps partiel 935 136 128 104 313 137 74 41 52.4 

Manitoba 511 60 37 35 128 103 101 67 103.4 
Males - Hommes 280 18 19 17 69 51 58 47 116.7 
Females - Femmes 231 22 18 17 59 52 44 20 87.3 
Full-time - Plein temps 416 21 24 26 101 90 92 62 113.4 
Part-time - Temps partiel 95 18 12 9 27 13 9 6 59.3 

Saskatchewan 453 33 32 33 107 75 96 77 123.7 
Males - Hommes 250 19 16 18 50 38 51 57 142.7 
Females - Femmes 203 14 16 14 57 37 45 20 100.4 
Full-time - Plein temps 366 19 20 24 82 64 86 71 136.3 
Part-time - Temps partiel 87 13 11 9 25 11 11 6 70.5 

Alberta 1,371 110 113 109 631 245 233 129 88. 1 
Males - Hommes 749 63 54 56 230 127 131 88 97.2 
Females - Femmes 622 48 60 53 201 119 101 41 77.1 
Full-time - Plein temps 1,119 71 76 83 349 218 208 115 94.3 
Part-time - Temps partiel 252 40 37 26 82 27 25 14 60.5 

British Columbia - C.-Britannique 1,740 135 138 148 545 311 299 163 85.0 
Males - Hommes 942 66 64 80 281 156 181 113 95.2 
Females - Femmes 798 69 74 68 26% 155 118 50 7229 
Full-time - Plein temps 1,400 80 88 108 439 268 269 148 93.1 


Part-time - Temps partiel 341 55 51 39 106 43 30 16 51.6 


ee EEE ee 
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TABLE 28. oe sons Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ecember : 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein en ou à tesps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1995. 


<< a ee 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
(°000) C"000) 7 C°000) Z 
Canada 669 393 3.6 256 10.7 
15 - 24 years - ans 166 67 6.7 98 10.3 
25 - 44 years - ans 369 249 3.8 120 13.5 
45 years and over - ans et plus 115 76 Cae 38 6.8 
Males - Hommes 344 232 3.5 112 14.7 
15 - 24 years - ans 86 38 6.8 48 11.0 
25 - 44 years - ans 192 146 3.8 46 27.5 
45 years and over - ans et plus 66 48 ore 17 11.2 
Females - Femmes 306 161 3.6 145 8.8 
15 - 24 years - ans 80 29 6.6 50 9.8 
25 - 44 years - ans 177 103 3.8 74 10.2 
45 years and over - ans et plus 49 28 2-1 21 5.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 5 3.1 6 18.2 
POET. = 2.-P.-é. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 23 14 4.4 9 11.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 14 8 3.0 7 13.3 
Québec 132 81 3.0 51 9.9 
Males - Hommes 74 50 se 24 13.9 
Females - Femmes 58 31 2.8 27 7.9 
15 - 24 years - ans 36 15 6.9 22 10.6 
25 - 44 years - ans 69 48 3.0 21 11.4 
45 years and over - ans et plus 27 18 Pech 8 6.6 
Ontario 235 137 See 98 10.5 
Males - Hommes 124 81 See GG 14.1 
Females - Femmes 111 57 Sinz 54 8.7 
15 - 24 years - ans 52 16 4.7 35 8.9 
25 - 44 years - ans 140 91 3.5 50 14.7 
45 years and over - ans et plus 43 30 Cae 13 6.5 
Manitoba 32 20 4.9 12 12.3 
Saskatchewan 22 14 3.7 8 9.3 
Alberta 91 62 5.6 29 11.4 
Males - Hommes 46 37 5.5 9 12.5 
Females - Femmes 45 25 5.7 20 11.0 
15 - 24 vears - ans 22 11 8.5 11 11.2 
25 - 44 years - ans 56 43 6.5 12 13.2 
45 years and over - ans et plus 14 8 2.5 6 92 
British Columbia - Colombie Britannique 86 51 3.6 35 10.4 
Males - Hommes 42 27 SZ 15 16.2 
Females - Femmes GG 24 4.4 20 8.1 
15 - 24 years - ans 22 10 7er 12 10.2 
25 - 44 years - ans 48 29 3.6 19 13.4 
45 years and over - ans et plus 16 11 2.5 5 5.7 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1995. 
TABLEAU 29. Durée du chémage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1995. 


4 weeks Sik 14" = 26 rap Nye 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5e je 14 - 26 ar = 52 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 
thousands - milliers 
Canada 1,357 346 392 259 161 1846 15 23.7 
15-24 years - 15 a 24 ans 341 101 113 76 29 19 Siete 16.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 719 172 206 135 91 106 9 25.0 
45 years and over - 45 ans et plus 297 73 73 47 41 59 4 29.5 
Males - Hommes 797 218 237 134 86 114 7 23.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 207 65 69 43 17 12 Stale 15.7 
25-44 years - 25 a 44 ans 419 112 123 65 49 66 ale 24.8 
45 years and over - 45 ans et plus 170 42 44 26 20 36 at: 30.1 
Females - Femmes 560 127 156 124 75 69 8 23.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 134 36 44 33 13 7 ars 16.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 299 60 82 70 42 40 6 25.3 
45 years and over - 45 ans et plus 127 31 29 21 20 23 oor 28.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 36 6 9 5 5 10 sole 36.5 
P.E.l. à 2.-P."É. 11 eee 5 eee eee ece eee 13.3 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 63 10 13 10 4 4 wate 20.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 37 13 12 4 Rate 4 BOC 18.0 
Québec 416 105 115 72 56 66 “dé 26.2 
Males - hommes 253 66 72 41 29 44 eee 26.7 
Females - femmes 163 39 4G 32 25 22 ABE 25.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 90 28 32 16 10 4 one 15.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 228 55 61 42 31 S77, ets 26.5 
45 years and over - 45 ans et plus 98 ce 22 15 13 25 S08 35.1 
Ontario 459 108 121 98 56 69 6 25.6 
Males - Hommes 256 66 68 46 32 40 Nee 25.6 
Females - Femmes 203 41 53 51 24 29 Ae 25.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 125 34 38 34 10 8 ASS 17.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 240 48 64 51 33 41 ea 28.0 
45 years and over - 45 ans et plus 94 26 19 13 13 20 were 30.0 
Manitoba 41 10 14 7 5 4 siete 21.1 
Saskatchewan 35 10 12 6 Ace 4 50e 19.2 
Alberta ; 109 32 32 23 13 9 siete 18.2 
Males - Hommes 63 21 22 11 5 4 BE 15.8 
Females - Femmes 46 12 10 11 8 4 pile 21.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 30 11 11 6 =. AGE "fl 12.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 56 17 16 11 7 4 se 18.8 
45 years and over - 45 ans et plus 23 4 6 5 4 tate see 24.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 171 48 59 31 17 13 50- 17.6 
Males - Hommes 103 32 34 17 9 9 rie Mise 
Females - Femmes 68 16 25 14 LA 4 see 18.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 43 14 17 8 AAR Ae AS 11.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 88 24 29 17 9 8 ee 18.9 
45 years and over - 45 ans et plus 40 10 13 6 6 4 Rate 20.7 


ee SSS. == et 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, December 1995, 
TABLEAU 30. Chémeurs selon le Seat de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 


Canada, décembre 1995. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
7 01 Full-tine Port-tine Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,357 88 1,269 1,074 195 1,235 34 
15 - 24 years - ans 341 12 330 201 128 314 16 
25 - 44 years - ans 719 48 671 627 GG 662 10 
45 + years - ans 297 29 268 246 22 259 9 

Males - Hommes 797 54 743 660 83 724 18 
15 - 24 vears - ans 207 9 199 127 71 189 10 
25 - 44 years - ans 419 29 390 383 7 385 5 
45 + years - ans 170 16 154 149 5 150 G 

Females - Femmes 560 34 526 415 111 510 16 
15 - 24 years - ans 134 AS 131 74 57 125 6 
25 - 44 years - ans 299 18 281 244 37 276 5 
45 + years - ans 127 13 114 97 17 109 5 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 815 n/a 815 683 133 797 19 
15 - 24 years - ans 230 n/a 230 134 96 220 10 
25 - 44 years - ans 424 n/a 424 399 25 419 5 
45 + years - ans 161 n/a 161 150 12 158 site 

Males - Hommes 488 n/a 488 428 60 480 8 
15 - 24 years - ans 139 n/a 139 86 53 133 6 
25 - 44 years - ans 256 n/a 256 251 & 254 0e 
45 + years - ans 94 n/a 94 91 aoe 93 se 

Females - Femmes 327 n/a 327 254 73 317 10 
15 - 24 years - ans 91 n/a 91 48 aS 87 4 
25 - 44 years - ans 168 n/a 168 148 20 165 4 
45 + years - ans 68 n/a _68 59 9 66 eee 

Used public employment a ency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 437 n/a 437 411 26 426 1l 
15 - 24 years - ans 93 n/a 93 78 15 90 A 
25 - 44 years - ans 257 n/a 257 248 8 251 5 
45 + years - ans 87 n/a 87 84 4 85 AC 

Males - Hommes 276 n/a 276 264 12 268 7 
15 - 24 years - ans 63 n/a 63 53 9 60 iets 
25 - 44 years - ans 160 n/a 160 159 50 157 Te 
45 + years - ans 53 n/a 53 52 on 51 . 

Females - Femmes 161 n/a 161 147 15 158 ee 
15 - 24 years - ans 30 n/a 30 25 5 30 Ste 
25 - 44 years - ans 96 n/a 96 90 7 94 SFR 
45 + years - ans 34 n/a 34 32 Je 34 CE 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 656 n/a 656 571 85 644 12 
15 - 24 years - ans 157 n/a 157 105 51 151 6 
25 - 44 years - ans 363 n/a 363 341 22 360 vere 
45 + years - ans 136 n/a 136 125 11 133 ciate 

Males - Hommes 372 n/a 372 339 34 365 7 
15 - 24 years - ans 96 n/a 96 66 30 Chl 5 
25 - 44 years - ans 208 n/a 208 206 Fo 206 tere 
45 + years - ans 69 n/a 69 67 DEA 68 sare 

Females - Femmes 284 n/a 284 232 51 279 5 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 39 rail 60 one 
25 - 44 years - ans 155 n/a 155 135 21 153 alate 
45 + years - ans 68 n/a 68 58 9 66 oat 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 471 n/a 471 408 63 459 11 
15 - 24 years - ans LIT n/a 111 71 40 106 5 
25 - 44 years - ans 262 n/a 262 247 16 259 4 
45 + years - ans 98 n/a 98 90 7 94 rele 

Males - Hommes 276 n/a 276 252 24 271 5 
15 - 24 years - ans 68 n/a 68 46 21 65 cree 
25 - 44 years - ans 152 n/a 152 150 ais 151 Ho 
45 + years - ans 56 n/a 56 56 #56 55 SE 

Females - Femmes 195 n/a 195 156 39 188 7 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 24 19 41 rane 
25 - 44 years - ans 110 n/a 110 97 13 108 7 


45 + years - ans n/a 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, a des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, December 1995. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, décembre 1995. 


Looked for work Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) | (2) 
TT ee a Ls ett tS 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 36 ee 35 33 S80 55) ; arate 
Peeve it EPS 11 sake 10 10 bike. 10 wie 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 43 Sad 40 36 4 39 ate 
N.B. - N.-B. 37 Gq 33 30 evs 32 Rides 
Québec 416 25 391 345 46 380 TL 
15 - 24 years - ans 90 ror 87 58 30 81 6 
25 - 44 years - ans 228 15 213 203 10 211 CC 
45 years and over - ans et plus 98 8 91 84 6 88 50 
Males - Hommes 253 15 238 216 22 231 7 
Females - Femmes 163 10 153 129 23 149 q 
Ontario 459 34 425 341 83 414 10 
15 - 24 years - ans 125 5 120 62 58 116 4 
25 - 44 years - ans 240 16 225 207 17 222 ore 
45 years and over - ans et plus 94 13 80 72 8 76 & 
Males - Hommes 256 21 235 198 38 230 5 
Females - Femmes 203 13 190 144 46 184 5 
Manitoba 41 D 38 32 6 36 Mare 
Saskatchewan 35 ters 33 28 5 32 SG 
Alberta 109 6 103 81 23 101 LS 
15 - 24 years - ans 30 Se 30 15 14 28 rene 
25 - 44 years - ans 56 4 52 46 6 51 ec 
45 years and over - ans et plus 23 ort 21 19 ters. 21 de 
Males - Hommes 63 ies 59 52 7 58 ate 
Females - Femmes 46 Soe GG 28 15 43 GE 
BC C.-B. 171 10 160 138 22 157 4 
15 - 24 years - ans 43 Pre 41 29 12 40 Sack 
25 - 44 years - ans 88 5 82 77 5 81 PES 
45 years and over - ans et plus 40 ne 37 33 4 36 Ree 
Males - Hommes 103 8 95 89 6 94 A 
Females - Femmes 68 ate 65 50 16 63 plete 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 20 n/a 20 18 mets 20 es 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 Re 5 se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 25 n/a 25 22 Dee 25 sae 
N.B. - N.-B. j 25 n/a 25 22 ne 24 Bae 
Québec 261 n/a 261 229 32 256 5 
Ontario 256 n/a 256 201 56 250 6 
Manitoba 22 n/a 22 19 Breve 21 A 
Saskatchewan 20 n/a 20 17 4 20 SiG 
Alberta 73 n/a 73 59 14 71 at Se 
B.G:7G. Br 108 n/a 108 91 17 105 2 à 
Used public employment + rot . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 n/a 13 13 aco 13 Ce 
P.E.I. - Î.-P.-É. 7 n/a 7 6 Oe 6 Sha 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 23 n/a 23 22 Ne 22 sae 
N.B.. = N¢-B. 11 n/a 11 10 re 11 Le 
Québec 132 n/a 132 126 6 128 4 
Ontario 140 n/a 140 128 he 138 Su 
Manitoba 16 n/a 16 15 Nes 15 ere 
Saskatchewan 10 n/a 10 10 Soe 10 Soe 
Alberta 32 n/a 32 29 sieve 31 eae 
B.Go.-3G. Be 54 n/a 54 51 Un. 52 er 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 Stic 16 Stas 
P.E.I. - Î.-P.-É. 4 n/a 4 4 Ware 4 iu 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 19 n/a 19 18 Sate 19 were 
N.B. i= N.-B. 12 n/a 12 11 RE le Baie 
Québec 158 n/a 158 144 14 155 ee 
Ontario 261 n/a 261 221 40 257 q 
Manitoba 24 n/a 24 21 tele 23 ae 
Saskatchewan 17 n/a 17 15 one 16 wera 
Alberta 62 n/a 62 50 12 61 eis 
E65. 2 (SAG 82 n/a 82 72 10 80 eee 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 n/a 8 8 wate 8 tere 
P.E.I. - Î.-P.-É. cee n/a ato A se +. ated 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 14 n/a 14 13 ares 14 ss 
N.B. - N.-B. 8 n/a 8 7 te 7 ASS 
Québec 71 n/a 71 65 6 69 tists 
Ontario 213 n/a 213 180 33 207 6 
Manitoba 12 n/a 12 11 de 12 iets 
Saskatchewan 12 n/a 12 10 sists 11 sas 
Alberta 59 n/a 59 48 11 58 wale 
B. Gate Ge-Bs 71 n/a 71 64 7 70 AnD 


ti) Permanent work is defined as work lasting more than six months. f 

Un travail permanent se définit comme un travail d’une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, 


Total 


Worked 


Travaillaient 


Job 


leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Canada and Provinces, December 1995. 


Canada et provinces, décembre 1995. 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise a 
pied 


temporaire 


Other 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Kept 

house 
Total 

Tenaient 

maison 


Attended 
School 


Allaient 
à l'école 
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Other 


Autre 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. = 2, =P. -é. 

N. S. = N.-É, 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active p 


1,357 
341 
719 
297 


797 
207 
419 
170 


560 
134 
299 
127 

36 


11 


109 


97è 
186 
549 
238 


630 
127 
356 
146 


343 
59 
193 
91 
29 
9 


34 


200 
47 
109 
44 


126 
28 
70 
28 


75 
19 
39 
16 


772 
139 
439 
193 


504 
100 
286 
118 


268 


60 
41 
20 


10 
34 
16 


95 
68 
27 


17 
53 
24 


102 
15 
56 
31 


67 
12 
37 
18 


670 
124 
383 
162 


437 

88 
249 
100 


384 120 
155 14 
170 80 
59 26 
167 8 
80 siete 
63 4 
24 56e 
217 112 
75 13 
107 76 
36 23 
7 ese 
9 eee 
9 eee 
105 31 
52 ose 
53 28 
34 5 
48 19 
22 7 
156 54 
64 4 
92 50 
65 5 
72 37 
20 11 
10 eee 
9 ee0e 
31 8 
12 siete 
19 8 
18 ose 
10 6 
4 SGC 
45 12 
18 eee 
27 12 
18 sists 
20 9 
7 eee 


re-entering the labour force. 
our la première fois et celles qui la réintégrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1995. 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1995. 


2 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,357 38 G2 60 886 9 181 65 75 
15-24 years - ans 341 6 6 52 181 Pre 42 AB. 50 
25-44 years - ans 719 21 34 8 494 ae 101 38 22 
45 + years - ans 297 11 ser do 210 8 38 25 Dev 

Males - Hommes 797 21 10 35 559 6 105 19 40 
15-24 years - ans 207 4 were 32 122 sae 20 Bick 28 
25-44 years - ans 419 14 9 Se 310 Bie 63 9 13 
45 + years - ans 170 eiete fers ASG 128 6 22 10 ons 

Females - Femmes 560 17 32 25 326 ABE, 76 46 34 
15-24 years - ans 134 eters 5 20 59 Aa 22 busts 22 
25-44 years - ans 299 8 25 5 185 ARE 38 29 10 
45 + years - ans 127 7 7 eters 83 PSE 17 14 ae 

Newfoundland S Terre-Neuve 36 ..e eee eos 29 OO ..e coe eco 

P.E.I. =. #.°P.-6. 11 ece coo eco 9 eco eco eee eee 

N. Ss. = N.-6. G3 eee eee eee 30 eee 6 eee eee 

N. B. CI N.-B. 37 eee eee eee 29 ees & eee eee 

Québec 616 8 7 19 296 wale 42 28 16 
Males - Hommes 253 4 …. LE 186 BG 27 12 9 
Females - Femmes 163 4 5 8 108 BOO 15 16 6 
15-24 years - ans 90 Oc stele 15 54 aoe 7 sere 10 
25-44 years - ans 228 5 7 4 170 es 23 14 6 
45 + years - ans 98 eos se sole 71 OE 12 12 siete 

Ontario 659 15 18 24 269 4 66 23 39 
Males - Hommes 256 7 5 15 160 ee 42 q 20 
Females - Femmes 203 8 13 9 109 soe 24 19 19 
15-24 years - ans 125 ere A 22 58 snc 16 este 24 
25-44 years - ans 240 8 14 JR 148 eels 38 16 14 
45 + years - ans 94 5 Bo se 63 Bos 12 7 wore 

Manitoba 41 eee eee eee 26 eee 6 eee eee 

Saskatchewan 35 ABO eee Soc 23 eos 6 ees eure! 

Alberta 109 wee 5 5 69 plate 18 oie 7 
Males - Hommes 63 were ae He 44 Saxe 9 stele were 
Females - Femmes 46 ale 4 6 24 Joe 9 S00 4 
15-24 years - ans 30 ooc . 4 15 ses 5 oc 6 
25-44 years - ans 56 60 5 siete 37 aie 10 son ser 
45 + years - ans 23 sere ware Sieve 17 260 4q . eo 

B.C. - C.-B. 171 7 8 5 108 were 31 5 6 
Males - Hommes 103 Gq NO avers 74 ayers 16 Siete 4 
Females - Femmes 68 Ate 7 nies 34 SOEs 15 5 «Be 
15-24 years - ans 43 sate 558 5 22 eee 8 state 5 
25-44 years - ans 88 4q 5 Soc 59 crate 17 oc Bo 


45 + years - ans 40 DOS SEE ee 27 ae 6 siete tate 


ee === 
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TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
December 1995. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1995. , 


ina OE ee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N’ont pas N’ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 8,385 336 266 668 931 645 329 3,684 1,527 
15-24 years - ans 1,648 13 50 570 220 ae 93 16 687 
25-44 years - ans 1,531 112 175 95 393 25a 137 410 208 
45 + years - ans 5,207 211 41 eles 319 643 99 3,258 633 
Males - Hommes 3,270 166 22 348 438 393 112 1,364 427 
15-24 years - ans 806 ses 8 296 122 etots 38 ee 336 
25-44 years - ans 436 53 7 51 175 HS 33 63 52 
45 + years - ans 2,027 110 7 LA 140 391 41 1,298 38 
Females - Femmes 5,116 169 244 319 493 253 217 2,320 1,100 
15-24 years - ans 841 10 42 274 98 ere 55 12 351 
25-44 years - ans 1,095 58 168 44 217 nes 104 348 155 
45 + years - ans 3,180 101 33 ee 179 252 58 1,960 594 
Newfoundland - Terre-Neuve 230 8 506 16 69 11 7 70 47 
P.E.I. = 2.°P.°é. 38 eee eee 5 7 eee eee 16 G 
N. S. = N.-É. 301 14 7 24 34 20 12 145 45 
N. B. = N.-B. 258 10 6 22 48 17 8 107 39 
Québec 2,248 67 53 169 280 147 70 991 470 
Males - Hommes 863 29 5 86 138 94 24 365 121 
Females - Femmes 1,385 38 48 83 141 53 46 625 349 
15-24 years - ans 452 4 9 142 65 BAS 24 4 204 
25-44 years - ans 418 21 38 25 122 ates 26 130 56 
45 + years - ans 1,377 43 6 eae 93 1467 20 856 211 
Ontario 3,077 140 101 234 272 265 107 1,349 668 
Males - Hommes 1,194 69 9 126 115 159 33 501 182 
Females - Femmes 1,883 71 93 107 157 107 74 848 426 
15-24 years - ans 598 500 19 203 65 eer 29 6 273 
25-44 years - ans 527 48 64 29 106 este 46 140 94 
45 + years - ans 1,952 89 19 Broie 102 264 32 1,204 242 
Manitoba 300 9 10 23 25 32 14 146 40 
Saskatchewan 263 11 7 28 26 22 11 117 G2 
Alberta 603 27 33 63 66 53 34 258 77 
Males - Hommes 229 14 ers 35 32 28 9 87 21 
Females - Femmes 374 13 30 29 34 25 24 162 56 
15-24 years - ans 125 aire 6 52 15 ond 10 eters 41 
25-44 years - ans 120 8 23 11 27 se 15 25 10 
45 + years - ans 358 18 4 sé 24 52 9 225 27 
B.C. = C.-B. 1,069 46 46 85 104 75 67 492 154 
Males - Hommes 424 25 4 4S 47 46 29 184 45 
Females - Femmes 645 21 43 40 57 28 38 309 109 
15-24 years - ans 194 sa 9 71 24 AAS 14 250 71 
25-44 years - ans 203 17 31 13 41 Biers 30 50 21 
45 + years - ans 673 27 7 siete 39 75 23 441 62 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, December 1995. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six dern 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, 


iers mois, selon la raison pour laquelle 
Canada et provinces, décembre 1995. 


a EE EE ee 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 
personnelles l'école 


maladie 


school 


Vont à 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 

ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


Ne sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


a travailler(3) 


ee ee ee a | Te ————" 


t 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

P.Esk. = 2...-Paact. 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


347 
141 
146 

60 


182 
80 
69 
32 


165 
61 
76 
28 


19 


housands - milliers 


57 

9 
36 
ve 


21 
PA 
10 
6 


30 
uz 
15 
8 


17 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillen 


qui travaillent occasionnellement p 
(2) Includes persons who are away from 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) Persons (mostly full-time students) 


a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were 
Comprend les personnes (surtout des étudiants 4 plein temps) qui ont cherché du travail, 


t en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
our des agences d‘emploi temporaires). 
their home on holidays or relocating their residence. 


not available for work in the reference week. 


mais qui n'étaient pas disponibles 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area » Three-Month Moving Average Ending in December 1995. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine, moyennes mobiles de trois mois se terminant en décembre 1995. 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population 


de 15 ans 
et plus 


145 
269 
106 
132 
568 
118 
120 
2,743 
844 


Total 


92 
182 
65 
73 


D 
Cc 
C 


D 
Cc 
D 
D 
C 
C 
Cc 
C 
C 
C 
C 
C 
D 
C 
D 
Cc 
C 
Cc 
C 
Cc 
C 
D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


82 
169 
59 
62 


Note: Estimates are based on preliminary 1996 Census boundar ies. 


Nota: Les estimations sont basées sur des limites préliminaires du recensement de 1996. 


D 
C 
D 


D 
D 
D 
E 
Cc 
C 
D 
C 
Cc 
C 
D 
D 
D 
C 
D 
Cc 
C 
D 
Cc 
C 
C 
D 


ment 


Chômage 


a“; 2 22 asa et ee 


housands - milliers 


10 


F 
E 
E 


E 
E 
E 
F 
E 
E 
F 
E 
D 
F 
E 
E 
E 
© 
E 
E 
F 
F 
E 
E 
E 
F 


Not in 
labour 
force 


inactive 


52 


214 


1,006 
298 


1,151 
179 
119 
108 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


63.8 


D 


10.9 
6.9 


F 
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Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1991 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In December 1995. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1991), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
décembre 1995. 


eer "2 ———"—]——]— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 

et plus population 
Emploi Chômage 


nn a nou Can 400 EE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada 23,141 14,828 A 13,512 A 1,316 C 8,313 A 66.1 A 8.9 C 58.4 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 454 229 C 192 ¢ 37 D 225 C 50.4 C 16.0 D 42.3 © 
Region(s) - 010 208 117 C 103 D 13 E 91 D 56.3 C LIPSIE 49.8 D 
Région(s) 020 41 18 F SE 5G ee 44.9 F 27.4 E 32.6 F 
030 99 48 D SIE 10 F 51 D 48.8 D 19°9%F 390 E 

040 106 45 D 37 D 9E 61 D 42.7 D 19.1E 34.5 D 

P.E.I. = 1.-P.-É, 105 69 B 60 C SRE 37 C 65.1B 13.1E 56.5 C 
N.S. = N.-É. 733 435 B 390 C 45 D 298 C 59.3 B 10.3 D 53.2 C 
Region(s) - 210 126 67 D 56 D 11E 59 D 53.3 D 16.9 E 44.3 D 
Région(s) 220 131 71D 63 D 8 E 60 D 54.5 D 11.6E 48.1 D 
230 96 56 C 50 D 6F 40 D 58.0 C 10.4 F 52.0 D 

240 104 56 C 49 D 6E 48 D 53.9 C 11.6 E 47.7 D 

250 278 185 C 173 C 13 E 921D 66.8 C 7.0E 62.2 C 

N.B. = N.-B. 599 346 B 311 C 35 D 253 C 57.8 B 10.2 D 51.9 © 
Region(s) - 310 148 78 D 69 D SVE 70 D 52.9 D 12.0 E 46.6 D 
Région(s) 320 144 89 C 79 C JOUE 56 D 61.4 C 12 £ 54.5 C 
330 142 86 C 79 C PME 56 D 60.3 C 8.2 E 55.4 C 

340 97 57 D 51 D 6 F 40 E 58.7 D 10.4 F 52.6 D 

350 67 36 D 33 D se 31 D 53.8 D Sa IF 49.4 D 

Québec 5,826 3,593 B 3,197 B 395 D 2,233 B 61.7 B 11.0 D 54.9 B 
Region(s) - 410 83 37 D 30 E VAE 47 D 43.9 D 18.6F 35.7 E 
Région(s) 415 163 92 D 81 D AVE JIE 56.3 D 12214E 49.5 D 
420 537 323 D 288 D 34 E 214 D 60.1 D 1007%E 53.7 D 

425 300 190 D 175 D 15 F 110 E 63.3 D FPE 58.3 D 

430 221 143 D 127 D 16 E 78E 64.8 D HOME 57.6 D 

435 1,029 684 C 619 C 64 E 346 D 66.4 C 9.4 E 60.2 C 

440 1,477 866 C 755 C LIRE 611 D 58.6 C 12.9 E 51.1 C 

445 271 177 D 163 D 14 F 94 E 65.3 D 7.7F 60.2 D 

450 304 191 D 170 D 20 F 113 D 62.8 D 10.7 EF 56.0 D 

455 348 236 D 210 D 26 E 112 D 67.8 D lie 60.3 D 

460 253 163 D 146 D LE 89 E 64.6 D 10.6E 57.8 D 

465 120 72 D 65 D FRE 48 E 59.9 D 92306 54.3 D 

470 385 218 D 196 D (473 \ 3 167 D 56.6 D 10.1E 50.9 D 

475 230 132 D 112 D 20 E 97 D 57.5 D 15-5) 48.6 D 

480 & 490 105 70 D 60 D 10F 35 D 66.6 D 13.8 F 57.4 D 

Ontario 8,769 5,703 A 5,256 B 448 C 3,065 B 65.0 A 7.8 C 59.9 B 
Region(s) - 510 884 557 C 510 C 47 E 327 D 63.0 C 8.4 E 57.7 C 
Région(s) 515 337 199 D 181 D 18 E 138 D 59.0 D 8.9 E 53.7 D 
520 288 163 D 149 D 14 F 125E 56.6 D 8.3 F 51.9 D 

530 3,637 2,436 B 2,250 C 186 D 1,201 C 67.0 B 7.6 D 61.8 C 

540 762 517 C 475 C 42 E 245 D 67.9 C 8.0 E 62.4 C 

550 1,015 641 C 594 C 47 E 374 D 63.1 C 7°31E 58.5 C 

560 467 318 C 295 C 23 E 149 D 68.1 C 7.2E 63.2 C 

570 470 302 C 279 C 24 E 167 D 64.4 C 7.9 E 59.3 C 

580 237 150 E 141 E LR 87 E 63.3 E 5.8 F 59.6 E 

590 482 290 C 259 C 30 E 192 D 60.1 C 10.5 E 53.8 C 

595 190 131 D 122 D ole 59 E 68.9 D TAFE 64.0 D 

Manitoba 851 556 B 516 B 39 D 296 C 65.3 B 7.10 60.6 B 
Region(s) - 610 63 40 D 38 D ee G 23 E 63.8 D ... G 59.4 D 
Région(s) 620 36 (i) |= 25) & oe G ISF 64.0 E soo it 62.0 E 
630 78 51 0D 47 D ... G 27 E 64.9 D ... G 60.9 D 

640 33 21 D 20 D 566 til 13 E 62.4 D oor H 60.0 D 

650 & 680 68 42 D 40 D eae F 25 E 62.7 D Ani LE 59.1 D 

660 60 39 D 35 D 4 G 21 E 64.3 D 9.5 G 58.2 D 

670 513 340 C 314 C 26 E 173 C 66.2 C 7.6E 61.2 C 

Saskatchewan 751 689 B 657 B 32 E 262 C 65.1 B 6.5 E 60.9 B 
Region(s) - 710 219 149 C 142 C 7F 70 D 67.9 C 4.7 F 64.7 C 
Région(s) 720 84 56 D 53 D Do 29 E 65.8 D Sole 62.2 D 
730 218 145 C 134 C 11 F 73 D 66.7 C To E 61.6 C 

740 76 45 D 42 D COLE 31E 58.9 D SOUL 55.2 D 

750 & 760 153 94 D 87 D 8F 59 E 61.7 D 8.3 F 56.6 D 

Alberta 2,080 1,487 B 1,379 B 108 D 593 C 71.5 B 7.3 D 66.3 B 
Regions) - 810 167 117 D 109 D yD Le 50 E 70.3 D 7.4F 65.1 D 
Région(s) 820 67 47 D 45 D coe G 20 E 70.0 D ~-- G 67.1 D 
830 689 495 C 459 C TRE 194 D 71.9 C 7.6E 66.6 C 

840 88 68 C 64 C 4H 21 D 76.7 C 5.5H 72.5 C 

850 114 82 D 76 D 6 F 32 E 71.9 D 7.5 F 66.5 D 

860 730 514 C 475 C 40 E 216 D 70.5 C 7.7E 65.0 C 

870 98 75 D 710C 4 G 23 E 76.9 D 5.5 G 72.6 C 

880 128 89 D 82 D Far 39 E 69.7 D 8.3 F 63.9 D 

B.C. = C.-B. 2,974 1,922 B 1,754 B 168 D 1,052 C 66.6 B 8.7 D 59.0 B 
Region(s) - 910 555 334 C 299 D 36 E 220 D 60.3 C 10.7 E 53.9 D 
Région(s) 920 1,698 1,125 B 1,036 C 90 E 573 C 66.3 B 8.0 E 61.0 C 
930 359 216 D 193 D 22. 5 143 D 60.1 D 10.3 F 53.9 D 

940 116 73 D 66 D 7 G 43 E 62.9 D 9.4 G 57.0 D 

950 120 85 D 79 E 6 G 35 E 70.6 D 7.6 G 65.3 E 

960 & 970 77 52 D 48 D 4 G 25 F 68.1 D 7.7 G 62.8 D 

980 48 36 D 33 E in 13 F 74.0 D Sac 1? 69.0 E 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chémage désaisonnalisés selon la région utilisée par le régime 
d'assurance-chôsage. 


D 


Effective from January 7, 1996 to February 10, 1996. 
En vigueur du 7 janvier 1996 au 10 février 1996. 


Region Uneaploysent Region Unemployment 
Rate Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 


a 


2 


Nw 


Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 


01. St-John's 11.8 35. Niagara 10.3 
02. Newfoundland Nor theast/Labrador 19.2 36. Windsor wee 
03. Corner Brook/Gander 23.1 37. Kitchener 8.9 
38. Durhaa/Simcoe 10.2 
39. Huron 8.9 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 6.1 
41. Algonquin 1122 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 10.2 
province de 1°fle-du-Prince-Edouard 13.2 43. Thunder Bay 7.9 
44. Northern Ontario 1204 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 18.6 
06. Central Nova Scotia 12.3 45. Winnipeg 8.2 
07. Halifax 7.8 46. Southern Manitoba Tied 
08. Kings 12.5 47. Northern Manitoba 20.5 
09. Yarmouth 11.3 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.0 
10. Saint John 10.0 49. Saskatoon 8.9 
11. Fredericton 10.1 50. Southern Saskatchewan 6.4 
12. Restigouche/Charlotte 13.3 51. Northern Saskatchewan 13.0 
13. Moncton 8.7 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.0 
14. Est du Québec 14.5 53. Edmonton 8.7 
15. Québec 10.0 54. Southern Alberta 8.5 
16. Québec Centre-Nord 14.1 55. Northern Alberta/Foothills 9.0 
17. Trois-Rivières 10.9 
18. Québec Centre-Sud 9.2 
19. Sherbrooke 10.9 British Columbia - Colosbie-Britannique 
20. Montérégie 10.6 
21. Montréal ; 11.1 56. Southern British Columbia 10.8 
22. Laurentides/Lanaudiére 13.7 57. Upper Fraser Valley 10.0 
23. Ouest du Québec 12.2 58. Vancouver 8.4 
24. Hull 10.3 59. Victoria 10.5 
25. Nord du Québec 18.2 60. Vancouver Island 11.4 
26. Chicoutimi - Jonquière 14.8 61. Northern British Columbia 11.2 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 9.7 
28. Eastern Ontario 9.2 
29. Belleville/Peterborough 10.4 
30. Oshawa 9.3 
31. Toronto 8.1 
32. Hamilton 6.0 
33. St. Catharines 8.9 
34. London 7.7 


@ : See the accompanying map for a genera escription o ese regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensesent (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chôsage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Husan Resources Development Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par 
Développement des ressources humaines Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


FEATURE 
ARTICLE 


Moving with the Times: Introducing change 
to the LFS 


Preparing for a new questionnaire 


Over the last few years, the Canadian Labour Force 
Survey (LFS) has undergone major changes in its 
sample design and collection technology(1). The 
LFS undergoes a sample redesign every 10 years 
following the decennial Census. The purpose of the 
redesign is to improve the efficiency of the survey 
by taking account of recent Census data in allocating 
and selecting the sample, and to improve the utility 
of the survey by adopting the latest Census 
geography. The final phase of the current redesign 
involves the introduction of a new questionnaire and 
processing systems, scheduled for complete 
implementation in January 1997. The new 
questionnaire will provide additional information on 
the volume and quality of job formation; it will 
address data needs that have emerged as a result of 
significant change in Canadian society since the 
current questionnaire was implemented in 1976. 
The new questionnaire is also designed to improve 
data quality through changes in question wording 
and sequence. (See Appendix - The 1997 LFS 
Questionnaire Redesign). 


The new questionnaire will be phased-in during the 
last few months of 1996 with a complete 
implementation achieved by January 1997. 
Although new content associated with the redesign 
will not be available until 1997, some changes are 
being introduced beginning January 1996 in order to 
align the outputs from the current and new 
questionnaire and ensure a smooth transition during 
the phase-in period. 


ARTICLE 
DU MOIS 


Etre de notre temps, modifications à l’'EPA 


Adoption prochaine d’un nouveau questionnaire 


Ces dernières années, l’Enquête sur la population 
active (EPA) du Canada a connu d’importants 
changements quant au plan d’échantillonnage et a la 
technologie de collecte (1). L’EPA fait l’objet d’un 
remaniement de l’échantillon tous les dix ans à la 
suite de chaque recensement décennal. Ces 
remaniements ont pour but d’accroître l’efficacité de 
l'enquête en tenant compte des données récentes du 
recensement dans la répartition et la sélection de 
l’échantillon, ainsi que d’améliorer l’utilité de 
l'enquête en utilisant les définitions géographiques 
du dernier recensement. Arrivé à sa dernière étape, 
le remaniement actuel comporte l’introduction d’un 
nouveau questionnaire et de systèmes de traitement 
qui devraient être entièrement adoptés en janvier 
1997. Le nouveau questionnaire vise à recueillir des 
renseignements additionnels sur le nombre et la 
qualité des emplois créés et à répondre aux 
nouveaux besoins en données découlant des 
profonds changements qu’a connus la société 
canadienne depuis l’entrée en vigueur du 
questionnaire actuel en 1976. Le nouveau 
questionnaire devrait aussi améliorer la qualité des 
données grâce aux changements apportés à la 
formulation et à l’ordre des questions. (Voir 
appendice - Remaniement du questionnaire EPA 
1997). 


Le nouveau questionnaire sera adopté graduellement 
au cours des derniers mois de 1996 et sera 
d’utilisation courante en janvier 1997. Alors que le 
nouveau contenu ne sera disponible qu’en 1997, on 
apportera dès janvier 1996 certains changements afin 
d’aligner les données émanant du présent 
questionnaire sur celles du nouveau questionnaire et 
pour assurer une transition sans problème au cours 
de la période d’introduction. 


These changes include modifying the definition of 
full- and part-time employment, reducing the 
collection of job description information to those 
currently or recently employed (within the last 12 
months), reducing the collection of information on 
reason for leaving last job to those with recent work 
experience, and limiting information collected about 
work absence and overtime to paid employees. 
Modifications will go into effect on February 9, 
1996, with the release of January 1996 data. 
Historical series in all LFS products (71-001, 71- 
220, 71-201, CANSIM, and 1995 CD-ROM) have 
been adjusted back to 1976 to reflect these 
modifications. In addition, some measures currently 
produced by the LFS, including the measures of 
involuntary part-time workers and discouraged 
workers, will be suspended for the 1996 period, and 
will be introduced in a revised form following 
implementation of the new questionnaire. 


This article documents the nature and extent of these 
changes and provides an analysis of their impact on 
historical series. 


Full and part-time employment: moving to a 
definition based on hours of main job 


OLD DEFINITION: 


A designation of full-time employment was applied 
to all persons who usually worked at least 30 hours 
a week at all jobs, and those who considered 
themselves to be full-time workers even though their 
total hours were usually less than 30 per week. A 
designation of part-time employment was thus 
applied to those usually working less than 30 hours 
a week at all jobs if they did not self-identify as full- 
time. 


NEW DEFINITION: 

A designation of full-time employment is applied 
to all persons who usually work at least 30 hours a 
week at their main or sole job. Those who usually 
work less than 30 hours a week at their main or sole 
job are considered to be employed part-time. The 
designation is completely objective, with no 
allowance for self-classification. 
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Ces changements consistent 4 modifier la définition 
de l’emploi à temps plein et de l’emploi à temps 
partiel, à limiter la collecte de renseignements sur la 
description du travail aux personnes qui travaillent 
actuellement ou qui ont travaillé récemment (au 
cours des 12 derniers mois), à restreindre la collecte 
de renseignements sur les motifs à l’origine du 
départ aux personnes ayant une expérience de travail 
récente et à limiter la collecte de renseignements sur 
les absences du travail et les heures supplémentaires 
aux employés rémunérés. Les modifications 
entreront en vigueur le 9 février 1996, de pair avec 
la publication des données de janvier 1996. Les 
séries chronologiques du disque compact-ROM de 
1995, ainsi que d’autres produits de l’'EPA (71-201, 
71-220, CANSIM), ont été révisées jusqu’en 1976 
pour refléter ces modifications. En outre, certaines 
mesures produites présentement par l’EPA, dont 
l’évaluation des travailleurs à temps partiel 
involontaires et des travailleurs découragés, seront 
suspendues en 1996, mais seront réintroduites sous 
une forme révisée à la suite de l’entrée en vigueur 
du nouveau questionnaire. 


Le présent article décrit la nature et la portée de ces 
changements et fournit une analyse de leur incidence 
sur les séries chronologiques. 


Emploi à temps plein et emploi à temps partiel : 
vers une définition fondée sur les heures 
consacrées à l’emploi principal 


ANCIENNE DÉFINITION: 


L'expression emploi à temps plein s’appliquait a 
toutes les personnes qui travaillaient habituellement 
au moins 30 heures par semaine à tous les emplois 
qu’elles occupaient et aux personnes qui estimaient 
être des travailleurs à temps plein même si leurs 
heures totales de travail étaient habituellement 
inférieures à 30 par semaine. L’expression emploi à 
temps partiel s’appliquait donc à tous ceux qui 
travaillaient habituellement moins de 30 heures par 
semaine à tous les emplois qu’ils occupaient s’ils ne 
s'étaient pas déclarés travailleurs à temps plein. 


NOUVELLE DÉFINITION: 

L'expression emploi à temps plein s'applique à 
toutes les personnes qui consacrent habituellement 
au moins 30 heures par semaine à leur emploi 
principal ou au seul emploi qu’elles occupent. Les 
personnes qui consacrent habituellement moins de 
30 heures par semaine à leur emploi principal ou au 
seul emploi qu’elles occupent entrent dans la 
catégorie des travailleurs à temps partiel. La 
désignation est totalement objective et ne permet pas 
de s’attribuer une classification. 
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Since 1976, individual workers have been classified 
as part-time or full-time depending on the total 
number of usual hours worked per week, regardless 
of the number of jobs held. In the seventies, 98% 
of workers held only one job, and a large majority 
of the 2% who were “moonlighters” (persons 
holding two or more jobs) worked full-time in their 
main jobs. Since the number of “moonlighters” 
with part-time jobs was very small, definitions of 
part-time based on the hours of the main job versus 
all jobs yielded similar estimates. By 1994, 
however, 5% of employed Canadians held more 
than one job and about one-sixth of these (104,000) 
were stringing together two part-time jobs to gain 
full-time work hours. Under the old definition 
based on hours worked at all jobs, these workers 
were considered full-time. Under the new definition 
based on hours worked at the main or sole job, they 
will be classified as part-time. 


There were also a significant number of workers 
(132,000 in 1994) who reported themselves as full- 
time workers even though they worked less than 30 
hours per week. This response category was 
included in the old questionnaire to make allowance 
for rare circumstances where employment policy, 
legislation, or other binding conditions limited the 
number of work hours permitted per week (for 
example, airline pilots). However, recent analysis 
of LFS data suggests that most of these workers are 
not legally restricted to less than 30 hours per week. 
In fact, most persons working less than 30 hours but 
who consider themselves full-time work in 
industries such as agriculture, health and social 
services, education, and trade. Re-classifying these 
workers as part-time on the basis of their work 
hours results in a more accurate measure of seasonal 
and long-term trends in full and part-time work. It 
also provides a more accurate picture of trends in 
work hours by industry. 


Depuis 1976, les travailleurs individuels sont 
classifiés dans les catégories temps partiel ou temps 
plein en fonction du nombre total d’heures 
travaillées par semaine, abstraction faite du nombre 
d'emplois occupés. Dans les années 70, 98 % des 
travailleurs n’occupaient qu’un emploi et une grande 
majorité des 2% qui étaient des cumulards 
(personnes détenant deux emplois ou plus) 
occupaient leur emploi principal à temps plein. 
Étant donné que le nombre de cumulards occupant 
des emplois à temps partiel était infime, la définition 
du temps partiel fondée sur les heures consacrées à 
l'emploi principal et la définition fondée sur les 
heures consacrées à tous les emplois donnaient des 
résultats concordants. En 1994, toutefois, 5 % des 
Canadiens occupés avaient plus d’un emploi et 
environ un sixième de ceux-ci (104 000) menaient 
de front deux emplois à temps partiel pour avoir 
l’équivalence des heures à temps plein. Selon 
l’ancienne définition fondée sur les heures 
travaillées à tous les emplois, ces travailleurs 
entraient dans la catégorie des employés à temps 
plein. Selon la nouvelle définition fondée sur les 
heures consacrées à l’emploi principal ou au seul 
emploi qu’ils occupent, ces travailleurs entreront 
dans la catégorie des employés à temps partiel. 


Il y aussi un nombre important de travailleurs 
(132 000 en 1994) qui se déclarent travailleurs à 
temps plein bien qu’ils travaillent moins de 
30 heures par semaine. Cette catégorie de réponse a 
permis de tenir compte des circonstances 
exceptionnelles mais valides liées à la politique de 
l'emploi, à la législation ou à d’autres contraintes 
limitant le nombre d’heures de travail autorisées par 
semaine (par exemple, les pilotes de ligne). 
Cependant, une analyse récente des données 
découlant de 17EPA donne à penser que la plupart de 
ces travailleurs ne sont pas tenus légalement de 
travailler moins de 30 heures par semaine. À vrai 
dire, la plupart d’entre eux travaillent dans des 
secteurs d’activité comme l’agriculture, les services 
de santé, les services sociaux, le secteur de 
l’éducation et le commerce. La reclassification de 
ces personnes dans la catégorie des travailleurs à 
temps partiel fondée sur leurs heures de travail 
donne une mesure plus exacte des tendances 
saisonnières et à long terme en fait de travail à 
temps plein et de travail à temps partiel. Elle donne 
aussi une image plus juste des tendances relatives 
aux heures de travail propres à chaque secteur 
d’activité. 


A major advantage of the modified definition of 
full-time and part-time employment is that it will 
provide analytical consistency with other important 
information gathered by the survey. For example, 
job tenure, industry and occupation are collected 
only for the main job. New information on wages, 
union membership and workplace size, to be 
introduced with the redesign in 1997, will also be 
for the main job. Cross-classifications of these 
characteristics by full-time vs. part-time will be 
more meaningful with the new definition. 
Nonetheless, a definition based on hours of all jobs 
may still be useful in studies of labour utilization 
and overall labour effort by persons and families. 
Since the survey will continue to collect the work 
hours of main and second jobs, users will continue 
to have access to person-based measures of volume 
of work. 


Impact of new definition of full-time and part- 
time employment 


The impact of the modification to the definition of 
full-time and part-time employment varies over 
time, across all age/sex groups, provinces and 
industries, but the result is always a slightly higher 
part-time employment rate (see Tables 1 and 2): 


Highlights... 


e In 1976, the new definition increases the part- 
time employment rate (percentage of employed 
who are part-time) from 10.9% to 12.5%, 
almost totally as a result of the inclusion of 
those who reported work hours under 30 per 
week as full-time in the part-time category. 
Since part-time moonlighters were relatively 
rare, their reclassification as part-time had little 
impact. However, by 1994, when the 
modifications raise the part-time rate from 
17.0% to 18.8%, part-time multiple job holders 
account for almost half the increase. 
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La définition modifiée de l’emploi à temps plein et à 
temps partiel présente le grand avantage d’offrir une 
cohérence analytique par rapport aux autres 
renseignements importants recueillis au cours de 
l’enquéte. Par exemple, les données concernant la 
durée d’occupation d’un emploi, la branche 
d’activité et la profession ne sont recueillies que 
pour l’emploi principal. Les renseignements sur les 
salaires, l’affiliation syndicale et la taille de 
l’établissement seront incorporés lors du 
remaniement en 1997 et ne concerneront également 
que l’emploi principal. Le classement recoupé de 
ces caractéristiques par type d'emploi à temps plein 
ou a temps partiel sera plus efficace dans le cadre de 
la nouvelle définition. Néanmoins, une définition 
fondée sur les heures travaillées à tous les emplois 
peut toujours être utile pour des études sur 
l’utilisation de la main-d’oeuvre et l’effort global de 
travail des personnes et des familles. Vu que 
l’enquête va continuer à recueillir les heures de 
travail reliées à l’emploi principal et au second 
emploi, les utilisateurs auront toujours accès aux 
mesures du volume de travail basées sur les 
personnes. 


Effet de la nouvelle définition de lemploi à temps 
plein et de l’emploi à temps partiel 


L'effet de cette modification varie d’une période à 
l’autre, selon les groupes d’âge et selon le sexe, les 
provinces et les branches d’activité, mais elle se 
solde toujours par un taux légèrement plus élevé de 
l’emploi à temps partiel (voir tableaux 1 à 3). 


Faits saillants. 


e En 1976, la nouvelle définition a fait augmenter 
le taux d’emploi a temps partiel (pourcentage de 
personnes occupées travaillant à temps partiel) 
qui est passé de 10,9% à 12,5 %, presque 
entièrement à la suite de la prise en compte des 
personnes qui avaient déclaré travailler moins 
de 30 heures par semaine à temps plein dans la 
catégorie du temps partiel. Etant donné qu’il y 
avait relativement peu de cumulards à temps 
partiel, leur reclassification dans la catégorie à 
temps partiel a eu peu d’impact. Toutefois, en 
1994, alors que les modifications ont fait porter 
le taux à temps partiel de 17 % à 18,8 %, le 
nombre de travailleurs à temps partiel occupant 
plusieurs emplois a été à l’origine de presque la 
moitié de l’augmentation de ce taux. 


The Impact of Changes to the Definition of Part-time Employment, Canada, 


1976-94 
9 L'effet du changement de définition de l'emploi à temps partiel, Canada, 
Ce) 1976 à 1994 
.0 
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14.0 j 5 
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l'emploi secondaire 
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e Part-time employment rates increase under the 


new definition for all age/sex groups. However, 
the impact of the change on part-time rates 
increases over time for youths and adult men, 
while declining for adult women. These impacts 
occur mainly before the mid-1980’s for adults, 
and in the early 1990’s for youths. 


In 1994, the inclusion of part-time multiple job 
holders accounts for most of the increase in the 
part-time rate for youths, for half the increase 
for adult women, but for less than a third of the 
increase for adult men. 


Avec la nouvelle définition, les taux d’emplois 
à temps partiel augmentent pour tous les 
groupes d’age, pour les hommes comme pour 
les femmes. Cependant, l’effet du changement 
sur les taux à temps partiel augmente avec le 
temps pour les jeunes et les hommes adultes et 
diminue dans le cas des femmes adultes. Ces 
effets se sont surtout ressentis avant le milieu 
des années 80 chez les adultes et au début des 
années 90 chez les jeunes. 


En 1994, la prise en compte des travailleurs a 
temps partiel ayant plusieurs emplois représente 
presque toute l’augmentation du taux d’emploi a 
temps partiel dans le cas des jeunes, la moitié de 
l’augmentation du taux dans le cas des femmes 
adultes, mais moins d’un tiers de 
augmentation du taux dans le cas des hommes 
adultes. 


Increase in Part-time Employment Rates by Sex and Age resulting from 
Change to the New Definition 
Augmentation des taux d'emploi a temps partiel selon le sexe et l'âge 
provenant du changement de définition 


percentage points - 
points de pourcentage) 


Adult Females (aged 25+) 
Femmes adultes (âgées de 25 ans et plus) 


Hommes adultes (âgés de 25 ans et plus) 


35 
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Increase in Part-time Em ployment Rates by Province due to New 
Definition, 1994 
Augmentation dans les taux d'em ploi a temps partiel selon la province suite a 


la nouvelle définition, 1994 
(percentage points - 
points de pourcentage) 


La NG Se N.B. Que. Ont. Man. Sask. Alta. BC: 
- N.-E Qué CB 


e The change in definition increases the part-time e Le changement de définition a fait augmenter le 


employment rate for all industries, and particularly 
for agriculture, fishing, and services such as 
health, social services, and personal services. 


The new definition increases the part-time 
employment rate in all provinces, with the largest 
impact in 1994 in provinces with a relatively large 
agricultural sector: Saskatchewan (+4.2 
percentage points), Manitoba (+2.5) and Alberta 
(223): 


On a monthly basis, the number of persons who 
work less than 30 hours a week but self-identify 
as full-time peaks in January and February, 
influenced by agricultural, fishing and 
transportation workers who generally put in long 
hours in the summer and shorter hours in the 
winter. In contrast, there is little seasonal 
variation in the number of moonlighters who 
work part-time in their main job but full-time at 
all jobs. 


taux d’emploi à temps partiel pour toutes les 
branches d’activité, en particulier pour 
l’agriculture, la pêche et les services comme les 
services de santé, les services sociaux et les 
services personnels. 


La nouvelle définition fait augmenter le taux 
d'emploi à temps partiel dans toutes les 
provinces, mais l’effet le plus notable en 1994 
s'est fait sentir dans les provinces qui 
comptaient un secteur agricole relativement 
important, soit la Saskatchewan (+4,2 points de 
pourcentage), le Manitoba (+2,5) et l’Alberta 
(E23): 


Sur une base mensuelle, le nombre de personnes 
qui travaillent moins de 30 heures par semaine 
mais qui se déclarent travailleurs à temps plein 
enregistre un sommet en janvier et en février, ce 
qui est attribuable aux travailleurs des secteurs 
agricole, de la péche et des transports qui 
travaillent en général de longues heures en été et 
peu d’heures en hiver. Cela contraste avec le 
peu de variations saisonniéres quant au nombre 
de cumulards qui occupent leur emploi principal 
a temps partiel mais dont la somme des heures 
travaillées à leurs emplois équivaut à un emploi 
à temps plein. 
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Seasonal Variations in Impact of New Definition of Part-time Employment 
Variations saisonnières de l'effet de la nouvelle définition de l'emploi à 
temps partiel 
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Collection of job description information limited 
to those with recent work experience 


Since 1976, the LFS has collected job description 
information for those individuals who are not 
employed but who have worked within the past five 
years. This involves eight questions, asking details 
about class of worker, the kind of job, duties, and 
start date. Beginning January 1996, these questions 
will apply only to those who have worked within the 
past 12 months. 


The main impact of the change will be to improve 
the relevance of unemployment and labour force 
estimates by industry and occupation. These 
estimates do not measure job search within an 
industry or occupation. Rather, they measure 
unemployment and labour force participation by 
industry and occupation of last employment. 
Hence, they provide measures of worker 
displacement by industry and occupation. Reducing 
the displacement period to 12 months provides a 
more relevant and time-specific measure(2). 


In addition, collecting job description information 
for jobs held in the relatively distant past currently 
imposes quite a high degree of response burden. 
This change reduces response burden. Also, from a 
costs perspective, reduced collection of job 
description information will help offset some of the 
costs of the new content on the questionnaire. 


Collecte de renseignements sur la description de 
travail limitée à ceux dont l’expérience de travail 
est récente 


Depuis 1976, l’EPA recueille des renseignements 
sur la description de travail des personnes sans 
emploi mais qui ont travaillé au cours des cinq 
dernières années. Des détails sur la catégorie de 
travailleur, le genre d’emploi, les tâches et la date 
de début sont demandés dans une série de huit 
questions. À compter de janvier 1996, ces questions 
ne s’appliqueront qu’à ceux qui ont travaillé au 
cours des 12 derniers mois. 


Le changement aura pour principal effet d’améliorer 
la pertinence des estimations quant au chômage et à 
la population active par branche d’activité et par 
profession. Ces estimations ne servent pas à 
mesurer la recherche d’emploi dans une branche 
d’activité ou dans une profession. Elles servent 
plutôt à mesurer le chômage et la participation au 
marché du travail selon la branche d’activité ou la 
profession du dernier emploi occupé. Cela permet 
d’analyser le déplacement des travailleurs selon la 
branche d’activité et la profession. La réduction de 
la période à 12 mois procure une mesure plus 
appropriée et plus précise dans le temps de ces 
déplacements (2). 


En outre, la collecte de renseignements sur la 
description du travail pour les emplois qui ont été 
occupés il y a relativement longtemps se traduit 
souvent par un degré élevé de fardeau de réponse. 
Ce changement réduit le fardeau de réponse. De 
plus, dans une perspective de coûts, la réduction de 
la collecte de renseignements sur la description du 
travail contribuera à compenser une partie des coûts 
du nouveau questionnaire. 


Impact of the change 


Limiting the collection of job description 
information to those who have worked within the 
past 12 months lowers the unemployment rate and 
labour force estimates for specific industries and 
occupations. It is important to note that the overall 
estimates of the unemployment rate and labour force 
are not affected by this change. Rather, the 
decreases in the industry- and occupation-specific 
estimates of the labour force and unemployment rate 
are offset by an increase. in the “unclassified” 
Category -- representing those individuals who are 
no longer classified as belonging to a particular 
industry or occupational category. 


Highlights... 


e For the unemployment rate, the 12-month based 
estimates for most service-producing industries 
in 1994 are about 2 percentage points lower 
than the corresponding 5-year based estimates. 
For goods-producing industries, the 12-month 
based estimates are about 3 percentage points 
lower than the 5-year based estimates. The 
largest changes are for the manufacturing and 
construction industries, where the 12-month 
based estimates of the unemployment rate are 
both 3.3 percentage points lower than the 5-year 
based estimates. 


e For occupational categories, several 12-month 
based unemployment rate estimates are over 3 
percentage points lower than the corresponding 
5-year based estimates. These include service 
(-3.5), processing, machining & fabricating 
(-3.3), construction trades (-3.3), and material 
handling & other crafts (-3.3). 
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Effet du changement 


Le fait de limiter la collecte de renseignements sur la 
description de travail 4 ceux qui ont travaillé au 
cours des 12 derniers mois fait baisser les 
estimations du taux de chômage et de la population 
active pour certaines branches d’activité et 
professions. Il importe de noter que ce changement 
n’a pas d’incidence sur l’estimation globale du taux 
de chômage et de la population active. En fait, la 
diminution des estimations de la population active et 
du taux de chômage propres aux branches d’activité 
et aux professions s’accompagne d’une augmentation 
de la catégorie «non classées» qui représente les 
personnes qui ne sont plus classifiées dans une 
branche d’activité donnée ou une catégorie 
professionnelle spécifique. 


Faits saillants. 


e Pour ce qui est du taux de chomage, en 1994, 
les estimations portant sur 12 mois pour la 
plupart des industries de services accusent 
environ 2 points de pourcentage de moins que 
les estimations correspondantes portant sur cing 
ans. Pour ce qui est des industries de biens, les 
estimations portant sur 12 mois accusent 
environ 3 points de pourcentage de moins que 
les estimations portant sur cing ans. Les plus 
grands changements touchent les industries 
manufacturières et la construction pour 
lesquelles les estimations portant sur 12 mois du 
taux de chômage enregistrent, dans les deux 
cas, 3,3 points de pourcentage de moins que les 
estimations portant sur cinq ans. 


e Pour ce qui est des catégories professionnelles, 
plusieurs estimations du taux de chômage 
portant sur 12 mois sont de plus de 3 points de 
pourcentage inférieures aux estimations 
correspondantes portant sur cinq ans. Il s’agit 
des services (-3,5 %), de la transformation, de 
l’usinage et de la fabrication (-3,3 %), des 
travailleurs du bâtiment (-3,3 %), et des 
manutentionnaires et autres métiers (-3,3 %). 
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The Impact of Restricting Questions on Reason for Leaving Last Job to Those who Worked 
within the Past Year, Canada, 1994 


Incidence des questions sur les motifs de départ limitées aux personnes ayant quitté leur dernier 
emploi après avoir travaillé au cours de la dernière année, Canada, 1994 


5-year based 1-year based Difference 
Estimate - Estimate - (+ or -) - 
Estimations portant Estimations portant Écart 
sur 5 ans sur 1 an (+ ou -) 


0 


Unemployed - Au chômage 

Total - Nombre total 

Own Illness - Maladie de l’enquêté 

Personal Responsibilities - Obligations personnelles 

School - Vont à l’école 

Lost job or Laid off - Ont perdu leur 
emploi ou ont été mis a pied 

Retired - Retraite 

Other Reasons - Autres raisons 

Never Worked - N’ont jamais travaillé 

Have not worked in last 5 years (old estimate) 
or 1 year (new estimate) - N’ont pas 
travaillé au cours des cing derniéres 
années (ancienne estimation) ou de la 
derniére année (nouvelle estimation) 


Not in the Labour Force - Inactifs 

Total - Nombre total 

Own Illness - Maladie de l’enquêté 

Personal Responsibilities - Obligations personnelles 

School - Vont à l’école 

Lost job or Laid off - Ont perdu leur 
emploi ou ont été mis a pied 

Retired - Retraite 

Other Reasons - Autres raisons 

Never Worked - N’ont jamais travaillé 

Have not worked in last 5 years (old estimate) 
or 1 year (new estimate) - N’ont pas 
travaillé au cours des cinq dernières 
années (ancienne estimation) ou de la 
dernière année (nouvelle estimation) 


Collection of information on reason for leaving 
last job limited to those with recent work 
experience 


Since 1976, the LFS has collected information on 
reason for leaving last job from those individuals 
who are not employed but who have worked within 
the past 5 years. This information is useful in the 
analysis of job separation and sheds some light on 
why people have become unemployed or have left 
the labour force. Beginning in January 1996, this 
information will be reported only for those who 
have worked within the past 12 months. 


(thousands - en milliers) 


1,540.7 1,540.7 0.0 
51.8 222 -29.6 
48.3 M7 -26.6 
85.9 573 -28.6 

1,008.1 766.1 -242.0 
12.5 6.9 -5.6 

196.8 134.7 -62.1 
75.0 75.0 0.0 
62.3 456.8 +394.6 

7,884.4 7,884.4 0.0 

359.4 73.9 -285.5 

280.1 89.2 -190.9 

586.5 476.7 -109.8 

8543 495.8 -358.5 

635.9 135.2 -500.6 

328.9 161.1 -167.8 

1,341.8 1,341.8 0.0 

3,497.5 5,110.7 +1,613.2 


Collecte de renseignements sur les motifs de 
départ du dernier emploi limitée aux personnes 
ayant une expérience de travail récente 


Depuis 1976, l’'EPA recueille des renseignements 
sur les motifs de départ du dernier emploi aux 
personnes sans emploi mais ayant travaillé au cours 
des cinq dernières années. Ces renseignements 
servent à analyser les motifs de cessation d’emploi et 
à comprendre quelque peu pourquoi les gens sont 
devenus chômeurs ou ont quitté le marché du 
travail. A compter de janvier 1996, ces 
renseignements ne seront recueillis que dans le cas 
de ceux qui auront travaillé au cours de l’année 
écoulée. 


Limiting the time frame for the collection of reason 
for leaving last job from 5 years to 12 months 
improves the clarity and relevance of the 
information obtained. With a 5-year time frame, it 
is difficult to analyze recent changes as to why 
people are leaving their jobs. The new measure 
reflects the number of persons leaving the labour 
force in the preceding year, because of retirement or 
school. Similarly, the new measure permits more 
timely analysis of the proportion of unemployed 
persons who quit their last job or were laid off, 
either temporarily or permanently. 


Response burden is further decreased by reducing 
the time frame from 5 years to 12 months. As well, 
the accuracy of response will increase as respondents 
will no longer need to recall information about jobs 
held previous to the last 12 months. 


Impact of the change 


Restricting the collection of information on reason 
for leaving last job to those who have worked within 
the past 12 months has the effect of sharply 
decreasing the estimates of unemployment and 
labour force non-participation by reason for leaving 
last job. Again, the overall estimates of 
unemployment and labour force non-participation 
are not affected by this change. Rather, the 
combined decreases of each of the estimates of 
unemployment and labour force non-participation by 
reason for leaving last job are offset by large 
increases in those who are now categorized as not 
having worked within the past 12 months. 
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En réduisant la période de référence pour la collecte 
de ces renseignements de cinq ans à 12 mois, on 
obtiendra ainsi des données plus claires et 
pertinentes. Lorsque la période de référence est de 
cinq ans, il est difficile d’analyser les récents 
changements intervenus expliquant pourquoi les 
gens quittent leur emploi. La nouvelle mesure 
donne le nombre de personnes qui ont quitté le 
marché du travail au cours de l’année écoulée pour 
prendre leur retraite ou retourner aux études. Elle 
se prête aussi à une analyse davantage d’actualité de 
la proportion des chômeurs qui ont quitté leur 
dernier emploi ou qui ont été mis à pied 
temporairement ou définitivement. 


En faisant passer la période de référence de cinq ans 
a 12 mois, le fardeau de réponse sera amoindri. En 
outre, le degré d’exactitude des réponses sera plus 
grand étant donné que les répondants n’auront plus à 
se remémorer des renseignements au sujet des 
emplois qu’ils auront occupés avant la période de 
référence de 12 mois. 


Effet du changement 


Limiter la collecte de renseignements sur les motifs 
de départ du dernier emploi aux personnes qui ont 
travaillé au cours des 12 derniers mois fait diminuer 
nettement les estimations du chômage et de 
l’inactivité selon les raisons d’avoir quitté leur 
dernier emploi. La encore, ce changement n’influe 
pas sur les estimations globales du chômage et de 
l’inactivité. En fait, les diminutions conjuguées des 
estimations du chômage et des estimations de 
l’inactivité selon la raison du départ du dernier 
emploi sont contrebalancées par une augmentation 
importante du nombre de ceux qui entrent 
maintenant dans la catégorie des personnes n’ayant 
pas travaillé au cours des 12 derniers mois. 


The Impact on Labour Force and Unemployment Rate Estimates by Industry and Occupation 
of Restricting the Collection of Job Description to Those who Worked within 1 year, Canada, 1994 


Incidence sur les estimations de la population active et du taux de chômage par branche d’ activité et 
profession de la collecte de renseignements sur la description d’emploi limitée aux personnes qui ont 
travaillé au cours de la derniére année, Canada, 1994 


Labour Force - Unemployment Rate - Taux de chômage 
Population active 
5-year based 1-year based 5-year based 1-year based Difference 
Estimate - Estimate - % Change - Estimate (%) - Estimate (%) - (percentage points) - 
Estimation Estimation Estimation Estimation Écart 
portant sur portant sur % du portant sur portant sur (points de 
5 ans lan changement 5 ans (%) 1 an (%) pourcentage) 


00 LK 


(thousands - en milliers) 


All Industries - Toutes les 


branches d’ activité 14,832.3 14,832.3 0.0 10.4 10.4 0.0 
Goods-Producing Industries - 

Industries de biens 4,041.4 3,911.6 -3.2 12.3 9.4 -2.9 
Service-Producing Industries - 

Industries de services 10,653.6 10,388.8 -2.5 8.5 6.2 -2.3 
Agriculture 455.7 450.2 -1.2 6.8 5.6 -1.2 
Other Primary Industries - Autres 

branches du secteur primaire 319.0 311.8 -2.2 1572 11312 -2.0 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,174.2 2,096.7 -3.6 10.3 7.0 -3.3 
Construction 9395 901.6 -4.0 20.1 16.8 -3.3 


Transportation, Communications, 

& Other Utilities - Transports, 

communications et autres 

services publics 1,055.3 1,034.2 -2.0 748) 5.4 -1.9 
Trade - Commerce 2,560.9 2,481.6 -3.1 97 6.8 -2.9 
Finance, Insurance, & Real Estate - 


Finance, assurances et affaires 


immobilières 837.8 821.0 -2.0 59 4.0 -1.9 
Service - Services SAIS? 5:279:8 -2.5 8.9 6.6 -2.3 
Public Administration - 

Administration publique 93765 923.4 -1.5 6.4 5.0 -1.4 
Unclassified - Non classées 137.3 59119 287.4 
All Occupations - Toutes les 14832.3 14832.3 0.0 10.4 10.4 0.0 

professions 
Managerial & Other Professional - 4572.9 4507.4 -1.4 5:5 She) -1.4 

Direction et professions libérales 
Clerical - Travail de bureau 2206.8 2142.5 -2.9 92 6.5 -2.7 
Sales - Ventes 1454.1 1415.3 -2.7 8.8 6.3 -2.5 
Service - Services 2077.9 1997 -3.9 251 8.6 -3.5 
Primary Occupations - 677.9 663.6 -2.1 12 10.1 -1.9 


Professions du secteur primaire 
Processing, Machining, 


& Fabricating - 1745.6 1682.3 -3.6 11.3 8.0 -3.3 
Transformation, usinage et fabrication 

Construction Trades - Construction 870.9 836.8 -3.9 19.9 16.6 -3.3 

Transport Equipment Operating - 59573 541.3 -2.5 10.4 8.0 -2.4 
Exploitation des transports 

Material Handling & Other Crafts - 5337 514.0 -3.7 12.8 9 -3.3 


Manutentionnaires et autres métiers 
Unclassified - Non classées 137.3 531.9 287.4 


Highlights... 


According to estimates based on the new 
measure, the proportion of people who left the 
labour force within the last 12 months by virtue 
of having either lost or been laid off from their 
last job increased from about 32% in 1989 to 
about 35% in 1994. Those who retired also 
increased slightly as a proportion of the total 
population who left the labour force within the 
previous year. Meanwhile, the proportion who 
left the labour force due to personal 
responsibilities fell from about 9% in 1989 to 
about 6% in 1994. 


Faits saillants... 


Selon les estimations fondées sur la nouvelle 
mesure, la proportion de personnes qui ont 
quitté le marché du travail au cours des 
12 derniers mois, soit parce qu’elles ont perdu 
leur dernier emploi, soit parce qu’elles ont été 
mises à pied, est passée d’environ 32 % en 1989 
à environ 35 % en 1994. La proportion de ceux 
qui ont pris leur retraite par rapport au nombre 
total de personnes ayant quitté le marché du 
travail au cours de l’année écoulée a aussi 
légèrement augmenté. Dans le même temps, la 
proportion de ceux qui ont quitté le marché du 
travail attribuable au motif d’ obligations 
personnelles a diminué, passant d’environ 9 % 
en 1989, a environ 6 % en 1994. 


Proportion of Population Not in the Labour Force* by Reason for Leaving 
Last Job, Canada, 1989 & 1994 
Proportion de la population inactive* selon la raison pour laquelle ils ont 
(%) quitté leur dernier emploi, Canada, 1989 et 1994 


Own Illness - Personal School- Vonta LostjoborLaid Retired - Retraite Other Reasons - 
Maladie de Responsibilities - l'école off- Ont perdu Autres raisons 
l'enquêté Obligations leur emploi ou ont 
personnelles été mis à pied 


“Includes only those employed within the past 12 months 
“inclut seulement ceux qui avaient un emploi au cours de la dernière année 


The proportion of unemployed people with 
work experience within the previous year who 
became unemployed by virtue of having either 
lost or been laid off from their last job increased 
from about 66% in 1989 to about 75% in 1994. 
In contrast, the proportion who became 
unemployed due to “other reasons” (the 
category which includes quitting due to job 
dissatisfaction, changing residence, and other 
voluntary reasons) fell from about 21% in 1989 
to about 13% in 1994. 


La proportion de chômeurs ayant eu une 
expérience de travail au cours de l’année 
écoulée et qui ont été contraints au chômage, 
soit parce qu’ils ont perdu leur dernier emploi, 
soit parce qu’ils ont été mis à pied, est passée 
d'environ 66 % en 1989 à environ 75 % en 
1994. Par contre, la proportion de ceux qui 
sont devenus chômeurs pour d’«autres raisons» - 
soit la catégorie de ceux qui ont quitté pour 
cause d’insatisfaction professionnelle, de 
déménagement ou pour d’autres raisons leur 
étant propres - a diminué, passant d’environ 
21 % en 1989, à environ 13 % en 1994. 
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Proportion of Unemployed Population* by Reason for Leaving Last Job, 
Canada, 1989 & 1994 
Proportion de la population en chômage* selon la raison pour laquelle ils ont 


(%) 
80.0 


quitté leur dernier emploi, Canada, 1989 et 1994 
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Lost joborLaid Retired - Retraite 
off - Ont perdu 
leur emploi ou ont 
été mis à pied 


“includes only those employed within the past 12 months 
*inclut seulement ceux qui avaient un emploi au cours de la dernière année 


Time Lost -- Employees only 


LFS hours data support a number of important 
analyses such as productivity measures, trends in the 
polarization of work distribution, and trends in 
overtime and time lost due to various reasons such 
as illness, strikes, etc. Since 1976, the LFS has 
published estimates of the volume of overtime and 
time lost by reason for absence for all employed 
persons. However, while the concepts of overtime 
and time lost are particularly relevant for employees 
who have a work schedule established by an 
employer, they are problematic for the self- 
employed, for whom a variation in work hours is 
mostly a function of the amount of work at hand. In 
order to improve the relevance of these questions for 
respondents and enhance their analytical utility, they 
will not be collected from self-employed persons in 
the 1997 redesigned questionnaire, but only from 
paid employees. Beginning January 1996, this 
change has been reflected in survey outputs, and 
historical series on this CD-ROM have been revised 
accordingly. 


Heures perdues (dans 
seulement) 


le cas des employés 


Les données de l’EPA sur les heures servent à un 
certain nombre d’analyses importantes, notamment 
la mesure de la productivité, les tendances en fait de 
polarisation de la distribution du travail et les 
tendances quant aux heures supplémentaires et aux 
heures perdues pour diverses raisons (maladie, 
grèves, etc.). Depuis 1976, l’EPA publie des 
estimations du volume d’heures supplémentaires et 
d’heures perdues par motif d’absence du travail pour 
toutes les personnes occupées. Cependant, bien que 
le concept d’heures supplémentaires et d’heures 
perdues s’applique particulièrement bien aux 
employés qui ont un horaire de travail établi par 
l'employeur, cela pose problème dans le cas des 
travailleurs autonomes pour qui la variation des 
heures de travail dépend en grande partie du volume 
de travail qu’ils ont. Pour que les questions posées 
aux répondants soient plus pertinentes et se prêtent 
mieux à l’analyse, elles ne seront pas recueillies 
pour les travailleurs autonomes qui répondront au 
questionnaire remanié de 1997. À compter de 
janvier 1996, ce changement se répercutera sur les 
données de l’enquête et les séries chronologiques 
seront revues en conséquence. 


Changes to questions concerning involuntary 
part-time workers and discouraged workers 


"Involuntary part-time" is a label given to employed 
persons who work less than 30 hours per week 
because they are unable to find full-time work. The 
incidence of involuntary part-time employment is 
used as an indicator of the amount of unutilized 
labour supply, or "underemployment". In the 
current survey, identification of these persons 
depends on their answer to one question: "What is 
the reason ... usually works less than 30 hours per 
week?". Response categories include Personal and 
family reasons, School, Could only find part-time 
work (involuntary part-timer), and Did not want 
full-time work. Longitudinal analysis of responses 
to this question indicate high levels of movement in 
and out of the involuntary category among those 
who were part-time workers at the same job during 
the months they participated in the LFS (Kinack, 
1991). In fact, the movement was often between the 
opposing categories "Could only find part-time 
work" and "Did not want full-time work". Given 
the lack of response consistency to the current 
question, and given the importance of this item as an 
indicator of underemployment, the redesigned 
questionnaire adopts a more direct Strategy to 
improve measurement. 


All part-timers will be asked their reason for 
working part-time and if they want full-time work. 
Those who want full-time but work part-time 
because they are unable to find full-time work will 
be asked a further question regarding job search for 
full-time hours. Those looking for full-time will be 
classified as working part-time involuntarily. This 
provides a more precise measure of the actual 
unutilized labour supply. 
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Changements aux questions concernant les 
travailleurs à temps partiel involontaires et les 
travailleurs découragés 


L’expression «temps partiel involontaire» fait 
référence aux personnes qui travaillent moins de 
30 heures par semaine parce qu’elles n’arrivent pas à 
se trouver un emploi à temps plein. La fréquence du 
temps partiel involontaire est un indicateur du degré 
de sous-utilisation de la main-d’oeuvre disponible ou 
du «sous-emploi». Dans l’enquête actuelle, 
l'identification de ces personnes dépend de la 
réponse donnée à la question «Pourquoi 
travaille-t-il(elle) habituellement moins de 30 heures 
par semaine?». Les réponses possibles sont les 
suivantes : obligations personnelles ou familiales, va 
à l’école, n’a pu trouver que du travail à temps 
partiel (temps partiel involontaire) et ne voulait pas 
de travail à plein temps. L’analyse longitudinale des 
réponses à cette question indique un fort mouvement 
d'entrées et de sorties de la catégorie «temps partiel 
involontaire» parmi les personnes qui avaient 
travaillé à temps partiel dans le même emploi au 
cours de tous les mois visés par l’'EPA (Kinack, 
1991). En fait, ce mouvement s’effectuait souvent 
entre deux catégories opposées : «n’a pu trouver que 
du travail à temps partiel» et «ne voulait pas de 
travail à plein temps». Étant donné le manque de 
cohérence des réponses à cette question et compte 
tenu de l’importance de ce sujet comme indicateur 
du sous-emploi, une stratégie plus directe est 
adoptée dans le questionnaire remanié pour 
améliorer la mesure. 


On demandera à tous les travailleurs à temps partiel 
pourquoi ils travaillent à temps partiel et s’ils 
veulent travailler à temps plein. À ceux qui veulent 
travailler à temps plein mais qui n’ont qu’un emploi 
à temps partiel parce qu’ils ne peuvent pas trouver 
autre chose, on posera une autre question au sujet de 
la recherche d’un emploi à temps plein. Ceux qui 
cherchent un emploi à temps plein seront classés 
dans la catégorie des travailleurs à temps partiel 
involontaires. On aura ainsi une mesure plus précise 
de la sous-utilisation véritable des travailleurs 
disponibles. 
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Discouraged workers are those persons who want 
work but are not searching because they believe no 
suitable work is available. While officially 
classified as not in the labour force, their separate 
identification is useful for alternate measures of 
unemployment. The series of questions used in the 
current monthly LFS to identify discouraged 
workers are restricted to those who have searched 
for a job at some time in the preceding 6 months and 
no direct question on the desire for work is asked. 
In the redesigned questionnaire the criteria of having 
had to search sometime within the last six months is 
eliminated. Rather, discouragement is measured by 
asking a direct question on the desire to have a job 
during the survey reference week and the reason for 
failure to search in the last four weeks. Respondents 
who did not engage in job search because they felt 
no suitable work was available, but were ready and 
willing to work in reference week will be classified 
as discouraged workers, a sub-set of persons not in 
the labour force. 


As a result of these changes, estimates of 
"involuntary part-time" and "discouragement" will 
not be comparable to those produced since 1976. 
Publication of these estimates will be suspended 
during the phase-in of the new questionnaire, and 
re-introduced in a revised form during 1997. 


Summary 


While the redesigned LFS questionnaire will 
increase both the relevance and validity of the data 
obtained, it is important that historical continuity be 
maintained, with a smooth transition during the 
phase-in period of the new questionnaire. The 
content changes as described in this article will align 
the outputs of the old and new questionnaires, 
ensuring a smooth transition. Meanwhile, the 
historical integrity of the series will remain intact, 
since sufficient information was collected by the 
1976-96 survey to permit revision of most affected 
series back to 1976. 


Les travailleurs découragés sont les personnes qui 
voudraient travailler mais qui ne cherchent pas de 
travail parce qu’elles croient qu’aucun emploi leur 
convenant n’est disponible. Bien que ces personnes 
soient officiellement classées inactives, il est utile 
d’avoir une identification distincte dans leur cas 
pour obtenir une mesure élargie du chomage. La 
série de questions utilisées dans l’EPA mensuelle 
actuelle pour identifier les travailleurs découragés se 
limite à ceux qui ont cherché un emploi à un 
moment donné au cours des six mois précédents et 
on ne leur pose aucune question directe sur leur 
désir de travailler. Dans le questionnaire remanié, 
on a éliminé le critère de la recherche d’emploi à un 
moment donné au cours des six mois précédents. 
On s’emploie plutôt à déterminer quelles sont les 
personnes entrant dans la catégorie des travailleurs 
découragés en leur posant une question directe sur 
leur désir d’avoir un emploi et la raison pour 
laquelle ils n’ont pas cherché d’emploi au cours des 
quatre dernières semaines. Les répondants qui n’ont 
entrepris aucune recherche parce qu’ils estimaient 
qu’ils ne trouveraient aucun travail leur convenant 
mais qui étaient prêts à travailler durant la semaine 
de référence seront classifiés dans la catégorie des 
travailleurs découragés, soit un sous-ensemble de 
personnes ne faisant pas partie de la population 
active. 


Compte tenu de ces changements, les estimations des 
«travailleurs à temps partiel involontaires» et des 
«travailleurs découragés» ne pourront être comparées 
à celles qui ont été établies depuis 1976. La 
publication de ces estimations sera suspendue 
pendant l'introduction progressive du nouveau 
questionnaire pour être réintroduite sous une forme 
révisée au cours de 1997. 


Sommaire 


Le questionnaire remanié de l’EPA va certes faire 
augmenter la pertinence et la validité des données 
recueillies, mais il importe de noter aussi que la 
continuité chronologique sera assurée, en 
s’accompagnant d’une transition en douceur au cours 
de la période d’instauration progressive du nouveau 
questionnaire. Les changements de contenu 
apportés à la Revue historique sur disque compact, 
décrits dans le présent article, permettront d’aligner 
les résultats de l’ancien questionnaire sur ceux du 
nouveau questionnaire, assurant ainsi une transition 
sans problème. En attendant, l'intégrité des séries 
chronologiques demeurera intacte puisque des 
renseignements suffisants ont été recueillis par 
l'enquête de 1976 à 1996 pour procéder à une 
révision des séries les plus touchées en remontant à 
1976. 


End notes: 


ig 


The 1994 sample redesign also incorporated a 
number of improvements in sample 
stratification and allocation, and reduced 
clustering of the sample. For further 
information see The Labour Force, October 


1994, Cat. 71-001. 


In addition, a new collection technology was 
introduced in late 1993 and early 1994. The 
paper questionnaire was converted into a 
computerized version and interviewers began 
recording interview responses directly onto 
laptop computers. Computer-assisted 
interviewing allows a full-array of on-line 
edits and complex branching beyond that 
possible with a paper questionnaire. The 1997 
redesigned questionnaire takes greater 
advantage of these features. 


A supplement to the LFS in 1986 found that 
labour adjustment during the recession of the 
early 1980’s involved substantial  inter- 
industry mobility (Picot & | Wannell, 1987). 
Only 30% of workers who obtained a new 
full-time job after being laid-off between 
1981-84 were found to be working in the same 
industry as before. 


*The data for this article were prepared by Mary 
McAuley. The text and graphics were written and 
prepared by Jarod Dobson and Deborah Sunter. 
For more information contact Deborah Sunter (613) 
951-4740 


Notes : 


tes Le remaniement de l’échantillon en 1994 a 
comporté un certain nombre d’améliorations 
quant à la stratification et à la répartition de 
l’échantillon et a réduit la mise en grappes de 
l’échantillon. Pour de plus amples 
renseignements, se reporter à La population 


active, octobre 1994, n° 71-001 au catalogue. 


En outre, on a utilisé une nouvelle 
technologie de collecte à la fin de 1993 et au 
début de 1994. Les questionnaires ont été 
convertis en programmes informatiques et les 
intervieweurs ont commencé à entrer les 
réponses des interviews directement dans des 
ordinateurs portatifs. Grace à l'interview 
assistée par ordinateur, on dispose d’une 
gamme complète de contrôles en direct et de 
ramifications complexes qui ne seraient pas 
imaginables avec un questionnaire papier. 
Le questionnaire remanié de 1997 tire grand 
avantage de ces caractéristiques. 


2 Selon un supplément d’enquéte à l’EPA en 
1986, l’adaptation de la main-d’oeuvre au 
cours de la récession qui a marqué le début 
des années 80 s’est traduite par une mobilité 
plus importante entre les branches d’activité 
(Picot et Wannell, 1987). En fait, seulement 
30 % des travailleurs qui avaient trouvé un 
nouvel emploi à temps plein après avoir été 
mis à pied entre 1981 et 1984 se retrouvaient 
dans la même branche d'activité qu’ avant 
cette période. 


* Les données pour cet article ont été préparées par 
Mary McAuley. Le texte et les graphiques ont été 
écrits et préparés par Jarod Dobson et Deborah 
Sunter. Pour de plus amples renseignements, priére 
de s’adresser 4 Deborah Sunter au (613) 951-4740. 
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Appendix -- The 1997 LFS Questionnaire 
Redesign 


The LFS has a fifty year history, but the current 
questionnaire is somewhat younger, having been 
implemented in 1976 following the last major 
revision of the survey. Since then, the 
questionnaire has done an excellent job in 
measuring both monthly levels and trends in labour 
force activity by classifying the non-institutional, 
civilian population aged 15 and over as either 
employed, unemployed or not in the labour force. 
Those involved with the 1976 redesign were 
sensitive to emerging labour market changes, and 
the current questionnaire gathers useful but limited 
information on issues such as underemployment, 
and marginal labour force attachment. However, 
20 years have elapsed since the last questionnaire 
redesign, and the labour market has changed beyond 
what could have been foreseen in 1976. 


Since 1976, employment has become increasingly 
polarized in terms of work hours, wages, benefits 
and job security. Much of this change has occurred 
since 1982. The hard lessons of that recession, and 
rising competitiveness as markets become more 
global, appear to have encouraged employers to 
deal with uncertainty and fluctuations in demand 
through flexible labour strategies. The incidence of 
on-call, part-time, shift, contract and temporary 
employment has grown sharply. Today, a national 
labour force survey must not only identify labour 
force status, but also characterize degrees of 
employment, underemployment, and marginal 
labour force attachment. 


In order to specify precisely what new data elements 
were needed, major LFS data users were consulted 
early in the questionnaire planning phase. As well, 
the practices and experiences of a number of other 
countries that conduct labour force surveys were 
thoroughly studied. These consultations confirmed 
the need for new questions that would enable 
analysis of the quality as well as quantity of job 
formation or loss (Sunter, et al, 1995). 


Appendice - Le remaniement de 1997 du 
questionnaire de EPA 


L’EPA a cinquante ans d’histoire mais le 
questionnaire actuel est plus récent. Il a été adopté 
en 1976 dans le cadre de la dernière révision 
d'envergure de l’enquête. Depuis, le questionnaire 
s’est révélé un excellent instrument pour mesurer le 
niveau et la tendance mensuels de l’activité sur le 
marché du travail, en permettant de classer la 
population civile, hors institutions et âgée de 15 ans 
et plus, en personnes occupées, en chômage ou 
inactives. Ceux qui ont participé au remaniement 
de 1976 ont fait preuve d’une sensibilité 
remarquable face aux nouvelles tendances du 
marché du travail, et le questionnaire actuel permet 
de recueillir des renseignements utiles, bien que 
limités, sur diverses questions, notamment le sous- 
emploi et la participation marginale au marché du 
travail. Vingt ans se sont néanmoins écoulés depuis 
le dernier remaniement du questionnaire, et le 
marché du travail s’est transformé au-delà de ce que 
l’on aurait pu prévoir en 1976. 


Depuis cette date, l'emploi a enregistré une 
polarisation croissante au chapitre des heures de 
travail, des gains, des avantages et de la sécurité 
d'emploi. Ce changement est surtout notable depuis 
1982. Les dures leçons tirées de cette récession et 
une compétitivité accrue causée par la 
mondialisation des marchés semblent avoir 
encouragé les employeurs à faire face à l’incertitude 
et à la fluctuation de la demande des consommateurs 
par des stratégies de travail flexibles. La fréquence 
du travail sur appel, à temps partiel, par quart, à 
contrat et temporaire a augmenté considérablement. 
Aujourd’hui, l'enquête sur la population active doit 
non seulement déterminer la situation vis-à-vis de 
l’activité, mais elle doit aussi définir le degré 
d'emploi, de sous-emploi et de participation 
marginale au marché du travail. 


Les principaux utilisateurs des données de l’EPA 
ont été consultés dès les premières étapes de la 
planification du questionnaire de façon à déterminer 
précisément les nouvelles données requises. De 
plus, les pratiques et les expériences de plusieurs 
pays menant des enquêtes sur la population active 
ont été examinées. Ces consultations ont confirmé 
la nécessité d’adopter de nouvelles questions 
permettant d’analyser la qualité de même que la 
quantité des emplois créés ou perdus (Sunter, et 
coll’, 1995): 


Proposed content additions were arrived at after 
careful consideration of several important factors: 
the relative value of the additions for analysis and 
policy formulation; the appropriateness of the LFS 
as a vehicle for collecting the information; the 
possible effects on response burden and non- 
response; and, finally, the cost of the additions. 


Proposed monthly additions 


Job characteristics and quality (employees) 

° measures of average weekly and hourly 

earnings 

e incidence and amount received in tips and 
commissions (hourly paid workers) 
measures of both paid and unpaid overtime 
variability of weekly work schedule 
union membership 
permanence of job 
size of workplace 


Labour turnover | 
e identification of new hires and new 
permanent separations 
e detailed reasons for job loss 


Work and family responsibilities 
° more detail on personal or family reasons for 
working part-time, for work absences and for 
voluntary termination of employment 
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On en est arrivé aux propositions d’ajouts 
aucontenu après un examen minutieux de plusieurs 
facteurs importants : l’intérêt relatif des ajouts en 
matière d’analyse et de formulation des politiques; 
la pertinence de l’'EPA comme véhicule de collecte 
des renseignements; leur incidence éventuelle sur le 
fardeau de réponse et de non-réponse; et, enfin, le 
coût de ces ajouts. 


Ajouts mensuels proposés 


Caractéristiques et qualité de l’emploi (employés) 
° mesures des gains hebdomadaires et horaires 
moyens 
e fréquence et montants perçus sous forme de 
pourboires et de commissions (travailleurs 
rémunérés à l’heure) 
¢ mesures des heures supplémentaires payées et 
non payées 
variabilité de l’horaire de travail hebdomadaire 
affiliation syndicale 
permanence de l’emploi 
taille de l’établissement 


Roulement de la main-d’oeuvre 
e identification des nouvelles embauches et des 
nouvelles cessations d’emploi définitives 
e raisons détaillées à l’origine de la perte 
d’emploi 


Obligations professionnelles et familiales 
e plus de détails sur les raisons personnelles ou 
familiales motivant le travail a temps partiel, 
les absences du travail et le départ volontaire 
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SECTION D 


D-2 
NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 52,000 representative households across the country 
(excluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 
96,000 respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 3 
years of development, substantial revisions to the Labour Force Survey 
were introduced. Details of these changes are available on request from 
the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 
Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 52,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 75 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be 
conducted by telephone, an interview technique which has been shown 
to have no discernable impact on the data and which offers significant 
savings in time and cost. 


Avaiiability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada's 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L'enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d'environ 52 000 ménages représentatifs d'un bout a l'autre 
du Canada, soit quelque 96 000 répondants (à l'exception du Yukon et des 
Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu 
lieu tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu 
tous les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de 
janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L'échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivants dans des 
réserves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pension- naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 
6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veuillez consulter la publication intitulée Méthodologie 


de l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les intervieweurs de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 52 000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la 
fin de cette publication. Chaque intervieweur se met en contact avec les 
occupants d'environ 75 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé pour 
la première fois, l'intervieweur fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par 
téléphone, à condition que l'enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner 
beaucoup de temps et d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu'une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s'en procurer 
d'autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work' at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work?; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff? and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by 
a related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 
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Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution agés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l'une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l'enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler’: 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre Semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d'un bénéfice, c'est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s'agir d'un 
travail familial non rémunéré, c'est-à-dire d'un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d'une ferme, d'une 
entreprise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un membre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i)  étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler 
pendant la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité Ÿ, 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi". 


On consière comme mises à pied les personnes qui s'attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d'être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the 
occupation and industry attachment of persons employed, and 
unemployed and not in the labour force who have held a job in the past 
five years. Since 1984, these statistics have been based on the 1980 
Standard Occupa-tional Classification and the 1980 Standard Industrial 
Classification. Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification 
Manual and the 1970 Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an 
"unattached individual". The head of a family is determined by the 
respondent's perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed 
description of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are available 
on request. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d'un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d'activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d'activité d'un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le 
même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d'un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d'activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n'est 
apparentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l'enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce 
concept n'a aucune connotation économique, il ne s'agit que d'un 
mécanisme statisti- que. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios....) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n'est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, 
cyclical and irregular movements. A seasonally adjusted series is one 
from which seasonal movements have been eliminated. Seasonal 
movements are defined as those which are caused by regular annual 
events such as climate, holidays, vacation periods and cycles related to 
crops, production and retail sales associated with Christmas and Easter. 
It should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer 
program which differentiates between these seasonal, cyclical and 
irregular movements in a series over a number of years and, on the basis 
of past movements, estimates appropriate seasonal factors for current 
data. On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data 
is revised in light of the most recent information on changes in 
seasonality. The last three years of the series are the only years affected 
by these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 


(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program‘. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of X- 
11, depending on which one provides a better adjustment. The sea-sonal 
adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Québec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
_ expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 
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Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d'estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l'année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de 
fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au 
facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l'aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program"*. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l'aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (autorégressif à moyennes 
mobiles intégré) pour établir des projections sur douze mois de séries de 
données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont alors 
ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se procurer 
la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à la sous- 
division de l'enquête sur la population active ou à la division des séries 
chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 
ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d'activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Colombie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. Le 
taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chiffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


‘On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these errors 
are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors will 
usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
dealing with interviewer performance, a Data Capture Quality program 
which maintains capture errors below a predetermined acceptable 
ceiling, coding and editing quality checks, and a regular on-going 
review of all survey processing functions. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two 
components: item non-response, and total non-response. Several 
methods are used to compensate for item non-response, such as deriving 
a suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, or 
choosing a response from a respondent with similar demographic and 
socio-economic characteristics. Total non-response is handled by either 
using information from a previous interview or by weighting the results 
to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1994, the rate averaged 
about 6%. 


Fiabilité des données 


Erreur d'échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l'on avait 
fait un recensement complet à l'aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweurs, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d'échantillonnage. 


L'erreur d'échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n'est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d'échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l'échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l'âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d'autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l'échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n'ont pas trait à l'échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d'une enquête. Les intervieweurs 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d'autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent des 
erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines s'annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d'erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des intervieweurs et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l'activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d'erreurs non dues à l'échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l'échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des intervieweurs, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation qui permet d'évaluer le rendement 
des intervieweurs, un programme de contrôle qualitatif de la saisie des 
données qui sert à limiter les erreurs en deçà d'un niveau acceptable 
déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la vérification et 
un examen continu de toutes les fonctions de traitement de l'enquête. 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L'une des principales sources d'erreurs non dues à l'échantillonnage 
est l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux 
sortes de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la 
non-réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au 
pre-mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d'autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d'une 
interview antérieure ou prendre la réponse d'un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d'une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active est l'un 
des plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1994, le taux 
moyen était environs 6 %. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 


… Ottawa, KIA OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, 
a measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this 
publication to give an indication of the reliability of the estimates and 
are based on a six month average of the percent standard deviations in 
the previous calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in 
the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for 
most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are 
available from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d'estimations 
démographiques indépendantes déterminées chaque mois par province, 
par âge et par sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain 
nombre de tableaux de la présente publication et font l'objet d'une 
révision après chaque recense- ment. Le processus de pondération tient 
compte de la non-réponse, de l'expansion de l'échantillon et des variations 
dans la répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de 
plus amples renseigne- ments au sujet du processus de pondération, 
consulter la Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique 
Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Indicateurs de l'écart-type 


L'erreur d'échantillonnage, telle qu'elle est décrite plus haut, n'est 
pas connue. Cependant, il est possible d'estimer une mesure appelée 
l'écart-type à partir des données de l'échantillon. L'écart-type d'une 
estimation est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation 
d'une caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons 
répétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce 
fait, il constitue une mesure de l'erreur d'échantillonnage. L'écart-type 
reflète aussi, en partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantillonnage, 
mais ne saisit pas les biais systématiques contenus dans les données. I] y 
a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d'échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l'écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu'elle 
soit inférieure à deux fois et demie l'écart-type. 


Des symboles littéraux de l'écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de six mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s'agit d'une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu'une estimation 
de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l'on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégories "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particuliéres, mais il faut s'en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque ‘fois 
qu'on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 
33,3 % et (ou) qu'elle est plus petite que 4 000. Les estimations 
entachées d'une erreur d'échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées 
et sont remplacées par (...) dans les tableaux. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d'écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l'écart-type se situe entre 
0,6 % et 1,0 % de l'estimation. Par exemple, une estimation de 
3 000 000 personnes dans la population active âgée entre 15 à 24 ans 
serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, l'écart-type de cette 
estimation se situe entre 18 000 et 30 000. Il y a 68 chances sur 100 pour 
que la valeur vraie de l'estimation s'établisse entre 2 970 000 et 3 030 000 
personnes, et 95 chances sur 100 pour qu'elle se situe entre 2 940 000 et 
3 060 000 personnes. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 
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Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l'écart-type exprimé en pourcentage 
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Alphabetic indicator Percent standard deviation 


Symbole littéral Ecart-type exprimé en pourcentage 


A 0.0 %- 0.5 % 
B 0.6 %- 10% 
Ce JS AN 
D 2.6 %- 5.0 % 
3 5.1 % - 10.0 % 
F 10.1 % - 16.5 % 
G 16.6 % - 25.0 % 
H 25:41.%:-133:31% 
J 33.4 % + 


Reference and Release Dates Dates de référence et du communiqué 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
gives the reference weeks and the release dates for the years 1994, 1995 chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence et les 
and 1996. dates du communiqué pour les années 1994, 1995 et 1996. 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 


Reference Dates - Dates de référence 1996 1995 1994 
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week ending - semaine se terminant le 


January - Janvier 20 21 15 
February - Février 17 18 19 
March - Mars 16 18 19 
April - Avril 20 15 16 
May - Mai 18 20 21 
June - Juin ls 17 18 
July - Juillet 20 15 16 
August - Août 17 19 20 
September - Septembre 21 16 17 
October - Octobre 19 14 15 
November - Novembre 16 11 12 
December - Décembre 14 09 10 
D 2 | ee To oe 
ee eee 
Release Dates - Dates du Communiqué 1996 1995 1994 
i es oe ips custioeine | ster) Geviie) quo SS ee 
January - Janvier 05 06 07 
February - Février 09 10 04 
March - Mars 08 10 11 
April - Avril 04 07 08 
»May - Mai 10 05 06 
June - Juin 07 09 10 
July - Juillet 05 07 08 
August - Août 09 04 05 
September - Septembre. 06 08 09 
October - Octobre 11 06 07 
November - Novembre 08 03 04 


December - Décembre 06 01 02 


a — ———— ——" —  — —  —  —— — — — — 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. These regions are based on 1991 Census boundaries. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 

several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 

. Newfoundland 

010: Avalon Peninsula: Census Division 01. 


| 020: South Coast - Burin Peninsula: Census Divisions 02 and 03. 


030: West Coast - Northern Peninsula-Labrador: Census Divisions 04, 
| 05, 09 and 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: Census Divisions 06, 07 
and 08. 


| Prince Edward Island 


1110: Prince Edward Island: Census Divisions 01 Kings County, 02 
Queens County and 03 Prince County. 


‘Nova Scotia 


1210: Cape Breton: Census Divisions 15 Inverness County, 16 
Richmond County, 17 Cape Breton County and 18 Victoria 
County. 


North Shore (Nova Scotia): Census Divisions 10 Colchester 
County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County and 14 Antigonish County. 


oN 
LS) 
2 


230: Annapolis Valley: Census Divisions 05 Annapolis County, 07 
| Kings County and 08 Hants County. 


240: Southern Nova Scotia: Census Divisions 01 Shelburne County, 02 
| Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens County and 06 
| Lunenburg County. 


250: Halifax: Census Division 09 Halifax County. 


| 


New Brunswick 

| 

310: Chaleur Bay - Miramichi: Census Divisions 09 Northumberland 
County, 14 Restigouche County and 15 Gloucester County. 


$20: Moncton: Census Divisions 06 Albert County, 07 Westmorland 
| County and 08 Kent County. 


430: Saint John: Census Divisions 01 Saint John County, 02 Charlotte 
County and 05 Kings County. 


140: Fredericton: Census Divisions 03 Sunbury County, 04 Queens 
| County and 10 York County. 


150: Edmundston - Woodstock: Census Divisions 11 Carleton County, 
12 Victoria County and 13 Madawaska County. 


Juébec 


10: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: Census Divisions 01 Les Îles-de- 
la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis-Riverin, 
05 Bonaventure and 06 Avignon. 


15: Bas-Saint-Laurent: Census Divisions 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Riviére-du-Loup, 13 Témiscouata and 14 Kamouraska. 


20: Québec: Census Divisions 15 Charlevoix-Est, 16 Charlevoix, 20 
L'Ile-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La Jacques-Cartier, 
23 Communauté urbaine de Québec et 34 Portneuf. 
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Régions économiques 
De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 


sur les pages qui suivent. Ces régions sont basées sur les limites du 
Recensement de 1991. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l'intérieur d'une 
province. L'Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: Avalon Peninsula: division de recensement 01. 


020: Côte-sud - Burin Peninsula: divisions de recensement 02 et 03. 


030: Côte-ouest - Northern Peninsula-Labrador: divisions de 
recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: Notre Dame - Central Bonavista Bay: divisions de recensement 06, 
07 et 08. 


Île-du-Prince-Édouard 


110: Île-du-Prince-Édouard: divisions de recensement 01 Kings County, 
02 Queens County et 03 Prince County. 


Nouvelle-Écosse 
210: Cap-Breton: divisions de recensement 15 Inverness County, 16 


Richmond County, 17 Cape Breton County et 18 Victoria County. 


220: Côte-nord de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 10 
Colchester County, 11 Cumberland County, 12 Pictou County, 13 
Guysborough County et 14 Antigonish County. 


230: Vallée d'Annapolis: divisions de recensement 05 Annapolis 
County, 07 Kings County et 08 Hants County. 


240: Sud de la Nouvelle-Écosse: divisions de recensement 01 Shelburne 
County, 02 Yarmouth County, 03 Digby County, 04 Queens 
County et 06 Lunenburg County. 


250: Halifax: division de recensement 09 Halifax County. 


Nouveau-Brunswick 


310: Baie des Chaleurs - Miramichi: divisions de recensement 09 
Northumberland County, 14 Restigouche County et 15 Gloucester 
County. 


320: Moncton: divisions de recensement 06 Albert County, 07 
Westmorland County et 08 Kent County. 


330: Saint John: divisions de recensement 01 Saint John County, 02 
Charlotte County et 05 Kings County. 


340: Fredericton: divisions de recensement 03 Sunbury County, 04 
Queens County et 10 York County. 


350: Edmundston - Woodstock: divisions de recensement 11 Carleton 
County, 12 Victoria County et 13 Madawaska County. 


Québec 


410: Gaspésie - Îles-de-la-Madeleine: divisions de recensement 01 Les 
Iles-de-la-Madeleine, 02 Pabok, 03 La Côte-de-Gaspé, 04 Denis- 
Riverin, 05 Bonaventure et 06 Avignon. 


415: Bas-Saint-Laurent: divisions de recensement 07 La Matapédia, 08 
Matane, 09 La Mitis, 10 Rimouski-Neigette, 11 Les Basques, 12 
Rivière-du-Loup, 13 Témiscouata et 14 Kamouraska. 


420: Québec: divisions de recensement 15 Charlevoix-Est, 16 
Charlevoix, 20 L'Ile-d'Orléans, 21 La Côte-de-Beaupré, 22 La 
Jacques-Cartier, 23 Communauté urbaine de Québec et 34 
Portneuf. 
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425: 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


AS): 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudiére-Appalaches: Census Divisions 17 L'Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudiére, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante and 33 Lotbinière. 


Estrie: Census Divisions 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le Haut- 
Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook and 45 Memphrémagog. 


Montérégie: Census Divisions 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée- 
du-Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 
Les Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 
Beauharnois-Salaberry and 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: Census Division 66 Communauté urbaine de Montréal. 


Laval: Census Division 65 Laval. 


Lanaudière: Census Divisions 52 D'Autray, 60 L'Assomption, 61 
Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm and 64 Les Moulins. 


Laurentides: Census Divisions 72 Deux-Montagnes, 73 Thérèse- 
De Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 Argenteuil, 
77 Les Pays-d'en-Haut, 78 Les Laurentides and 79 Antoine- 
Labelle. 


Outaouais: Census Divisions 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau and 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: Census Divisions 85 Témiscamingue, 86 


Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi and 89 Vallée-de- — 


l'Or. 


Mauricie - Bois-Francs: Census Divisions 32 L'Érable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé and 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: Census Divisions 91 Le Domaine-du- 
Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est and 94 Le 
Fjord-du-Saguenay. 

North Shore (Québec): Census Divisions 95 La Haute-Côte-Nord, 
96 Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau and 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Northern Québec: Census Division 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


515: 


520: 


530: 


540: 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 01 Stormont, Dundas and 
Glengarry United Counties, 02 Prescott and Russell United 
Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 Leeds 
and Grenville United Counties and 09 Lanark County. 


Eastern Ontario, part: Census Divisions 10 Frontenac County, 11 
Lennox and Addington County, 12 Hastings County, 13 Prince 
Edward County and 47 Renfrew County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 14 Northumberland 
County, 15 Peterborough County, 16 Victoria County, 44 
Muskoka District Municipality and 46 Haliburton County. 


Central Ontario, part: Census Divisions 18 Durham Regional 
Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 Toronto 
Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality and 24 
Halton Regional Municipality (except the city of Burlington). 


Central Ontario, part: Census Divisions 22 Dufferin County, 23 
Wellington County, 30 Waterloo Regional Municipality and 43 
Simcoe County. 


425 


430: 


435: 


440: 


445: 
450: 


455: 


460: 


465: 


470: 


475: 


480: 


490: 


Chaudière-Appalaches: divisions de recensement 17 L'Islet, 18 
Montmagny, 19 Bellechasse, 24 Desjardins, 25 Les Chutes-de-la- 
Chaudière, 26 La Nouvelle-Beauce, 27 Robert-Cliche, 28 Les 
Etchemins, 29 Beauce-Sartigan, 31 L'Amiante et 33 Lotbinière. 


Estrie: divisions de recensement 30 Le Granit, 40 Asbestos, 41 Le 
Haut-Saint-François, 42 Le Val-Saint-François, 43 Sherbrooke, 44 
Coaticook et 45 Memphrémagog. 


Montérégie: divisions de recensement 46 Brome-Missisquoi, 47 La 
Haute-Yamaska, 48 Acton, 53 Le Bas-Richelieu, 54 Les 
Maskoutains, 55 Rouville, 56 Le Haut-Richelieu, 57 La Vallée-du- 
Richelieu, 58 Champlain, 59 Lajemmerais, 67 Roussillon, 68 Les 
Jardins-de-Napierville, 69 Le Haut-Saint-Laurent, 70 Beauharnois- 
Salaberry et 71 Vaudreuil-Soulanges. 


Montréal: division de recensement 66 Communauté urbaine de 
Montréal. 


Laval: division de recensement 65 Laval. 


Lanaudière: divisions de recensement 52 D'Autray, 60 
L'Assomption, 61 Joliette, 62 Matawinie, 63 Montcalm et 64 Les 
Moulins. 


Laurentides: divisions de recensement 72 Deux-Montagnes, 73 
Thérèse-de Blainville, 74 Mirabel, 75 La Rivière-du-Nord, 76 
Argenteuil, 77 Les Pays-d'en-Haut, 78 Les Laurentides et 79 
Antoine-Labelle. 


Outaouais: divisions de recensement 80 Papineau, 81 Communauté 
urbaine de l'Outaouais, 82 Les Collines-de-l'Outaouais, 83 La 
Vallée-de-la-Gatineau et 84 Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: divisions de recensement 85 
Témiscamingue, 86 Rouyn-Noranda, 87 Abitibi-Ouest, 88 Abitibi 
et 89 Vallée-de-l'Or. 


Mauricie - Bois-Francs: divisions de recensement 32 L'Érable, 35 
Mékinac, 36 Le Centre-de-la-Mauricie, 37 Francheville, 38 
Bécancour, 39 Arthabaska, 49 Drummond, 50 Nicolet-Yamaska, 
51 Maskinongé et 90 Le Haut-Saint-Maurice. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: divisions de recensement 91 Le 
Domaine-du-Roy, 92 Maria-Chapdelaine, 93 Lac-Saint-Jean-Est et 
94 Le Fjord-du-Saguenay. 


Côte-Nord du Québec: divisions de recensement 95 La Haute-Côte- 
Nord, 96 Manicouagan, 97 Sept-Rivières - Caniapiscau et 98 
Minganie - Côte-Nord-du-Golfe-Saint-Laurent. 


Nord-du-Québec: division de recensement 99 Territoire nordique. 


Ontario 


510: 


515: 


520: 


530: 


540: 


Est de l'Ontario, partie: divisions de recensement 01 Stormont, 
Dundas et Glengarry United Counties, 02 Prescott et Russell 
United Counties, 06 Ottawa-Carleton Regional Municipality, 07 
Leeds et Grenville United Counties et 09 Lanark County. 


Est de l'Ontario, partie: divisions de recensement 10 Frontenac 
County, 11 Lennox et Addington County, 12 Hastings County, 13 
Prince Edward County et 47 Renfrew County. 


Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 14 
Northumberland County, 15 Peterborough County, 16 Victoria 
County, 44 Muskoka District Municipality et 46 Haliburton 
County. 


Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 18 Durham 
Regional Municipality, 19 York Regional Municipality, 20 
Toronto Metropolitan Municipality, 21 Peel Regional Municipality 
et 24 Halton Regional Municipality (exclue la ville de Burlington). 


Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 22 Dufferin 
County, 23 Wellington County, 30 Waterloo Regional 
Municipality et 43 Simcoe County. 


550: Central Ontario, part: Census Divisions 24 Halton Regional 
Municipality (city of Burlington only), 25 Hamilton-Wentworth 
Regional Municipality, 26 Niagara Regional Municipality, 28 
Haldimand-Norfolk Regional Municipality and 29 Brant County. 

560: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 32 Oxford County, 
34 Elgin County and 39 Middlesex County. 

570: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 36 Kent County, 37 
Essex County and 38 Lambton County. 

580: Southwestern Ontario, part: Census Divisions 31 Perth County, 
40 Huron County, 41 Bruce County and 42 Grey County. 

590: Northeastern Ontario: Census Divisions 48 Nipissing District, 49 
Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 Sudbury District, 
53 Sudbury Regional Municipality, 54 Timiskaming District, 56 
Cochrane District and 57 Algoma District. 

595: Northwestern Ontario: Census Divisions 58 Thunder Bay District, 
59 Rainy River District and 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Southeastern Manitoba: Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: South Central Manitoba: Census Divisions 03 and 04. 

630: Southwestern Manitoba: Census Divisions 05, 06, 07 and 15. 

640: North Central Manitoba: Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: Parkland: Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: Interlake: Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: Winnipeg: Census Division 11. 

680: Northern Manitoba: Census Divisions 19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: Census Divisions 01, 02 and 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: Saskatoon - Biggar: Census Divisions 11, 12 and 13. 

740: Yorkton - Melville: Census Divisions 05, 09 and 10. 

750: Prince Albert: Census Divisions 14, 15, 16 and 17. 

760: Northern Saskatchewan: Census Division 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: ea - Stettler - Wainwright: Census Divisions 04, 05 and 

830: Calgary: Census Division 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: Census Divisions 13, 14 and 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: Census Divisions 08 and 09. 

860: Edmonton: Census Division 11. 

870: Grande Prairie - Peace River: Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: Census Divisions 10, 12 and 16. 
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550: Centre de l'Ontario, partie: divisions de recensement 24 Halton 
Regional Municipality (seulement la ville de Burlington), 25 
Hamilton-Wentworth Regional Municipality, 26 Niagara Regional 
Municipality, 28 Haldimand-Norfolk Regional Municipality et 29 
Brant County. 

560: Sud-ouest de l'Ontario, partie: divisions de recensement 32 Oxford 
County, 34 Elgin County et 39 Middlesex County. 

570: Sud-ouest de l'Ontario, partie: divisions de recensement 36 Kent 
County, 37 Essex County et 38 Lambton County. 

580: Sud-ouest de l'Ontario, partie: divisions de recensement 31 Perth 
County, 40 Huron County, 41 Bruce County et 42 Grey County. 

590: Nord-est de l'Ontario: divisions de recensement 48 N ipissing 
District, 49 Parry Sound District, 51 Manitoulin District, 52 
Sudbury District, 53 Sudbury Regional Municipality, 54 
Timiskaming District, 56 Cochrane District et 57 Algoma District. 

595: Nord-ouest de l'Ontario: divisions de recensement 58 Thunder Bay 
District, 59 Rainy River District et 60 Kenora District. 

Manitoba 

610: Sud-est du Manitoba: divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: Centre sud du Manitoba: divisions de recensement 03 et 04. 

630: Sud-ouest du Manitoba: divisions de recensement 05 , 06, 07 et 15. 

640: Centre nord du Manitoba: divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: Parkland: divisions de recensement 16, 17 et 20. 

660: Interlake: divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: Winnipeg: division de recensement 11. 

680: Nord du Manitoba: divisions de recensement 19, 21, 22 et 23. 

Saskatchewan 

710: Regina - Moose Mountain: divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Swift Current - Moose Jaw: divisions de recensement 03, 04, 07 et 
08. 

730: Saskatoon - Biggar: divisions de recensement 11, 12 et 13. 

740: Yorkton - Melville: divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Prince Albert: divisions de recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: Nord de la Saskatchewan: division de recensement 18. 

Alberta 

810: Lethbridge - Medicine Hat: divisions de recensement 01, 02 et 03. 

820: Drumheller - Stettler - Wainwright: divisions de recensement 04, 
05 et 07. 

830: Calgary: division de recensement 06. 

840: Athabasca - Jasper - Banff: divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: Red Deer - Rocky Mountain House: divisions de recensement 08 
et 09. 

860: Edmonton: division de recensement 11. 

870: Grande Prairie - Riviére de la Paix: divisions de recensement 17 
18 et 19. 

880: Fort McMurray - Camrose: divisions de recensement 10, 12 et 16. 
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British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Vancouver Island and Coast: Census Divisions 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District and 45 
Central Coast Regional District. 


Lower Mainland - Southwest: Census Divisions 09 Fraser-Cheam 
Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional District, 13 
Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater Vancouver 
Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District and 31 
Squamish-Lillooet Regional District. 


Thompson - Okanagan: Census Divisions 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North 
Okanagan Regional District and 39 Columbia-Shuswap Regional 
District. 


Kootenay: Census Divisions 01 East Kootenay Regional District, 
03 Central Kootenay Regional District and 05 Kootenay 
Boundary Regional District. 


Cariboo: Census Divisions 41 Cariboo Regional District and 53 
Fraser-Fort George Regional District. 


North Coast: Census Divisions 47 Skeena-Queen Charlotte 
Regional District and 49 Kitimat-Stikine Regional District. 


Nechako: Census Divisions 51 Bulkley-Nechako Regional 
District and 57 Stikine Region. 


Northeast: Census Divisions 55 Peace River Regional District and 
59 Fort Nelson-Liard Regional District. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


Île de Vancouver et la côte: divisions de recensement 17 Capital 
Regional District, 19 Cowichan Valley Regional District, 21 
Nanaimo Regional District, 23 Alberni-Clayoquot Regional 
District, 25 Comox-Strathcona Regional District, 27 Powell River 
Regional District, 43 Mount Waddington Regional District et 45 

Central Coast Regional District. | 


Lower Mainland - Southwest: divisions de recensement 09 Fraser- | 
Cheam Regional District, 11 Central Fraser Valley Regional — 
District, 13 Dewdney-Alouette Regional District, 15 Greater 
Vancouver Regional District, 29 Sunshine Coast Regional District — 
et 31 Squamish-Lillooet Regional District. | 


Thompson - Okanagan: divisions de recensement 07 Okanagan- 
Similkameen Regional District, 33 Thompson-Nicola Regional 
District, 35 Central Okanagan Regional District, 37 North. 
Okanagan Regional District et 39 Columbia-Shuswap Regional | 
District. | 


Kootenay: divisions de recensement 01 East Kootenay Regional | 
District, 03 Central Kootenay Regional District et 05 Kootenay — 
Boundary Regional District. | 


Cariboo: divisions de recensement 41 Cariboo Regional District et 
53 Fraser-Fort George Regional District. | 


Céte-nord: divisions de recensement 47 Skeena-Queen Charlotte | 
Regional District et 49 Kitimat-Stikine Regional District. | 


Nechako: divisions de recensement 51 Bulkley-Nechako Regional 
District et 57 Stikine Region. 


Nord-est: divisions de recensement 55 Peace River Regional 
District and 59 Fort Nelson-Liard Regional District. | 
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' iv Statistics Canada  Staustique Canada 


HRD page - line No. 


10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR 
BUSINESS? (Regardless of the number of 


hours. 
ves" no  () Go t 30 

3 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 


{1 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB O 
BUSINESS LAST WEEK? ; 


SO) AD 


1 2 WAS THIS A RESULT OF CHANGING 
EMPLOYERS LAST WEEK? 
Vos” @) No : @) 


13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? If total 


30 or more 
Other jobs? hel goto 15 


—SsSsSsSSSSSsSsS 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS 


LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 


Enter 
Code 
1 5 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 


OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 
WORK? 


(Include paid and unpaid If none 
ume at all jobs) enter 00 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS .. . 


AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


if none enter 00 

| and go to 18 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 
AWAY FROM WORK? 


(From all jobs) 


Enter code 


18 HOW MANY HOURS DID 


... ACTUALLY WORK 
LAST WEEK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? 


Other jobs? 


19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? 
no O 


1 
Yes 


Go to 72 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) . 


73 WHEN DID . .. START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo Ye. 


Gs aaa ay aysea 


74 WHAT KINO OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal govemment, canning industry, forestry services.) 


ie Vaasa te fe 
“Tes i «eyes | 
, 3° Ree tn: ue ss « 5 ee 


75A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: eg., office clerk, factory worker, 


forestry technician.) 


nok 11> | ea 
"+ 
td ca À À... 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


Surname 


CONFIDENTIAL when completed | 
1 FORM NO. 05 


DENT Sie ise 


30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- 
NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 


es! C) Go to 33 nw OO 


31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 


©) Ni Dee 50 


32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 
IN HOW MANY WEEKS WILL . .. START TO 
WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 


CT] ees 


33 WHY WAS . .. ABSENT FROM WORK LAST 
WEEK? Enter code 
[ and if code 
6 to 32 

34 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 


BUSINESS LAST WEEK? 


rece CS) No ‘ (es) 
35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? If total 
30 or more 


36 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS 
LESS THAN 30 
HOURS PER WEEK? 
Enter code 


WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT 


FROM WORK? 


38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 


OFF LAST WEEK? 
Yes) ce No Ce 


39 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


1 
° it code 5 (layott) in 33 Ores 


° Otherwise oe go to 40 


40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 
ANOTHER JOB? 
re) 


1 
Yes 


Go to 72 


Mo. Yr. 


# month unknown 
emer -- in month 


50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


rs © no? C) © 0 55 


51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


Oia aes 


Mo Yr 
CRIE Mo Yr 
(1) # 51:is before....., 


If month unknown, enter -- in month 


ile es 
2O @ 0 53 


Or later than......... 
Mo. Yr. 
53 DID . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
WEEK? 
Full-time i O Part-time a O 
(30 or more Fours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. . . LEFT THAT JOB? 


[ Enter code 


1 
° “perm. unable to work” in 10 ©  w 80 
© Otherwise 2G) eoletsé 


56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 


wee) NO. 


55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


WORK? Mark all methods reported. 


Nothing OE Go to 62 


° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . DONE ANYTHING ELSE 
TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
For each method given, ask: 


CWHEN DID EEE LAST = ee 
(Repeat method ) 
No. of weeks 


Method ago (excl. 


Checked with used Svy. week) 
© 
PUBLIC employment AGENCY 
3 
PRIVATE employment AGENCY @ 


UNION 

EMPLOYERS directly 
FRIENDS or relatives 
Placed or answered ADS 


LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 


Dies 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 


STARTED TO LOOK FOR WORK? Erte 
BE 
60 IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
MONTHS? 


ves' C) 
(More than 6 months) 
61 IS . .. LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time O Part-time O 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week ) per week) 


no * C) 


(6 months or less) 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
‘a Enter code 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


75B !N THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full descnption: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


CS 


76 Class of worker 


change 


ea, eo ae 
ent OT oa 


go to 80 


JOB LAST WEEK? 
im Enter code 
64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
* it “No” (never worked) in 50 (De to 80 


3 
° it upper circle in 52 is marked Que 


4 
© Otherwise er: 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
Yes’ @ No É ©) Go to 90 


WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full 4 Part > 
time O time 


81 


NOTES 


FRANÇAIS AU VERSO 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Cal Enter code 


INFORMATION SOURCE 


90 HIRD page-line No. of person providing 
the above information. 
Last This 
ntervew mer view 
“Authority - Statistics Act. Chapter 15. 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


© OO 1 BE OU ND — 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© © ONO O1 BE À ND — 


ou © BR OO ND + 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


‘IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


Cou CCR EE 
Mois An 


N° de page-ligne du DM 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


roma] 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 roœus: OS 


Prenom née 
es ee ee NT NT RUN a 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
noe {Peu importe le nombre d'heures.) 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? 


30 


2 
Passez à 30 1 
es non © 3 Ou ©) pases 33 non’ À — 
Incapacite PERMANENTE Passez a 50 
- 3 1 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 
41 =... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 


PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE : 2 
DERNIÈRE ? 5 DÉTERMINÉE? Ow!) Nor” C) Passez à 50 
Oui eS Non a) Passez à 13 
À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 


12 ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 32 DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 
; O 2 (2) NOUVEL EMPLOI? 
Oui Non aa Passez à 50 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 


50 ::-A:T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui O Non O Passez a 55 


51 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Cou] > 


Au- 
OCT à 


Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
52 À L'INTERVIEWER: 


(1) S la date à 51 se situe 1 Passez 
ent eee Oss 
(2) S la dete à 51 est la ms 
me que ou $e situs après 2O 553 


Mos Année 


TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 .: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Tee DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, CERN À temps plein ' (©) A temps partiel ? 
é passez à 15 . .. AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OÙ i 
ee agé 34 jus ,DUNE ENTREPRISE LA SEMAINE RE Sener PSE 

14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIERES ; 2 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR oui © non ... A LAISSÉ CET EMPLOI? 
TI IN NT NT pT —————_—_ 
SEMAINE? TT] Inscrivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- jaa ÉCRIRE code 

pane VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: [ea ames > 

LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D'HEURES Ee : : 1 

15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- À SON EMPLOI (principal)? Si le total + Si “incapacité pormenemæ à 10. () passez à 80 
VAILLÉ ? est 30 ou plus, 


(Comptez les heures, FOUT aUCunE" 
rémunérées ou non, ; : 
à tous les emplois) inscrivez 00 


16 (A SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 


à d'autres emplois? passez à 37 


36 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 


POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE ? pcan 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) le code 
. , |37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
TOE IES ORE) see akan CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
apes! DU TRAVAIL? 


47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 
38 :::RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
Pscrrerle code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 


° Autrement 2 C) passez à 56 


56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
ou CG) Rn) masses nee 


57 *AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


ERS Rien a, Passez 2 62 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: None 


® QUAND ... _______ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) 


COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 1 2 "1 Gemière fois 
18 VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: es i MC AE trode _(excl. la 


39 À L'INTERVIEWER: 
À SON EMPLOI (principal)? Heu Gr rer TRES ; 
eSi code 5 (mise à pied) à 33 ion ase 


a d'autres emplois? friches x 2 ©) 0 


19 AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


ou CO) nr OC) 


EMPLOI? te 2O EMPLOI? 
Our 


73 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 
Mois Année Moss Année 


“Or Oli) oc 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
{Donnez une description complète, par ex, gouvamement fédéral, k 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


, conservene, services forestiers.) 
0» 
Cou] > 


Le 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL . .. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
d'usine, technicien(ne) forestier (ère).) 


cun h_A 


2 2 


B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


19 


le code 
Au- Inscrivez 
77 Autre emploi... cun ipl | (ou > le code passez à 80 
NOTES 


7-5030-475 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'irt.) 
a un BUREAU de placement PUBLIC. 
a un BUREAU de placement PRIVE 
a un SYNDICAT . 
directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents ... 4 
A-t-il(elle) publie une ANNONCE 7 


Ou repondu a une ANNONCE.... 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


9 
AUTRE, Precisez dans les NOTES .......... © 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas; | | 
les semaines travaillées. 


5Q QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE RARE 
CHERCHER DU TRAVAIL ? La ; 
le code 
GO... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 


MOIS? ; P 
me) non C) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


61 ..., CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? A 


A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moms de 30 heures 
Plus par semaine) par semaine) 

Passez a 63 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... N'A PAS CHERCHÉ DE 
bee Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIERE? 
63 Y A-T-iL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
a Inscrivez le code 
64 À L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIÈRE ? 
2 
© Si “Non” (jamais travaillé) à 50 (D ced 


3 
eS'i y a un “X" dans le cercle du haut à 52 © ) passer à 60 


4 
° Autremark Sy 72 


ACTIVITE SCOLAIRE (5165 ans et plus. passez a 90) 
80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ECOLE, UN COLLEGE Poser 

OU UNE UNIVERSITÉ? = oui) nn 2? 290 
81 ::ÉTATL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) A 
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Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou féte religieuse) 

Travail a temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de |’entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend a un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l'école 


A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 


congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
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English version 


available on request O 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait a l'école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade où invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI. ...EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI....EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents a selection of historical labour 
force statistics and related seasonal adjustment information. It also 
contains several hundred time series, derived from the monthly 
Labour Force Survey. It includes data analysis, definitions, data 
quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents a feature article giving an 


overview of the labour market as it has evolved over the last 50 
years. It also contains Annual Averages of all 37 tables presented 
in The Labour Force - Catalogue 71-001; annual averages 
estimates of some provincial breakdowns not published monthly as 
well as more detailed sub-provincial estimates. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 


(Occasional) Bilingual. 

This report describes the methodology introduced in 1985, when 
the sample redesign based on the 1981 Census was implemented. 
Also included are changes that took place as late as 1990. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the interpretation of 


Labour Force Survey statistics and to indicate the full range of 
data available from the survey. 


Labour force annual averages 1989-1994 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents annual averages for those estimates 
published monthly in The Labour Force - Catalogue 71-001. It 
also contains a broader range of provincial and sub-provincial 
annual average estimates. An article gives an overview of labour 
market conditions for 1976-1994, briefly describing the major 
trends effecting the labour force over this period. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary of 
the economy, major economic and statistical events, a feature 
article and technical note. A statistical summary contains a wide 
range of tables and graphs on the principal economic indicators for 
Canada, the provinces and the major industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual averages 
1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the labour 
force activity of individuals to selected characteristics of the 
families to which they belong using annual average data from the 
Labour Force Survey. The accompanying text provides definitions 
of terms used followed by a description of the tables and technical 
notes related to the weighting and methodological limitations of the 
data. 
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PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


71-529 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 


Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs centaines de 
séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle sur la population 
active. Elle comprend une analyse des données, des définitions, une 
appréciation de la qualité des données et les questionnaires de 
l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 


Cette publication annuelle présente l’évolution du marché du travail 
depuis les 50 dernières années. Elle contient aussi une reproduction 
des 37 tableaux de la publication La population active (no 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyennes 
annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations infra- 
provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication mensuelle. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 1984- 
1990 (Hors série) Bilingue. 


La présente publication décrit la méthodologie adoptée en 1985, 
année de la mise en oeuvre de l’échantillon remanié en fonction du 
recensement de 1981. De plus, les changements apportés par la 
suite, qui dans certains cas ne remontent qu’à 1990, y sont aussi été 
intégrés. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population active 
(Hors série) Bilingue. 


Cette publication est destinée à aider les utilisateurs de données à 
interpréter les statistiques tirées de l’enquête sur la population active 
et à présenter toute la gamme des données produites par l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active 1989-1994 (Hors série) 
Bilingue. 


Cette publication contient les moyennes annuelles des estimations 
publiées mensuellement dans La population active numéro 71-001 au 
catalogue. Elle contient aussi des estimations de moyennes annuelles 
plus détaillées aux niveaux provincial et infraprovincial. Un article 
présente un aperçu du marché du travail pour la période 1976-1994 
et décrit brièvement les principales tendances qui ont influé sur la 
population active au cours de cette période. 


Autres Publication 


11-010 - 


71-533 - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 


Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada pour les 
statistiques économiques. Chaque numéro comprend un sommaire de 
la conjoncture, les principaux événements économiques et statistiques, 
une étude spéciale et une note technique. Un aperçu statistique 
fournit également une gamme étendue de tableaux et de graphiques 
contenant les principales séries chronologiques de l’économie du 
Canada, des provinces et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 
moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 


Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant l’activité 
sur le marché du travail des particuliers à certaines caractéristiques 
de leurs familles respectives. Les données sont tirées des moyennes 
annuelles de l'Enquête sur la population active. Le texte donne les 
définitions des termes utilisés, suivi d’une description des tableaux et 
des explications techniques, liés à la pondération et aux limites 
méthodologiques des données. 
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72-002 - 


75-00IE - 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, earnings 
and hours which is vital for Canada’s businesses and governments 
for planning and decision-making purposes. The tabulations focus 
on monthly labour market information and historical data series. 
The major economic variables for over 280 industries are provided 
at the national and provincial/ territorial level. The publication 
also includes a succinct monthly highlights section, quaterly 
feature articles and notes on the concepts and methodology of the 
survey. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and French. 
Each quarter this publication brings together and analyzes a wide 
range of data. In each issue, about six articles discuss recent 
labour market trends as well as current income issues. The 
publication also devotes a section to news on products, surveys 
and research projects, and twelve pages of labour and income 
indicators by province. 


72-002 - 


75-001F - 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires (Mensuel) 
Bilingue. 

Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de la 
rémunération et des heures de travail lesquels jouent un rôle vital 
dans la planification et la prise de décisions des entreprises et des 
gouvernements canadiens. Les tableaux portent surtout sur des 
renseignements mensuels concernant le marché du travail et des 
séries chronologiques. Les variables économiques principales pour 
plus de 280 entreprises sont classées selon les niveaux national et 
provincial/territorial. La publication contient également une section 
se rapportant aux faits saillants mensuels, des articles trimestriels et 
des notes sur les concepts et sur la méthodologie de l’enquête. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et anglais. 
Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une vaste 


gamme de données. Dans chacun des numéros, environ six articles 
traitent des tendances récentes sur le marché du travail ainsi que des 
questions courantes touchant le revenu. La publication offre 
également une section de nouvelles sur les pro-duits, les enquêtes et 
les projets de recherche, ainsi que douze pages d'indicateurs sur 
l'emploi et le revenu selon la province. 
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To order, write to Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service, 
120 Parkdale Ave., Ottawa, Ontario, 

K1A 0T6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this 
publication. 


If more convenient, fax your order to 
1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267- 
6677 and use your VISA or MasterCard. 


An aging population. Lone-parent 
families. A diverse labour force. Do you 
know how today’s social changes will 
affect your future ... your organization ... 
and your family? 


K eep pace with the dramatic shifts in Canada’s 

evolving social fabric with Statistic Canada’s 
best-selling quarterly, Canadian Social 
Trends. With vast and varied reports on 
major changes in key social issues and trends, 
this periodical incorporates findings from over 
50 national surveys. 


Written by some of Canada’s leading-edge 
social analysts, Canadian Social Trends 
combines painstaking research with dynamic 
prose on topics like ethnic diversity, low- 
income families, time-crunch stress, violent 
crime and much more — all in a colourful, 
easy-to-read, magazine format. 


A lasting record of changing times! 


J oin the thousands of business and policy 
analysts, social-science professionals, and 
academics who trust Canadian Social Trends 
to demystify the causes and consequences of 
change in Canadian society. Don’t miss a single 
issue — subscribe today. 


Canadian Social Trends (catalogue number 
11-0080XPE) is $34 annually in Canada, US$41 
in the United States and USS$48 in other 
countries, 


x gre 
fag BUOY 


Le vieillissement de la population. 

Les familles monoparentales. La diversifi- 
cation de la population active. Savez-vous 
comment les changements sociaux 
d’aujourd’hui vont se répercuter sur votre 
avenir, votre organisation, votre famille? 


Suivez l'évolution s pectaculaire de la société 
canadienne grâce à Tendances sociales 
canadiennes, une publication trimestrielle de 
Statistique Canada. Avec des articles vastes et 
variés sur les principaux changements 
caractérisant les questions et les tendances 
sociales principales, cette publication intègre 
les résultats de plus de 50 enquêtes nationales. 


Certains des analystes sociaux les plus 
reconnus du Canada rédigent des articles dans 
Tendances sociales canadiennes. Ils 
présentent les résultats de recherches 
minutieuses dans un style attrayant pour des 
sujets tels que la diversité ethnique, les 
familles à faible revenu, le stress dû au 
manque de temps, le crime et bien d’autres 
encore dans une revue haute en couleur et de 
lecture aisée. 


Un dossier permanent d’une époque en 
évolution! 


Des milliers d'analystes des entreprises et des 
politiques, de professionnels des sciences 
sociales et d’universitaires lisent Tendances 
sociales canadiennes pour identifier les 
causes et les conséquences de l’évolution de la 
société canadienne. Ne manquez pas un 
numéro, abonnez-vous dés aujourd hui. 


L'abonnement annuel aT. endances sociales 
canadiennes (n° 11-0080XPF au catalogue) 
coûte 34 $ au Canada, 41 $ US aux États-Unis 
et 48 $ US dans les autres pays. 


Pour passer votre commande, écrivez à Statistique Canada, 
Division du marketing, Vente et service, 120, av. Parkdale, 
Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou adressez-vous au centre de 
services-conseils de Statistique Canada le plus proche de chez 
vous et dont la liste figure dans cette publication. 


Vous pouvez aussi envoyer votre commande par télécopieur, 


MasterCard. 


au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 
1-800-267-6677 et donner votre numéro de carte VISA ou 


re you getting your os | 
information on the Canadian _ informations sur l’économie | 
economy “first-hand”? canadienne? | 


Chances are, you spend hours reading several newspapers 
and a handful of magazines trying to get the whole economic 
picture -- only to spend even more time weeding out fiction 
from fact! Wouldn’t it be a great deal more convenient (and 
much more effective) to go straight to the source? 


Join the thousands of successful Canadian decision-makers 
who turn to Statistic Canada’s Canadian Economic Observer 
for their monthly briefing. Loaded with first-hand informa- 

i i i , CEO is a quick, 
concise and panoramic overview of the Canadian economy. 
Its reliability and completeness are without equal. 


single source 


Consultations with our many readers - financial analysts, 
planners, economists and business leaders — have contributed 
to CEO’s present, widely-acclaimed, two-part format. The 
Analysis Section includes thought-provoking commentary on 
current economic conditions, issues, trends and developments. 
The Statistical Summary contains the complete range of hard 
numbers on critical economic indicators: markets, prices, trade, 
demographics, unemployment and more. 


More practical, straightforward and user-friendly than ever 
before, the Canadian Economic Observer gives you more 
than 150 pages of in-depth information in one indispensable 
source. 


70 hy purchase CEO? 


As a subscriber, you’ll be directly connected to Statistics 


Canada’s economic analysts - names and phone numbers 
are listed with articles and features. You'll also receive a 
copy of CEO’s annual Historical Statistical Supplement - 
at no additional cost. 


So why wait for others to publish Statistics Canada’s data 
second-hand when you can have it straight from the source? 
Order your subscription to the Canadian Economic 
Observer today. 


The Canadian Economic Observer (catalogue no. 10-2300XPB) is $220 
annually in Canada, US$260 in the United States and US$310 in other countries. 
Highlights of the Canadian Composite Leading Indicator (catalogue no. 
11F0008XFE) are available by fax - the same day of release - for $70 annually in 
Canada and US$70 in the United States. 


To order, write to: Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 

120 Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 
Canada Reference Centre listed in this publication. If more convenient, fax your 
order to 1-613-951-1584 or call toll-free 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


ecevez-vous directement vos | 


Il est probable que vous passez des heures 4 lire plusieurs 
journaux et un paquet de revues pour essayer d’avoir une vue 
complete de la situation économique, et ensuite passer encore 
plus de temps à séparer le réel de ce qui ne l’est pas. Ne serait-il | 
pas plus pratique (et beaucoup plus efficace) de remonter 
directement à la source? 


Joignez-vous aux milliers de décideurs canadiens gagnants qui 
lisent L'Observateur économique canadien pour leur séance de | 
rapport mensuelle. i i i i 

part ailleurs, L'OEC permet d’avoir une vue générale rapide et | 
concise de l’économie canadienne. Il est inégalé par sa fiabilité e 
son exhaustivité. | 
ne seule source | 
Les consultations que nous avons eues avec nos nombreux lecteurs, des. 
analystes financiers, des planificateurs, des économistes et des chefs | 
d'entreprise, nous ont permis de présenter L'OEC dans son format actut| 
en deux parties, qui a été bien accueilli. La section de l’analyse contien 
des commentaires qui donnent à réfléchir sur la conjoncture 
économique, ses problèmes, ses tendances et ses développements. | 
L'aperçu statistique contient l’ensemble complet des chiffres réels pou 
les indicateurs économiques essentiels : les marchés, les prix, le 
commerce, la démographie, le chômage, et bien d’autres encore. 


Plus pratique, plus simple, plus facile à utiliser qu'auparavant, 
L'Observateur économique canadien vous offre plus de 150 page 
de renseignements poussés sous une seule couverture. | 


ourquoi acheter LOEC? 
En tant qu’abonné à L'OEC, vous êtes directement relié aux | 
analystes économiques de Statistique Canada : des noms et des | 
numéros de téléphone sont cités dans les articles et les | 
rubriques. Vous recevrez également un exemplaire du | 
Supplément statistique historique annuel à titre gracieux. | 


Pourquoi devez-vous donc attendre que d’autres publient les 
données de Statistique Canada qu'ils ont reprises alors que vou: 
pouvez les obtenir directement à la source? Abonnez-vous à … | 
L'Observateur économique canadien dès aujourd’hui. | 


M 
Le prix de l'abonnement annuel à L'Observateur économique canadien 

(n° 10-2300XPB au catalogue) est de 220 $ au Canada, de 260 $ US aux Etats-Unis 
et de 310 $ US dans les autres pays. Les faits saillants de l'Indicateur composite 
avancé (n° 11F0008XFF au catalogue) sont offerts par télécopieur — le jour même d 
leur parution — pour 70 $ par année au Canada et 70 $ US aux États-Unis. 


Pour commander, écrivez à : Statistique Canada, Division du marketing, Vente et 

service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou adressez-vous au Centre de 
consultation de Statistique Canada le plus proche de chez vous et dont la liste figure 
dans cette publication. Si vous le préférez, vous pouvez envoyer votre commande pa 
télécopieur au 1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et utiliser 
votre carte VISA ou MasterCard. | 
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